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' EL CONCILI D'EFES 



UN ESBÓS D'HISTORIA DEL CONCILI 
D'EFES 

A l'estiu de 431 es celebra en la ciutat d'Efes el tercer concili 
ecumenic, que condemna la doctrina de Nestori, llavors patriarca de 
Constantinoble. S'escau, dones, actualment el quinze centenari d'aques
ta assemblea que definí la unitat de la persona en Crist, i és natural 
que en el món catolic aquesta data sigui celebrada amb diversitat de 
f esteigs i sobretot amb disquisicions historiques. En el present tre
ball intentem presentar una síntesi historica del concili d'Ef es, amb 
els seus antecedents, en la qual, amb tot, ens veurem precisats 
a criticar certes posicions lamentables en que un teoleg catolic de 
fama s'ha volgut coHocar recentment en l'afer de Nestori. No ens 
referim a Duchesne (1), perque la seva Historia antiga de l'Esglé
sia ja fa anys que és a l'Index de Uibres prohibits. És ciar que no 
ens ha estranyat gens que els historiadors protestants, com és ara 
Loofs (2) i Schwartz (3), que no han penetrat la vida íntima de l'Es
glésia redueixin tot l'afer de Nestori a gelosia i rivalitats deis pa
triarques d' Alexandria i Constantinoble, sense veure cap heretgia en 
la doctrina de N estori. Pero a penes arribem a creure que l' actual 
director del Dfrtionnaire de Théologie cath.of.ique, en l'article N esto
rius, anés per aquest mateix camí, fins a pretendre vindicar aquest 
heresiarca. Tot l'afer de Nestori, segons Amann, es redueix a unes 
manifestacions oratories d'aquest patriarca que escandalitzaren per 
Ja seva poca prudencia, i a una manca d'habilitat i de metafísica en 
unes circumstancies en que la teología diofisita d' Antioquia ensope
ga va amb la poca precisió deis conceptes: heus ací tot el que Amann 
allega contra Nestori. En canvi creu que tant el Papa com el con
cili d'Efes judicaren el cas de Nestori sense assabentar-se com calia, 
i encara malda per justificar en sentit ortodox tata la seva doctrina. 
Del concili d'Efes reté la condemnació de 1a persona de Nestori i les 

(1) Histoire ancienne de l'Église, t. 111, c. 10, 5.a ed. (París, 19u). 
(2) Nestoriana, p. 7 (Halle, 1905). 
(J) C)•rill und der Monch Viktor ( Akad. d. Wissen. in Wien, Philos. histor. Klaose, 

Sitzb., 208 Bd., 4 Abhl., 1928). 
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decisions dogmatiques que declaraven la vera doctrina. Amann ad
met que la doctrina de N estori és insuficient per definir el dogma, i 
adhuc perillosa perque donava lloc a expressions que no respectaven 
prou la unitat de persona en Crist. Pero afegeix tot seguit: A coup 
sur, en y mettant quelque bonne volonté... la plupart de ces passages 
sont susceptibles d'une interprétation orthodoxe (Art. Nestorius, 154). 
No sembla admetre enlloc que el concili condemnés la doctrina de N es
tori com a heretica. 

Afortunadament les afinnacions d' Amann fa anys que esta ven 
refutades. Amb molta de ra,ó Devreesse, en parlar de l'obra del P. Ju
gie, Nestorius et la controverse nestorienne (París, 1912), ha dit fa 
poc: ll nie parait... avoir excelle-mment montré - ce que certains ont 
nié malgré l' év·idence des textes - que N estorius était vraiment nes
torien (4). Aquesta obra, dones, ens estalviara de refutar detinguda
ment l'article d' Amann, la qual cosa no ens ho permet tampoc l'índole 
del nostre treball, que és més aviat de síntesi historica. I comern;ant 
ja la nostra tasca, dividirem el nostre article en tres parts: r.ª Suc
cinta idea de les fonts del concili d'Efes, Conáliuni uni·versale ephe
sinum, de les quals suara Schwartz acaba de publicar l'edició crítica. 
2.ª Antecedents del concili. 3." La seva celebració en diverses sessions. 

I. - SuccINTA IDEA DE LA COL.LECClÓ D' ACTES CONClLIARS 1 ALTRES 

DOCUMENTS DEL CONCILl D'EF:Es, PUBLICADA PÉR ScHWARTZ 

Del concili d'Ef es ja d'antic es conserven una serie de coHeccions 
conciliars, en }'original grec i en la traducció llatina, que mostren una 
gran diversitat, en la major o menor quantitat de documents refe
rents al concili d'Efes, que unes i altres aplegaven. Mansi, en els 
volums IV i V de la S acroru·m C onciliorum nova et ampli'.ssima col
lectio, s'aprofita d'aquestes coHeccions per a donar un bon recull d' Ac
tes i documents del concili. Pero ni fou sempre ordenat en la dispo
sició dels documents, ni la seva edició era prou acurada; i és el cas 
que de llavors ern;a s'ha fet la troballa d'altres documents, i sobretot 
mancava una edició crítica. Dels escrits de Nestori .es conserva ben 
poca cosa relativament, perque les seves obres foren destruides com 
a heretiques. Per aixo és d'agrair que les romanalles hagin estat re
col1ides per Loof s, qui, en el seu volum Nestoriana, les ha publica
d es amb l'aparell crític, com s'acostuma a fer avui amb els documents 
histories d'importancia. A Amann i sobretot als historiadors protes-

(4) Revue des sciences phi!. e~ théol. (1929) p. 223 , nota I. 
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ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI 3 

tants els ha fet perdre la serenitat l'obra Le livre d:Héraclide de 
Damas, atribu'ida gairebé amb seguretat a Nestori, perque sembla 
coincidir amb el llibre de Nestori, del qual ens parla Evagri, escrit 
en forma de dialeg, que desenvolupa les qüestions tractades en la Tra
gedia - un altre llibre de Nestori del qual solament es conserven frag
ments -, discuteix les actes del concili d'Efes i arriba fins a l'exili 
de Nestori en l'oasi. P. Bedjan publica en siria per primera vegada 
aquesta obra de Nestori en 1910, i aquest mateix any eixí traduida 
al frances per Nau. L'any 1925 sortia de les premses d'Oxford tras
Iladada a l'angles per G. R. Driver i Lleonard Hodgson. 

Tot admetent que aquesta obra sigui de Nestori, cal tenir pre
sent el que segueix: r.r No podem per ara constatar si tenim l'obra 
tal com sortí de la ploma de Nestori, perque fins ara la crítica sola
ment compta amb una versió siriana i un sol manuscrit. 2.n És una 
obra de l'última edat de N estori, quan pogué ja ha ver evolucionat 
molt, bé sigui per les persecucions, bé sigui per veure's abandonat 
de tothom. I encara que cita nombrosos extrets que foren llegits al 
concili, no sabem si el comentari que hi fa ara coincideix amb el que 
hauria fet en temps del concili. 3. r Pren certes posicions que, des del 
punt d'esguard historico-dogmatic, són falses: com és ara la direc
ció irregular del concili per Sant Ciril, i el procés seguit, essent així 
que tot fou aprovat pels delegats del Papa i pel mateix Celestí; el 
monofisitisme de Sant Ciril, malgrat les concessions de forma que f éu 
als antioquens; la doctrina de Sant Lleó, .que coincideix - segons Nes
tori - amb la seva. 4. t Adhuc examinant el text de Le livre d' H éra
clide de Damas tal com ens ha estat trames, apar la doctrina nesto
riana de Nestori, malgrat totes les argúcies que empra Amann per 
tal de demostrar el contrari. 

Abans de passar endavant fem constar que per nosaltres no hi 
bagué l'any 4JI sinó un sol concili d'Ef es, c;o és, el presidit per Sant 
Ciril i els legats enviats expressament pel Papa. L'assemblea dels 
orientals amb el patriarca d' Antioquia no fou sinó un conciliabul. Els 
protestants diuen que tot es recluí a dos conciliabuls, i que després 
la tradició en féu dels dos un concili ecumenic. És que per ells el 
Papa no és ningú. El que resulta sensible és que alguns catolics par
lin de dos concilis, el cirilia i l'altre deis orientals, amb la qual ma
nera de parlar fan creure que empren la manera de judicar deis pro
testants racionalistes. 

I passant ja a l'edició de Schwartz de les Actes del concili d'Efes, 
cal remarcar que comprenen el primer tom d'Acta Conciliorum oecu
menicormn (ACO), i contenen en cinc volums separadament les col-
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4 M.QUERA 

Jeccions gregues i les llatines. Les Acta graeca, que formen el vo
lum 1, abracen tres coHeccions : la C ollectio Vaticana (V), la C ollectio 
Segufrrana (SD) i la Collectio Atheniensis (A). La primera compren 
els fascicles 1-6 i es correspon, per bé que amb interversions notables, 
amb el text grec impres per Mansi a Concilia, t. IV, col. 577-1478, 
i t. V, col. 1-445. La Collectio Seguierana rebé aquest nom del codex 
e oislinianus 32 del segle XII, que procedeix del canceller Séguier. Els 
c:locuments d'aquestes d·.ies primeres coHeccions són gairebé els matei
xos, llevat d'ur:s quants documents que no es troben en la SD. És per 
aixo que Schw-artz ha cregut que no ca1ia publicar sinó la capfridatio 
de la Collectio Seguierana. La Collectio Atheniensis procedeix d'un 
testimoni únic descobert per Mons. Ehrhard, <;o és, el manuscrit 9 de 
la biblioteca de la Societat Cristiana Arqueologica d' Aterres. L'interes 
d'aquEsta coHecc~ó esta en el f et que conté una vintena de documents 
conegnts fins ara solament per traduccions llatines, i quinze d'altres 
tota1ment ignorats, per bé que n'omet 26 donats per V i SD. 

Les coHeccions Batines recollides per Schwratz comprenen els vo
lums II-V d'aquest tom I sobre el concili d'Efes. El volum II conté 
la quE Schwartz nome:ia, seguint a Frederic Maassen, C ollectio Ve
ronensis, per ta.l com prové únicament d'un codex de la biblioteca ca
pitular [u] de Verona Sembla que aquesta coHecció solament reuní 
uns certs documents, a fi de palesar que en l'afer de Nestori i en la 
querella contra Joan d' Antioquia, Sant Ciril obra va enterament d'a
cord amb la Seu Apostolica. 

Els volums III i IV enclouen el famós Synodicon adversus Tra
goed1:ani lrena.ei, o coHecció de documents recollits per Rusticus, diaca 
del papa Vigili. Aquest material havia estat publicat d'un antic ma
nuscrit de Tours (Co!lectio Tu.ronensis, CT). Heus ací, pero, que 
Schwartz ha editat aquest mateix material lleument retocat, encara 
que augmentat remarcablement, tal com es conté en dos manuscrits 
de la Vaticana i de Monte Casino, principalment d'aquest darrer, pel 
qual fet ha nomenat aquesta coHecció Collectio Casi:nen.sü. 

Cal dir quatre mots sobre l'origen d'aquesta coHecció. Pocs lus
tres després del concili d'Ef es, el comte d'Ireneu, amic htim de N es
tori, :ntenta una defensa de Nestori i deis altres bisbes que li resta
ren addictes. Recollí una serie de documents oficials, els proveí de 
notes i introduccions, i dona al conjunt el nom de Tragedia. Aquest 
llibre, tal com sortí de les mans del comte Ireneu, s'és perdut. Pero 
un segle més tard, el diaca roma Rusticus, durant la seva estada a 
Constantinoble entre 547 i 553, mentre traduia les actes del concili 
de Calcedonia, troba en la biblioteca del convent dels acemetes uns 
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ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI 5 

textos nous relatius al concili d'Ef es, i entre ells la Tragedia d'Ire
neu. Aleshores malda per publicar una nova edició llatina de les Ac
tes del concili de 431, i amb aquest fi, partint de la coHecció CT ja 
existent, af egí nombrosos documents extrets del Ilibre del comte, per 
bé que de les notes d'aquest sois traduí el que li sembla essencial al 
seu fi de defensar Teodoret de nestorianisme. Heus ací, dones, }'ori
gen del Synodicon de Rusticus, anomenat per Schwartz Synodicon 
C asinense, del nom del seu millor manuscrit de Monte Casino. Schwartz 
ens dóna entre barres paraHeles les correccions del mateix Rusticus, 
i fins i tot en l'aparell crític les variants de la C ollectio Turonens-is. 
La importancia de la coHecció llatina d'aquests volums III i IV apar 
del f et que és la coHecció més antiga del concili d'Ef'es, més antiga 
encara que les coHeccions gregues que han arribat fins a nosaltres. 

El volum V de Schwartz esta partit en dues parts. La primera 
conté la C ollectio Palatina. La seva historia és la següent. Marius 
Mercator, abans del concili d'Efes, havia traduit al llatí alguns llocs 
comprometedors dels escrits de Nestori. Aquests passatges, augrnen
tats més tard per la traducció d'uns documents anteriors al concih 
i d'alguns fragrnents d' Actes, i de testimonis aclaparants contra }'or
todoxia de Teodor de Mopsuesta, i de qualques suplements dirigits 
contra Ibas i Teodoret, alla pel segon quart del segle vr, foren reco
llits, tots plegats, en una sola coHecció, atribuida tota indegudament 
a Marius Mercator. Aquesta és la Collectio Palatina, que havia pu
blicat ja Baluze, i aparegué en la Patrologi,a llatitia de Migne, i ha 
reeditat Schwartz. 

La segona part del volum V de Schwartz conté quatre docu
ments. El primer és la traducció llatina de la Carta Sinodal de Sant 
Ciril, feta pel monjo Dionís l'Exigu, qui afirma haver estat el pri
mer qui traduí al llatí aquesta carta i els XII anatematismes de Sant 
Ciril. El segon és la C ollectio Sichardiana, de J oan Sichard, profes
sor de retorica i de literatura llatina a Basilea en la primera meitat 
del segle xv1. El tercer és la C ollectio Quesneliana, anomenada així 
per Maassen del nom del primer editor Pascasi Quesnel, la qual és 
conservada en un grup de manuscrits. Finalment ve la Collectio Win
teriana, que és una traducció llatina de vint-i-cinc documents relatius 
al concili, editada a Basilea l'any 1542 per Robert Winter. 

L'edició crítica de totes aquestes coHeccions gregues i Batines 
que ens dóna Schwartz, és sens dubte d'una utilitat innegable per a 
lot aquell que intenti escriure una historia objectiva i exacta del con
cili d'Efes. 
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6 M. QUERA 

11. - ANTECEDENTS DEL CONCILI n'EF:Es 

Al mes d'abril de 428 (S) el prevere d'Antioquia, Nestori, era 
consagrat per a pendre possessió de la Seu patriarcal de Constanti
noble. És molt freqüent que els autors que tracten deis antecedents 
del concili d'Efes remarquin que Sant Joan Crisostom també fou pre
vere d' Antioquia, i després elevat a la Seu patriarcal de Constanti
noble, justament quan era patriarca d' Alexandria el seu implacable 
enemic Teoñl, qui assistí al concili de 1' Alzina per condemnar Sant 
Joan Crisostom, on era també el nebot de Teofil, Ciril, qui havia 
d'ocupar la Seu d' Alexandria, precisament quan Nestori era patriar
ca de Constantinoble. Ens sembla senzillament que van a cercar l'aigua 
de massa lluny, al capdavall per valer demostrar que Sant Ciril es
tava previngut contra Nestori. 

D'en~a de Petavi es donava gairebé com a cert que Nestori fou 
deL""l::eble de Teodor de Mopsuesta ( 6). A vui, pero, els autors més 
aviat ho neguen (7), per bé que fins Amann admet la probabilitat que 
N estori rebés profundament la seva influencia (8). Cal remarcar que 
quan N estori fou entronitzat al patriarcat de Constantinoble, Ciril 
li adre~a lletres de comunió, i que fins a Roma s'alegraren del seu 
comen~ament per informes arribats de Constantinoble (9). Pero en 
gracia: de la veritat hem de dir que les qualitats de N estori eren més 
que res d'aparen~. N'és una prava el fet que els historiadors de lla
vors, tot i presentar-lo com a orador eloqüent, afegeixen que era un 
ignorant de l'Escriptura i deis Sants Pares, i de caracter lleuger i 
violent ( IO ). 

Els primers actes de N estori f oren de persecució deis heretges. 
S'empara d'una església deis arrians, que fou incendiada (u). L'em
prengué contra els novacians, quartdecimans i macedonians. Tot amb 
tot el decret de Teodosi II de 30 de maig de 428, contra els heretges, 
inspirat sens dubte per Nestori, no menciona els pelagians. És que 
els corifeus d'aquesta secta, Julia d'Eclana, Florus, Orenci i Fabi, 
bisbes demesos deis seus bisbats per llurs errors, i expulsats de l'Oci- · 

(5) Els autors no estan d'acord en assenyalar el dia del mes, per raó que Socrates 
cns dóna la data IV Idus Apriles (Hf.st. eccl., VII, ~). i Liberatus, diaca, les calendes 
d'abril (Breviar., 4). 

(6) HEF:ELE-LEO.ERCQ, Hist. des Conci/es, t. II, I part., p. 233, nota 3. 
(7) DEVREESSE, Les Actes du Concite d'Ephese a Rev. des scim. phil. et théol. (192<)) 

p. 230, nota 2. 
(8) Art. Nestorius, col. 91. 
(9) Cf. BATIFFOL, Le Siege Apostolique, p. 339 (París, 1924). 
(ro) Cf. DE.v:REESsE, l . c., p. 230. 
(l I) SocRAn:S, Hist. eccl. VII, 29: PG, 6'¡, &>3. 
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8 M.QUERA 

greus arribades a Roma contra N estori, de les quals parlarem tot 
seguit. És ciar que calia pensar bé la resposta. Quant als pelagians, 
diu el Pa?a, gairebé al final de !'epístola: H os quoque haereticos ... 
sedibus suis iniusta dicentes, expulit iusta damnatio; i es lamenta que 
Nestori no sapiga que ja foren condemnats pels seus antecessors en 
el patriarcat de Constantinoble, Atticus i Sisinni ( I 6). 

En la primera lletra a Celestí es queixava Nestori d'haver tro
bat non modicam corruptionem orthodoxiae, la qua] és affinis pu
tredini Apollinaris et Arii. Es tracta d'alguns clergues que parlant 
de Crist nesclen les dues natures divina i humana, i parlen com si 
el Verb hagués pres origen de la Verge Maria, i fos fabricat en el 
seu temple i sepultat a la carn, de faisó com si després de la resur
recció no restés ja la carn per estar transformada en divinitat. Se
guidament Nestori rebutja que parlant de Maria hom empri l'apeHa
tiu de SEoTÓKoc:: (Mare de Déu), perque els Pares de Nicea no ]'empra
ren, i perque oportet veram matrem de eadem esse essentia, qua ex 
se natum. Solament li sembla tolerable el nom de SecTÓKoc:; en cert 
sentit: Propter inseparabile templum Dei Verbi ex ipsa, non quia ma
ter sit Dei V erbi. El millor sera canviar el nom eEoTÓKOC:: per XPIOTO

TÓKOC::. En la segona carta de Nestori a Celestí es troben les mateixes 
idees. I per bé que sembla concedir que utraque natura en Crist in 
una persona imigeniti adoratur no és una persona divina la que ha 
nascut de Ivlaria, sinó solament la seva humanitat que fou unida a 
la divinitat: Humanitas ·vero posterioribu,s temporibus nata est ex 
santa 'llirgine, quae propter coniunctionem deitatis ab angelis et ho
minibus s-imul colitur. 

De tot aixo és pales que Nestori barrejava la qüestió dels ar
ríans i apoHinaristes que hi devia haver a Constantinoble, amb la 
doctrina catolica que afirma la unió física de les dues natures de Crist 
en una sola persona divina, la qual fa que Maria sigui verament mare 
de Déu fet home. Aquesta doctrina de la tradició semblava ignorada 
per Nestori. És natural, dones, que a Roma fessin mala impressió 
aquestes cartes de N estori, la qual fou tot seguit confirmada pels 
nous info::-mes que alla arribaren ( 17 ). 

La qüestió religiosa s'agreuja d'una manera alarmant amb mo-

(16) ScBWARTZ, ACO, vol. 11, pp. 7-12; MANs1, Concilia, t. IV, io:;i5-1036; PL, 50, 
469-486. 

(17) No estem d'acord amb Batiffol quan assegura: "Rome aurait cu pour s'éclai
rer ces seuls rapports de Nestorius, elle n'aurait pu que le féticiter de son zele a ache
ver l'arianisme et l'apollinai:isme" (La Siege Apostolique, p. 344). No ho creiem així. 
Nestori, tot atacant l'arrianisme i l'apoHinarisme, atacava també la doctrina catolica, men
tre indicava ja, en aquestes cartes, que admetia en Crist una unió més moral que física, 
que no salvava suficientment l'unum per se de Crist. 

10 



ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI 9 

tiu d'un sermó predicat per Anastasi, prevere que Nestori havia por
tat d' Antioquia, com a vinculat a la seva persona amb el cirrec de 
syncellus, és a dir, conseller i secretari íntim. Segons diu Socrates: 
•'Anastasi ... recomana un dia en un sermó que no fos nomenada Ma
ria Mare de Déu (9EcTÓKoc), per la raó que Maria no era més que 
una criatura humana, i Déu no pot ha ver nascut de la criatura" ( r8). 
I a continuació Socrates afegeix que "a penes l'oiren, molts, tant de 
la clerecía com de la plebs, foren contorbats". Aquesta narració subs
tancialment és la mateixa que ens donen Evagri (19) i Liberat (20). 
Tot amb tot, de les paraules de Sant Ciril d' Alexandria potser es 
pot inferir que el bis be Doroteu (probablement de Marcianopoli) fou 
qui primer ataca el nom de 9E:::TÓKoc:: en un sermó de Constantino
ble (21). Sigui d'aixo el que es vulgui, creiem que és d'una impor
tancia molt secundaria per al cas l'esbrinar si fou l'un o l'altre el 
primer en permetre's la llibertat d'atacar, de la trona estant, l'apel
latiu de 9EoTéKoc: aplicat a la Verge Maria. El cas és que no solament 
Nestori no apaga el foc de les disputes, que encontinent s'encengue
ren, sinó que fins i tot }'alimenta impugnant també en diversos ser
mons el 6EoTÓKoc. No és, dones, estrany que alguns fidels, arborats 
per la reacció que els produí l'escandol, arribessin a comparar el pa
triarca amb Pau de Samosata, com Socrates ens ref ereix. 

En la primera homilía que aleshores pronuncia, Nestori manifes
tava ja la doctrina heretica que després condemna el concili d'Efes 
i fou assenyalada amb el nom de nestorianisme. Tracta els seus ad
versaris d'orbs i ignorants, i diu que vol respondre a la pregunta, si 
s'ha de nomenar J\faria ~koTÓKoc (Mare de Déu), o bé civSpwrroTÓKoc 

(Mare de !'home). N estori defensa la segona apeHació. Com a prava 
d'aixo addueix que Maria no engendra T~v 9EÓTv¡Ta (la div:initat), per
que Maria era una criatura. Per tant, conclou: a)"}_' ETEKEV áv9pwrrov, 

6EÓTY¡TOC Ópyavov; infanta, dones, un home, organ de la divinitat. I, 
afermant més el peu en }'error, diu tot seguit que l'Esperit Sant fa
brica per al Verb, en el si de la Verge, el temple on havia d'habitar, 
i que aquell qui ressuscita després de mort no era Déu, · sinó aquell 
en el qual Déu s'havia encarnat. Nestori, per tal de defensar el seu 
error, acut a la mateixa Escriptura Sagrada. I com que de l'error 
anterior es dedueix que hi ha d'haver en Crist una doble persona
litat, volgué veure confirmada aquesta conclusió en l'Evangeli : N um-

(18) Hist. eccl., VII, 32 : PG, 67, 8o8. 
(19) Hist. eccl., 1, 2: PG, 86, 2424-:.;i425. 
(20) Breviariu-m, IV: PL, 68, 974-975. 
(21) Epist JI ad Caelestinum, ScHWARTZ, ACO, vol. I, pars 5, pp. 10-12; MANsr, 

Concilia, t . IV, IOII-1018. 
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qu.id ego duplicem Ckristum solus apello! nonne semetipsum et tem
plum solubile et deum nuncupat suscitantem! Nestori no sap veure 
que Crist dóna el nom de temple a la humanitat i no a l'home, com 
si Crist resultés de la unió del Verb amb un home, com vol aquest 
heresiarca. Acaba de palesar més el seu error en considerar la huma
nitat de Crist, no com unida a la divinitat formant un unum per se, 
sinó com un vestit o vas que enclou el Verb : a1a Tov cpopoüvTa Tov <Po
r;oÚµEvov ol~w, a1a TOV KEKpuµµlvov 1Tp00KUYW TOV q>a1vÓµEVOV axwplOTCI<: TOV 

cpaivoµlvov 9Eóc:, o com tradueix Marius Mercator: propter ittentem 
illud 1~ndumentum quod utitur, colo, propter absconditum adorans quod 
foris videtur, inseparabüis ab eo qui oculis paret, est Deus (22). 

No negarem que !'origen dels errors de Nestori procedí del seu 
bandeig del mot 9eoTÓKoc:, per la falsa suposició en que estava en creure 
que, si hom l'admetia, afirmava ensems que la divinitat era nada d'una 
criatura humana, i, per tant,. era alhora eterna i temporal. N estori re
petí en homilies posteriors els mateixos conceptes, tot tractant el poble 
d'ignorant, rebutjant el nom de 9EoTÓKoc: i proposant el de xptoToTÓKoc:. 

Amb aixo el foc de les dissensions i l'aversió contra el patriarca cres
qué de tal manera, que bona part de la clerecía, que li era adversa, re
solgué que Proclus, prevere molt erudit de Constantinoble, refutés pú
blicament els errors de Nestori (23). Aquest es cregué obligat a im
provisar un sermó, per tal de resguardar els seus oients, segons deia, 
contra una veneració exagerada de Maria, i contra la proposició que 
el Logos havia nascut dues vegades. Ni s'acontenta amb un sol sermó 
adre<;at contra Proclus. De la versió llatina del segon sermó adduida 
per Migne retallem aquestes paraules: Ut igitur mulier corpus par#, 
sed Deus animam tribuit, neque ideo nudier dicitur ani'-mae genitrix, 
qitia peperit animatum, sed potius hominis genitrix: sic quoque beata 
Virgo, etsi peperit hominem, simul cum illo pertranseunte Dei Verbo, 
non ideo est Dei genitrix, non enim V erbi Divinitas a beata Virgine 
initútm cepit, sed erat natura Deus ( 24 ). 

Segons aquestes paraules, es dedueixen palesament dues conse
c;üencies de la doctrina de Nestori: r.ª S'ha de dir "Déu ha passat 
per Maria" (transiit), per comptes de confessar "Déu és nat de Ma
ria": ''(Maria) peperit homineni, simul cuni illo pertranseunte Dei 

(22~ LooFs, p. 250-264; ScawARTz, vol. V, p. 29 ss.; PL, 48, 758-763. 
(23) ScHWARTZ, vol. I , pars 1 , pp. 103-107 ; MANSI, t. IV, 578-588; PL, 48, 775-781. 

Proclus havia estat nomenat per Sisinni, !'anterior patriarca de Constantinoble, bisbe de 
Cícicum, pero els habitants d'aquella ciutat no l'havien volgut rebre, i per aixo residia 
encara a Constantinoble. L'homilia de Proclus contra Nestori es proposa de provar que 
el qui nasqué de Maria no era Déu solament, ni home tan sois, sinó Déu i home ensems, 
encara que les dues naturaleses restaren després de la unió sense cap confusió ni mescla. 

(24) LooFS, p. 352 (el text grec); PL, 48. 786, 787. 

12 



ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI II 

Verbo." 2.• En Crist hi ha d'haver dues persones. Car pel fet que la 
dona engendra el cos, encara que l'anima procedeix directament de 
Déu, diem que la dona engendra la persona resultant de la unió del 
cos i l'anima, o que és mare d'aquell home. Si, dones, ni després d'ha
ver-se unit el Verb amb la natura humana, podem dir que Maria 
sigui mare de Déu encarnat, ha d'ésser perque aquella unió no és tan 
estreta que constitueixi una sola persona, sinó que havent-n'hi dues, 
una divina i una altra humana, solament es pot dir amb propietat 
que Maria és mare de l'home, o de la persona humana. 

Heus ací com Nestori ensenyava certament el nestorianisme, 
malgrat que Amann declari el contrari. És inútil que després digui 
Nestori que fins tolera que en cert sentit hom nomeni Maria e~oTÓKoc; 
perque és prou pales que solament en un sentit molt lat ho admet, 
c;o és, perque Déu s'ha unit indissolublement amb aquell home que 
Maria engendra. Maria no és la mare del V erb encarnat, sinó la mare 
del temple del Verb (25). És inútil també que, constret pels seus ad
versaris, Nestori arribi a dir que en Crist hi ha una persona, perque 
vol dir una persona composta. De l'exemple susdit, el qual no sabem 
que Nestori hagi retractat mai, es veu ben manifesta la seva con
cepció. Així com el cos i l'anima humana són dues substancies in
completes, que s'uneixen per tal de formar una substancia completa 
i una persona, de faisó que es pot dir que la mare engendra el cos 
i que engendra el compost o la persona, pero mai no es pot dir que 
engendra l'anima; talment, segons Nestori, en Crist l'home i el Verb 
s'uneixen per a constituir una persona composta, de faisó que es pot 
dir que Maria és mare de l'home o persona humana, i mare de la per
sona composta, o de Crist, pero mai no es pot afirmar que sigui mare 
del Verb o mare de Déu. 

No és estrany que a Constantinoble, on era tan viva la tradició 
del e~oTÓKci::, s'aixequés, tant entre els clergues, com entre els monjos 
i els laics, una tempesta terrible contra el patriarca. N estori, per 
defensar-se, reuní un conciliabul de qualques bisbes i excomunica els 
diaques i preveres que no acataven la seva doctrina, bo i inculpant
Ios de maniqueisme. Els monjas s'adrec;aren a Teodosi II, protestant 
que la fe, la qual N estori titllava de maniqueisme, era la fe dels apos
tols, deis martirs, dels concilis i deis sants Pares. Alhora li pregaven 
que posés fi a les violencies de Nestori (26). 

Després de tot aixo cree que podem ben bé qualificar mancades 
de fonament les paraules amb que Amann comenc;a a tractar tot aquest 

(25) LOOFS, p. 168. 
(26) ScHWARTz, vol. I , pars 5, pp. 7-10; M.-.xs1, t. IV, 1101-11o8. 
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afer de la intervenció de Nestori en la controversia entom del 6t:o· 
TÓKoc;: Et e' est sur des questions de mots que le conflit va s' enga
ger (27). No es tractava d'una mera qüestió de mots, sinó d'una qües
tió de mots que encloia una doctrina erronia de part de Nestori. No 
diría avui ningú que tota la controversia sobre el óµooúo1oc; es reduia 
a una qüestió de mots ( 28). 

L'escandol que la predicació de Nestori provoca en els monjos 
de Constantinoble arriba aviat als monestirs d'Egipte, i s'encengué 
alla tot seguit una discussió tan exaltada, que el patriarca d' Alexan
dria, Ciril, es cregué obligat naturalment a intervenir, explicant als 
solitaris, poc després de la Pasqua de 429, en una lletra, la verta
dera doctrina de l'Església, per bé que per prudencia no menciona 
Nestori (29), El negar, diu, a Maria el títol de "Mare de Déu!' és 
procedir cont_ra l'ensenyament de Nicea, de Sant Atanasi i de l'Es
criptura. 

N otem com Sant Ciril empra també la compararn;a de la gene
ració de Crist segons la carn amb la generació deis altres homes. 
Encara, diu, que les mares produeixen en el seu si els cossos terre
nals i no les animes, amb tot, segons expressió de tots, les mares en
gendren el compost d'anima i cos, i així no dira ningú que Isabel 
infanta la carn del Baptista, sinó que infanta tot l'home, el Baptista. 
De la mateixa manera, afegeix, és nat l'Eµµavou~A.. Car encara que el 
Verb unigenit és nat de la substancia del Pare, després que assumint 
la carn es vestí de la nostra natura, es féu fill de l'home; de faisó que 
amb tota raó creiem i afirmem que nasqué, segons la carn, de Ma
ria (30). De la mateixa comparanc;a que emprava Nestori dedueix 
Sant Ciril que Maria és Mare de Déu. És que N estori partía de la 
base que en Crist hi ha dues persones, i Sant Ciril de la base que en 
Crist no n'hi ha més que una. 

La carta de Sant Ciril arriba a Constantinoble i fou comuni
cada a Nestori, qui la considera com "un atac gratuit i immerescut". 
Aleshores el patriarca d' Alexandria adrec;a una carta a aquells que 

(2¡) Art. Nestorius, 92. 
(28) No estara fora del seu lloc que provem que la doctrina que ensenyava Nestori 

anava pel mateix camí que la de Teodor de Mopsuesta, qui és assenyalat per tots com 
el precursor del nestorianisme: "Si ens pregunteu si Maria és mare de !'home o mare 
de Déu, cal respondre que és l'un i l'altre. L'un certament per la naturalesa de les coses; 
l'altre per raó de la relació. És mare d'un home per natura, perque un home ha estat 
format en son si i és nat d'ella. És mare de Déu perque Déu es troba\"a en l'home que 
Maria ha engendrat" (PG, 66, 992). No cal escarrassar-se gaire a demostrar aquest punt 
perque el mateix Nestori s'encarrega de fer l'apologia de Teodor de ~fopsuesta, mani
festant la seva coincidencia d'idees amb ell (Cf. Le livre d'Héraclide, pp. 291-293). 

(29) ScHWARTZ, vol. I, pars 1, pp. 10-23; MANSI, t . IV, 587-618. 
(30) ScHWARTZ, l. c., p. 15; MANs1, l. c., lioo. 
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l'acusaven de no haver servat silenci, i aixo, com diu ell, malgrat de 
coneixer d' oides la impia doctrina de N estori. Ciril explica que amb 
la seva lletra als monjos no pretenia sinó exposar la vera doctrina 
de l'Església, en saber l'escandol produit pel sermó del hisbe Doro
teu, qui a presencia de Nestori fulmina }'anatema contra tots els que 
donessin a Maria el nom de 9E.oTÓKOV. Com a replica hauria pogut re
unir un sínode i fulminar !'anatema contra els qui neguessin a Ma
ria aquest títol; pero no ho havia f et per tal que no fos dit que el 
patriare.a d'Alexandria i un sínode d'Egipte havia fulminat l'anate
ma contra Nestori (31). 

Com per desfogar la seva pena amb un amic, Ciril escriví també 
una altra carta a Acaci de Berea, en la qual es lamenta deis despro
posits de Nestori, de !'anatema de Doroteu, que va adrec;at de retop 
contra tants Pares venerables que ensenyaren que Maria és Mare de 
Déu, i de la campanya de calúmnies que han empres contra e[ per 
ha ver volgut exposar la vera doctrina als solitaris d'Egipte (32 ). 

A les darreries de l'estiu de 429 Sant Ciril adrec;a directament 
la primera e.arta a Nestori. L'ocasió I'hi oferí l'haver desemharc.at a 
Alexandria uns homes venerables, els quals li notificaren que N estori 
esta''ª sumament irat contra ell, nullwmque mei laede1idi causa lap1:
dem non nwvere mihi renu.nc-1:arunt, diu la versió llatina. Com que 
Ciril no s'explicava aquesta actitud del patriarca de Constantinoble, 
cerca de saber-ne el motiu, i li fou respost per alguns alexa::idrins 
que aquest havia estat la seva epístola als monjos. Aixo el deixa molt 
sorpres. ¿ Com no veu, diu, que la torbació ocasionada ha procedit 
de N estori i no d' ell? Circulen uns papers que a penes pot creure que 
siguin de Nestori - eren les homilies de Nestori que s'havien escam
pat arreu -, deis quals sembla deduir-se que per l'autor Crist no és 
Déu, sinó un organ de la divinitat. Aquests textos han arribat a 
Roma i han afligit el papa Celestí, qui cerca informacions del bisbe 
cl'Alexandria sobre l'origen d'aquests papers. Ja és hora que el pa
triarca de Constantinoble posi un terme a aquest soroll molest, reco
neixent el seu error, i confessant que la Verge Maria és vera:nent 
9E.oToKoc: (33). Aquesta carta de Ciril explica a bastament el motiu que 
pogué tenir el papa Celestí en no respondre tot seguit a les lletres de 
Nestori. Calia abans estar ben assabentat sobre l'autor d'aquells es
crits que havien escandalitzat molts fidels. 

A instancia del prevere Lampon -qui probablement li havia dut 

(31) ScmvARTZ, !bid., p. HJ9; MANsI, 899-1000. 
(32) ScHWARTz, !bid., pp. 98-99; MANSI, 1053-1056. 
(33) ScawARTZ, !bid., pp. 23-24; MANsI, 883-886. 
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la carta de Ciril-, per ell mateix trameté Nestori la resposta a Ci
ril. Es reduejx a una nota de rebut i a una queixa del que ell ano
mena indiscreció de Lampan i actitud poc paternal de Ciril (34). 

L'animadversió de Nestori contra Ciril, en fer-se pública, deter
mina alguns alexandrins, condemnats pel seu patriarca, a anar a Cons
tantinoble per querellar-se contra ell davant Nestori. Es tracta, diu 
Ciril, de reus convictes i que no han rebut pas cap injúria d'ell. Heus 
ací l'ocasió en que el patriarca d' Alexandria esciiví la famosa carta 
segona a Nestori, al comenc;ament de 430. Després d'exhortar-Io a 
anar més en compte en la seva predicació per evitar tot escandol en 
la doctrina, exposa un compendiós tractat de la doctrina que ens en
senya la tradició sobre les dues natures de Crist, la seva unió i rela
cions mútues. Aquesta carta fou després aprovada pel concili d'Efes, 
per ésser considerada com l'obra mestra de Sant Ciril. En ella desfi 
tates les objeccions que posava Nestori en no admetre que Déu s'en
carna, ressuscita, patí i morí per nosaltres. Després d'aquesta carta 
resta com consagrat el mot Ka6' únóomc1v (secunduni hypostasim) per 
a designar la unió de les dues natures. En canvi, Ciril demostra que 
la unió de persones, lvwo1c; npoownwv, que alguns, entre ells Nestori, 
preconitzaven, va contra l'Escriptura i la tradició deis Sants Pa
res (35). 

Per aquest temps, versemblantment, Ciril escriví una altra carta 
a un amic, en la qual protestava que no havia intervingut en aquest 
afer sinó per l'amor a la fe i a l'apaivagament de la controversia. 

(34) LooFs, p. 169; ScHWARTZ, !bid., p. 25; MANSI, 885-886. 
(35) ScHWARTZ, !bid., pp. 25-28; MANSI, 887-892. Parlant d'aquesta carta diu Tille

mont: "Fou no solament aprovada aquest any en el concili de Roma i en el general d'Egip
te, com a ortodoxa i enterament irreprensible, sinó que fou llegida també en el concili ecu
ménic d'Efés, i aprovada per tots els bisbes, i cada u en particular. En el concili de Cons
tantinoble, en temps de Sant Flavia, en 448, Eusebi de Dorilea proposa aquesta lletra, que 
l';;mor de Déu i el zel de la fe havien fet escriure, com la regla de la doctrina de l'Es
glésia contra N estori i contra Eutiques ... " (M ém. hist. ecclés., t. XIV, p. 338). Acf hem 
de confessar que no podem assentir a les paraules d' Amann: "Or, a cette formule, telle 
qu'il la comprenait et quoi qu'il en füt de la pensée de Cyrille, Nestorius ne pouvait adhé
rer. C'était lui demander d 'accepter, comme il le dira pl11s tard un monstre incompréhen
sible et de rejeter la théorie dyophysite en laquelle il avait été élevé" (Art. Nestorius, 97). 
Ja en parlar de les cartes de Nestori al papa Celestí feiem notar que Nestori confonia 
la vera doctrina amb l'apoHinarisme i l'arrianisme. Pero aixo s'ha d'atribuir o bé a la 
ignorancia de Nestori, o bé a la precipitació amb que jutjava la doctrina tradicional de 
l'Església. Sant Ciril 1i deia clarament en la seva lletra, parlant de les natures de Crist : 
"Per bé qu~ les dues natures siguin diverses, en unir-se, per la unió es forma un Crist 
i Fill; no de faisó que per la unió desaparegués la diferencia de les natures, sinó per
cué la divinitat i la humanitat s'ajuntaren en una unió arcana i inefable constituint un sol 
Senyor i Crist i Fill." Així explicava Sant Ciril la unió xa.8' Ú7tÓaTa.<nv de qué parlava 
abaos. N estori creia que Ciril admetia la confusió de natures; i per no comprendre'l tin
gué aquella unió secreta i inefable de qué parlava Sant Ciril com a monstruosa. Volgué 
donar una explicació més a l'abast del nostre enteniment, i llavors va desfer la unió física 
de les dues natures en Crist : resulta que en Crist hi havien dues persones. 

16 



ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI 15 

Que estima va Nestori com a germa tant com el que més; pero que 
la gloria de Déu reclamava d'ell la defensa de la veritat (36). 

El mes de juny següent respongué Nestori a la segona carta de 
Ciril amb una altra carta bastant més llarga que la primera. Hem 
de conf essar que no entenem les paraules d' Amann en comenc;ar a 
donar compte d'aquesta lletra: C' est en merne temps qu'une critique 
du concept cyrillien une justification par l'Écriture et ie symboJe de 
Nfrée de sa pyopre tenninologie. No hi ha una crítica de la concep
ció ciriHiana, puix que es veu a bastament que Nestori no l'ha en
tesa, ni hi ha una tal justificació per l'Escriptura d'una doctrina er
ronia. El comern;ament de la carta del patriarca de Constantinoble 
mostra una superbia i una rancúnia reconcentrada. Que poc s'assem
bla aq_uest estil al caritatiu i suau de Ciril en la lletra susdita ! Tracta 
Ciril d'ignorant, que ha llegit superficialment el símbol de Nicea. Se
guidament ataca la comunicació d'idiomes en la persona de Crist, tot 
pretenent demostrar que l'Escriptura, quan empra preC.icats que de
noten passió, solament empra el nom de Crist i no el de Déu. Vol tro
bar contradiccions en la lletra de Ciril, que certament no hi són, i 
tot seguit dóna a entendre Nestori que no admet cap diferencia en
tre natura i persona perque intenta demostrar que en l'Escriptura 
rnai no s'atribueix a la natura divina els atributs propis de la carn, 
com si aixo fos afirmat per Ciril. En el final de la carta, N estori pren 
un to descarat, dient a Ciril que no tingui tanta cura de l'església de 
Constantinoble, i no es refii de clergues condemnats de maniqueisme 
a la capital (37). Mentre la religió a Alexandria decau, a Constan
tinoble és cada dia més floreixent. En resum, tota la carta mostra 
una manca d'inteHigencia de la concepció catolica, i indica prou cla
rament l'e~ror de les dues persones divina i humana en Crist (38). 

En morir !'emperador Arcadi deixa l'imperi al seu fill Teodosi 11, 
qui a}eshores tenia set o vuit anys, sota la regencia del prefecte del 
pretori Antemi. La germana de Teodosi, Pulquería, qui tenia dos 
anys més que ell i mostra molta més capacitat que el seu germa, rebé 
el títol d' Augusta en 42 r, i per la seva gran prudencia li fou confiat 
el govern i la tutela del seu germa. Ella el casa amb Eudocia, i és 
cert que tant Pulqueria com Eudocia prengueren molta part en els 
af ers de l'Església i de l'Estat. Les altres dues germanes de Teodosi, 
Arcadia i Marina, duien una vida retirada a la cort amb Pulquería. 

(36) ScmYART.Z, vol. I , pars 1, pp. rn8-109; MANsI, t. IV, 899-1002. 
(37; En les lluites entaulades a Constantinoble per raó del 650't'Óxc,., eren nomenats 

maniqueas els qui donaven a Maria el nom de Mare de Déu (Le li-vre d'Héraclide, p. 91). 
(J8:1 Lo<JFS, pp. 173-18o; ScHWAltTZ, !bid., pp. 29-32; lliNSI, 891-1000. 
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En veure, dones, Ciril que les dues cartes que havia adre<;at a N es
tori devingueren inútils, va escriure una carta informativa molt llar
ga a Teodosi JI (39). I en comprendre tal vegada per la segona lletra 
de Nestori que aquest s'havia avan<;at a guanyar !'emperador per la 
seva causa, Ciril escriví dues altres cartes a les princeses Eudocia i 
Pulqueria (40) i a les verges Arcadia i Marina (41). Cada una de les 
tres cartes constitueix un ver tractat De lncarnatione. En totes ex
posa la doctrina, bo i servant la delicadesa de no atacar directament 
Nestori. És dar que les persones imperials no estaven en disposició 
de resseguir tots els fils d'aquesta controversia teologica. Pero po
dien comprendre que es tractava d'un afer de greu importancia, i 
calia, per tant, pendre alguna determinació, a fi que l'escandol no con
tinués. No s'ha d'oblidar el poder absolut de que }'emperador gaudia, 
que en materies de religió passava molt més enlla d'una mera tutela, 
la qual actitud avui fóra intolerable. De fet la intervenció de l'em
perador fou tal vegada l'acció més eficac; per acabar la divisió que 
s'obrí després del concili d'Efes, entre els bisbes addictes al concili 
i els orientals més o menys amics de N estori. La primera intervenció 
de }'emperador afavorí la formació del cisma, el fi del qual Teodosi 
s'apressa després a procurar. 

Mentre Ciril escrivia a uns i altres per tal d'iHustrar la vera doc
trina, Nestori no restava passiu. Ja al temps de la primera carta a 
Nestori calgué a Ciril escriure'n una altra als clergues amics seus 
de Constantinoble, els quals li ha vi en trames dos libels, escampats a 
la cort imperial, contra la seva lletra als monjos. Aquesta literatura, 
diu Ciril, s'esforc;a a provar que és el cos de Crist qui ha patit, i no 
Déu o el Verb, i a ell (Ciril) li fan dir que el Verb és impassible i pas
sible, essent així que ja el concili <ligué que el Verb patí en la seva 
carn. Quant als enemics que contra ell Nestori ha aixecat, persones 
per cert de baixa qualitat, cal que sapiga Nestori que no tem una 
llarga peregrinació per tal de presentar-se a un tribunal públic. Pero 
que recordi que la Providencia de Déu sol preparar els concilis quan 
s'ha de purgar l'Església d'alguna heretgia, i, si fos el cas, no seria 
pas Nestori el jutge de Ciril; més aviat aquell hauria de donar compte 
de les seves blasf emies davant d'aquest tribunal. Abans de cloure la 
carta, el patriarca d' Alexandria fa menció d'un esborrany de memo
rial que els seus amics, els destinataris de la carta, volen adrec;ar a 
!'emperador contra Nestori. Li ha sernblat que calia llimar les frases 

(39) ScHWARTz, !bid., pp. 42-72; MANs1, 617-68o. 
(40) ScHWARTZ, vol. 1, pars 5, pp. 62-118; PG, 76, 1.201-1336. 
(41) ScHWARTZ, !bid., pp. 26-6!; MANSI, 8o3-884 
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dures i poc habfü contra Nestori. Així corregit, si els sembla oportú, 
poden cursar-lo. Si Nestori continua maquinant contra ell, faran bé 
de passar-li avís a Alexandria (42). 

Les cartes adrec;ades per Ciril a les persones de la cort imperial 
no produlren cap ef ecte saludable. Millor dit, potser fins i tot foren 
contraproduents. De Teodosi, qui estava ja previngut per Nestori con
tra Ciril , sabem que adrec;a una carta a Ciril, en la qual li manifesta 
el seu desgrat per haver comenc;at aquesta disputa i haver-se dirigit 
separadament a ell (Teodosi) i a les princeses de la família imperial, 
com si-Ji deia- no fossin d'acord amb ell, o com si volgués sem
brar el jull en la família imperial (43). Tanmateix sembla que Nes
tori tingués l'habilitat d'inutilitzar tots els remeis ideats per Ciril~ 
per tal de guarir el mal o impedir que anés endavant. 

En veure Ciril que Nestori no feia cap cas de les dues cartes 
que Ii adre<;a, i potser també després d'haver experimentat la inuti
litat de les altres lletres a les persones imperials, es determina, final
ment, a escriure al papa Celestí, com a la persona que havia de re
soldre l'assumpte que a bones no s'havia pogut arranjar. Abans, pero,. 
reuní un concili a Alexandria, poc després de la Pasqua de 430, per 
tal de deliberar sobre el cas. Heus ací un resum de la lletra al Papa : 

Ates que certs esperits volen corrompre la fe, no pot ésser lícit 
callar i menys encara ocultar a vostra Santedat les agitacions i tur
bulencies presents, quan el diable malda per torbar les esglésies i per
vertir els pobles. Per no voler precipitar-me, fins ara no he parlat a 
cap bisbe contra el Patriarca de Constantinoble. Pero com que les 
coses es posen ca.da dia pitjor, trenco el silenci. D'ern;a que és bisbe, 
N estori no ha parat de predicar absurds i doctrines molt contraries 
a la fe apostolica i evangelica. Trameto a vostra Santedat les homi
lies que ell, sovint, ha predicat, i podra jutjar per elles. Estiguí a 
punt d'advertir-li, per cartes sinodals, que no servaría la comunió 
amb una persona que ensenyava una tal doctrina. Tot amb tot, cre
guí preferible exhortar-lo per cartes com a germa. Pero ell, d'ales
hores enc;a, m'ha armat una serie de paranys. Ja he perdut l'espe
ranc;a de guarir-lo. Un día, mentre Nestori celebrava una missa so
lemne, el bisbe Doroteu, amb veu alta, <ligué: "Mai que cap anomeni 
Maria 1vfare de Déu, sigui anatema." Tot seguit el poble fugí del 

(42) ScHWARTZ, v o l. 1, par! 1, pp. IIO-II2; vo!. V , pars 1, pp. 52-55; MANSI, 1003-1oo8. 
(43) ScHWARTZ, l~id., pp. 73-74; MANSI , u09-1112. En donar compte Amann d'aques

ta lletra de l'emperador, hom creuria que admet les acusacions de Teodosi contra Ciril; 
.. On y dénonc;ait les manc.euvres employés par lui, et J'on voyait une preuve de son carac
tere intrigant dans la maniere dont il s'était adressé séparément a l'empcreur et a Pulché
rie, comme s'il avait nmlu mettre Ja brouil1e dans la famille impériale" (Art. Nestorius, 
1o6-107). 
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temple per no vo]er restar en la comunió amb un home així. D'ales
hores ern;a, a Constantinoble, el poble, els religiosos i els magistrats, 
fara d'uns quants aduladors que són addictes a Nestori, no partici
pen ja de la santa Missa, ni amb ell ni amb els homes corromputs 
que ha dut d' Antioquia. En veure que les homilies de N estori eren 
introduides a Egipte, i que alguns homes volubles comern;aven a se
guir els seus errors, vaig adre<;ar una lletra als monestirs d'Egipte, 
en la qual afermí els vaciHants en la fe. En assabentar-se d'aquesta 
lletra, per la qual diversos magistrats de Constantinoble m'han re
graciat, Nestori s'irrita contra mi, i em persegueix com a enemic 
jurat. Li vaig tra.metre una segona lletra, on li exposava breument 
Ja doctrina de l'Església, i s'ha burlat de mi, i continua ensenyant 
impietats com al principi. Els bisbes d'Orient no aproven pas la seva 
doctrina, pero és el cas que Nestori creu que és ell sol qui penetra 
el ver sentit de l'Escriptura i coneix el misteri de Crist; i aixo mal
grat que tots els fidels del món, bisbes i laics reconeixen que Jesu
crist és Déu, i la Verge Maria, qui l'ha engendrat, és Mare de Déu. 
Vol obligar tots els bísbes a subscriure els seus pensamer:its. ¿Que 
hem de fer quan així es propaga el contagi? Per bé que les coses 
hagin arribat a aquest punt, no volem trencar la comunió abans d'as
sabentar d'aixo vostra Santedat. Feu-nos, dones, la merce de donar
nos a coneixer el vostre parer. Aquest judici vostre caldra fer-lo sa
ber a tot l'Orient. Per tal que conegui vostra Santedat els pensa
rnents de Nestori i els deis Sants Pares, que ens han precedit, us tra
meto alguns passatges que he recollit, que refermen la doctrina deis 
uns i deis altres, i tot plegat ho he fet traduir al llatí pels qui l'ente
nen millar a Alexandria. He dat també al diaca d' Alexandria Posi
doni exemplars de totes les cartes que he escrit sobre aquest assump
te, a fi que les lfr.1ri a vostra Santedat" (44). 

En arribar a Roma el lligall de documents de Ciril, Celestí havia 
rebut ja altres fonts d'informació. En primer lloc els sermons trame
sos pel mateix N estori al Papa i les cartes de consulta que li adre<;a 
de bon principi de la controversia. A més el monja de Marsella, Joan 
Cassia, en el proleg dels seus VII libri de Jncarnatione Christi, diu 
que escriví el tractat a instancia de (Sant) Lleó, llavors diaca de l'Es
glésia romana. I és pales que utilitza la traducció llatina deis sermons 

(44) ScHWARTZ, \"01. 1, pars 5, pp. ro-12; MANsr, ron- 1018. En aquesta lletra Ciril 
concreta prou bé els fets esdevinguts. Quant a la doctrina de Nestori gairebé no especifica 
més carrec que el punt de la 6so't'Óxo~, que era allo que havia escandalitzat més el poble. 
Els altres errors els podia veure expressats el papa Celestí en els escrits de Nestori, que 
::naven junt amb la carta. No sabem, dones, com Amann pot nomenar vagues les acusa
cions ací formulades contra el patriarca de Constantinoble. 
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de Nestori, que es servaven en els arxius de l'Església romana (45). 
Loofs creu que l'obra de Cassia era acabada ja abans de l'estiu de 430. 
Deuria arribar, dones, a Roma poc més poc m~nys alhora que el cor
reu de Ciril. 

Aquí no podem ocultar la nostra admiració en veure com Amann 
acusa Cassia de no haver mostrat més indulgencia en examinar els 
escrits de Nestori, per encarrec de Celestí, i de no haver comern;at 
per suposar la bona fe del seu interlocutor. N'hi ha prou amb recór
rer les proposicions de Nestori extretes per Loofs de la traducció lla
tina que en féu Cassia, per compendre que algunes proposicions del 
patriarca de Constantinoble no eren de cap manera defensables. L'obs
tínació amb que Nestori negava a Maria el títol de 9e:oTÓKoc anava 
evidentment contra la tradició de l'Església, i suposava la doctrina 
heretica que Maria solament havia engendrat un home. Quant a la 
substitució d'aquell per 9e:oMKoc:;, que aplicava també a Jesucrist, aquest 
mot era considerat per tots, fins pels amics de N estori, com una in
troducció que s'havia de rebutjar (46). Finalment, el que Nestori em
prés tant de tort els textos de l'Escriptura per defensar la se va doc
trina contraria a Ja Tradició no té cap defensa possible. 

El papa Celestí, després d'examinar els documents que li trame
tia Ciril per Posidoni, reuní un sínode a Roma, les actes del qual no 
es conserven. Solament ens resta un fragment d'un sermó del Papa, 
que ens fou trames per Amobi, que escrivia a Roma pels volts de 450. 
En aquest sermó declara Celestí que la doctrina de Ciril sobre la 9e:o

TÓKcc:; és ben bé la de Sant Ambros, del papa Damas i de Sant Hi
lari (47). 

En canvi ens resten les quatre cartes que, com a conclusió del 
sínode, adrec;a Celes tí a Ciril, a N estori, al clergat de Constantino
ble i a J oan d' Antioquia. Totes porten la data I I d'agost de 430. La 
més important és l'drec;ada al patriarca d'Alexandria. Celestí comen
c;a manif estant el con sol rebut de la carta de Ciril, en mig de la tris
tesa que li causaren els sermons de Kestori. Felicita Ciril per la vi
gilancia que ha guardat. Declara que resten en la comunió de l'Es
glésia aquells qui Nestori havia bandejat de la seva comunió, perque 
se li oposaven, i que, al contrari, no romandran en la comunió de 
Roma els qui s'obstinen a desviar-se de la predicació apostolica. Quant 
a Nestori, en cas que aquest s'aferri en sa doctrina impia, i no pro
metí conformar-se a les ensenyances de l'Església romana, de l'Es-

(45) Corp. script. eccl. lat., XVII, pp. 233-391; PL, 50, 9-272; Cf. Nestoriana, pp. 49-57. 
(46) Cf. DEVREESSE, Re·v. des scienc. phi.l. et théol. (1929) p. 237. 
(47) M.rnsr, 550-552. 
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glésia d' Alexandria i de tota la cristiandat, el Papa investeix Ciril 
de l'autoritat de la Seu Apostolica, per tal que faci saber a Nestori, 
que si dins el termini de deu dies que seguiran a la notificació no con
demna per escrit les seves males ensenyances i no s'adhereix al que 
ensenya Ja fe sobre el naixement de Crist, sera considerat com a 
expulsat del cos dels fidels, i Cfr-il proveira a les necessitats de l'Es
glésia de Constantinoble ( 48). 

Les darreres ratlles informen Ciril que el Papa ha escrit en el 
mateix sentit als bisbes Joan d'Antioquia, Juvenal de Jerusalem, Ru
fus de Tessalonica i al metropolita de Macedonia, Flavia de Filipos. 
El text d'aquestes lletres és identic. Celestí pondera la graveta: del 
cas de Nestori i afirma: Episcopum Neston'.um, et si qui alius eum 
secutus haec praedicat, a nostra communione secre--cJimus, qumndiu 
scriptura professionis emissa perversitatem quam coeperat docere con
demnet, et hanc de virgineo partu, id est, de humani generis salute 
fidem adserat se tenere, quam secundum apostol-icani doctrinam Ro
mana et Alexandrina et catholica itn1'.versalis Ecclesia tenet et vene
ratur et praedicat. A continuació afegeix que aixo mateix ha estat 
comunicat a Ciril, i que si Nestori, dintre deu dies després de la no
tificació de la sentencia, no retracta les prediques sacrílegues sobre el 
naixement de Crist, haura incorregut en excomunió (49). 

La lletra de Celestí a la clerecia de Constantinoble exhorta acuells 
preveres a perseverar en la fe. Tots aquells que N estori haura ~xco
municat, per haver estat en l'ortodoxia, són en comunió amb el Papa. 
Menciona els errors de Nestori sobre el naixement de Crist i les dues 
natures. Finalment, els assabenta que ha delegat Ciril, qui proveira 
ne morbus iste long1'.tudinis occasione grassetur (50). 

La quarta lletra de Celestí adre~ada a N estori era molt severa. 
Recorda al patriarca de Constantinoble les relacions exceHents que 
Roma tingué amb els seus antecessors Atticus i Sisinni, i les espe
rances, tan aviat frustrarles, que dona l'elecció de ~estori. Es rebe
ren a Roma les lletres de N estori, i perque calia traduir-les del grec 
al llatí no foren contestades promptament. Mentrestant han arribat 
cartes de Ciril que assenyalen els errors de N estori. Després foren 
llegides les lletres d'ell, ja traduides, les quals qualifica Celestí d' .1per
tam blasphemiam continentes. També varen ésser examinats els lli
bres de sermons de Nestori, que porta a Roma el vir illustris Antíoc. 
De tot plegat li dóna el Papa a N estori aquest judici : quodam mul-

(48) ScuwA.RTZ, vol. 1, pars l, pp. 75-77; MANsl, 1017-1022. 
(49) ScuwARrz, Ibid., pp. 90-91; MAJ'ISl, 1047-1050. 
(50) ScHWARTZ, Ibid., pp. 83-90; MANs1, 1035-1046. 
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tiloqUt:o labebaris, dum vera involvis obscuris, ritrsus utraque con
fundens ... In epistolis tuis apertam non tam de fide nostra quam de 
te tulisti sententiam, volens de Deo Verbo aliter qu.am fides habeat 
omnium disputare. Més avall, després de recordar-li que Nestori viu 
pene ab omnib-us in hac civitate desertus, afegeix: Unde tibi in has 
quaestiones verba dirigere, quas sit blasphemum cogitassef Unde in 
populos haec episcopi praedicare, quibus virginei partus reverentia 
saucietur? Non debent veteris fidei puritatem blasphema in Deum 
verba turbare. I perque Nestori apellava al concili de Nicea, 1i adre
c;a després Celestí la següent acusació gravíssima: Jnter multa quae 
a te impie praedicata universaJ,is recusat Ecclesia, symbolo ab Apo
stolis tradito plangimus haec verba fuisse sublata, quae nobis totius 
spem vitae salutisque promittunt. Nestori no ha fet de pastor, sinó 
de llop de les seves ovelles. Tot el contrari ha fet el bisbe d' Alexan
dria : Alexandriae Ecclesiae sacerdotis fidem et probavimus et pro
bamus. Et tu admonitus per eum rursus senti nobiscum, si vis esse 
nobiscum: citi fratri si a te praebeatur assensus, damnatis omnibus 
quae huc i1sque sensisti, statim haec volumus praedices qu,ae ipsum 
'ln"deas praedicare. I encara més: Revocentur omnes ad Ecclesiam qui 
propter Christum caput eius videntur e.xclusi. Revocentur omnes. 
Quod nisi fiat quod dicimus eiiciendus eiecit. Altrament, si in per
versae disputationis obstinatione persistis, nec haec quae frater Cy
rillus nobiscum praedicat nobiscum praedicaveris, a nostto collegio, 
cum quibus tibi non potest esse communio, te intelligant separatum. 
Dintre els deu dies després de la recepció de la carta de Celestí ha 
d'abjurar Nestori els seus errors si vol romandre en l'Església. El 
patriarca d' Alexandria, en qui el Papa delega l'autoritat en aquest 
afer, estatuira en quina forma aixo s'haura de realitzar (51). 

És clar que, encara que Celestí parla amb alguna generalitat deis 
errors de N estori, es refereix principalment a la negació del 0EoTÓKoc: 

i de la doctrina de fe, que Déu, fent-se home, patí i morí per redi
mir-nos a tots. Per la negació del 0EoTÓKoc: i per la blasfemia contra 
Crist, Nestori s'havia separat deis seus fidels i els havia excomuni
cat; ara li mana el Papa que es retracti i torni a rebre aquells que 
ha rebutjat. Aquest, sens dubte, fou el punt de doctrina que Nestori 
suprimí del símbol. Deis altres capítols, sobre la manera d'unió de 
les dues natures en Crist, hi entenia poc el poble, que havia rebut 
I'escandol, i per aixo el Papa no en fa menció. Pero ben clar li diu 
que delega Ciril, per tal que disposi la forma concreta de la retrac
tació, i ja en la carta als clergues de Constantinoble els assenyala com 

(51) ScHWARTZ, Ibid., pp. 77-83; MANsx, 1025-1036. 
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error de Nestori aquest: humanam in Christo nostro discutit divi
namque naturam, nunc solum hominem, nunc ei societatem Dei, quo
tiens tamen dignatur, assignans. 

L'acte de Celestí de lliurar a Ciril l'execució de la forma en que 
havia N estori de refractar els seus errors, no sabem si ha estat imitat 
en la historia deis Papes. El que ningú no pot negar és la gran con
fian\<} que tenia el Pontíf ex Roma en la plena ortodoxia de Ciril, i 
que no veia pas en ell un home empes per la passió, com ara valen 
veure els protestants. Que jutjava Nestori com a heretge, si no es 
retractava, és massa evident per a dubtar-ne. El que no entenem és 
que hi hagi cap catolic que gosi defensar !'ortodoxia de Nestori. 

No és facil de precisar lá. data en que Posidoni torna de Roma 
a Alexandria. Ciril complí la comanda del Papa, per bé que no tra
meté tot seguit a Nestori la notificació oficial. Abans, o sigui pel no
vembre, reuní un concili a Alexandria, en el qual fou redactada una 
carta sinodal bastant llarga, adrec;ada per Ciril a N estori. Quatre bis
bes d'aquest concili reberen la comissió de dur al bisbe de Constan
tinoble la sentencia del papa Celestí, amb la lletra sinodal susdita, i 
una mena de s31llabus de dotze anatematismes o capitula, que Nes
tori havia de subscriure. Ara ací hem de dir que no estem d'acord 
amb Devreesse, quan afirma que Cyrille dépassait la lettre des ins
tructions pontificales (52). Car Celestí, qui no s'entretingué a espe
cificar en la carta a N estori els errors d'aquest, li manifesta que ha
via <lit moltes impietats (multa ... a te impie praedicata ), i li mana que 
prof essés la mateixa doctrina que l'Església d' Alxandria, la doctrina 
de la qual era aprovada per l'Església romana. A més delega plena
ment Ciril per tal que disposés la forma de la retractació de Nestori. 
Ens sembla, dones, molt enraonat el que f éu Sant Ciril. Reuní un 
concili per exposar en una carta sinodal la doctrina de l'Església d' Ale
xandria, que és un petit tractat De Incarnatione, i per via de cinons 
afegí, com fan els concilis, uns anatematismes en que es troba con
cretada la mateixa doctrina quant a l'essencial. La llastima fou que 
els termes teologics llavors no estiguessin prou precisats, de faisó 
que una mateixa paraula els uns l'entenien d'una manera i els altres 
c'una significació distinta, i per aixo els amics o simpatitzants de Nes
tori aixecaren una tempesta formidable, bo i tractant Ciril com a he
retge. Pero, en explicar-se després Ciril, veieren que pensava orto
doxament, i el temporal finí. Si volem inculpar Ciril d'aixo calia in
culpar també els Pares anteriors a Ciril, que toparen amb la mateixa 
dificultat, per bé que no haguere:i de lluitar amb nestorians. Ben mi-

(52) DEVREESSE, l. c., p. 238. 
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rat aixo ha passat gairebé abans de tots els concilis ecumenics. Alla 
és on s'ha fixat definitivament la significació exacta de molts termes 
teologics. Si Nestori no entenia bé la significació d'alguns mots, po
día preguntar-ho, perque al capdavall la gent parlant s'entén. Pero 
Nestori era tan entere, que adhuc dels seus amics, com Joan d'An
tioquia, no feia cap cas, i contestava els seus consells amb evasives. 

Com que calia fer pública la resolució del Papa en l'afer de N es
tori, Ciril escriví una serie de cartes informatives. Als clergues de 
Constantinoble els assabenta de les mesures preses a Roma contra el 
patriarca (53). També comunica als monjos la tercera carta d'amo
nestació que enviava a N estori, la qual era l'última, segons ordres 
arribades de Roma, sota pena d'ésser exclos de la comunitat de l'Es
glésia catolica (54). A Juvenal de Jerusalem li conta com Nestori no 
ha pogut enganyar el Papa, atraient-lo a la seva causa. Li tramet la 
carta adre<;ada per Celestí a Juvenal i, finalment, li proposa que els 
bisbes, d'acord els uns amb els altres, escriguin a Nestori i al poble 
de Constantinoble, i després adrecin una respectuosa súplica a !'em
perador i als dignataris de la cort, a fi que la seva amistat amb el 
patriarca no els faci oblidar d'afavorir l'estabilitat de la fe (55). A 
Joan, patriarca d' Antioquia, Ciril li descriu el mal efecte que feren 
a Roma les homilies de Nestori, que aquest mateix hi envia (suarum 
e.xegeseon quater11iones ), l'apeHació de Ciril a Roma i la sentencia del 
sínode roma contra Nestori (56). 

Nestori, abans de rebre la lletra de Celestí i la intimació de Ci
ril; alla pel novembre de 430, adre<;a una tercera carta al Papa. Su
posa maliciosament que Ciril havia entaulat la discusió referent al 
eEoTÓKo~ per tal d'impedir que es reunís a Constantinoble un concili 
a fi d'examinar els libelli (acusacions contra Ciril portades per gent 
d'Alexandria, que recorrien a la justícia de !'emperador) (57). Per 
Nestori les qüestions de doctrina suscitarles per Ciril són de minsa 
importancia. No troba inconvenient que hom empri el mot 9EoTÓKo~ 
mentre no sigui en el sentit apoHinarista i deis arrians. (Tot i aixo, 
tothom sabia com havia anatematitzat generalment aquesta expres
sió i excomunicat aquells que se'n servien.) Proposa substituir 9Eo-

(53) ScHWARTZ, !bid., pp. n3-u4; MANSI, 1093-1o9(). 
(54) ScHWARTZ, vol. I, pars 5, pp. 12-13; MANSI, 1097-noo. 
(55) SCHWARTZ, vol. 1, pars I, pp. 96-98; MANSI, 1057-1o6o. 
(56) ScHWARTZ, !bid., pp. 92-93; MANSI, 1046-1052. 
(57) La calúmnia de Nestori no pot ésser més manifesta. En les primeres cartes en

tre Ciril i Nestori no es parla sinó del 6i;o-r6xo~. Solament en les últimes es fa menció 
d'aquest plet contra Ciril. Una vegada més no acabem d'admirar-nos que Amann doni per 
vertadera aquesta calúmnia de Nestori contra Ciril, i fins i tot, amb conjectures Ja faci 
més grossa, amb una aHusió de mal gust al Sínode de l'Alzina (Art. Nestorius, p. 106). 
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TÓ1<oc:: per Xf!•oTcTÓKoc::, tot aHegant que és un mot més apte per def ugir 
la blasfemia de Pau de Samosata i l'heretgia d'Arri i ApoHinar. 
( Qualsevol que no llegís sinó aquesta carta de N estori fins podría 
creure que Nestori té raó. Tanmateix era mestre en l'art de fugir 
d'estudi, com solem dir ). Finalment, li anuncia que ha semblat adient 
de convocar un concili universal, per tal d'inquirir d'altres assumptes 
eclesiastics. Perque dubitationem verborum non aestimo habituram 
inquisitionem difficultatum nec impedimentum esse ad tractatimi di
vinitatis domini C hristi. Així acaba la carta. De manera que totes les 
disputes passades sobre Crist són per Nestori dubitatio verborwm, 
facils de resoldre entre gent que creu en la divinitat de Crist (58). 
Adhuc si admetem que Nestori ignorava la sentencia de Ciril - que 
és molt suposar -, hem de reconeixer la intenció que es traspua en 
tata la carta: de provar que Celestí no ha estat ben informat i que 
una entesa és facil d'assolir i gairebé ja és feta; solament resten les 
acusacions contra Ciril que s'han de resoldre en un concili ecumenic. 

Joan d' Antioquia, en rebre la lletra de Ciril, encontinent escriví 
a Nestori una carta molt assenyada. EH era un amic de Nestori ja 
des de la infantesa. Li prega que llegeixi amb calma i sense passió 
les cartes de Roma i d' Alexandria. Per bé que la moratoria de deu 
dies sigui breu, amb tot ja basta per respondre el que cal. Quant al 
mot 9EoTÓKcc::, no pot presentar cap dificultat l'acceptar-lo, per tal corn 
d'ell se'n serviren els Pares de l'Església, i s'aplica amb tota certesa 
al naixement virginal de Jesucrist. El mateix Nestori ha confessat 
que aquesta expressió admet un sentit ortodox. I és veritat; en canvi, 
de rebutjar-lo resultada que aquell qui vingué al món no és Déu. 
L'Escriptura considera com una obra magnifica de la gracia que el 
Fill de Déu etern hagi pres també naixement d'una verge sense que 
el Logos experimentés cap canvi ni perjudici. El mateix aposto! Sant 
Pau diu (Gal. IV, 4): 1l1isit Deus Filium suum factum ex muliere. 
Nestori ha d'acceptar, dones, el mot 9EoTÓKoc:. I cal saber que molts 
altres bisbes els quals he consultat, diu, pensen igual que jo (59). 

Nestori dona a Joan d' Antioquia una resposta cortesa. pero eva
siva. Com en la carta tercera a Celestí vol treure importancia a tot 
e1 succeit, respecte a l'acusació contra ell d'haver negat a Maria el 
títol de 9EoTÓKoc:, parla com si solament hagués volgut perseguir les 
males interpretacions d'aquest nom, que <laven els arrians i els apol
linaristes. D'aixo i altres coses que mereixen correcció general ja se 
n'ocupara el proxim concili.: istud et reliqua, quaecu.mque fieri opor-

(58) LooFs, pp. 181-182; ScHWARTz, vol. V, p. 182. 
(59) ScllWARTZ, vol. I, pars 1, pp. 93-9(); MANs1, 1o61-1068. 
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tet ad correctionem generalitatis atque iuvanien... disponenvus ut... ex 
co11111nuni et universali decreto dignitatem accipiant. Tot el que s'ha 
dit contra ell ho té per calúmnia, inventada per l'odi contra ell: quae 
mota sunt, extremae dementiae <et> fraternitatis odii credimus 
rem (6o). 

En finir novembre, o a princ1p1s de desembre de 430, arribaven 
a Constantinoble els quatre bisbes egipcis que havien d'intimar a Nes
tori les ordres del concili d' Alexandria. Pero trabaren que ja el 19 de 
novembre l'emperador Teodosi II havia adre~t una lletra a tots els 
metropolitans de les províncies dels seus Estats, en la qual els con
vocava per a un concili general a Efes. Aquesta carta duu en el co
mern;ament els noms de Valentinia III i Teodosi II, com era d' estil; 
pero esta datada a Constantinoble. Diu que sovint havia pensat a 
convocar un concili general, i si l'havia retardat fou per evitar als 
bisbes les molesties deis viatges. Ara no es podía diferir més. ¿ Quins 
són els motius que exposa Teodosi per convocar el concili? No poden 
ésser més vagues: "Algunes torbacions nates de controversies", que 
cal posar en dar "segons els canons eclesiastics". Parla també d'al
gunes coses que s'han fet malament i s'han de corregir. El pit
jor és l'ordenació següent: "Abans de reunir-se el concili, i d'ésser 
decretada la sentencia que prendra amb unanimitat, cap innovació no 
pot ésser f eta per ningú separadament." El~ bis bes es reuniran a 
Efes, on han de trabar-se el dia de Pentecosta proxim (7 de juny 
de 43 I ). Els metropolitans, als quals la lletra va adre~ada, assenya
laran en cada província els bisbes que han d'anar al concili, de guisa 
que l'assemblea reuneixi els bisbes de que ha de constar i que les es
glésies no siguin orbades de bisbes (61). Aquest decret de !'empera
dor - no gosaríem a dir si intencionadament - vingué a neutralit
zar la sentencia de Roma ( 62 ). 

El diumenge, 6 de desembre, es presentaren els quatre bisbes 
egipcis a veure N estori, qui els rebé rodejat de magnificencia. Li lliu-

(6o) LooFs, pp. 183-186; ScawARTZ, vol. IV, pp. 4-6; MANsr, t. V, 753-756. Cal tenir 
present que els primers a demanar el concili ecumenic havien estat el diaca Basili i altr~s 
monjos, en el memorial prescntat a l'emperador, per queixar-se deis errors de Nestori i 
de les cruels vexacions que d'ell havien sofert per voler-se-li oposar (MANSI, t. IV, 
IIOI-IIo8). 

(61) ScHWARTZ, vol. I, pars r, pp. 114-116; MANsI, t. IV, 1111-1116. 
(62) El que sembla dar és que Nestori en moure l'emperador a llan~r el decret de 

convocació del concili, irolgué girar contra Ciril el cop que veia venir sobre ell. f!s per 
aixó que Duchesne arriba a dir: "En somme le concile avait été convoqué contre Cyrille" 
(Histoire ancienru' de l'~glise, t. III, p. 343). Així s'explica per que Nestori, en la tercera 
lletra a Sant Celestí, presenta Ciril com a reu de diverses acusacions, que procura sus
citar la qüestió del 6so~Óxo~ per a desviar-les. 

2'J 
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raren les lletres, i tot seguit el patrirca els prega que tornessin l'en
dema per conversar amb més deteniment. Pero vet ací que el dia 
següent trobaren les portes barrarles, i ningú no els volgué rebre. 
Nestori es prevalgué de la carta imperial per remetre l'afer al futur 
concili ( 63). 

Com queda dessús dit, els quatre bisbes duien, a més de la lletra 
de Celestí, la lletra sinodal de Ciril i els dotze anatematismes (64). 
Batiff ol creu que propiament els dos primers anatematismes haurien 
bastat, de}s qua}s e} primer afirma la legitimitat del 0e:oTÓKOC:1 Í el se
gon formula la unió del Verb i de la carn en una unió Ka9' unÓ0Tao1v. 

Els altres eren comentaris que tenien per fi tallar tots els equívocs 
que podien servir d'escapatoria a Nestori, o afermar la realitat d'aques
ta t.mió, fins a constituir el que Ciril anomenava lvwo1c; cpvo1K~ (65). 
És molt difícil preveure si realment els dos primers anatematismes 
haurien bastat, atesos els molts disbarats que havia <lit Nestori, i la 
tendencia que es notava aleshores en aquest patriarca a apilar terra 
danrunt de tot el que havia dit, llevant-li tota la importancia i re
duint-ho a controversia de noms. Solament ens permetrem quatre ob
servacions : 

r .ª N estori i els seus amics, els bis bes orientals, atacaren tots 
els anatematismes de Ciril, comenc;ant pels dos primers. 

2.ª Potser hauria estat més convenient, en aquelles circumstan
cies, d'ometre algun anatematisme, com és ara el tercer. Ciril, en par
Jar de la unió de la divinitat i la humanitat en Crist, empra la frase 
lvwc1c; cpvo1K~ -o, com diu en altres escrits, lvwo1c; Kani <j>Úo1v -, que 
escandalitza molt els bisbes del partit de Nestori, o millor dit, de 
Joan d' Antioquia. Pero cal fer avinent que Ciril, en respondre des
prés a Teodoret - un dels que atacaren els anatematismes -, li ex
plica que lvwo1c; cpuo1K~ equival a unió vertadera i real, contra la unió 
moral que admetien els nestorians. I encara que entenia una unió 
íntima i substancial, de cap manera no significava que hi hagués con
fusió de natures ( 66). Si hem de parlar sincerament, hem de dir que 
els amics del patriarca d' Antioquia, en escometre els anatematismes, 
atacaven allo que no entenien. 

3.ª Es veié prou la mala fe de Nestori i l'obcecació deis orien
tals, quan, adhuc després d'haver explicat plenament Ciril la susdita 
locució, restaren en els seus atacs contra Ciril, i solament després de 

(S3) ScHWARTZ, vol. III, pp. 65-66; MANSl, u8o. 
(S4) ScHWARTZ, vol. I, pars l, pp. 33-42; MANs1, 1o67-1o84 
(65) La Siege APostolique, p. 363. 
(56) ScHWARTZ, vol. I, pars 6, pp. n8-120; vol. V, 148-149; PG, 76, 405. 
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rnolts treballs, tots els orientals, menys N estori i els arnics seus tos
suts com ell, s'acabaren de convencer de }'ortodoxia de Ciril. 

4.ª Ens semblen d'una lleugeresa inqualificable les paraules se
güents d' Arnann, en referir-se als anaternatismes de Ciril : A ussi bfrn 
l'imprudence, avec !aquel/e Cyrille s'était découvert, semblait devoir 
ménager a Nestorius un triomphe plus complet encore (Art. Nesto
rius, 107). 

El primer triornf de Nestori, pensa Amann, fou el considerar 
anuHada la sentencia del Papa per la carta imperial de convocació 
del concili, segons la qual totes les qüestions pendents quedaven re
servades in integnmi per a la decisió del concili. Nosaltres no veiem 
cap triomf ací. El Papa - no sabem en quins termes - fou assa
bentat del decret de Teodosi de reunir l'episcopat a Efes. Pero és 
un fet que fins el 15 de maig de 431 no escriví el papa Celestí a !'em
perador, aprovant la convocació del concili, i, per tant, fins aquesta 
data restava en el seu vigor el decret del Papa, per bé que Nestori 
no obeís, avantposant el decret de }'emperador al del Papa. En la 
carta susdita Celestí felicita Teodosi II pel seu zel en la defensa de 
la fe, i li diu al final que assenyala com a representants seus en el con
cili d'Ef es els bis bes Arcadi i Projecte i el preve re Felip. Tot amb 
tot, li prega que pari compte ne quid turlJidae novüat,i licere vestra 
mansuetudo permittat, neve "facultas aliqiw. his qui divinae maiesta
tis potentiam in humanae disputationis rationeni arctare contendimt", 
quo perturbetur pa.x ecclesiastica, tribuatur (67). És difícil no veure 
ací una aHusió a N estori. 

El patriarca d' Alexandria obra correctament escrivint al Papa 
- en una lletra que no es conserva - i demanant-li instruccions so
bre el que havia de fer. En particular, per la contestació de Celestí, 
sabem que Ciril preguntava: utrum sancta synodus rec·ipere debeat 
hominem a se praedicata damnantem, an quia i:ndutiaru.ni tempus 
emensmn est, sententia dudum lata perduret. En aquestes paraules 
es diu ben dar que pera Nestori havia passat el termini de deu dies, 
sense que s'hagués retractat, i la sentencia havia produit el seu efecte. 
Solament pregunta Ciril si se'l podra admetre en el concili, adhuc en 
d cas favorable, c;o és, si condemna els errors que havia predicat. 
En la resposta Celestí no nega que sigui ja condemnat Nestori. Pero 
es recorda de l'Escriptura i diu : mortem se nolle morientis. Sobre
tot vol la salvació de N estori i no la seva mort: studeo pereimtis sa
luti, si tamen voluerit aegritudinem confiteri. Quod ideo dicimus ne 
volenti corrigere forsitan deesse videamur. Ara, si el patriarca de 

(67) ScHWARTZ, vol. II, pp. 25-26; MANSI, r29r. 
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Constantinoble no vol usar del remei, colligat quod smco diabolico se
minavit ( 68). Per aquestes manifestacions del Papa veiem com era 
molt lluny de pensar que Nestori hagués assolit cap triomf. Tota la 
lletra de Celestí és de Ilastima i commiseració envers )Jestori. El lec
tor podra judicar ara com són mancades de fonament les paraules 
d' Amann : C anoniquement la situation de N estorius demeurait intacte. 

En la carta sinodal de Ciril a Nestori era intimada al patriarca 
de Constantinoble I' ordre que dins el termini de deu di es declarés per 
un escrit acompanJ1at de jurament que condemnava les opinións fal
ses i pernicioses que havia sostingut fins aleshores, i que es compro
metia en endavant a escriure i ensenyar el que Ciril, el concili i els 
bisbes d'Orient i Occident creien i ensenyaven (6g). Nestori no com
plí abso]utament res de tot aixo. ¿Aixed. potser l'excomunió que ha
via fulminat contra els que empraven el mot 9EoTéicoc:? No consta que 
ho fes, per bé que era la voluntat de Celestí. Solament llegim en l'ho
miJia que pronuncia el mateix dia 6, aquelles vagues paraules que ens 
són servades en la versió llatina : Et qui, dicunf;l 9EoTÓKoc: tantitm. ... 
membra sunt ecc!esiae, et qui d1'.cunt tantum civ6pwrrnÓKoc:, et isti sunt 
menibra ecclesiae (LooFs, p. 312). 

En parlar de les homilies que pronuncia Nestori, després que Ji 
fou intimada l'ordre judicial, Devreesse diu: A partir de cette en
trevue, il parait q-ue la prédicatio·n de N estoriu.s fut ene ore pire que 
par le passé (70). Per contra, si hem de creure a Amann: Nestorius 
donne les satisf actions qu,.' on pouvait attendre de li¡,i, itne réponse net
te a l'u.ltiniatu.m meme de Rome (71). Qui deis dos té la raó? Donem 
un esguard a les dues homilies susdites del 6 i 7 de desembre. 

Tot seguit crida l'atenció el to verament insultant de Nestori 
contra Ciril en la primera: Quid sermonem in calum.niam 'lJOcas! quid 
me latenter sagitiis aureú iacularis! ... quid perturbationes ferinis rit

gitibus adferre conaris! novi et ego rnm propheta clamare: paratits 
smn et non conturbatu.s... [Vulnera] namque aliquoties ultinz.a·m gene
rant mortem, quod Aegyptiis (als de Ciril) qiúdem curantibus in nullo 
continget: nullus enim locus eis Ú"tso1entiae datur in civitate (de Cons
tantinoble) quae regnat. Si anem al fons de la doctrina, veurem que 
Nestori, sense retractar res del que abans havia dit, tolera el mot 
e~otÓKoc: per evitar mals majors, i imitar, segons ell, Sant Pau, qui 
deia: Factz.ts sum iudaeis tanquam iudaeus, u.t iudaeos lucrifaciam. 
Pero vol que hom nomeni també Maria civ9pwnoTÓKcc:, i així no hi hau-

(68) ScHWARTZ, l!Jid., pp. 26-27; MANSJ, 1292. 
(69) MANSI, 1072. 
(70) Rev. des scfrn. phil. et théol. (1929) p. 239. 
(71) Art. Nestorfas, 105, 1o6. Cal remarcar que el subratllat és del mateix Amann. 
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ra perill d'apoHinarisme i arrianisme. És per aixo que, tot concloent 
els dos títols, ell proposa com a millor el de xp10ToTÓKoc::. A la pregunta 
per que Maria és Mare de Déu, N estori respon mol tes vegades : geni
tri.r Dei est propter unitum Verbum templo. Aquesta locució és am
bígua, i igualment la pot admetre un ortodox com un defensor de 
dues persones en Crist. Pero, heus ací que pel context d'aquesta ho
milía, la locució s'ha d'entendre no en sentit ortodox, sinó verament 
nestoria. Perque Nestori s'entesta a distingir entre el Verb i el Fill. 
Moltes vegades repeteix que el Verb no és enviat pel Pare i sí que 
ho és el Fill: Afissioneni a Patre 1iitsquam divina Scriptura dfrf'ino 
Verbo consi:gnat, sed Filio. I qui és aquest Fill? : qui est Deus Ver
bu.11i et honw. LOgicament, dones, podem deduir que, segons Nes
tori, si el Fill és enviat, sera no per raó del Verb, sinó per la sego
na personalitat, l'homo, que s'enclou en aquest cornpost Verbu1n et 
hamo (72). 

I els dubtes no s'esclareixen en l'altra homilía. Car alla també 
trobem: Sancta Virgo et Dei genitrix 1:deo, quia illud templum, quod 
in ea ex Spiritu. Sancto creatuni est, deitati erat unititm .. La unió 
entre el Verb i el temple roman també aquí a l'aire, i no es veu si 
formen una sola i única persona. Més aviat hom creuria el contrari 
en Ilegir aquelles paraules en que ens explica la scientiam pietatis, 
que compren la Trinitat : et assumentis hominem Unigeniti arcanit.m, 
~o és, el misteri de l'Unigenit que assumeix l'home. I ho torna a re
petir més avall: perfectaque hinc hmninis assumptio de-itat-is (73). 

En aquestes homilies veu Amann una resposta a l'ultimatum de 
Roma. Si així ho creia Nestori, havia de veure, discorrent sense pas-· 
sió, que aquesta resposta no era de cap manera suficient, ni de molt 
lluny, adhuc prescindint del fet que allo que se li demanava era més 
que una simple explicació. Encara aquesta explicació acaba de per
suadir la idea que la concepció de Nestori era heterodoxa. Clou aquest 
punt Amann amb aquesta frase: Cette i'.ncontestable preuve de bon
ne volonté ne devait-elle pas nwntrer a l' évidence son dé sir de la 
paix? Les expressions dures contra Ciril no mostraven pas desig de 
pau. Si Nestori tenia bona voluntat o no la tenia, aixo Déu ho sap. 
Pero és indubtable que Nestori no en dona una incontestable preuve. 
Fins fa poc es creía que N estori, en aquest temps abans del concili, 
havia compost els famosos dotze contraanatematismes (74). Pero 
sembla que Schwartz ha demostrat que aquest escrit és l'obra d'un 

(72) L<x>Fs, pp. 297-313; ScawARTZ, vol. V, pp. 39-45· 
(73) LooFS, pp. 3r3-321 ; ScawARTz, lbid., pp. 45-46. 
(74) LooFs, pp. 211-217. 

31 



30 M. QUERA 

deixeble de Nestori (75). De tota manera és ciar que el deixeble ex
posa les idees del seu mestre. 

Els anatematismes crearen a Ciril una serie d'enuigs i moles
ties, que exercitaren de debo la seva paciencia. Nestori els trameté 
juntament amb les susdites homilies a Joan d' Antioquia, qui tot se
guit escriví a Firme, bisbe de Cesarea de Capadocia, manifestant-li 
que corrien uns anatematismes, que no volia creure que fossin de 
Ciril, perque eren plens d'apoHinarisme. S'esvera de tal manera Joan 
d'Antioquia., que incitava Firme a que conjurés tots els bisbes de la 
província civil del Ponto contra aquests anatematismes. L'esverament, 
sens dubte, li f éu entendre mol tes coses al revés, perque d'una banda 
Ji semblaren irreprensibles les dues homilies de Nestori (in duobus 
sernionibus sanam füiei e.xpositionem et irreprehensibilem 1iobú di
re.J.~it), i de l'altra volgué reconeixer en els anatematismes errors que 
no hi són : intendunt namque ista capi:tula, sicuti licet tibi legenti 
cognoscere0 "corpus ülud quod Deus Verbum de santa Virgine as
sumpsit eiusdem cuius divinitas esse naturae" (76). El més lamen
table és que, corn diu la nota final, Joan escriví aixo rnateix a molts 
altres arquebisbes. 

Joan d'Antioquia no en tingué prou amb aixo, sinó que intima 
dos deis seus bisbes sufraganis, Andreu, bisbe de Samosata, i Teo
doret, qui ho era de Cir, que forgessin sengles refutacions dels ana
tematismes. Tant l'un corn l'altre es lliuraren a una tasca tan poc 
profitosa, i agern;aren dues ref utacions, que es conserven en la res
posta o contra-refutació de Ciril (77). En aquest punt ens cal fer 
justícia a Amann, qui ha sabut judicar degudarnent les dues obres 
d' Andreu i Teodoret: Ces 1:nsinuations [de Théodoret], d' auires en
care, son injustes; a bien des reproches qui lui son faits par André 
et Théodoret, Cyrüle, dans les réponses qu'ü compasa avant le con- · 
cite, n.' eut pas de pe·ine a opposer l' e.xplication to pique (78). 

Diguérem rnés amunt que el 7 de maig de 43 I el Papa escriví 
una carta a Ciril, en la qual contestava una altra del mateix Ciril, 
qui li consultava sobre el cas de Nestori. L'enderna Celestí expedí una 
altra lletra als bisbes del concili, per exhortar-los a la caritat i con
cordia, i a mantenir incolume la doctrina rebuda dels Apostols corn 
a vertaders successors seus. En cloure la carta presenta els seus de-

c75) Die sogenannten Gegena11athematismen des Nestorius en Sitz111tgsberichte d. Ba
yer. Akad. d. Wiss. Phifol.-hist. Klasse (192:z) pp. 1-29. 

(76) ScHWARTZ, vol. IV, pp. 7-8; MANsr, t. V, 756-757. 
(77) La refutació de l'escrit d 'Andreu s'enclou en Cyrilli apología XII capitulorum 

coi;tra Orientales (SCHWAll.TZ, vol. I, pars 7, pp. 33-65; MANSl, t. V, 20-82). La refutació 
de !'obra de Teodoret en ScewARTZ, vol. 1, pars 6. pp. 107-146. 

(78) Art. N estoriu.s, 1o8-HJ9. 
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~egats, que són els bisbes Arcadi i Projecte i el prevere Felip, qui Jiis 
quar? agentur intr?rsint, et "quae a. nobis ante statuta sunt exequen
!es". Segurament es referei.xen aquestes paraules a la resolució pro
:mnciada en 430 contra Nestori. Amann posa el dubte que aHudei
xin a la qüestió pelagiana ; pero aquesta ja feia molt de temps que a 
Roma l'havien executada, i per aixo s'havia queixat el Papa a Nes
~ori que no ho hagués tingut present (79). 

De la mateixa data que aquesta lletra. al concili és el commoni
torium de Celestí als seus delegats. En aquestes instruccions els mana 
que, en arribar a Efes, es comuniquin amb Ciril, i segueixin sem
pre el se'..t consell: Cum ... ad destinata vestra caritas venerit loca, ad 
.fratrem et coepiSiCopum 1wstrum C'yrillum. consilium vestrum omn.e 
convertit?, "et quidquid in eius videritis arbitri'.o, fadetis". 1 després 
af egeix : a.d disceptationem si fuerit ventmn~ vos de eorum sententiis 
~·udicare debebitis, non subfre certamen ( és a dir, que han de senten
ciar i no disputar amb els altres ). És pales que amb aquesta frase 
aHudeix als nestorians que vulguin moure brega. Fer aixo diu en
cara que si les coses han procedit segons la fe catolica, i Ciril (fra
trem meum Cyrillum) se n'ha anat a Constantinoble (ja s'entén, per 
c:al de comunicar a !'emperador els decrets del concili, que tota l'Es
glésia ha d'acatar), que vagin també alla i lliurin les seves cartes a 
·•emperador (80). 

Es veu, dones, ben ciar que en la ment del Papa., Sant Ciril havia 
de prendre la direcció del concili junt amb els delegats que ara en
viava el Papa. Altrament caldria haver revocat la delegació anterior 
de Ciril en l'afer de Nestori, i resultaria el ridícul que els presidents 
haurien de seguir sempre el consell de Ciril, qui f óra. un bis be de la 
mateixa autoritat que els altres. Ens sembla, dones, que no l'acom
~·anya la raó a Amann quan diu, encara que sigui recolzant en el tes
timoni de Tillemont: rien absolimwnt n'indique que le pape confere 
a saint Cyrille la direction de l'assemblée (81). Tan cert és el con
\rari, que el Papa clou la instrucció dient que si les coses no marxes
sin bé i sortissin dissensions, els legats han d' obrar segons les cir
c:-umstancies, pero sempre "cumi consilio supra dicti nostri fratris''. 
De tot aixo resulta que Amann, sense suficient fonament, s'aparta 
deis anteriors historiadors del concili d'Efes, quan diu: Nous som
mes tres loin des pleins pouvo-irs donnés a Cyrille en 430, et aussi 
de cette présidence du concile que lui attribuent, a la suite des Acta 

(79) SrnwARTZ, vcl. 11, pp. 22-24; MANSI, t. IV, 1283-1288. 
(8o) ScHWARTz, lbid., p. 25. 

(81) Art. Nesto,.iws, no. 

33 
3 



M.QUERA 

C}rilliens, tous les historiens du concite. De pas notem l'estranyesa 
que causa en veure com Amann, amb una conjectura seva, que al 
capdavall no té fonament, nega la veracitat a les Acta del concili. 

Talment com el Papa, també els dos emperadors es trobaren im
pedits de poder assistir al concili d'Efes. És per aixo que Teodosi II 
nomena, en nom seu i de Valentinia III, el comte Candidia (era com 
si diguéssim el capita de la guardia de corps de !'emperador, comes 
domesticorum) protector del concili. Fou prohibit a Candidia de pen
dre part en les deliberacions dogmatiques, d'incumbencia dels bisbes . 
. En canvi, havia d'allunyar d'Efes els monjos i els laics, que anessin 
a aquella ciutat per curiositat, per por que no fossin ocasió de des
ordres. Li calia tenir cura que les discussions entre els Pares no de
generessin en controversies apassionades, que cadascú exposés el seu 
parer amb llibertat, i mirar que el vot final fos unanime. No havia 
de permetre als bisbes que abandonessin el concili abans de cloure's, 
encara que fos amb el pretext d'anar a la cort imperial, ni autoritzar 
cG.p plet civil davant del concili, ni davant del tribunal d'Efes, con
tra els Pares. I com que N estori es f eia acompanyar a Efes per un 
personatge noble, el comte Ireneu, havia d'atendre Candidia que el 
comte Ireneu no intervingués gens en el concili, i que no fos tolerat 
a Efes sinó a títol privat i com amic de Nestori (82). 

III. - CELEBRACIÓ DEL CONCILI D'EFES EN DIVERSES SESSIONS 

El concili d'Ef es, per bé que fou ecumenic, com a convocat per a 
tota l'Església i presidit pels delegats del Papa, fou un concili com
post gairebé tot de bisbes orientals. L' Africa, gairebé assolada pels 
v indals, no envia més representant que el diaca Bessula de Cartago. 
Sant Agustí, el qual havia estat particularment invitat per }'empe
rador, havia mort el 28 d'agost de 430. De la Gallia no hi havia nin
gú; i d'Italia, solament els representants del Papa. Es veu que els 
rn::cidentals s'havien fastiguejat de tantes controversies dels orientals. 
Segons le.s ordres de !'emperador, el concili d'Efes havia d'obrir-se 
e: dia de Pentecosta (7 de juny) de 43i. Nestori fou dels primers a 
arribar, alla per Pasqua, acompanyat de setze bisbes i d'una bona 
e;corta de soldats a les ordres del comte Ireneu. Quatre o cinc dies 
abans de Ja Pentecosta hi arriba Ciril, amb cinquanta bisbes, que ve
nien a ésser la meitat deis seus suf raganis. Coneixem dues cartes que 

(82) ScHWARTZ, vol. I, par~ 1, pp. 120-121; MANSI, 1117-n20. 
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Ciril escriví llavors als fidels d'Alexandria, I'una des de Rodas, on ha
via hagut d'acollir-se la nau agitada per la tempesta (83), i l'altra en 
arribar a Efes, en la qual els informa del feli<; resultat de la traves
sia, i els demana oracions perque el diable, diu, esta treballant per 
destorbar el concili (84). El bisbe d'Efes, l\1emnon, reuní al seu en
torn quaranta deis seus sufraganis i dotze bisbes de la Pamfília (85). 
Cinc dies després de la Pentecosta arriba a Efes el grup de Juvenal 
de Jerusalem i el de Flavia de Tessalonica. Els qui més tardaren fo
ren els legats del Papa, i els bisbes orienta Is que anaven amb J oan 
d'Antioquia. El patriarcat d'Antioquia abra<;ava una jurisdicció im
mensa, fins més enlla de l'Eufrates, de manera que comprenia molts 
metropolitans. Tots ells anaven a Efes amb dos sufraganis. 

:Mentre Ciril tingué a Efes una entrada triomfal, Nestori fou 
rebut no solament amb fredor i sense honors, sinó que fins i tot el 
Lis be d'Ef es Ji prohibí celebrar en to tes les esglésies. N aturalment, 
com més s'a:1.ava retardant !'obertura del concili més es destacaven 
els dos grups de cirilians i nestorians. Si hem de creure N estori, Ci
ril evitava el trobar-se amb ell, la qual cosa l'atribueix a la por de 
CiriL els anatematismes del qual té Nestori per heretics. En aquesta 
lletra, que aleshores escriví a un eunuc de Constantinoble, apar com 
esta va af errat als seus errors, bo i tenint els seus adversaris per apol
linaristes i arrians. No pot sofrir que es digui que el Verb etern morí 
en la seva carn i ressuscita. I tot seguit mostra com confon els con
ceptes de persona i natura, per la raó que dóna de la seva negació: 
A ósit enún a no bis ut div,initatem, quae nostrarum prútzitiarum viv1:
ficatriz e.ristit, hanc ati:quando putem vita fuisse privatam aut incPi~ 
_quisse ·uivificantis 1naforis (86). Aquí caldria preguntar a Nestori 
qua.n havia oit de Ciril aquesta heretgia tan grollera a que aHudeix. 
És ciar que el patriarca d' Alexandria no <ligué mai una cosa semblant. 

Alla pels volts de la Pentecosta, Joan i el seu grup es trobaven 
encara bastant Iluny d'Efes. Llavors el patriarca d' Antioquia escriví 
una Jetra molt afectuosa a Ciril, en la qual larnentava no ésser ja 
<t Efes, i després de mencionar les incomoditats del viatge llarg que 
havien fet. li deia que pregués a Déu, per tal que dintre cinc o sis 

(83) ScEWARTz, /bid., p . u6; MANsI, u15-II 16. 
(84) ScHWARTZ, !bid., p. II7; ~1ANs1, n17-n18. 
(85) ScHWARTZ, vol. 1, pars 5, p. 126; M . .\NSI, 1381-1382. 
(86) LooFS, pp. 190-194. 
(87) ScHWARTZ, vol. I , pars 1, p. 119 ; MANs1, n21-n22. No entenem com ha pogut 

Amann escriure: •; C'est seulement vers le 20 juin qu'arriva une lettre de Jean annon~nt 
qu'il n'était plus c:u'a cinq ou six étapes d'Ephese .. . " (Art. Neste>rius, 1n). Si fos així no 
tindria sentit la missió deis dos bisbes oue arribaren bastants dies més tard. No: Ciril diu 
express3ment: " P -::>steaquam piissimum ;eligiosissimumque Joannem episcopum Antiochenum 

35 



-
·. 34 M.QUERA 

dies poguessin arribar a Efes sense més molesties (87). En la rela
ció epistolar que el concili envia al Papa conta que els bisbes espe
raren a obrir el concili setze dies més tard de la data previament 
fixad~, i aixo malgrat la situació incomoda: quamvis multi episcopi 
et clerici, et nwrbis premerentur, et sumptibus affligerentur, non
nulli quoque e vita m.igrassent. És per aixo que els bisbes comen~a
ren a maliciar de la tardarn;a del grup de J oan d' Antioquia. Heus 
ací, pero, que quan gairebé havien passat els setze dies arribaren 
d'aquell grup dos metropolitans, Alexandre d' Apamea i Alexandre 
d'Hierapolis, i, en P,.reguntar-los per Joan, digueren diverses vega
des (non sem.el, sed saepius) que eren enviats per dir als bisbes d'Eies 
que, si els altres que esperaven tardessin encara, no diferissin més 
el concili, sinó que f essin el que més calgués (88). Aleshores cregue
ren els d'Efes que Joan no volia ésser present a la condemnació de 

adventare accepissemus, adhuc se,~decim dies expectavimus" (MANSI, 1229-1230). Sens dt1bte 
s'han de comptar els setze dies des de la festa de Pentecosta, com es despren de la carta 
sinodal a Teodosi : "Exactis proinde sexdecim integris diebus post Pentecosten" (}.1.~Ns1, 
1237, 1238). Pero aixo prova que la carta de Joan d'Antioquia arriba a Efes pels volts de 
la Pentecosta, com diem nosaltres. Notem que la carta sinodal al papa Celestí diu també: 
"Distulimus itaque consessum totos sexdecim dies post praefinitum sanctae pentecostes ter
minum" (MANSI, 1331-1332). Duchesne, qui sembla creure que aquests fets són una inven
ció de Ciril, allega que si fos vertader aquest retard els comptes serien falsos (Histoire 
a;nciemie de l'2glise, t. 111, p. 353, nota 4). El cert és el contrari. Suposem que compta
ven el terni·im1s ad qu.e1n¡ i el a quo, i resulta el calcul exacte 6 + 16 = 22, que és el dia 
en que s'obrí el concili. Una cosa semblant fem amb els Evangelis quan ens diuen que 
després de tres dies Jesucrist ressusciti. El que sembla ciar és que els bisbes estaven fas
tiguejats de tant esperar. I el dia 21, quan havien gairebé passat els setze dies, es pre
sentaren els dos bisbes Alexandre d'Apamea i Alexandre d'Hierapolis, que els digueren 
de part de Joan d'Antioquia que ja podien comen<;ar. :Ko veiem que faci cap dificultat 
contra aquest fet la carta de Joan que pervingué bastant abans, i comunicava !'arribada 
dintre cinc o sis dies; perque potser més tard es repensa, i s'estima més que comen
cessin, per no presenciar la condemnació de Nestori. Que els dos bisbes susdits signessin, 
entre els seixanta vuit, la protesta contra !'obertura del concili, tampoc fa dificultat. Car 
en arribar trameteren la comissió, pero després parlarien amb els nestorians, els quals els 
voldrien guanyar per a la protesta, tot dient tal vegada que bé podría el concili esperar 
uns dies més a congregar-se, que els amics de Nestori trobarien un refon; respectable en 
aj untar-se al grup de J oan d' Antioquia, etc., etc. Fins no veiem improbable que aquests 
dos bisbes s'baguessin avarn;at per actuar de defensors de Nestori en el concili, i després 
en veure l'animadversió general contra el patriarca de Constantinoble, haguessin preferit 
esperar l'ajut deis altres. Hom dira que tot aixo són conjectures. Exacte; pero noti's que 
solament intentem fer veure com no apar contradicció en els fets descrits en els docu
ments, com li sembla a Duchesne. Quant a !'actitud deis orientals, després veurem com 
abans que la delegació del concili pogués arribar a saludar Joan d'Antioquia i a infor
mar-lo de tot, els soldats de Nestori i els seus addictes li havien omplert les orelles con
tra els cirilians, bo i acusant-los de desobediencia a !'emperador i al comte Candidia, de 
violencies del bisbe d'Efes, etc. , etc. D'aquí resulta que Joan, que estava ja indisposat 
contra Ciril pels anatematismes, s'enfurismés contra la sessió primera del concili, encara 
que havia dat l'assentiment a l'ordre de comem;ar. 

(88) La carta de Ciril a alguns del clergat de Constantinoble diu: "Nonnulli ex 
orientalibus eius episcopis, ab illo praemissi, haec denunciarunt: Praecepit nobis dominus 
Joannes episcopus, ut vestrae pietati dicamus : Si tardavero, quod facturi estis, id fa
ciatis" (MANSI, 1229-1230). Aquest fet ve mencionat també en les cartes sinodals al Papa 
i a !'emperador. En aquests dos documents consten els noms d'aquests dos bisbes. 



ESBóS D'HISTóRIA DEL CONCILI 35 

Nestori, el srn amic, i determinaren abrir el concili en la catedral 
d'Efes, dedicG.da a Maria (8g). 

PRIMERA sEss1ó. -El diumenge dia 21 de juny hi hagué a Efes 
nna reunió de bisbes, entre els quals figuraven Ciril, Juvenal de Je
n :salem i Memnon d'Efes. Es determina que el concili s'obriria. el dia 
següent. Aquest mateix dia seixanta vuit bisbes - entre els quals hi 
eren els dos metropolitans d' Apamea i d'Hierapolis, que havien pro
posat que es comencés seguidament el concili - enviaren a Ciril i 
Juvenal un memorial en el qua] demanaven que els Pares esperessin 
J oan d' An6oquia i el seu seguici, i que fossin separats els bisbes de
postos o excomunicats (90). Aquest memorial no fou ates, sens dubte 
per veure que eren més els qui volien que comencés ja l'assemblea. 
Quant al que deia reí erent als bis bes depostos i excomunicats no de
via ésser aixi, o no ho serien justament; altrament, els legats del 
Papa i el mateix Ce1estí haurien protestat després. El dia 22 de juny 
de 43 I es ret:niren, finalment, més de cent cinquanta cinc bisbes en 
l'església major d'Efes, dita. de Maria, per obrir el concili (91). 

Ja des de la vigília, el comte Candidia havia estat fent passes 
per tal que no comencés encara el concili (92 ). A penes sabé que els 
hisbes anaver. a comern;ar el concili acudí el comte amb els bisbes 
partidaris de Nestori, per tal de destorbar la reunió, aHegant que 
l'emperador no volia que es celebressin concilis parcials. Els bisbes 
aleshores reclamaren que íos llegida la lletra de !'emperador. Un cap 
aconseguiren la lectura d'aquesta, Candidia conjura els bisbes a re
tardar el concili, i en aquesta feina l'ajudaven els bisbes que l'acom
panyaven. )J°aturalment, s'aixeca un gran avalot, i, finalment, els bis
bes que s'havien congregat per celebrar el concili Ii pregaren, fent i 
tot alguna violencia, que marxés fora. Candidia es queixa després, 
dient que l'havien expulsat, i mana que íos fixada aquell mateix dia 
públicament la seva protesta, en la qual volia anuHar tot el que íos 
decretat (93). És dar que Candidia s'atribuia una autoritat que ca
nonicament no li pertanyia. No li tocava tampoc a !'emperador de
ierminar aquest punt. Afegim encara que ens sembla d'una.. candi
desa inexplicable que Amann es lamenti del f et que les Actes del con-

(89) ScHWARTz, \'OI. I, pars 3, p. 6 ; M . .\NSI, 1331-1332. 
(90) ScHWARn, vol. IV, pp. 27-30 ; MANsr, t. V, 765-768; Cf. Le livre d"Hiraclide 

de Da-nas, pp. 98-99. 
(91) ScH\\'ARrZ, vol. I, pars 2, pp. J-7 ; M.ANSI, t . IV, 1123-1128. En l'edicio de Mansi 

són cent seixanta L'últim membre del concili era Bessula, el diaca, qui repre;entava el 
bi~be de Cartago. 

(92) Le livn d'Héraclide, p. 103. 
(93) Scm'\'ARTZ, ,·ol. IV, pp. 3r-32. 
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cili - les Acta cyrilliens, diu ell - no mencionin aquesta protesta. El 
millor que podien fer era cobrir amb el vel del silenci les extralimi
tacions del representant de !'emperador (Art. Nestorius, II2). 

Comenc;a de seguida la tasca (94). El prevere primicer deis no
taris, Pere d' Alexandria, exposa els fets ocorreguts en la causa de 
Nestori. Els documents eren a la disposició dels bisbes. Com que Nes
tori no s'havia presentat, li foren adrec;ades les tres citacions de re
glament, per tal que es presentés en el concili. Ja a la vigília se l'ha
via previngut, i dona una resposta dilatoria. Aquestes dues vegades 
el trabaren rodejat de soldats armats, i rebé amb descortesies els en
viats del concili (95). A petició de Juvenal de Jerusalem fou llegit el 
símbol de Nicea, i després també, segons indicació d' Acaci de Meli
tena, la segona carta de Ciril a Nestori, aixo és, aquella en que ex
posa la doctrina de la unió hipostatica de les dues natures divina i 
humana en Crist. Aleshores prengué la paraula Ciril i pregunta a 
l'assemblea si la seva lletra s'harmonitzava amb el simbol de Nicea. 
Cent vint-i-cinc bisbes expressaren el seu parer que la lletra de Ciril 
era d'acord amb el símbol de Nicea. Quant als altres bisbes, diuen 
les Actes: Et ceteri omnes episcopi ... eadem deponunt et ita credunt, 
sirnt Patres exposuerunt, et epistola. sanctüsimi archiepiscop1: C~yr·illi 
ad Nestorium episcopum perscripta declaravit (96). 

A petició de PaHadi d'Amasea és llegida ara la resposta de Nes
tori a Ciril, o sigui la segona lletra de Nestori a Ciril. Un cop finida 
la lectura, Ciril pregunta a l'assemblea si aquella carta era d'acord 
amb el símbol de Nicea. Trenta quatre bisbes explicaren el seu vot 
negatiu contra Nestori. I seguidament diuen les Actes del concili: 
Omnes episcopi simuJ exclam.arunt: Quicwmque Nestoriuni non ana
~hematizat, anathema sit. Hunc recta fides anathematizat: hunc san
cta s:ynodu.s anathenia.tizat. Quicumque N estorio comn1.:unicat anathe
ma sit ... (97). A continuació el primicer llegi dos altres documents: 
!a carta del papa Celestí a N estori, en la qual li comunicava la sen
tencia del concili de Roma, i la lletra sinodal d' Alexandria, o tercera 
carta de Ciril a Nestori, que duia juntament els anatematism~s. Les 

{94) ScHWARTZ, vol. 1, pars 2, p. 3 ss. ; MANsI, t. IV, n23 ss. En la llista deis 
bisbes, que ens donen les Actes, Ciril ocupa el primer lloc. Diuen: "Cyrillo Alexandriae, 
qui et Caelestini quoque sanctissimi sacratissimique Romanae ecclesiae archiepiscopi locum 
cbtineat. " Cal fer avinent que els legats de Roma encara no havien arribat a Eies, i que 
en la ment de Celestí aquests legats s'havien d'unir amb Ciril. En canvi, Amann ens pre
sente. Ciril gairebé com un usurpador de la presidencia, tot dient erradament que les ins
trucdons pontifícies no fan cap indicació d'aixo (Art. N estorius, 112). 

'.95) ScHWARTZ, vol. 1, pars 2, p. 67; MANSI, 1229, 1230. 
(96) ScowARTZ, !bid., pp. 7-31 ; MANSI, n2g-1170. 
(97) ScHWARTz, !bid., pp. 31-36; MANSI, uóg-11178. 
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Actes parlen de lectura, i no diuen que seguís una votació aprova
tiva. No seria estrany que no s'hagués procedit a la votació, car les 
dues Yegades anteriors la votació fou demanada expressament per 
Ciril i ara potser li sembla que no calia. Tal vegada ací ens manca 
un fragment de les Actes. Aquestes cartes de Celestí i Ciril havien 
estat portades a Constantinoble per quatre bisbes, deis quals dos eren 
presents en el concili. Els Pares volgueren saber d'ells com les havia 
rebudes Nestori. Aquests dos bisbes exposaren el menyspreu amb que 
ds tracta el patriarca de Constantinoble. Per tal d'assegurar-!!e el 
concili que N estori persistía en els seus errors demana informes, sota 
fe de jurament, a dos bisbes, Teodot d' Ancira i Acaci de Melitena, 
amics íntims de Nestori, els quals l'havien vist i tractat duran'c els 
dies darrers i havien maldat per convertir-lo. E11s declararen que ha
vien fallat tots els seus esfon;os (98). 

A petició de Flavia de Filipos, el primicer dels notaris llegí una 
serie de passatges extrets deis Sants Pares de l'Església, en els q_uals 
era ex.posada l'antiga fe de la unió de la divinitat i la humanitat en 
Crist. Tots aquests Pares ignoraven la separació introduida per Nes
tori entre ambdues natures; tots ensenyaven que el Logos s'havia 
encarnat. I empraven també el nom fü:oTÓKcc;, atacat per Nestori. 
'fot seguit foren llegits diversos fragments, extrets deis escrits de 
Nestori, que testimoniaven els seus errors (99). Finalment, el con
cili fou assabentat de la lletra que el diaca Bessula havia dut, de part 
del bis be de Cartago, Capreol, en la qual manif esta va el sentiment 
rlels bisbes africans de no haver pogut enviar una delegació. Ca¡;:reol, 

(98) Recomanem a Amann-qui tant de cas fa d'aquelles dues homilies de Nestori 
posteriors a la intimació de Roma- i a altres defensors de Nestori que llegeixin la depo
sició d'aquests dos bisbes, per tal que ens diguin sincerament si es poden defensar orto
doxameot •nes tals expressions de Nestori (MANSI, u81, u82). 

(99) Parlant d'aq:Jesta confrontació de textos deis Sants Pares i de Nestori, Amann 
diu unes ¡:araules que creiem que en consciencia no pot subscriure ningú que es tingui 
per catolic : "Il y aurait beaucoup a dire sur cette confrontation et le Livre d'H éraclide 
insiste, ave~ quelque raison, sur ce fait que les textes authentiqu.es des Peres rendent, a 
peu de chose pres, le meme son que les propres paroles de Nestorius" (Art. Nestorius, u3). 
Si aixo fos cert, l'ortodoxia de Nestori restaría demostrada, i el concili d'Efés faria un 
paper ben trist en la historia de l'Església. Pero no és aixt Més amunt hem fet veure 
que els textos de Nes:ori dista.ven bastant de l'ortodOxia. Ara preguem a Amann que tin
gui present que en comem;ar a explanar la part V, Le Concile d'Ephese del seu article, 
remet el lector, quant als detalls de la historia. del concili d'Efes, a l'article Ephese (Con
cite d') d',quest mateix diccionari de teología. Bé, dones, Jugie, que n'és !'autor, exposa 
un sumari de la doctrina de Nestori, la qua! es veu ben ciar no ésser la doctrina catolica. 
I cal saber que l'autcr havia llegit abans Le livre d'Héraclide, que cita amb freqüencia. 
Heus ací el que hi din J ugie: "On voit aisément ce qu'une telle conception a de contraire 
au dogme catholique, tel qu'il a été clairement défini depuis, et quel danger elle présentait 
pour la fo~ a cause de sa subtilité et de la terminologie vague, imprécise, fallacieust, oont 
elle s'envebppait. Nestorius parle souvent comme un orthodoxe, lorsqu'il s'agit de L'union 
des deux natures en une persoone, mais son orthodoxie est parement verbale, car il n'en
tend pas l'unique proso{Jon d'union dans le sens catholiq~e" (Dict. de Théol. cathol. t. V, 138). 
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aHudint sens dul:>te N estori, prega al concili que no toleri novetats de 
doctrina. Aquesta lletra fou aprovada per l'assemblea. 

Acabada la lectura de la carta anterior el concili pronuncia la 
segona sentencia contra N estori, la qual fou de deposició. El text es 
troba en les Actes del concili. Vist, diuen, que Nestori no ha volgut 
1Jbeir a la nostra citació; vist que les cartes, els comentaris (o ser
mons) i fins les converses que tingué fa poc a Efes atesten la impie
tat de les seves opinions i prediques; instats pel canons, "i per la 
lletra del nostre santíssim Pare i coHega Celestí, bisbe de l'Església 
de Roma", amb llagrimes pronunciem la funesta sentencia: "Nostre 
Senyor J esucrist, contra el qual ha blasf emat, determina pel present 
santíssim concili que N estori sigui demes de la dignitat episcopal i 
separat del cos deis bisbes." Segueixen les signatures de cent noran
ta set bisbes. Heus ací que quan havien signat ja aquests bisbes, d'al
tres entraren en l'església per signar també la sentencia, i afegeixen 
les Actes: Episcopi itaque qui ipsum Nestorium deposuerunt plures 
qua111, ducenti extüere ( ICXJ ). 

Un cop fou closa aquesta primera sessió del concili d'Efes, i es 
difongué rapidament per la ciutat la notícia de la condemnació de 
Nestori, envaí la basílica una gentada enorme, que esclata en crits 
de joia. Els bisbes foren escortats fins als seus domicilis amb torxes 
enceses, i tota la ciutat s'emplena de lluminaries. El públic conside
rava que la Mare de Déu havia triomfat de Nestori (101). 

L'endema, 23 de juny, el concili notifica a Nestori, "nou Judas", 
la sentencia de deposició ( 102 ). El mateix dia el concili comunica va 
cficialment la sentencia als clergues de Constantinoble ( rn3) i a l'em
perador Teodosi 11 (104), a qui els Pares trameteren una relació de 
wt el que havia esdevingut. Tingueren prou compte d'advertir-li que 
la sentencia acabava de repetir la que havia dat el papa Celestí. Per 
altra banda, el comte Candidia no solament volgué anuHar tot el que 
havia estat decretat, sinó que, per tal de parar el cop que queia sobre 
Nestori, mana als nuncis del concili, que proclamaven la sentencia, 
que servessin silenci ( rn5). N estori també adrec;a a )'emperador una 
protesta contra la sentencia, bo i acusant els bis bes d'Egipte i d' Asia, 

(roo) ScHWARTZ, vol. I , pars 2, pp. 36-34; MANs1, n77-1226. Si ara pensem que Nes
tori el dia següent solament comptava com a bisbes addictes setze i alguns més, i que Joan 
d'Antioquia duia trenta set bisbes orientals, comprendrem que Nestori solament podia re
calzar en una minoría d'una cinquantena de bisbes. És ridícul , voler demostrar que Ciril 
precipita el concili per assolir una majoria. 

(rn1) ScaWARTZ, vol. 1, pars 1, pp. 117-118; MANSI, 1241-1242. 
(rn2) ScewARTZ, vol. 1, pars 2, p. 64; MANSI, 1227, 1228. 
(103) ScHWARTZ, vol. 1, pars 2, p. 70; MANSI, 1241, 1242. 
(rn4) ScaWARTZ, vol. 1, pars 3, pp. 3-5; MANSI, 1:oz35-1240. 
(IOS) ScaWARTZ, vol. IV, 33. 
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com ell diu, de no haver esperat els bisbes d'Orient, ni tampoc "els 
<l'Italia i Sicília", i d'haver obert el concili contrariant les ordres im
perials. Es queixa de les violencies de que diu haver estat objecte. 
Reclama un concili regular, on solament siguin admesos dos bisbes 
de cada província amb el seu metropolita, i encara amb la condició 
que els bisbes siguin doctes. En el cas que aixo no sigui possible de
mana que es permeti als bisbes nestorians tornar a les seves diocesis. 
Signen la carta, a més de Nestori, uns altres setze bisbes, i el docu
ment afegeix: Et omnes alü qui erant pariter, sttbscripserunt simi
liter ( rn6). 

L'emperador Teodosi II, qui no volgué coneixer altra relació que 
la falsa del comte Candidia, respongué al concili amb una lletra, da
tada del 29 de juny. Era una reprensió, com si el concili s'hagués 
redult a una exhibició de .baralles d'uns bisbes contra els altres. I 
aixo tot anomenant Nestori sanctissimo pússúnoque Nestorio. En re
sum, acusa els bisbes de desobediencia a les seves ordres, revoca tot 
el que ha estat decretat, vol que es deliberi de nou i amb unanimitat, 
i que cap bisbe no abandoni el concili abans d'ésser acabat. La lletra 
era tramesa pel magistrat PaHadi ( I 07 ). 

El concilüibul dels orientals. - El dia 26 de juny, finalment, 
J oan d' Antioquia arriba a Efes. Segons ens assabenta Memnon, bis
be d'Efes, en una carta als clergues de Constantinoble, el concili li 
envia una comissió composta de bisbes i clergues per tal de saludar
lo, anunciar-ti la deposició de Nestori i recomanar-li que no comu· 
niqués amb ell. Pero els soldats, que envoltaren I'arquebisbe J oan, 
apartaren la comissió. Llavors els delegats acompanyaren el patriar
ca fins el seu allotjament, bo i aguantant els insults dels soldats. Els 
calgué esperar moltes hores, rebent constantment contumelies de part 
ce la soldadesca. Un cop pogueren entrar exposaren la seva comis
sió, la qual fou tan mal rebuda pel comte Ireneu i els altres bisbes i 
clergues que hi havia en aquella habitació, que els feriren, de guisa 
que fins la seva vida perilla ( rn8). Tal fou el furor que s'apodera de 
Joan d'Antioquia en oir el report de Candidia i els nestorians, que, 
encara cobert de la pols del viatge, diu la narració del concili a Ce-

(106) LooFs, Nestoriana, pp. 186-190; ScewARTZ, vol. I, pars 5, pp. 13-15; vol. IV, 
pp. 30-31; MANSI, 1231-1236. 

(107) ScHWARTZ, vol. I, pars 3, pp. 9-10; MANsI, 1377-138o. 
( 1o8) ScHWARTZ, Ibid., p. 46; vol. III, p. II S; :M.ANSI, 1439, 1440. Aquí Amann, se

guint Duchesne, desfigura els fets. Presenta la delegació del concili que surt a l'encontre 
del grup de Joan d'Antioquia i els intima el que han de fer. Així, per una mena de falta 
de respecte al patriarca i altres bisbes que arribaven, vol explicar els fets que després 
esdevingueren, essent justament del tot inversa la manca de respecte (Art. Nestoriu.s, n5). 
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Iestí (nondu.m diluto itineris p1dvere nec exutis vestitnentis), després 
de reunir alguns bisbes deis nestorians que anaren a ajuntar-se amb 
el grup de Joan (i aixo mentre feia esperar la delegació del concili, que 
encara no havia pogut parlar amb ell), es constituiren en concili (mi
llar dit, conciliabul), i deposaren Memnon d'Efes per les violencies, 
Ciril pels anatematismes, plens, deien, de la impietat d' Arri, d'Eu
nomi i d'ApoHinar, i, finalment, excomunicaren tots els bisbes del 
concili de Ciril, fins tant que haguessin confessat el seu delicte, fet 
penitencia i abjurat els anatematismes, bo i fent acte d'obediencia a 
)'emperador. Després informaren de tot !'emperador, les emperadrius 
Pulqueria i Eudocia, el senat, el clergat i el poble de Constantinoble. 
Eren cinquanta tres els bisbes que signaren; entre ells no hi figura va 
Nestori (rog). Aquest acte deis bisbes orientals, des del punt d'es
guard del dret, no es pot de cap manera justificar. 

El conciliabul cerca d'assolir del comte Candidia que ni Ciril, ni 
Memnon, ni cap deis seus partidaris excomunicats per ells, pogues
sin celebrar la missa el diumenge següent. Candidia, tot pretextant 
fer d'arbitre, volia interdir la celebració tant als clergues del concili 
com als del conciliabul, atorgant-la solament als clergues de la ciu
tat ( r ro). Pero Memnon, el bisbe d'Efes, declara que no se sotmetia 
a l'assemblea de Joan, i tant Ciril com els ciriHians celebraren. Tots 
els esfon;os de Joan per tal de posar un nou bisbe a Efes, en lloc de 
Memnon, es frustraren davant l'oposició del poble de la ciutat (ru). 

Per intermedi de PaHadi, qui havia dut la lletra imperial, Ciril 
i el ver concili, l'r de juliol de 431, trameteren una carta a }'empera
dor. En ella li deien que per les Actes trameses podía estar assaben
tat de tot. I per bé que el comte Candidia, dut per l'amistat amb N es
tori, li havia enviat un report ple de parcialítat, podía veure per les 
Actes que havien tractat Nestori equitativament. L'emperador no ha
via de fer cas de J oan d' Antioquia, qui ha vi a fet retardar el concili, 
i es posa de part de Nestori, per l'amistat amb ell o per participar 
deis seus errors. Demanen que els permeti que vagin a Constanti
noble cinc bisbes acompanyats del comte, a fi d'assabentar-lo de pa
raula. Alguns bisbes nestorians s'han passat ja al partit de Ciril. 
Deis bis bes que resten amb N estori n'hi ha que temen els castigs que 
els imposi el concili per les seves faltes greus. A continuació fan es
ment de les grosseries i violencies del comte Ireneu, de les quals l'in
formarien detalladament els cinc bisbes que anessin a la cort. Diuen, 

(109) ScHWARTZ, vol. III, p. 171; vol. I, pars 3, p. 7; MANSI, IJ33. 1334 ; SCHWARTZ, 
vol. IV, pp. 33-43; MANs1, 1259-128<>. 

(no) ScHWARTZ, vol. IV, pp. 43-44; MANSI, t. V. 774-
(111) ScHWARTZ, vol. I, pars 3. p. 47; MANSI, t. IV, 1439, 1440. 
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finalment, que són pocs els bisbes que signen la carta per la pressa 
de PaHadi per marxar ( r I 2 ). 

SEGONA SESSIÓ. - Ja entrat juliol els legats de Roma arribaren 
a Efes i, d'acord amb les instruccions de Celestí, es posaren sota la 
direcció de Ciril. El 10 d'aquest mes Ciril reuní la segona sessió del 
concili d'Efes en el palau episcopal de Memnon. Les Actes d'aquesta 
sessió designen Ciril com a representant del bisbe de Roma (II3). 
El nombre de bisbes fou el mateix que el de la primera sessió. Hi 
eren presents els legats de Celestí: els dos bisbes Arcadi i Projecte 
i el prevere Felip. Tots tres demarraren que fos llegida la carta del 
Papa al concili. Ciril propasa l'acceptació, i fou llegida primer en 
llatí per Sirici, notari de l'Església romana, i després en grec pel pre
vere Pere d' Alexandria, primicer deis notaris. Aquesta carta de Ce
lestí, que conté lloances al concili i una exhortació a combatre l'error, 
a imitació de Sant Joan Evangelista, del qual es veneraven les relí
quies a Efes, és una invitació a subscriure la decisió de Roma (II4). 
Molt oportunament diu Batiffol que la lletra de Celestí era per al 
concili de Ciril una confirmació anticipada deis seus actes del 22 de 
juny, i aixo precisament en el moment que eren vituperats per Nes
tori i Joan d'Antioquia, i anuHats per Teodosi II. La sentencia de 
Celestí, en mig d'aclamacions unanimes, fou declarada pels dos cents 
bisbes: "sentencia justa" ( I I 5). ¿Que comptava la minoria deis bis
bes nestorians que ni tan sois havien tingut cara per presentar-se en 
el concili? 

El legat Projecte explica que el sentit de la carta de Celestí era 
que el concili executava la sentencia dictada ja abans per l'Església 
de Roma, en conformitat amb la fe universal i per a utilitat de l'Es
glésia catolica, és a dir, que els bisbes havien de donar el seu assen
timent a la sentencia papal, per tal que fos de l'Església universal. 
Firme de Capadocia exposa que no era pas altra cosa el que els bis
bes del concili havien fet. Llavors el legat Felip els en remercia, i 
demana que li fossin lliurades les decisions conciliars, per tal que, 
d'acord amb les ordres del Papa, els legats poguessin confirmar-les. 

(112) ScHWARTz, vol. 1, pars 3, pp. 10-13; MANsl, 1421-1426. 
(n3) "Cyrillo Alexandriae, regente eti.3.IIl locum sanctissimi et beatissimi archiepiscopi 

Romanorum ecclesiae Celestini" (ScHW.'JlTZ, vol. III, p. 92 ; Cf. vol. I , pars 3, p. 53; 
MANSl, l2i9. 128o). 

(n4) "Direximus... probatissimos viros Arcadium et Proiectum episcopos et Philip
pum presbyterum, qui rus quae agentur intersint, et quae a nobis statuta .s11nt, exequentes; 
quibus praestandum a vestra sanctitate non dubitamus adsensum, quando id quod legitur 
videatur pro universalis Ecclesiae securitate, decretum" (ScHW.ARTZ, vol. 11, pp. 22-24 ; 
MANsr, 1283-1288). 

(ns) La Siege Apostolique, p. J8o. 
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Amb unes paraules breus del bisbe d' Ancira, que remarca ven l'acord 
del concili amb la lletra de Celestí, es clogué la segona sessió ( 116). 

TuRc~RA sEssró. - L'endema, 11 de juliol, es celebra també en 
el palau de Memnon la tercera sessió, que fou, es pot dir, una con
tinuació de }'anterior, puix el concili havia volgut deixar als legats un 
temps suficient pe.rque poguessin examinar les Actes de la primera 
sessió. El prevere Felip declara que de la lectura havien conegut que 
en la sessió del 22 de juny "tot havia estat judicat canonicament i 
segons la disciplina eclesiastica". Pero per tal d'acomodar-se en tot 
a les instruccions de Celestí, demana que, a fi de confirmar la sen
tencia, fossin llegides les Actes, que Ilegí encontinent el primicer dels 
notaris. Tots tres legats, l'un darrera l'altre, confirmaren l'excomu
nió i deposició de Nestori, i després Ciril remarca que havien par
lat com a representants de la -Seu Apostolica i dels bisbes d'Occi
dent. Els fou demanat que signessin les Actes de la primera sessió. 
i ho feren tot seguit. Amb aquest acte resta closa la segona sessió 
del concili . d'Ef es ( 117 ). 

Els bisbes conciliars adrec;aren aleshores una lletra sinodal a !'em
perador, que li porta el diaca Eutiques. Li conten com els d'Occident 
havien celebrat un concili a Roma, abans de comenc;ar el d'Efes, i 
com el bisbe de Roma Celestí, en les lletres que lliura a Ciril, havia 
anunciat la sentencia contra Nestori, i confiat a aquest bisbe d'Ale
.xandria l'encarrec que ocupés el seu lloc, i ara, en una altra lletra, 
ho havia manifestat de nou al concili d'Ef es ( comütens sanctissimo 
et deoamantissimo epücopo Cyrillo Ale.xandr1:norum magna.e civita
tis suum optinere locuni, et nunc r1trsus per alias litteras haec i·psa 
sanctae synodo manifesta constitui:t ( 1r8). Tota la cristiandat, dones, 
llevats els amics de Nestori, han portat un judici unanime. Dema
nen a !'emperador que els autoritzi per nomenar un nou bisbe per a 
l'església de Constantinoble, i els permeti, finida la tasca, tornar a 
les seves diocesis. I tots els membres del concili signaren la lletra 
(et omnis quoque synodus rettulit) (119). En una altra carta adre-

(116) ScHWARTZ, vol. I, pars 3, pp. 57-59; MANsl, 1287-1290. La versió llatina del 
vol. III de Schwartz és incompleta. 

(rr7) Sc HWARTZ. vol. I, pars 3. pp. 59-63; MANSI, 1291-1300. 
(rr8) Ara vegi Amann quin sentit pot tenir aquella afinnació seva: " Ni Ja sacra im

périale, ni les instructions pontificales, ne font allusion a un droit de Cyrille a présider 
l';assemblée" (Art. N estorir~, rr2). Que no en parli la sacra imperial, no és cosa que ens 
interessi. No tenia !'emperador jurisdicció per conferir aquest carrec. Pero si ací Amann 
s'cntesta a mantenir la seva afirmació, que tampoc el Pap:i fa aHusió a aquest dret atorgat 
a Ciril, li caldra tenir els legats de Roma, que signaren aquesta lletra, per uns mentiders. 

(rr9) ScHWARTz, vol. III, pp. 177-178 ; vol. 1, pars 3, pp. 63-64; MANsI, 1301-1304. 
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c;ada al clergat de Constantinoble el concili comunica als clergues d'alla 
la deposició de Nestori, i expressa l'esperarn;a que aviat sera nome
nat un nou bisbe digne de la ciutat imperial. Signen la carta: pri
merament Ciril; després Felip, prevere de I'Església de Roma; Ju
venal; els dos altres legats, etc., fins arribar a passar de dues centes 
les signatures ( 120 ). 

QuARTA SE'.SSIÓ. - Cinc dies més tard, el 16 de juliol, es reuní 
el concili de nou en l'església dita Maria, per tal de celebrar la quar
ta sessió. També la presidí Ciril, com a representant del Papa, a pre
~encia de tres legats i dels altres bisbes. Ciril i Memnon presenta
ren un memorial al concili, en el qual feien un resum de la historia 
del concili i de les malifetes de Joan d' Antioquia, i demanaven que 
íos trames un requeriment als bisbes del grup de Joan, per tal que 
donessin compte deis seus actes al concili. Per servar la forma ca
nonica foren enviats tres bisbes a intimar a Joan d'Antioquia que es 
presentés al concili. Aquest, pero, no volgué atorgar-los audiencia. 
Trobaren el seu allotjament rodejat de soldats, que ultratjaren el 
concili i amenac;aren els diputats. Així ho declararen al concili els 
bisbes de la comissió en tornar. Ciril llavors nota que, amb aquestes 
dilacions, Joan es condemnava ell mateix, reconeixent-se reu de la 
seva audacia. Juvenal de Jerusalem féu avinent que Joan havia de 
donar satisfacció al concili ecumenic i a la Seu Apostolica de Roma 
que hi prenia part. Pero com sigui que s'havia negat a donar-la. 
caldria procedir a una altra admonició. Aquesta proposició fou ad
mesa, i una nova delegació de tres bisbes ana a trobar Joan d'An
tioquia. Pero veieren a la porta del seu estatge un pilot de soldats 
que els barraren el pas, i alguns clergues que en rebre la comissió 
deis delegats la trameteren a J oan. Aquest, pero, els respongué "que 
no volia comunicar amb homes demesos i excomunicats". I en pre
guntar als clergues per qui havia estat donada aquesta sentencia, els 
fou respost: "per Joan, bisbe d'Antioquia". Aquesta és la declaració 
que els tres bisbes delegats feren al concili, l'un darrera l'altre. Des
prés d'unes declaracions de Ciril i Memnon, el concili decreta que el 
judici de Joan no era de cap valor, perque en tot procedí contra els 
d.nons; que si hagués seguit un ordre convenient s'hauria def ensat 
davant del concili. Com sigui, dones, que aquest acte no ha tingut 
mai valor, ni s'ha realitzat en la forma canonica, el concili pronun
cia la seva invalidesa. Creu, pero, que Joan ha d'ésser citat per ter-

(120) ScHWARTZ, vol. III, pp. 94-95; vol. I, pars 3, pp. 13-14; MANsI, 1303-1300. 
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cera vegada, i en cas de no compareixer sera pronunciada contra ell 
la justa sentencia ( 121 ). 

CINQUENA sEss1ó. - L'endema, 17 de juliol, es congrega el con, 
cili a l'església de Maria, per celebrar la cinquena sessió. En comen
~ar, Ciril declara com Joan i els seus amics havien fulminat la sen
tencia de deposició contra ell i Memnon, bo i acusant-los d'apoHi
narisme, arrianisme i eunominisme, essent així que ells detestaven 
aquestes heretgies, com també la de N estori. Calia assenyalar una 
nova delegació que es presentés a Joan, intimant-li que declarés da
vant del concili les acusacions que tenia. Altrament, els de J oan mos
trarien que es refien poc de llurs proves, i per aixo mateix serien dig
nes de condemnació. Encara més, després que consta que han escrit 
.als emperadors calúmnies van es i f útils (vanas et futiles calumnias 
ad pientissim.onmi imperatorum aures detulerunt. Mansi, 1319). En 
conseqüencia, el concili envía per tercera vegada a Joan d' Antioquia 
i als seus una legació de tres bisbes, per tal d'informar-los la sen
tencia, el tenor de la qual deia que, per la seva desobediencia al con
cili, prohibía a J oan i als seus l' exercici de les f uncions episcopals, 
i que si no es presentaven decretaría el que els canons estableixen. 
Arribaren els prelats a l'allotjament de Joan, qui, per comptes de 
rebre'ls, remeté, per mitja del seu ardiaca, un document que deia: 
"El Sant Concili (és a dir, el conciliabul) us envía aixo." Era pro
bablement el decret de deposició de Ciril i Memnon, que naturalment 
els diputats del concili es negaren a admetre. Llavors l'ardiaca co
munica a Joan que el document havia estat rebutjat, i torna altra 
vegadc. amb l'escrit, bo i declarant que els decrets (del conciliabul) 
havien estat tramesos a l'emperador, i que calia esperar a rebre ins
truccions, que no volia acceptar la instrucció del concili que li duien 
els legats. La comissió informa l'assemblea de la resposta de Joan, 
i, un cop fou sabuda, el concili pronuncia la sentencia, que, en aten
ció a la dignitat episcopal deis acusats, era sois d'excomunió contra 
Joan i els del seu grup (ali'.enus sü, tam 1:pse Johannes quam hi qui 
cum ipso facinus opera.ti sunt, ab ecclesias#ca comunione); i aixo 
fins que es penedissin del seu delicte, en el ben entes que si no ho fes
sin aviat, cauria sobre ells la sentencia plena de deposició i era dar 
que tot quant havien fet contra els d.nons i contra Ciril i Memnon 
no tenia cap valor. Els emperadors serien infonnats de tot. La pri
mera signatura és ací la de Juvenal, segueixen les deis legats, i des
prés diuen les Actes : subscripseritnt autem et omnes reliqui. Hi són 

(121) SCBWARTZ, vol. 111, pp. 99-104; vol. l, pars 3, ¡;p. 15-21; MANSI, 1305-1316. 
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assenyalats els noms del trenta _quatre bisbes del partit de Joan que 
restaven excomunicats. 

Seguidament el concili redacta dues relacions de tot, que :oren 
trameses al Papa i a l'emperador. A Teodosi li conta la deposició de 
Nestori, el conciliabul de Joan, integrat, diu, d'uns trenta bisbes, al
guns demesos i molts pelagians i nestorians, que aquell patriarca re
uní de por que tenia d'haver de donar compte al concili del seu retar
dament, segons sembla que alguns expliquen. El conciliabul, sense 
seguir cap procés, sense acusadors assenyalats, ni intimacions, tot 
violant els d.nons i la justícia, havia <lemes Ciril i Memnon, i els 
havia perjudicat amb falsos reports tramesos a la cort. Per aquest 
moti u el vertader concili havia empla-;at per tres vegades Joan d' An
tioqu:ia., per tal que exposés al concili les seves denúncies contra Ciril 
i Memnon. Ell, pero, no s'havia volgut presentar, i per aixo els de
crets contra Ciril i Memnon foren anuHats, i els membres del conci
liabul excomunicats fins a tant que donin satisfacció al concili. L'em
perador no havia de fer cas d'aquesta fracció de Joan. A Nicea una 
minoría se separa del concili, compost de tres cents divuit bisbes; 
pero mai no fou considerada per Constantí com un concili. Per con
tra va ésser castigada. És una gran follia que ara trenta persones 
maldin, per oposar-se a un concili de dos cents divuit bisbes, amb els 
quals esta en comunicació l'episcopat d'Occident. Així, dones, els em
peradors havien de confirmar i fer executar el que el sant concJi ha 
decretat contra Nestori i les seves doctrines impies. Signen la lletra 
Juvenal, els legats i tots els bis bes: et omnes reliqu.i subscripse
runt (122). 

La lletra sinodal al papa Celestí es més detallada. Narra tota 
la historia del concili d'Ef es des de la lletra de convoca ció imperial 
fins a la cloenda de la cinquena sessió. La carta remarca que el con
cili ha invalidat la sentencia del conciliabul contra Ciril i Memnon. 
Al final de la carta diu el concili que han estat llegides les Actes de 
deposició deis pelagians i celestins, Celestius, Pelagi, Julia, Presidius, 
Florus, MarceHia, Orenci i d'altres, i que foren aprovats com a va
lids els decrets de Celestí sobre aquest afer. Realment no cons:a en 
quina sessió del concili d'Efes foren llegides aquestes Actes (123). 

Ara posem esment sobre algunes de les observacions que fan 

(12;i) ScBWARTZ, vol. 111, pp. rn4-111 ; vol. l, pars 3, pp. 21-:zó, 28-30; MANs1, 1317-1330. 
Aquesta lletra era una represcntació fidel deis fets esdevinguts, per bé que tant en ella 
com a altres lletres deis bisbes del concili es nota la tendencia a disminuir el ::lombre 
d'addictes a N estori. De tota manera és cert que aquests :formaven una exigua minoria: 
no arribaven a la quarta part del nombre deis membres del vertader concili. 

(123) ScBWARTZ, vol. 111, pp. 16g-173; vol. 1, pars 3, pp. 5-9; MANsr, I3:ó19-I338. 
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els Pares del concili en aquesta carta, les quals observacions creiem 
que fins avui han estat poc ateses per molts historiadors. La primera 
és l'estranyesa que causa als Pares la trigam;a de Joan d'Antioquia 
a arribar a Efes, després que la Iletra de l'emperador advertia ut si 
non al-iquis occurrisset post definitas induJias, non bona consdentia 
abesset et esset in.excusabihs tam apud Demn qua11i apud homines; 
i tot amb tot, defiút reverendissimus Johannes A1itiochenorum epi
scopus, non quasi voluntate simpli.ci, sed neque spati:o itineris impe
dimentmn faciente, sed occidtans mente consilium et cogitationem dis
sonantem a Deo, quam non longo tempore veniens Ephesu:ni demon
stravit. No podia Joan aHegar l'haver de venir de Iluny, perque va 
ésser retardat setze dies el comenc;ament, i a més tanta dilatione per
':Jerse usus est, cum utique eum praecessüsent multi ex longioribu,s 
spatiis. Encara a aixo cal af egir que vingueren dos bis bes del seu 
grup, i en notar-los el retardament respongueren (non semel, sed 
saepius) aixo: quia demandavit nobis niintiare religiositati vestrae 
quod si contigerú eum adhuc tnorari, non differri S'}'nodum, sed fa
cere quae oporteat. Llavors els bisbes cregueren que Joan no volia 
ésser present a la condemnació de N estori. Tenim, dones, que pel con
cili la triganc;a de Joan era voluntaria i explicable solament per aquest 
últim motiu. Tot amb tot, Amann, en criticar aquesta Iletra sinodal, 
escriu : ll va de soi que l' éveque d' Alexandrie y présentait les cJwses 
asa maniere (124). I seguidament fa esment del retard de Joan d'An
tioquia. 

Després de fer-li avinent a Amann que la carta duia la signa
tura de tots els bisbes, li pregaríem que ens respongués a les pre
guntes següents: ¿No és veritat que, si aquest patriarca hagués pro
cedit sincerament, hauria anat a presentar les excuses davant del con
cili, com ho f eren els legats de Roma, que encara arribaren més tard 
que els del grup de Joan? Potser ens replicara que Joan d'Antio
quia no volgué reconeixer el concili de Ciril. Pero ¿quina raó podía 
tenir per a no admetre el concili integrat per la gran majoria deis 
bis bes congregats a Efes, i ajuntar-se amb uns bis bes que feien cos
tat a N estori, condemnat ja per la Seu de Roma? ¿No veu Amann 
que J oan, amb la seva manera estrafalaria de procedir, dona fon;a 
fonament als Pares del concili per a creure que volia escapolir-se a 
fi de no donar compte de la triganc;a? 

Aquesta carta al Papa no menciona la protesta deis seixanta vuit 
bisbes que demanaren que el concili esperés l'arribada de Joan d'An
tioquia. I aixo li sembla a Amann una falta de sinceritat; pero el 

(124) Art. Nestoriws, u6. 
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cert és que fou una mostra de la prudencia de Ciril, si és ell qui va 
redactar la carta. Car és un fet que la major part d'aquests bisbes 
s'havien repensat i ara forma ven part del vertader concili. ¿ Per que 
havia Ciril de suscitar controversies pa.ssades i obligar aquests bis
bes a subscriure una carta en la qual es declarava la seva singulari
tat? Gairebé és una excepció en la historia dels concilis que el dia de 
!'obertura s'hi trobin tots els bisbes congregats. A ningú, pero, no 
acut que les decisions siguin nuHes per l'absencia d'un grup de bis
bes. Si ha arribat el president, representant del Papa, a més han pas
sat bastants dies després de la data fixada per a corr.ern;;ar, i la ma
joria s'inclina a obrir el concili per raons atendibles, encara que una 
minoría opini que és millor retardar més el ccmern;;ament, ningú no 
pot inculpar el concili perque hagi procedit a !'obertura, seguint el vot 
de la immensa majoria. Si a Efes aquells bisbes protestataris, a més 
cl'una sol·licitud empraren la violencia, en aixo s'excediren. Si fou 
allo una inconsideració, ara calia cobrir amb el silenci un acte, del 
qual s'eren penedits. A Amann li agrada més endossar la inconside
ració i apassionament a Ciril, i després de dir-nos que fou una cosa 
greu no fer cas d'aquesta protesta, afegeix: Cyrille ne recu,la pas 
devant cette démarche; il se sentait fort de l'appui de son épiscopat, 
égyptien, du renfort considérable que liii avaü aniené Juvénal de Jé
rusaleni, de celui qiw lui assurait Memnon d'Éphese (r25). Aixo és 
suposar que Ciril guanya per la fon;;a solament. El cert és que Joan 
d'Antioquia dona a Ciril motius raonables per no esperar-lo; i en
cara que de f et s'hagués equivocat en considerar aquests motius, el 
deure de Joan era cl'ajuntar-se al concili en arribar a Efes, co:n ho 
feren els enviats del papa Celestí, els quals sens dubte tenien més mo
tius que ell d'ésser esperats. 

Ara diguem quatre mots sobre l'apassionament verament des-, 
bocat de Joan d'Antioquia. En aquesta carta apar també l'estranye
sa que ha produit als Pares del concili la completa transgressió deis 
cinons eclesiastics en l'actitud de Joan; quasi non essent canoms ec
clesia.stici, diu la carta. Es un procediment ben extra"\-agant, sorto
sament no imitat en la historia dels concilis, que un grup de bisbes 
descontents perque no els hagin esperat a obrir un concili, !'obertura 
del qual ja era retardada, es reuneixin encara amb els vestits de viat
ge en una casa particular, per tal de llen<;ar deposicions i excomu
nions contra els bisbes del concili, bo i tractant-los d'heretges, sense 
examinar la seva doctrina, ni enviar-los admonició ni requisitoria, ni 
tan sols comunicar-los 1a sentencia (nullo nostrum sciente, sed nec 

(125) Art. Nestorius, 112. 
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his qui iniuriam pertitlerunt, agnoscentibus quod perpetrabatur), smo 
fixant la sentencia en els llocs deis espectacles públics, com si fos un 
acte de venjanc;a ( theatri parietibus affigentes, ut sttam impietatem 
velut in theatri spectaculo denotarent). 1 encara, després de tot, J oan 
no volgué donar compte deis seus actes al concili quan fou citat, es 
rodeja de soldats com per em,parar-se en les forces imperials, i no 
dona explicacions al Papa deis seus actes, sinó solament a !'empera
dor, bo i descrivint-li les coses al seu gust. Són del tot contraries les 
actituds de Ciril i de Joan, segons es despren de tot el que hem dit. 
És per aixo que creiem que es coHoquen en un punt d'esguard fals 
ds qui, com Amann, presenten Ciril com un usurpador d'autoritat, i 
després en parlar de Joan diuen amb Duchesne que aquest passa més 
en11a en el camí de les irregularitats (126). Com si entre l'una acti
tud i l'altra sois hi hagués diferencia de grau. L'única circumstan
cia atenuant que veiem en el comportament de Joan és que l'havia 
encegat la deria que els anatematismes de Ciril encloien heretgies, 
i que els nestorians l'enganyaren en arribar a Efes, en fer-li creure 
que Nestori havia estat condemnat sense que el concili adduís cap 
mena de proves ( 127 ). Pero aixo no treu que els seus actes fossin 
d'una audacia anticanonica, sois comparable amb la deis heretges i 
cisma.tics; mentre que !'actitud de Ciril es mogué segons els procedi
ments eclesiastics normals. 

S1sENA SESSIÓ. - El dia 22 de juliol es reuniren de nou els bis
bes al palau episcopal de Memnon, per tal de celebrar la (Actio VI) 
sisena sessió del concili d'Efes. Les Actes d'aquesta sessió es troben 
bastant fragmentariament en les distintes coHeccions. D'elles gairebé 
la C ollectio A theniensis és la que les conté més completes. Pere, sacer
dot d' Alexandria, primicer deis notaris, llegí la definició del concili, 
c;o és, el símbol de Nicea, el qual l'assemblea decidí que íos enclos en 
les Actes. Seguidament després de notar que algun:; simulaven adme
tre el símbol, bo i interpretant-lo malament, llegí una serie de tex
tos deis Sants Pares, bisbes i martirsJ com ja s'havia fet en la pri
mera sessió. 

A continuació el primicer exhibí una reclamació de Carisi, pre
vere i administrador de l'Església de Filadelfia, que narrava que dos 

(126) "On n'imagine pas une telle !égereté. Cyrille éta1t dépaissé" (Art. Nestrwius, 115). 
(127) Així ho declaren les Actes de! conciliabul. PrE-gunta Joan d'Antioquia: "An 

sine probatione condemnaverunt eundem virmn ?" 1 respo'l Candidia (notem que el comte 
Candidia ·no era bisbe] : "Sciunt universi qui mecum praesentes sunt religiosissimi episcopi, 
quia sine aliquo iudicio, et absque discussione, .ac praeter inquisitionem disposita sunt 
< quae > ab eis" (Scs:wARTz, vol. IV, p. 35). 

so 
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preveres de Constantinoble, Anastasi i Foci, partidaris de Nestori, 
havien donat unes cartes de recomanació per als bisbes de Lídia, a 
dos clergues, Antoni i Jaume, que anaren de la cort a Filadelfia, ciu
tat de Lídia, i guanyaren alguns preveres, bo i persuadint-los que 
signessin una prof essió de fe distinta de la de Ni cea. Alguns quart
decimans de Lídia, que volien entrar en l'Església, signaren aquest 
símbol heretic. Carisi, qui havia refusat de subscriure aquest símbol, 
havia estat excomunicat per aquells predicadors constantir:opolitans, 
i, per tant, ara demanava justícia al concili. Llegida la conf essió de 
fe de Carisi fou declarada ortodoxa. En canvi, el símbol d'aquells 
preveres nestorians, subscrit per una serie de quartdecimans, el vot 
t>xplicat deis quals consta en algunes coHeccions, fou declarat heretic. 

La coHecció Palatina atribueix aquest símbol a Teodor de Mop
suesta (128). D'ací ve que molts escriptors l'assenyalin com el seu 
autor. Pero el cert és que Sant Ciril, en una lletra molt posterior a 
aquests esdeveniments, conta que aquest símbol havia estat per molts 
atribuit a Teodor de Mopsuesta, pero que el concili no haYia volgut 
recolzar en aquest rumor (129). 

Finalment, el concili declara, sota pena d' excomunió i de depo
sició, aHam fideni nulli licere prof erre vel conscribere vel componer e 
praeter illani quae definita est a sanctis Patribus qui Nicaeam per 
S piritum sanctuni convenerunt. En particular la prohibició caigué so
bre el símbol de Constantinoble, adduit per Carisi, que ensenyava els 
errors de N estori ( l 30 ). 

SETENA sEss1ó. - La setena i darrera sessió del concili d'Efes 
tingué lloc, segons les Actes, pridie Kalendas Septembres, o sigui el 
3 I d'agost. Gairebé tots els autors, seguint Garnier ( l 3 I ) , conside
ren aquesta data com un error del copista, per comptes del 31 de ju
liol. Pero amb raó Tillemont es lamentava que Garnier no donés més 
proves que la conjectura, que els bisbes el 31 d'agost no estaven 
en situació de tractar del que passa en aquesta sessió ( 132 ). És que 
el comte Joan, anunciat per !'emperador en la seva carta de 29 de 
juny, arriba a Efes a principis d'agost, i, després de reunir els bis
bes, els comunica la decisió imperial, que reconeixia la deposició de 
N estori, Ciril i Memnon, els quals encontinent foren custodiats ( 133). 

(128) ScHWARTZ, vol. V , p. 23. 
(129) Collectio Sichardiana: SCHWARTZ, /bid., p. 315. 
(130) ScHWARTZ, vol. I , pars 7, pp. 84-106; vol. 111, pp. II9-IJ3; °MANSI, 1. V, 602-610; 

685"702; t. IV, 1341-1364. 
(131) " Praefatio in secundam partem Operum Marii Mercatoris ", PL, 48, 729. 
(132) M émoires pour servir a l'hist. ecclés., t. XIV, p. 444. 
(133) ScHWARTZ, vol. 1, pars 7, pp. 67-68; vol. IV, pp. 53-55; vol. V , pp. 361-362. 
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No veiem, pero, que els altres bisbes no es .poguessin reunir en una 
4Jtra sessió del concili. 1 cal posar esment que tant el text grec de la 
Collectio Atheniensis, com el text llatí de la Collectio Winteriana, 
que són les que ens narren aquesta sessió, parlen de les calendes de 
setembre i no d'agost (134). 

Aquesta sessió es tingué en l'església dedicada a Maria. Els bis
bes de Xipre, Reginus de Constancia (Salamina), Zenon de Cúrium 
i Evagri de Soli, es queixaren al concili de les usurpacions d' Antio
quia en l'illa. D'un temps enc;a els patriarques d' Antioquia reclama
ven els drets de metropolita superior sobre els bisbes de Xipre, i en 
particular el dret d'ordenar. Troilus de Constancia, mort recentment 
(maig de 431), havia sofert molt de part del clergat d'Antioquia i 
<lel patriarca Teodot. Un cop mort Troilus, el duc Dionís, proconsol 
d'Antioquia, a petició del antioquens, prohibí que fos elegit un nou 
arquebisbe, fins que la qüestió fos resolta pel concili, en el ben entes 
que si, en arribar les seves ordres a Xipre, fos ja nomenat el bisbe, 
aquest hauria de presentar-se al concili d'Efes. No es tingué en comp
te aquesta ordre, i fou eleg'..t i ordenat Reginus. Aquest es trasllada 
a Efes amb els dos bis bes susdits, i s'ajunta als bisbes de la banda 
de Ciril. Després del memorial de Reginus hom llegí al concili l'ordre 
de Flavi Dionís, en les dues cartes al governador de Xipre, Teodor, 
i a la clerecia de Constancia. El concili abans de decidir volgué saber 
si mai el bis be d' Antioquia havia ordenat el de Constancia, a la qual 
pregunta Zenon respongué negativamente. Insistí el concili a fer pre
guntes en aquest sentit, i Zenon seguí negant que mai els d'Antio
quia haguessin ordenat els bisbes de l'illa de Xipre. Ates aixo, el con
cili resolgué: sz: non est vetus nios qu.od episcopus Antiochenus or
dinat in Cypro ... a nullo impetantur vel vim patiantur, secundu.m 
canones sanctorum. Patru.m et veterem consuetudinem per se ·ipsos 
ordin.ationes p1~ent-issimorwni episcopornm facientes. Aquesta regla la 
fa extensiva també a les altres diocesis : ut nullus pientissimorum epi
scoporimi alimn prov·inciam, quae non antea et ab initio fiút sua, sub 
suam ve! saltem eorum qui sibi praesu.nt, manuni trahat, .sed si quis 
apprehender1:t et in suam fecerit eam restituat. Notem que els xiprio
tes no reberen del concili sinó una concessió condicional, c;o és, si era 
vertadera l'autonomia de l'Església de Xi pre ( 135). 

Tot seguit fou adrec;ada una lletra circular a tots els bisbes, cler-

(134) SceW.'\RTZ, vol. I, pars 7, p. u8; vol. V, p. 357. Devreesse assenyala com a data 
el 30 d'agost. Suposem que sera una errada per comptes de 31 d'agost (Rev. des scien. Phil. 
et théol. [1929], 412). 

(135) SceWARTZ, vol. 1, pars ¡, pp. u8-122; vol. V, pp. 357-36o; M.\NSl, tom IV, 
1465-1470. 
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gues i laics de l'Església universal, per assabentar-los de la senten
cia d'excomunió i deposició fulminada pel concili contra Joan d'An
tioquia i els companys seus, el nom deis quals el concili menciona. 
Segueixen una serie de canons que estableixen la pena d' excomu
nió i deposició contra tots els bisbes que no reconeguin el concili 
d'Ef es i es pos in en comunicació amb el conciliabul. 1 tots aquells 
QUe havien actuat contra el concili, si són bisbes o clergues, resten 
sense carrec, i si són laics romanen excomunicats. És fulminada la 
sentencia de deposició contra tots els clergues que públicament o pri
vada segueixin els errors de Nestori o de Celestius. En canvi, els 
clergues demesos i laics excomunicats per Nestori, per raó de seguir 
Ja doctrina de l'Església, són declarats immunes d'aquelles penes. 
Aquells que foren absolts de les penes eclesiastiques per N estori, tot 
actuant contra els sagrats canons, han de mirar aquella absolució 
com a nuHa ( r 36). El text grec diu que la lletra fou signada per tots 
els bisbes presents. 

Segons es despren de diversos documents, el concili d'Efes s'ocu
pa també d'altres qüestions, pero no no és ficil de determinar en 
quina sessió foren resoltes. Entre aquestes qüestions cal assenyalar 
en primer lloc la decisió referent als messalians, c;o és, euquites o en
tusiastes. Dos bisbes, Valeria i Amfiloc de Pamfília i Licaonia, es 
presentaren al concili per tractar d'aquest afer. Valeria lliura a l'as
semblea un decret donat per un concili de Constantinoble en temps 
de Sisinni. El concili d'Efes l'aprova, igual que les decisions preses 
sobre aquest assum:pte a Alexandria. Segons el decret susdit, els mes
salians que abjuressin llurs errors, si eren clergues restaven en el 
clergat, i si eren laics serien admesos a la comunió. Altrament, els 
clergues serien privats dels seus carrecs, i els laics romandrien exco
municats. Prohibeix que els messalians convertits siguin admesos en 
els convents. També fou condemnat el llibre d'aquests heretges dit 
Asceticon. 

Dos bisbes de Tracia, Euprepi, bisbe de Biza, amb jurisdicció 
sobre Arcadopolis, i Ciril, que ho era de Cela i governava també Cal
lípolis, dernanaren al concili protecció contra Fritilas d'Heraclea, qui 
havia passat al partit de Joan d'Antioquia, i era de témer que pren
gués represalies, ordenant bisbes en les ciutats on mai n'hi hagué. 
El concili decreta que no s'introduís cap innovació, i que, per tant, 
aquests bisbes podien continuar governant dues ciutats. 

El concili d'Efes adrec;a una lletra al sínode de Pamfília sobre 
l'afer del metropolita Eustaci. Aquest bisbe, per no poder suportar 

(136) ScewARTZ, vol. IV, pp. 242-243; vol. 1, pars 3, pp. 26-28; MANsr, 1469-1474. 
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les carregues del seu ofici i les molesties d'alguns que li movien bre
gues, resigna el carrec. Aleshores els bisbes d'aquella província li 
donaren com a successor un tal Teodor. Pero, en ocupar aquest la 
diücesi, Eustaci li demana amb llagrimes de poder servar el títol i 
els honors episcopals. El concili d'Efes li ho atorga, tot posant la 
restricció que no podría ordenar ni celebrar de pontifical en cap in
dret sense el permís del bisbe del lloc ( 137). 

Amb la setena sessió es clou el concili d'Ef es, pero en aquest 
punt és precisament quan més es complicaren les relacions entre els 
dos partits de bisbes que s'havien format: el del concili i el del con
ciliabul. Contribuí enormement a embolicar l'afer l'acte de !'empera
dor, qui reconeixia la deposició, no sois de Nestori, com era natural, 
sinó també de Ciril i .:\1emnon. Teodosi II dona aquest pas per ha
ver estat mal informat pels del conciliabul, que, tot comptant amb la 
guardia imperial, li feien veure les coses del color que els convenía. 
La idea equivocada que !'emperador es forma del que passava a Efes 
provenía adés de la se va ignorancia deis af ers eclesiastics, adés de 
les informacions tendencioses que rebia deis partidaris de Joan d'An
tioquia. És per aixo que dissentim completament del parer d' Amann 
quan diu: M ieux rense1:gnée que le pape C élesti:n, lequel d' ailleurs, 
'l'U [a distance, ne pouvait intervenir a temps, la COUr de C onstanti
nople allait tout mettre en 02uvre pour résoudre cet imbrogti:o (138). 
Aquestes paraules afirmen que !'emperador estava més ben assaben
tat del que passava a Efes que no pas el Papa. El cert és tot el con
trari. L'emperador, imbuit en els informes faHac;os deis orientals, 
cregué, com Amann, imbuit per les inforrnacions de l'obra de Nes
tori Le livre d' H éraclide de Damas, que le conále qui devait rétablir 
la paix dans l' Église etait partagé en deux assemblées ri·vales ( r39). 
I per aixo volgué donar la raó a ambdues, reconeixent la deposició 
de Nestori, Ciril i Memnon, amb la qual actitud sembla donar la raó 
als orientals, perque de bon principi no volgueren examinar l'afer de 
Nestori. Les informacions dels orientals es dirigien a la cort i no al 
Papa, el qual mai no hauria caigut en l'error dogmatic de creure en 
dos concilis d'Efes. A manera que es fou esclarint la tempesta, l'em-

(137) ScewARTZ, vol. V, pp. 354-357 ; vol. I, pars 7, pp. II7-II8, 122-124; MANsr, 
1475-1478. 

(138) Art. N estorius, IIÓ. 
(139) /b id. Mes amunt deia: " II n'y a pas eu. a l'été de 431, un, mais bien deux 

conciles d'Ephese, assemblées rivales et qui se sont mutuellement condamnées" (Art. N es
tori1is, 87). l per aixo parla sempre del "concili cirillia" i del "concili oriental". Que s'ex
pressi així un protestant corn Schwartz. no ens estranya. D'ací a dir, com Loofs, que a 
Efes no hi hagué un concili universal , sinó dos conciliabuls, sois hi ha un pas. Amann, 
per la seva manera de parlar, de vegades podría fer creure que segueix la concepció de 
Loofs. 
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perador arriba també a albirar més clara la veritat, i per aixo cada 
vegada es decanta més de la part de Ciril. I els orientals, quan les 
passions s'apaivagaren i ells entraren en conversa pacífica amb Ci
ril, veieren que el bisbe alexandrí era molt lluny de l'heretgia d' Apol
Iinar que Ji endossaven. Pero passaren alguns anys abans no s'arriba 
a un arranjament definitiu. Aquells dels orientals que no hi volgue
ren entrar restaren exclosos del cos de l'Església com a nestorians. 

MANUEL QUERA, S. J. 
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LA INTER\TENCIO DEL PAPA 
EN EL CONCILI D'EFES 

Per a fer la historia del Concili d'Ef es i donar-ne un judici en
certat, cal molt de seny. És facilíssim tirar cap a la dreta o cap a !'es
querra, ja defensant i exaltant en tot i per tot Sant Ciril, la carac
terística del qual no era pas la serenitat i el constant equilibri; ja, 
el que és molt pitjor, acostant-se massa cap a Nestori, considerant-lo 
quasi únicament com a víctima de certes intemperancies i com a home 
de doctrina ortodoxa, encara que exposada en termes poc definits i 
acurats. Saber desfer-se de tot l'embolic d'humanes petiteses, i::lepti
tuds i fins passions, i, aixecant la mirada, saber veure planant damunt 
de tot l'acció de la divina Providencia que fa viure a la Santa Esglé
sia una vida sobrenatural, plena de Hum i de forc;a. divina, amb ordre 
i ritme diví, tot i vivint els homes que la integren una vida htunana 
i de vegades molt humana: tal ha d'ésser l'objectiu, que d'una ma
nera molt particular tingui !'historiador del Concili d'Ef es, en el qual 
estan, de primer antuvi, estranyament barrejades les dues vides so
brenatural i humana, la llum i el !um, l'ordre diví i l'agosarament, la 
pressa i fins els embolics humans. 

N osaltres no ens sentim amb forces per a tan f eixuga cirrega; 
conscients de les dificultats, les deixarem a d'altres, i, per la r_ostra 
banda, ens limitarem a un punt tan senzill com important: la inter
·venció del Papa en el Concili d'Efes; i encara d'aquest punt no farem 
més que triar alguna cosa. 

INTRODUCCIÓ 

Per a tallar d'un cop la qüestió de l'elecció del nou arquebisbe 
de Constantinoble, resol Teodosi II cridar d' Antioquia un predicador 
de gran fama, N estori. Entronitzat aquest el IO d'abril de 428, sem
bli de bon principi que ocuparia, com un altre Joan Crisostom, la seu 
de la capital de l'Imperi. Pero aviat comern;aren les prevencions i sos-
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pites sobre la seva ortodoxia. És ben difícil exposar amb precisió les 
idees de N estori, i, a més, ací no és necessari. El cert és que no li 
~gradava anomenar EkcTÓKoc: a la Verge Santíssima, i sols ho tole
rava amb certes distincions; ultra aixo, l'ús que feia: en tata la qües
tió de l'Encarnació, dels noms concrets i abstractes: Déu i divinitat, 
home i hmnanitat, era molt poc correcte i segur; i, en general, les 
explicacions seves sobre el mode d'unió del Verb amb la Humanitat 
Santíssima eren poc fermes, poc dares, plagades d'equívocs, i, per 
tant, molt plenes de perills. Aixo és el mínimum que en tot cas ha 
de dir-se ( r) de la doctrina de N estori, fos quina fos la seva orto
doxia subjectiva. 

Predicacions imprudentíssimes de N estori contra del 0EoTÓKoc:, 

distincions inoportunes sobre termes tradicionals, fórmules ce so es
trany i caire heterodox, mogueren a molts en contra d'ell; se l'acusa 
públicament d'heretge (2). Nestori, refiat de si mateix, no amagava 
pas els seus sermons i fms els envía a Roma (3). Com que el papa 
Sant Celestí no sabia grec, els hagueren de traduir, i amb tot aixo 
passa hastant de temps (4). També els escrits de Nestori, escampats 
per moltes bandes, arribaren a Alexandria. La pietat dels fidels es 
commogué vivament. Una gran figura ocupava llavors la seu d'Ale
xandria, inteHigencia potent i subtil, i d'una profunda formació teo
logica: Sant Cin:Z. Aquest descobrí immediatament e1 peril1 de les no
ves explicacions, i, entremig deis seus canviants i ondulacions vagues, 
subtils i indefinides, va saber fixar, concretes i precises, les afirma
cions o, almenys, les conseqüencies a les quals hi havia perill immi
nent de que portessin les explicacions noves de N estori. 

Alarmat per la rapida difusió dels escrits de Nestori, Sant Ciril 
escriu primer, poc després de la Pasqua de 429, una llarga carta dog
matica als seus monjos, on propugna amb gran seguretat doctrinal 
!a legitimitat del 0E:oToKo::; (5). Uns mesas després, a la fi de l'istiu del 
mateix any, dirigeix una carta a N estori ; en ella insinua que un re
cull d'escrits, xapTlwv (6), ha arribat a les mans del papa Sant Celestí 

(r) Com que diem el mi1~imum, es poden citar quasi totes les relíquies que queden 
de les obres de Nestori. Vegi's LooFs, Nestoriana, Halle A. S., 1905 ; p. e. Sern:. IX, ibid., 
p. 249 SS. 

(2) Act. Concil. Oec11m. iussu atque man.dato soc. scient. argentorat. edidit ScuwARTz, 
tomus 1: Concil. Epli., vol. 1, partes I-VII editae annis r927-1929, vol. 11-V, annis r923-
r929, Walter de Gruyter, Berolini et Lipsiae. -Citarem sempre que podrem l.questa es
plendida edició crítica amb !'abreviatura A. C. O. 1 i el volum, part i pagina que sigui ; 
ací és: ... 1, I, pp. IOl-I!Y.l. 

(3) !bid., p. 78. - El llatí vegi's en A. C. O. 1, 2, p. 8. 
(4) /bid. -A. C. O. 1, 2, p. 7. Certament es refereix el papa a les canes, pero sem

bla que també a les homilies. 
(5) A. c. O., I, I, I, p. IO SS. 
(6) [bid., p. 24- Sembla referir-se a les hcmilies. 
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i que aquest i els bisbes, que eren amb ell, li han preguntat, com si 
estessin tot escandalitzats ( wc; návu 0KavaaÁ108lvn.c;), si eren o no de 
Nestori tals escrits. La resposta de Nestori és freda i amb bastant 
de claredat titlla Sant Ciril de manca de caritat en moltes coses (7 ). 
Per segona vegada escriu Sant Ciril a Nestori, i llavors li envia la 
magnífica carta KaTa41.l.uapoCío1 (8) que el Concili d'Ef es a pro vara més 
tard, i que, no sois és una defensa del cas particular del 0E.oTÓKoc;, sinó 
també una explicació ferma i clara de la doctrina de l'encarnació. La 
nova resposta de N estori no es fa esperar; en la carta T ere µE:v Kae· 

~µCív Ú~pE.1c; (9), escrita en termes energics, com de qui es sent igual 
a Sant Ciril, intenta N estori justificar les seves idees, per cert ben 
desgraciadament i amb un fort regust d'heterodoxia, que cal ésser 
molt benevol per a subtilitzar en la seva defensa. De totes maneres, 
Sant Ciril trobava davant seu un home energic i que es volia man
tenir f erm en el seu punt de vista. Veient, dones, Sant Ciril la inefi
cacia de la seva actuació, empren afanyosament la tasca d'interessar 
en l'assumpte els que podien influir efica<;ment. Escriu a l'emperador, 
escriu a les dues Augustes, escriu a les dues joves germanes de Santa 
Pulqueria ( 10); pero, sobretot, ·escriu a Roma. Amb aixo arribem ja 
al que volíem. Deturem-nos, dones, i examinem sense pressa, encara 
que breument, com entra Roma en aquest transcendental negoc1, 1 

quin és, en conseqüencia, el curs deis esdeveniments. 

I. - ABANs DEL CoNCILI 

La primera carta que Sant Ciril escriu a Sant Celestí és molt 
digna d'atenció. Segons ella, Sant Ciril es veu for<;at d'escriure al 
papa, ypci~w ná.l.1v civayKaÍwc; ( r r ), no solament per una raó general, sinó 
perque "els antics costums de les esglésies persuadeixen que es co
muniqui a Sa Santedat" el negoci : Ta µaKpa TCív ÉKKÁv¡o1Cív ler¡ nd8ovo1v 

avaKOIVOU06ai Tij oij Óo1ÓTYJTI ( 12 ). Li dóna, dones, compte sumaria
ment de l'escandol produit a Constantinoble amb la impugnació del 
0E.oTÓKoc;. Per a més detalls es remet al recull d'escrits que li en
vía, traduits ja al llatí: una coHecció de textos extrets dels escrits· 

(7) !bid., p. 25: xar.l-t-01 TtoHfuv H¡>i2. -r'Í}; a'Í}• Eh:oa&~slar.; oo xar.d ci.S,Aiptxl¡v ci.y&:1n¡v 
( S&i yi2.p &~uiv &Of!l"ll.l.Ón¡>ov) 'Y''Yºvó-rwv .•. 

(8) Ibüf., p. 25 SS. 

(9) /bid., p. 29 SS. 

(10) A. C. 0. ~. I, I , p. 42 SS.; ibid., 5, p. 2Ó SS. 
(11) A. C. 0 . 1, I, 5, p. IO. 
(12) Ib~d. 
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de Nestori i deis Sants Pares, i, a més, cartes seves (13). Ell no 
ha volgut rompre la comunió amb Nestori d'una manera franca, µe:Ta 
nap~r¡oíac: (14), abans de comunicar el negoci a Sant Celestí . Ara, 
dones, li demana "que es digni formular el que li sembli just, i si 
convé comunicar amb ell (Nestori) o d'ací endavant prohibir decidi
dament que ningú no comuniqui amb qui pensa i ensenya tals co
ses" (15). Notem que és el patriarca de la més poderosa seu de l'Orient 
el que així escriu a Roma. I encara mé~: demana després Sant Ciril 
al papa que faci saber clarament per cartes el que pensa sobre l 'as
sumpte, als bisbes de Macedonia i a tots els bisbes de l'Orient. I la 
raó és perque així "empenyerem els que (ja) ho desitgen a que tots, 
amb una anima i amb una sentencia, es tinguin drets i def ensin la 
recta fe combatuda" ( 16). La unanimitat en combatre a Nestori la 
pretenia Sant Ciril mitjarn;ant la intervenció de Roma. Lluny anava 
Sant Ciril a buscar fon;a per assolir la unanimitat; pero Rona era 
Roma, igualment ara, quan trontollava l'imperi occidental, que abans, 
quan era fort i temible; la fon;a de "la Gran Roma" estava per da
munt de totes les vicissituds del poder huma. 

I Roma intervé ( 17). La resposta de Sant Celestí, tallant com 
una espasa, és la d'un home que té plena consciencia de la seva pre
eminent posició i imposant autoritat. En diverses cartes, datad es l' 11 
d'agost de 430 ( 18), la dóna a coneixer als interessats. La carta a 
Nestori és un ultimatum terrible. Després d'expressar llc.rgament el 
papa la seva tristesa per les impies i perfides predicacions de Nes
tori, diu taxativament que aprova la fe de Sant Ciril, i, per tant, que, 
si vol N estori ésser amb ell - Celestí -, prediqui exactament el que 
vegi predicar a Sant Ciril. Per fi ve la sentencia, roenta com el foc: 
Ell, el papa, per son propi compte, amb la fori;a de la seva autoritat, 
llam;a al bisbe de la "Nova Roma" fara de la comunió de l'Església 
unh'ersal, si no compleix les condicions que taxativaoent i perernp
toria li ordena. I, usant de la mateixa autoritat, encarrega a Sant Ci
ril que, a nom seu, faci coneixer a Nestori i a tots els germans el 
que ell ha decretat. Per a res no esmenta Sant Celestí l'autoritat ni 
de Sant Ciril ni de qualsevol altre; Sant Ciril fara conejxer Ja sen-

( 13) !bid., p. 12. 
(14) ]bid. 
(15) !bid. 
(16) !bid. 
(r7) Abans de respondre el papa, sembla que es va celebrar un Sínode roma, ~el qual 

estem molt mal infonnats. Gairebé no en coneixeir. sinó un fragment cansenat per Ar11obi 
el l<n!e, on figuren les energiques paraules que Davors pronuncia San: Celestí (ML, 5J, 
289-290). 

(18) }AFFt, Regesta Pontif. RomaK., t. I , p. 56, Lipsiae, 1888. 
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tencia "perque tots han de saber el que es fa quan es tracta d'una 
causa de tots" ( r9). La comissió donada a Sant Ciril és més clara 
en la carta dirigida a ell. Diu així: "Per consegüent, ajuntada amb 
tu l'autoritat de la nostra seu, fent ús amb fermesa i exactitud de 
Ja nostra representació (20), executaras aquesta sentencia: que, d'ací 
a deu dies, comptats des del dia d'aquesta admonició, condemni en 
declaració extesa per escri t ( 2 I) les seves mal vades predicacions i 
confirmi que sobre la generació de Crist, el nostre Déu, professa aque
lla fe que té l'Església Romana i la de la teva Santedat i la pietat 
universal; o, si no fa aixo, immediatament la teva Santedat, prenent 
cura d'aquella Església, sapiga que ell (Nestori) de totes maneres ha 
d'ésser separat del nostre cos ... Havem escrit també aquestes matei
xes coses als nostres sants germans i companys de bisbat J oan, Ru
fos, Juvenal i Flavia, per tal que la nostra o, millor dit, la divina 
sentencia de Crist Nostre Senyor contra d'ell a molts sigui mani
festa" (22). Realment en la carta dirigida a aquests quatre bisbes, 
amb la mateixa energía parla el papa de la sentencia donada per ell, 
millar dit, per Crist Déu ( 23), en virtut de la qual, si K estori no es 
sub jecta a les condicions que li propasa, sera separat del cos de l'Epis
copat, o, com deia en la carta a Nestori, "de la comunió de l'Esglé
sia católica universal" (24). 

Ni el gran Sant Lleó I no va parlar amb més autoritat ! I adhuc 
ara, quan ja després del Concili Vatica esta perfectament desvet
llada en tothom la consciencia de la suprema autoritat del papa, ni 
el mateix Lleó XIIIe ni Pius xe ni Pius xre no han parlat ni han 
manat més resoltament i més autoritativament. I és el cas que des del 
primer moment en tot aquest negoci la conducta del papa Sant Ce
lestí és inequívoca, resalta i imposant. Sense dubtar un instant, es
sent a l'Occident, envía les seves ordres i ultimatum a totes les grans 
seus de l'Orient. De Sant Celestí es comunica fa for~a a Sant Ciril. 
Aquest, tantost fet plenipotenciari del papa, ja no prega a Nestori, 
ni li dóna consells, ni li presenta queixes, sinó que més aviat, fort 
amb la fon;a de Roma i ple d'empenta i coratge, reuneix un sínode 

(19) A. C. O. I , 2, p. 12. -Vegi's també 1, 1, p. 83. 
(20) " ..• vice nostra usus ", A. C. O. I, :z, p. 6. - Al text grec es llegeix : ... 't'iÍ l¡¡u't'Í¡>CJ 

8ca.oox:ñ x_p71a1Í¡uvo,, etc. (A. C. O. I , 1, 1, pp. 76-77). Sant Celestí invoca la seva suc
cessió, 81a.llc;z:ñ; s'entén prou el que vol dir. Al llatí, reproduit per Mansi, hi ha moltes 
variants. 

(21) C<J'nceptis verbis, diu el llatí, reproduit per MANsI, IV, 1022. El grec diu: ¿yná.
C?Cfl Óp.oAoy(~, és a dir, en declaració feta per escrit (A. C. O. I, 1 , 1, p. 77). 

(22) A. C. O. I, 2 , p. 6. - Vegi's també 1, 1, pp. 76-77. 
(23) A. C. O. I , 2, p. 22. - Vegi's també 1, 1, p. 91. :t!s la carta dirigida a Joan 

d'Antioquia. 
(24) A. C. O. I, :z, p. 12. - Vegi's també 1, 1, p. 83. 
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a l'Egipte i envía a Nestori una carta peremptoria, assenyalant-li ta
xativament i amb gran autoritat el que ha de creure i el que ha d'ana
tematitzar. Es veu d'on li ve la fon;a. Immediatament després d'una 
curta introducció invoca la autoritat del Concili Roma presidit per 
Sant Celestí, per tal que s'aparti de doctrines "tan esquerranes i ab
surdes"; en cas contrari, si no ho fa "segons el terme fixat en les 
lletres del citat Santíssim i Piíssim Bisbe i Comministre nostre de 
l'(Església) dels Romans, Celestí, sapigues que tu no tens gens de 
part amb nosaltres ni lloc ni paraula entre els sacerdots de Déu i 
bisbes" (25). 

L'actuació de Sant Celestí en el negoci de Nestori, sobretot aques
ta primera anterior al Concili d'Ef es, ha estat molt impugnada, en
ca::-a que moltíssim menys que la de Sant Ciril. Se l'ha titllada d'im
prudent, precipitada, més plena de crits que de llum, i fins de cruel 
envers Nestori (26). No ens pertoca a nosaltres posar en el seu just 
punt totes aquestes greus acusacions, ja que totes elles no impugnen 
pas l'autoritat primacial del papa, que és el principal per nosaltres, 
sinó més aviat la manera d'exercir-la. Pero, abans de passar enda
vant, diguem-ne almenys una paraula. 

Certament, la millor defensa de Sant Celestí, i encara més la de 
Sant Ciril, no esta en defensar-los en tot i per tot; Déu ens en guard. 
En primer lloc, és veritat que les cartes de Sant Celestí, impetuoses 
com les cataractes del Niagara, ens fan enyorar altres documents ro
mans, on amb sobria precisió es dóna serenament i majestuosament 
la fórmula lluminosa del misteri; pero aixo no vol pas dir que no hi 
hagi en elles més que crits i res de llum; al contrari, el papa asse
nyala suficientment a Nestori el que vol d'ell. Si primer li diu, potser 
massa universalment: "Alexandrinae Ecclesiae sacerdotis fidem et 
probavimus et probamus ... Cui fratri si a te praebetur assensus, dam
natis omnibus quae hucusque sensisti, statim haec volumus praedices 
quae ipsum videas praedicare" ( 27); pero després en una frase curta 
li apunta amb prou claredat el que és principal de tot : "N"isi ... hanc 
perfidam novitatem, quae Jioc q'uod venerabiHs Scriptura coniu.ng1:t, 
nititur separare .. . damnaveris, etc." (28). Per a Nestori, que havia 
llegit ja i fins intentat refutar la magistral carta de Sant Ciril, Karn· 

(25) A. c. o. 1, I. I, p. 34. 
(26) Vegi's el que diu el mateix DoM J. CHAPMAN, Mgr. Batiffol 01i the Apost. See. 

en .Doumside Review, maig 1925, p. 109, n. I. 
(27) A. C. O. I, 2, p. II. - Vegi's també 1 , I, p. 82. 
(28) !bid., p. 12. - !bid., p. 83. Diu BossUET, després de citada aquesta curta senten

cia : "En N estorii dogma praecise improbatum, etc.", Gallia Orthodoxa sive, etc.. l. VII, 
c. IX, ed. Bar-le-Duc, 1863, t. 7 de les illuvres compl~tes, p. 33oa. 
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1IÁvapoúo1, aprovada més tard pel Concili d'Ef es, la frase devia ésser 
prou clara, i potser faríem millor si diguéssim que era evident. En 
ella era assenyalat el pecat principal de Nestori; aquest no volia dir 
que "el Verb havia nascut de Maria Verge, que havia patit, estat 
crucificat, etc."; no volia dir sinó, a tot estirar, que "la Humanitat, 
encara que sempre unida a la Divinitat, havia nascut, patit, etc.':. 
Dones aquest, el que era el punt capital, assenyalava Sant Celestí en 
la seva carta, manant que Nestori no separés el que la Sagrada Es
criptura ajunta.va. A la llum de les repetides explicacions de Sant Ci
ril, la fe del qual era tan solemnialment aprovada per Sant Celesti 
en la mateixa carta a Nestori, aquest no podía menys d'entendre que 
allo que el papa volia d'ell era que no anés dient que la Divinitat era 
impassible i que la Humanitat patí i morí, etc., com si aixo fos l'ex
pressió pura i integral de la veritat; sinó que més aviat digués sen
zillament que Déu mateix, fet home per nosaltres, va patir i mo
rir, etc. D'aquesta manera no es separava quod venerabilis Scriptura 
coniungit. N'hi havia, dones, prou de llum, almenys per a comenc;ar 
I donar solució al punt més urgent i capital. Per aixo creiem nosal
tres que no és prou equitatiu afirmar que N estori no podía saber que 
era allü que Sant Celestí demanava d'ell. No ho podía saber, presa la 
carta de Sant Celestí en abstracte, sí; en concret i dintre de les cir
cumstancies, no. 

Es diu també que el terme donat a N estori per retractar-se era 
curtíssim, i, per tant, insuficient. Pero Joan d'Antioquia, en una carta 
plena de seny que escrigué a Nestori (tant de bo que aquest l':tagués 
seguida al peu de la lletra !), li diu: "Encara que el meu Senyor, e1 
bisbe amadíssim de Déu, Celestí, hagi posat en la carta un terme cur
tíssim, circumscrivint la resposta a deu dies, segons el que conté la 
seva carta, pero aquest negoci es pot executar fins en un sol dia, més 
encara, adhuc en poques hores" (29). No siguem, dones, nosaltres mé~ 
exigents que el rnateix amic de Nestori, el patriarca d'Antioquia. 

Finalment la carta de Sant Celestí a N estori fa esgarrifanc;a i 
sembla tremendament aplanadora. Sense demanar a Nestori cap ex
plicació, sense donar-li cap oportunitat de defensa, descarrega Sant 
Celestí damunt d'ell una potentíssima cataracta d'acusacions gravís
simes, l'amenac;a amb terrible sentencia dins el termini de deu dies 
i, cosa que per fon;a havia de fer més sagnant la ferida, confia l'exe
cució de la sentencia precisament al seu rival, amb qui estava actual
ment en lluita : Sant Ciril d' Alexandria, un deis qui, fins suposada 

(29) A. c. o. I, I, I, p. 94-
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una optima voluntat, més difícilment es farien cirrec de la manera 
de parlar de Nestori, ja que els antioquens i alexandrins tenien dife
rent terminología i insistien en punts de vista distints, en explicar el 
misteri de l'Encarnació. 

Negar tota veritat a aquesta acusació, seria mentir. Pero ens 
sembla que es poden i es deuen rebaixar les tintes del quadre. Cert 
que a nosaltres, moderns, ens deixa estabornits la carta de Sant Ce
lestí. Acostumats a un ambient de delicadesa i formes suaus - al
menys relativament - quasi no podem comprendre el to elevadíssim 
i fortíssim que, ja d'un bell principi, pren Sant Celestí. Cartes dig
níssimes, donades en nostres temps, són fortament censurades; que 
es <liria d'una carta tan terrible? Pero en aquell temps hi havia altres 
costums o convencionalismes ; les paraules o no semblaven tan fortes 
com avui o bé la gent no era tan primmirada corn ara. No cal que 
anem a Sant J eroni per trobar un exemple apropia t. Els mateixos 
Sant Ciril i Teodoret, en la mútua lluita que es comern;a a proposit 
dels anatematismes de Sant Ciril contra Nestori, s'escriuen de vega
des, l'un contra de l'altre, amb tanta de duresa i gairebé crueltat que. 
si ara ho féssim nosaltres, donats els nostres costums, senzillarnent 
escandalitzaríem. Aixo, dones, ens fara menys estranya la carta de 
Sant Celestí a Nestori, <;o és, d'un superior, damunt del qual pesa 
tota la responsabilitat, a un súbdit seu, propagador d'heretgies amb 
grandíssim detriment de les animes. 

Pero no n'hi ha prou amb tal resposta. Perque podria hom afe
gir que semblant carta seria comprensible en contra d'un obstinat; 
pero ella era el primer avis de part del papa. Com s'explica, dones. 
un acte tan fulminant? Aquest és el punt més difícil en la defensa 
de l'actitud de Sant Celestí. 

I, no obstant, hi ha altíssimes consideracions que convé tenir en 
compte per a fer un judici cabal. Per molt de temps l'Església catO
lica havia viscut entre contínues tempestes i lluites, sotraguejada i 
devastada a l'Orient i a l'Occident per una heretgia que havia escam
pat un simple sacerdot, Arrius. Amb molta de dificutat acabava l'Oc
cident d'alliberar-se de la insidiosa heretgia pelagiana, el pare de la 
qual havia estat un senzill monjo, Pelagi; quan heus ací que es pre
senta no ja un simple monjo o sacerdot a propagar una nova heret
gia, sinó el mateix patriarca de la "Nova Roma", figura que, a més, 
gaudia fama de zelosa ortodoxia i era ben acreditada a ]a cort, fins 
davant del mateix emperador. De l'Orient arriben afanyosament a 
Roma missatgers i correus anunciant les grans pertorbacions que a 
tot arreu ja s'han produit. De fet aquestes devien ésser molt greus, 
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ja que el mateix J oan d' Antioquia escriu a N estori que la forta tem
pesta s'havia estes fins a les Esglésies llunyanes (30 ). 

Custodi, posat per Jesucrist, de la fe de tota l'Església, el papa 
sent damunt seu tot el pes de la gran responsabilitat que comporta 
tan sublim ministeri. Quina commoció no deuria experimentar, dones, 
Sant Celestí, quan de l'Orient li arribaren noves tan desoladores ! Com 
quan es cala foc a una casa i molts són en imminent perill d'ésser 
cremats bo i vius, l'amo o el qui n'és responsable, no esta de moment 
per contemplacions i delicadeses d'urbanitat, i tot el seu pensament 
es concentra a salvar la gent i la casa; així Sant Celestí, veient que 
un foc d'heretgia potent s'estenia a totes les esglésies, \•a voler detu
rar el mal amb un cop rapidíssim; i com que el volea, d'on sortia el 
riu de foc, era el bisbe de Constantinoble, va voler immediatament, 
amb ordres fulminants, o rendir o desacreditar !'heresiarca. Obtin
gut aixo, després ja vindrien amb calma les consideracions personals 
possibles envers N estori, encara que subordinades sempre i en abso
lut al bé universal. En aquest suposit, devia acudir-se naturalment 
al papa de fer-hi intervenir Sant Ciril, com a persona de fe integer
rima, coneguda ja i aprovada per ell mateix; el qual esta va també al 
corrent de tot el negoci, i podía ésser immediatament avisat d'una 
manera segura per mitja del seu missatger Possidoni, qui de l'Orient 
era vingut a Roma. Tant més, quan que no es tractava sinó d'exe
cutar una sentencia donada en termes concretíssims pel mateix papa. 
Les altres consideracions, purament personals, no seria estrany que 
semblessin a Sant Celestí, almenys de moment, secundaries. 

Els qui no tenen prou estima del do preciosíssim de la fe, no es 
faran carrec del que ara diem. Pero els qui saben el que val, i com 
és de tremenda la responsabilitat da vant de Déu de qui esta obligat 
a vetllar per ella, sobretot si és el principal responsable i coni el 
motor suprem de tot el que es faci en ordre a la seva defensa, es sen
tiran moguts, si no a defensar absolutament a Sant Celestí, certa
ment a fer-se carrec de la seva actitud; i distingint entre un bé uni
versal d'ordre elevadíssim, com era el que pretenia assolir Sant Ce
lestí, i els béns particulars de Nestori, com la conservació del seu 
credit, etc., etc., infinitament petits en comparació d'aquell bé univer
sal, pensaran no sense versemblan~ que és molt comprensible que 
en l'apreciació de Sant Celestí, donades les circumstancies, gairebé 
s'esborrés la figura de Nestori i passés a un lloc totalment secundari, 
i no fulgurés arnb tota for~ sinó el gravíssim perill de la fe i la ne-

(30) A. C. 0. l, I, I, p. 94-
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cessitat d'acudir a la seva defensa tan rapidarnent efica~rnent com 
íos possible, costés el que costés. 

II. - EL CoNClLl n'EFE:s 

No ens pertoca a nosaltres d'investigar d'on va sortir la idea 
de celebrar un Concili universal (31). El fet és que el 19 de no
vembre de 430 va ésser enviada a tots els metropolitans una lletra 
imperial convocant-los a Efes per a la Pasqua de Pentecostes de l'any 
següent, 7 de juny de- 43r, i avisant-los al mateix temps que portés 
cadascú alguns pocs sufraganis, aquells que judiqués més a proposit, 
oÁÍycu' o&, av aoK1µáo~1~v (32). S'ordenava també que abans del Con
cili ningú no fes innovacions en privat o separadament (33). És dar 
que aquest pas de !'emperador havia de modificar el curs deis esdeve
niments. Donada tal decisió, hauria estat imprudentíssim per part de 
Sant Celestí l'oposar-s'hi i voler portar endavant la seva sentencia 
sense tenir en compte el Concili. De totes maneres, una cosa és ben 
rerta: i és que Sant Celestí, amb la seva propia autoritat, volia (i es 
creía en pleníssim dret a fer-ho) arreglar definitivament la contro
versia promoguda sobre punts capitalíssims de la fe catolica. 1 no era 
ell sol. Sant Ciril també en tenia prou amb la sentencia del papa i fins 
pregunta i tot a Sant Celestí, després de la convocació del Concili, si 
la sentencia donada contra Nestori restava en vigor (34). No cal no
tar que Nestori va considerar com no donada la sentencia del papa, 
que li va ésser presentada de part de Sant Ciril, el 7 de desembre, 
per una legació de quatre bisbes, uns dies després de l'edicte impe
rial. Nestori podía pensar que, si el papa volia fer complir la seva 
sentencia sense comptar amb el Concili, ja urgiría; i no sembla mal 
pensat. De f et, el papa prudentíssimarnent es va acomodar a la idea 
del Concili i, encara que de primer hagués . pensat arreglar tot el ne
goci per ell mateix i amb la seva autoritat, va escriure a Sant Ciril 
indicant-li prou clarament que, si Nestori condemnava els seus errors, 
íos admes pel sant Concili ; altres consells de moderació i prudencia 
J: donava en ordre a la persona de l'arquebisbe (35). 

(3r) Vegi's, per exemple, HEFQ.E-LECLERCQ, Histoire des Conciles, t. II, part 1, l. IX, 
c. II, P arís, 1908, p. 287 ss. ; jj;, AMANN, N estorius, article al Dict. de théol. cath., cols. 
1o6-107. Notarem de passada que, al nostre entendre, en aquest article, per altra banda 
ben documentat, es defensa massa a Nestori i massa poc a Sant Ciril. 

(32) A. c. o. I, I, I, p. 115. 
(33) !bid. 
(34) A . C. O. 1, 2 , p. 26. La pregunta de Sant Ciril no es conserva; es coneix indirec

tament per la r esposta de Sant Celestí. 
(35) ]bid., pp. 26-27. 
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Passem ja al Concili. Amb aixo entrem en moments histories 
dificilíssims. Per gran fortuna, quasi tot el que hi ha de fosquíssim 
i embolicat per a }'historiador, no ens cal examinar-ha per a conei
xer la fon;a de la intervenció de Sant Celestí amb les seves cartes i 
amb els seus legats. 

I. Com hem <lit abans, el Concili estava convocat a Efes per a 
Pentecostes de 431, o sigui, per al 7 de juny. Pero en aquella data 
rnolts dels rnetropolitans no eren encara arribats. Nestori va arribar 
primer o entre els primers, acompanyat d'una quinzena de metropo
litans seus i un nombre de bisbes que no es pot ben precisar; poc des
prés va arribar Sant Ciril amb una cinquantena de bisbes, la meitat, 
poc més o menys, dels seus sufraganis. Mennon, el bisbe d'Efes, hi 
havia reunit una quarantena deis seus sufraganis i uns dotze bisbes 
de Pamfília. Juvenal de Jerusalem i Flavia de Tessalonica no arri
baren sinó uns quants dies després de Pentecostes. Faltava, encara, 
Joan d' Antioquia arnb els seus. I ara arribem a un punt historie em
bolicat, caotic, on els testimonis semblen contradir-se, per bé que pot
ser tots diuen un poc de veritat, pero tal vegada cap d'ells la veritat 
sencera. Es tracta de la convocatoria, a primera vista impacient i 
apressada, feta per Sant Ciril el 21 de juny, per celebrar la primera 
sessió del Concili l'endema, día 22, abans de }'arribada de Joan d'An
tioquia, del qual ja es sabia que era molt a prop. ¿ És que, tant Joan 
d' Antioquia en trigar, com Sant Ciril en apressar-se, tenien segones 
intencions, per bé que rectes i legítimes en elles mateixes, i després, 
no volent-les confessar, no donaven sinó certs fragments de veritat 
que justifiquessin els seus actes externs? Déu ho sap; pero els docu
ments, si ho fan sospitar, són massa embolicats perque hom pugui 
treure'n conclusions amb garantia de certesa (36). 

Donem, dones, per convocada la primera sessió, i, fixant-nos en 
el punt que constitueix l'objecte d'aquest estudi, vegem la interven
ció de Sant Celestí, i com la fon;a vinguda de Roma és la que en rea
litat ho sosté tot. 

El president del Concili és Sant Ciril; a més, les actes diuen ex
pressament que ocupa va també el lloc del papa Sant Celestí: a1fooVTOC 
Kai Tov TÓnov -rcv áy1wTáTou Kal óo1wTCÍTou ápx1e:moKÓncu T~C 'Pwµa[wv e:KKAYJ

oíac Kde:oTÍvov (37 ). Comen~ el "prevere Pere d' Alexandria, primicer 
(36) Per part de Sant Ciril vegi's, p. e., la relació oficial feta pel Sínode a Sant Ce

lestí (A. C. O. I , l , 3, p. 6). Per a més detalls: Nestorius et la contr01Jerse nestorieml.e, 
per M. } UGIE, c. I, §V, p. 49, nota l , París, 1912. -Per part deis " orientals" vegi's, per 
exemple, la sentencia donada per ells en la seva primera sessió (A. C. O. l. l , 5, p. 122); 
la relació a les A1i.gustes, ibid., p. 132, i molt particularment la protesta deis (J8 bisbes que 
volien que s'esperés a Joan d'Antioquia i els occidentals (A. C. O. I, 4. pp. 27-28). 

(37) A. C. 0. l, l, 2, p. 3. 
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deis notaris" presentant els fets de la causa. Pere fa notar expressa
ment que tots dos, Sant Ciril i Nestori, han acudit a Roma i que el 
papa Sant Celestí ha escrit el que era del cas, -ra EiKÓTa, i que la seva 
resposta contenía la forma o regla manifesta del que s'havia de fer 
TIÍ1tov cpavEpov rrEp1ixovTa (38). Després de diverses lectures i testimonis 
que f onarnenten la sentencia, arriba aquesta, curta i terrible com un 
11amp. Els Pares del Concili diuen que la donen KaT~rrE1x0ÉvTcc; árró TE 
TWV Kavóvwv Kai be Tijc; ~mOToAijc: TOÜ áytwTáTCU TTaTpoc; Y¡µwv Kal cuU.EtTOUp

yoü KEÁEcTÍvcu, etc. (39). Aixo és verdaderament notable (40). Dues 
forces, i solament dues, es presenten com empenyent i dirigint tota 
faugusta assemblea vers el terrible anatema contra Nestori: els ca
nons i Sant C eiestí. Era aquest nom l'únic que podia figurar tot sol 
i junt amb els canons sense pretensió excessiva i amb veritable ma
jestat. Qualsevol altre hauria semblat fora de lloc, ni que fas el ¡::ri
mat de la nobilísima església cartaginense, Capreol, allí representat 
i gairebé present mitjarn;ant una magnífica carta; o el mateix Sant 
Ciril, l'ídol, diguem-ho així, de quasi tots els bisbes reunits, el qual 
no pot pronunciar allí una paraula ni fer llegir cap escrit seu que no 
sigui rebut amb entusiasme, gairebé delirant, de la majoria. Cap d'a
quests, ni qualsevol altre, no hauria pogut ocupar, sense produir es
tranyesa i semblar un usurpador, el lloc únic que amb tota natura
litat el Concili reconeix a Sant Celestí, abans mateix que fossin pre
sents els seus legats i podessin influir en l'assemblea. 

I encara més. Les cartes de Sant Ciril, llegides al Concili, són 
fora de tota compararn;a molt més lluminoses, molt més savies que 
les de Sant Celestí. Els bisbes es desfan en lloances de Sant Ciril. al 
pas que no es fa notar en les actes cap aclamació ni cap lloan~ per 
a la carta de Sant Celestí, de la qual ara tractem i que els va empe
nyer a la sentencia. Sant Celestí, en qüestió de ciencia, esta molt per 
dessota de Sant Ciril i al costat d'aquest quasi sembla un ignorant. 
Tots els que llegim ara les cartes de Sant Celestí no podem repri:nir 
una forta impaciencia, observant quanta remar de paraules i relati
vament quan poca de Hum. Pero arriba el moment solemne de donar 
la sentencia, i l'única persona l'autoritat de la qual apareix com pla
nant d'una manera imposant damunt del Sínode i empenyent-lo for
tament, és, no el savi i doctíssim Sant Ciril, el líder triomfal de l'as
semblea, sorollosament aclamat, sinó l'inculte i quasi ignorant Sant 

(38) lóid., p. 8. 
(39) !bid., p. 54-
(40) Vegi's S. HERBERT SCO'IT, The Easter11. Ch'lirches and the Papacy, part II, c. IX, 

pp. I49-•53· Escrita: aquesta obra per un protestant, sembla, no obstant, ésser d'un catolic; 
és plena d'assenyades observacions. 
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Celestí. I és que aquell té ciencia, aquest autoritat. Per aixo Sant Ci
ril, en les seves cartes comminatories a Nestori, no oblida mai l'auto
ritat de Sant Celestí; en ella es funda; ella és la seva for~a. I encara 
notarem un altre detall. Llegida al Concili la celebre carta de Sant 
Ciril, KaTa<j)Áuapoüo1, aquest, essent i tot el que era davant d'aquella 
assemblea, pregunta als bisbes si la seva carta conté, sí o no, doctri
na ortodoxa (41). Aixo no es pregunta mai, tractant-se del papa (42); 
f óra una estridencia, una indignitat. Del papa hom rep el que diu; 
de Sant Ciril, encara que sigui Sant Ciril, es pot qüestionar si és o 
no ortodox, si esta o no en la veritat. 

Tot aixo que anem anotant són realitats que "mole sua stant" 
i que prescindeixen en absolut de petiteses de paraules i de frases en 
que gasten tant de temps i tanta gravetat anglicans com Brigth, Den
ny i altres (43); petiteses la recerca de les quals sembla impropia d'ho
mes anglesos i de seny, i que es podrien concedir gairebé totes sense 
que es llevés cap cosa seriosa de la realitat i substancia del que ara 
exposem ( 44 ). 

2. Hem <lit alguna cosa de la primera sessió del Concili. Elo
qüent és també el testimoni que ens porten de la for~a primacial ro-

(41) A. c. o. I, I, 2. p. 13. 
(42) !bid., p. 36; ibid., I, I, 3, p. 57. 
(4.1) W. BRIGTB, The Roman See in the early Church, etc., 1, § XIX, The Council 

of Ephesus, p. 144 ss., Londres, 1896; E. DENNY, Papalism, etc., c. XI, p. 166 ss., Lon
dres, 1912. 

(44) ¿Que cns importa, per exemple, a nosaltres (per a fixar-nos en el que anem dient) 
que xcin~uEyw signifiqui compeliere o només impeliere? Dones que signifiqui impeliere, com 
vol el doctor Brigth (lloc cit., pp. 158-159) i nosaltres hem admes traduint empenyer, en
cara que aquest verb inclou un matís d'intensitat i fon;a, i més si s'afegeix ii.vciyxa.Ew~; 
pero, amb aixo i tot, ¿que treu de la mateixa realitat imposant, que hem declarat al text? -
Denny tradueix així la celebre frase de la sentencia conciliar contra Nestori, que ja ha
vem citat al text ~ " ... we, necessarily impelled by the Canons ( ii.vci-rxcifw~ xcinnsix_Giv-r&~ 
&.it6 •n -rwv xa.v6vwv) and in accordance with ( ix) the letter .. . ", etc. (lloc cit., sect. LV, 
p. 174, n. 370). Ha notat aquest autor., enemic declarat del Papat, que a la frase grega hi 
ha dues preposicions, &.no i h; ha dividit per tant la frase de manera que so1ament ii1'ó 
't"6 -:wv xciv6vwv es refereixi a xcinmu1.6ívn~. Dones, sigui. I que? Substancialmcnt, res; 
perque substancialment es poden fer les mateixes observacions que acabem de fer al text. 
Pero, no obstant, ja que Denny tradueix el grec tan subtilment, ens permetrem aquesta 
observació: Ni ii.11:0 ni h no són preposicions ordinaries de la veu passiva; el verb pas
siu demana ordinariament genitiu amb la preposició úno, solament algunes vegades admet 
altres preposicions, entre elles ii.'lto i ix ; dones una i altra poden, en d nostre cas, afectar 
el verb. Pero s'ha d'advertir que a més, en el nostre cas, deue1~ afectar el mateix verb 
passiu ; pérque després d'iino ve la enclítica -u correlativa d'un xixl que segueix, i després 
de xcil no ve pas cap verb en fon:J!a tal que pugui el membre &x -r'Í¡~ a'lt&IJ"t'OA'Í¡c; referir-se 
a el!. Dones la contextura és: xcinm>tz6ívnc; cinó -rs -r<i'>v xcivóvwv xcil &x -r'Í¡; a'ltl!J"t'OA'Í¡;, 
etcetera: dos membres que afecten el mateix participi passiu. Solament que les preposicions 
semblen expressar un matís distint. Quin sigui, és delicat precisar-he; pero, mirats els sig
nificats més ordinaris d'i.no i h, podríem dir que ii.no indica quelcom més cxtrínsec i de 
significació més vaga i generica; en can vi ix significa quelcom més intrínsec i afegeix 
potser un matís de dirccció. 
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mana les sessions successives d'aquella assemblea. Pero no tocarem 
sinó sumariament alguns punts. 

Pocs dies després de la primera sess10, arr:baren a Efes els le
gats del papa; porta ven instruccions de Sant Celestí, molt precises i 
autoritaries, com de qui té la suprema autoritat (45). Si ja era vin
guda la Sacra imperial del 29 de juny prescrivint que de ~ll nou s'ex
posés tot l'assumpte davant de tots els bisbes reunits, el Concili no 
en va fer cabal; i el IO de juliol es tingué la segona sessió per rebre 
els legats del papa, escoltar les cartes que portaven i comunicar-los 
la sentencia fulminada ja contra N estori. 

Presideix Sant Ciril, del qual es torna a d'.r i es <lira en altres 
sessions (46), encara que ja hi siguin presents els legats, que ocupa 
el lloc de Sant Celestí. La primera veu que ressona en aquella augusta 
assemblea és la d'un deis legats, Felip, simple prevere, el qual fa 
notar que l'assumpte esta definitivament resolt fa temps pel bisbe 
de la Catedra Apostolica en la seva carta al bisbe de l'esgl~ia d'Ale
xandria, i que ara, per mitja deis legats, n'envia una altra per tal 
d'enfortir la fe catolica (47). Parlen després els altres d::ts legats, 
demanant que es llegeixin les noves lletres del bisbe de la. Seu Apos
tolica "per les quals la vostra Beatitud podra coneixer quina cura 
té de totes les esglésies" (48). Es llegeix la carta, i aquesca vegada 
tots la saluden amb grans aclamacions. Pero aquestes aclamacions eren 
un xic vagues : " ... Kde:oTÍv<tl TQ Óµocpúx(:) -:-Yj<: I:uvóaou, etc." ( 49 ). Potser 
per aixo, i per fer ressaltar degudament la posició del papa, im
mediatament després de les aclamacions, el legat Projecte pronuncia 
aquestes paraules de meridiana claredat: "Que la vostra Santedat con
sideri la forma (Túm-:i) de la carta del sant i venerable ?apa Celestí, 
el Bisbe, el qual ha exhortat a la vostra Santedat, no ensenyant-la 
com a ignorant sinó fent-li memoria coma la que n'esta assabentada, 
a fi que aquelles coses que fa temps definí i ara s'ha dignat recordar, 
maneu que siguin portades a terme exactíssima:nent (de rr~pa<: KEÁe:·.'.r 
ov¡n: rrÁv¡pl-::;TaTcv Cíye:o9ai) segons el canon de la fe comú i la utilitat de 
l'Església catolica" (50). És a dir, que la conc-)rdia entre Sant Ce
lestí i el Sínode ve i deu venir de que el Sínode executi fidelíssima
ment a11o que ja fa temps ha definit Sant Celest í. En lloc de cap pro-

(45) A. C. O. 1, 2, p. 25. Per exemple : " .. . ad disceptationcm si fuerit ver.tum, vos de 
eorum sententiis (és a dir, dels Pares del Concill) iudicare debebitis, non ~ubi~e certamen." 

(46) Pcr exernple la 4.• el 16 de julio! (A. C. O. 1, 1, 3, p. 15). 
(47) !bid., p. 53. 
(48) !bid., p. 54. 
(49) /bid., p. 57. 
(50) llr.d., p. 57. 
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testa, contesta immediatament en el sentit del legat, Firmus, arque
bisbe de Cesarea de Capadocia, un dels líders del Concili. Diu així : 
"Tant el primer sufragi com la regla (51) de l'assumpte els va donar 
l'apostolic i sant soli del santíssim i sacratíssim bisbe Celestí mitjan
~ant les lletres als bisbes amadíssims de Déu ... ; al qual seguint també 
nosaltres ... varem executar la forma, TCV TÚrtov u~f31~áoaµ~v, reconei
xent en ella una sentencia canonica i apostolica" (52). 

Al final de la sessió torna a parlar el legat Felip. Les paraules 
que pronuncia són profundament romanes : "Donem grades a aquest 
sant i venerable Sínode perque, llegides a vosaltres les lletres del nos
tre sant i benaurat papa, haveu ajuntat (53) els sants membres al 
sant cap amb les vostres santes veus (54) i amb les vostres santes 
aclamacions; car no ignora pas la vostra Beatitud que el cap de tota 
la fe o encara deis apostols [ és] el benaventurat Pere, l'apostol... 
etcetera" (55). La relació entre Sant Pere, cap deis apostols, i Sant 
Celestí, successor seu i cap de tota l'Església catolica, és evident. Des
prés de tan solemnials paraules, demana el legat que se li presentin 
les actes. Ni davant aquesta ni a cap de les importantíssimes afirma
cions del legat Felip fan notar les actes ni una sola paraula, ni un sol 

(51) Regla o forma, -rÚ'ltov, ibid., p. 58. 
(52) Reconeü:ent, dePrenent, observont, o quclcom equivalcnt, pero no pas fulminant 

o pronimciant. Traduim tota la frase de l'edició crítica de Schwartz que posa : << ••• -rov -rÚ,.;ov 
iE1~1¡iá.acr.¡uv, xcr.vov1x-l¡v xcr.l á.'ltoa-ro).1x-l¡v iv '10-rcj) x1-rcr.vo'Í¡acr.vni; xpla1vn, és a dir, iv 
cr.U-rcj) 't'Ú1'<¡>, que és el substantiu immediat. Amb aixo sol cauen per terra totes les obser
vacions de Denny (lloc cit., p. 176) i de Brigth (lloc cit., p. 163) ; els quals, no havent pogut 
usar encara l'edició crítica de Schwartz, llegeixen cr.o-r<j> sense preposició i ho refereixen 
a un substantiu més llunya Nu-rópcov, el qual és gratuit fins suposada i tot la mala llic;ó, 
i, a més, tradueixen xa.'t'a.vo"Í¡acr.vni; per by pro'llOfMl.Cing, significació potser for~da per 
l'anterior mala llic;ó i que és impropia del verb xcr.-rcr.voÉw. No és aquesta !'única yegada, 
ni molt menys, en que Denny, Brigth i altres enemics del Papat fan arguments- per 
altra banda poc forts - utilitzant llic;ons poc crítiques. Fins per critica interna volen :al
guna yegada corregir certes llic;ons. Per exemple, en la carta de Sant Ciril a J oan d' An
tioquia es llegeix : « •• :f¡¡ui; Y~? -roii; 1'11p' 110-rou ho1ouGi¡~o¡uv xplµ.11a1 .. . n (A. C. O. I, 
1, l, p. 92). A aquestes paraules el doctor Brigth observa: . .. for we shall follew the de
cisions given .. . " [here Mr. Rivington (un catolic) proceeds] " by him", meaning Celestine, 
and the Greek text has 'ltctp' 110-roó; but this is clearly an iteracion, by oversight, of the 
previous 'it19' cr.o-rou, for tite c011te.'t"t requires ;c119' cr.o-riiív, and so the Latin version has 
" quae illi iudicaverunt ... " (Obra cit, lloc cit., p. 149). Dones bé: sigui el que sigui de la 
interpretació del text, l'edició crítica de Schwartz posa 1'11@' 11Ú-rou sense cap variant fa
vorable a mtp' cr.u-rw'I. L'aversió al Papat no és guia prou fidel per al celebre professor 
d'Oxford ! - Denny en aquest lloc, recor re a un altre procediment. Ell, que taa subtilment 
tradueix alguna vegada el grec, en el nostre cas cita i tradueix simplement el llatí, dei
xant en absolut !'original grec (Obra cit., lloc cit., p. 169, n. 358). Pero ni aixo val, per
que l'edició crítica de Schwartz porta aquetsa forma llatina : "nos enim sequimur quae 
ab eo sunt iudicata" (A. C. O. 1, 3, p. 41) . 

(53) Propiament " portat, conduit", in¡vóx.11n. 
(54) Batiffol diu que en grec esta embolicada la frase; pero és que ell llegeix 'tatÍt; 

ciyl111i; 7¡µ.wv q¡wvcr.ii; (Le Siegt Aposto/., c. VI, § IV, p. J81, n. 1). L'edició crítica de 
Schwartz porta úµ.wv. 

(55) A . C. 0 . 1, l, 3, p. 58. 
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senyal de protesta; estaven en son lloc (56). Després de Felip, i l'úl
tim de tots, parla el bisbe d' Ancira, Teodot. Les seves paraules són 
notables: "El Déu de totes les coses ha demostrat ésser justa la sen
tencia del sant Concili per mitja de la vinguda de la carta del reli
giosíssim bisbe Celestí i de la presencia de vostra Religiositat; ja que 
haveu mostrat el zel del santíssim i sacratíssim bisbe Celestí i la sol
licitud envers la religiosa fe" (57). Digníssima clausula final de la 
sessió és aquesta: "La sentencia de Sant Celestí és la demostraáó, 
árrla<:1t<:v, de la rectitud de la sentencia del Concili". Fon;a objectiva 
imposant i criteri logic segur, tots dos, un i altre, són a Roma i vénen 
de Roma. Tals foren les veus que per boca dels legats i deis líders del 
Concili ressonaren a Efes. 

3. Magnífiques han estat les declaracions del IO de juliol: més 
encara ho seran les de l'endema. Els legats Felip i Arcadi demanen 
la lectura de les actes per confirmar la sentencia. Acabada la lectura, 
parla primer de tots el legat Felip; les seves paraules són d'una sig
nificació i d'una transcendencia extraordinaries. Gairebé ni després 
del Concili Vatica no es pot parlar de la potestat primacial del papa, 
com de dret diví, amb més majestat i fon;a; podran ésser ara les 
f órmules més arrodonides i geometriques, pero la forc;a vital és iden
tica. Comern;a així el seu discurs: "Per a ningú no és dubtós; més 
encara, de tots els segles és conegut que el sant i beatíssim Pere, el 
príncep i cap dels apostols, la columna de la fe, el fonament de l'Es
glésia catolica, de N ostre Senyor ] esucrist, Salvador i Redemptor del 
llinatge huma, va rebre les claus del Regne, i a ell li ha estat dada 
potestat d'empresonar i deslliurar els pecats; el qual fins ara i sem
pre en els seus successors viu i fa de jutge. Per consegüent, el qui és 

(56) Vegi's S. HERBERT ScOTT, obra cit., lloc cit., pp. 153-154 
(57) A. C. O. 1, 1, 3. pp. 58-59. - Referint-se a les paraules de Teodot, citades al 

text, escriu així el doctor Brigth: "The bishop of Ancyra then said that Celestine's letter 
was a clivinely given proof of the justness of their decision. But why? Because it showe<l 
his "zeal for the divine faith" (Obro cit., lloc cit., p. 163). Aquestes paraules del profes
sor d'Oxford no corresponen al grec. En grec esta el verb en plural: 51l~í~:in i es refe
reix, no a la carta de Sant Celestí en quant a tal, sinó als legats. Per tant, la raó afecta 
als legats. Com si digués : "Déu ha demostrat la justesa de la sentencia del Concili per 
mitja de la carta de Celestí i a més per la vostra presencia; perque haveu mostrat o en 
vosaltres s'ha vist el zel i sollicitud de Celestí". Ara bé, si en Sant Celestí no s'admet una 
influencia i fon;a especial, que ella sola faci com demostraci6 i prova certa de la rectitud 
deis determinis del Concili , aquesta raó és evidentment nulla i fins ridícula. Hagués estat 
la carta de Sant Celestí lluminosa i plena de saviesa, com les de Sant Ciril, i haguessin 
els legats fet discursos savis i demostratius en contra de les heretgies de N estori; i lla
vors potser les paraules de Teodot haurien tingut alguna altra sortida que la de donar una 
autoritat per damunt de tots a Sant Celestí. Pero amb una carta sense llum particular per 
al cas de Nestori , i amb legats que parlen, no pas explican! i donant raons de la doctrina 
ortodoxa, sinó amb un to plenament autoritari, l'explicació de les paraules del bisbe d'An
cira no pot ésser cap altra que l'autoritat suprema de Sant Celestí. 
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segons el degut ordre son successor en el carrec i lloc (58), el sant i 
beatíssim papa nostre Celestí, el Bisbe, ens ha enviat a nosaltres a 
aquest sant Concili per substituir la seva presencia ... " (59). El dis
curs del legat, encara que pronunciat en llatí segons sembla més pro
bable, és traduit al grec, i en grec inserit en les actes. Les afirmacions 
formulades són solemníssimes; els drets, tan solemnialment afir
mats en favor del papa, són amb plena claredat els drets de primat 
iure di'.vino damunt tota l'Església. I, no obstant, el silenci, la manca 
de tota protesta, així en aquesta com en les altres sessions, tant d'una 
com d'altra banda, dintre i fora del Concili (que se sipiga ), fins deis 
mateixos "orientals" ben assabentats de tot, són absoluts. Considerat 
aixo, Herbert Scott, tot i essent protestant, escriu: " ... el celebre dis
curs del legat Felip és inflexible en les seves pretensions. Ell va ésser 
pronunciat en llatí, llengua que els Pares no comprenien, pero, com 
que va ésser inserit en grec a les actes del Concili, i com que cap Pare 
del Concili, almenys que jo sapiga, no aixeca cap protesta, he de con
cloure que tots l'acceptaren. - He de judicar que en el pensament 
de Felip no hi havia dubte de que els papes: - Ir) tenien un primat 
de jurisdicció; - 2n) i tenien aquest primat de dret diví - com a sus
cessors de Sant Pere. - I per raó del seu silenci, he de suposar que 
els membres del Concili creien el mateix" (6o). Les paraules de Felip, 
així com ressonaren augustes en mig del silenci reverent del Concili, 
han ressonat també en tots els segles; i últimament el Concili Vatica 
les va consagrar per a la immortalitat, fent-les seves (61). Després 
del "prevere de la Seu Apostolica" parlen els altres dos legats. En
cara que no pas tant com en el discurs d'aquell, podríem també en 
llurs declaracions notar com fan ressaltar la preeminencia de Sant 
Celestí. 

Llavors, després dels magnífics discursos, sobretot de Felip, pren 
la paraula el mateix Sant Ciril. "Les deposicions ( dels legats ), diu, 
són ciares al sant Concili, ja que han deposat omplint el lloc de la 
catedra Apostolica i de tot el Concili occidental deis amadíssims de 
Déu i santíssims bisbes; de consegüent, han executat allo que ja fou 
definit pel santíssim i amadíssim de Déu, el bisbe Celestí, i han con
cordat amb la sentencia, ljJ~<Pct>, donada contra l'heretge Nestori pel 
sant Concili convocat ací a la metropoli d'Efes ... " (62). La interven-

(58) La frase grega és: " ... Toú-rou -rwya.poüv xa.d:. -tcíE1v ó ouí.ooxo~ xetl -to"Ko-tl)¡>l)-
.n¡~ ... » (A. C. 0. 1, I, 3, p. 6o). 

(59) /bid. 
(6o) Obra cit., lloc cit., p. 154-
(61) Vegi's el que ha escrit molt atinadament M. JuGIE, P.phese (Concile tf), al Dict. 

de Théol cath., cols. 155-158. 
(6.z) A. C. 0. 1, I, 3. p. 62. 
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c10 de Sant Ciril és breu en paraules, pero no pas en sentit. Per 
de prompte no s'hi nota la més mínima inquietud o molestia per 
les exigencies estupendes i tan solemnialment proclamad es en favor 
del poder prirnacial del papa. TranquiHament, senzillament, com si 
allo que s'havia dit fos la cosa més obvia i natural, es limita a obser
var que les declaracions f etes pels legats estan ben dares, ja que no 
fan sinó representar al papa i al Concili occidental i, per tant, són 
simples executors d'allo que ha estat ja determinat pel papa. En aquest 
encadenament de raons es veu que la for<;a del Concili occidental es
tava en el papa. En aquesta mateixa for~ del papa, com havem notat 
abans, esta va també la for<;a de Sant Ciril i del Concili d'Ef es; era, 
per tant, el papa la for<;a real que ho sostenia tot. Melangiosament 
ho reconeixia el mateix N estori quan escrivia: '' ... el bis be de Roma 
(Celestí), ell que havia tingut l'acció principal contra mi al Concili 
d'Ef es" ( 63 ). 

En arribar ací, observa amb molt de seny Batiffol: " ... La sego
na sessió del Concili d'Efes, del ro i I 1 de juliol, era closa. Els bis bes 
adre<;aren una relació d'aquesta segona sessió a l'emperador. Aquesta 
hauria estat l'ocasió d'excusar-se prop d'ell de no haver tingut en 
compte la carta imperial del 29 de juny; pero hom té la sorpresa de 
constatar que no presenten cap excusa. Ells es consideren com el sant 
Concili reunit en la metrópoli dels efesis per la gracia de Déu i se
gons l'ordre deis emperadors. Regracien el príncep d'haver excitat el 
zel dels "sants bisbes occidentals" a venjar el Crist ultratjat. S'ale
gren de que els legats de la Seu Apostólica hagin aportat "la senten
cia del sant Concili de tot l'Occident", i hagin aprovat la sentencia, 
tal com era, donada a Efes. El príncep sabra així que la sentencia 
donada a Efes és la de tota la oiKouµby¡. Els bisbes, per altra banda, 
recorden que "el primer, el santíssim bisbe de la gran Roma, abans 
que el present santíssim Sínode fos reunit, va notificar per carta la 
seva sentencia i va confiar al santíssim i amadíssim de Déu, Ciril, 
bisbe de la gran vila deis alexandrins, [la missió] d'ocupar el seu 
lloc" (64). 

4. Encara es van celebrar altres sessions (65), i, tancat el Con
cili, encara restava molt a fer fms arribar a l'acord de 433. El ma
terial, entre actes, correspondencia de tota mena, sermons dogmatics 
i de circunstancies, etc., és abundantíssim, dispers en diverses coHec
cions, tallat i retallat, quasibé caotic. Grossa feina per als historia-

(63) Livre d'Héraclide, 11, 2. E.vénemen.ts qui suivirent la condamnation de Nesto
,.ius, p. 327. 

(64) Obra cit., lloc cit., p. 383. 
(65) Cfr. A. C. O. 1, 1, 3, pp. 15-26; i 1, 1, ~. pp. 84-I:tS-
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dors; pero nosaltres no en som pas. Més aviat per al nostre objectiu, 
que no és pas fer la historia del Concili d'Efes, creiem haver dit el 
que és suficient, i, per tant, volem ja posar fi a la nostra modesta con
tribució en ordre a celebrar la memoria del Concili d'Efes. Tot el 
que ens pertoca ho podríem condensar dient que, o al mateix Concili 
d'Efes o a conseqüencia d'ell i de la seva forc;a dominadora, "es va 
fer allo que va voler Roma"; ens referim, és dar, a la cosa mateixa, 
no pas als procediments de més o menys prudencia. N estori va ésser 
deposat, exiliat, i en l' exili va morir f ent apologies de la seva doc
trina, pero abandonat de quasi tothom. J oan d' Antioquia, que sem
bla.va destinat a representar un paper de seny i equilibri al Concili 
d'Ef es i que per un inexplicable cop de geni i obcecació, es va posar 
en situació tan difícil, va sentir en contra seva paraules fortes de 
Roma (66) que per gran sort no varen passar endavant; es va veure 
precisat a fer les paus amb Sant Ciril, i, encara que aixo va ésser 
d'una manera honrosa, fou, de totes maneres, condemnant el seu amic 
Nestori (67). I el gran Teodoret, el líder inteHectual dels "orientals", 
va haver també d'anatematitzar el seu amic Nestori, malgrat la im
mensa repugnancia que sentia ; el mateix haura de fer solemnement 
uns anys més tard al Concili de Calcedonia. 

1 quant a la part doctrinal, es va mantenir amb tota plenitud la 
unitat real, íntima, profundíssima, no ja de mera acció, sinó d'ésser 
i constitució, entre la divinitat i humanitat en la persona única de 
Nostre Senyor Jesucrist, barrada tota entrada a les subtils i perillo
ses distincions i explicacions de Nestori que lOgicament, almeny3 així 
ho semblava, anaven a parar a una unitat moral, energetica, v-olun
taria; a una pseudo-unitat, que subtilment desfeia tot el misteri de 
l'Encarnació. 

Roma, dones, s'imposa a tots i triomfa. És que la "Ccltedra Apos
tolica" no sois era una dignitat preeminent, sinó una for~ real per 
damunt de tots, deis simples fidels i dels mateixos bisbes, fins i tot 
quan eren congregats solemnement. Els que la tenien de la seva part, 
estaven segurs de la victoria; els que s'hi oposaven o volien actuar 
sense tenir compte d'ella en assumptes religiosos en els quals Roma 
s'interessava, més o menys tard havien de doblegar-se o eren foragi
tats com a heretges. Els "orientals" en són exemple al Concili d'Ef es: 
pocs anys més tard ho sera la mateixa seu alexandrina, ara tan unida 

(66) P. e. A. c. o. I, 2, p. IOI. 
(6¡) No obstant l'anatematisme de Joan d'Antioquia conté les frases més suaus que 

es podien pronunciar contra Nestori. Dcsprés de dir que té pcr deposat a Nestori, afcgcix: 
« ... xa.l ava.Gg¡.i.a.-rii;o¡.r.n "~' <pa.ÚÁa.<; a.u-roü xa.¡ figfil¡l..oui; xcvocpoovEa.i; ... )) (A. c. o. 1, I, 
4, p. 9). 
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a Roma, i que, no obstant, aviat veura el seu patriarca Dioscor as
segut al lloc deis reus i anatematitzat com heretge per haver-se apar
tat de Roma; i, el que és més notable, veura el Concili que Dioscor 
havia volgut que fos el II Concili d'Efes i que primer li havia donat 
un exit tan ressonant, estigmatitzat definitivament pel papa i conver
tit per sempre, de Concili en Latrocini d'Efes (68). I en tot aquest 
curs d'esdeveniments, els únics títols que la "Catedra Apostolica" in
voca, són aquest mateix d'ésser per voluntat de Jesucrist "Cii.tedra 
Apostolica" per exceHencia, és a dir, catedra del Príncep dels Apos
tols Sant Pere, que viu i es perpetua en els seus successors, els Pon
tíf exs Romans. 

* * * 
Ara dues paraules només sobre la presidencia del Concili; és cosa 

secundaria i, després del que hem dit, sembla superflu deturar-s'hi. 
En un legat es pot distingir la legació mateixa i la persona que 

porta la legació. El més congruent sembla ésser que la persona es 
consideri com investida de la legació i, per tant, en un ordre corres
ponent a la persona _que li ha donada. Aixo és el que es fa corrent
ment, almenys al nostre temps, encara que no gosaríem a dir que 
sempre es féu així. En la mesura en que la persona del legat, per raó 
de la legació que porta, s'identifiqui amb la persona que representa, 
en la mateixa mesura sera congruent que al legat se'l consideri fins 
a cert punt com la persona mateixa que l'envia. Tot aixo és veritat; 
pero no nega que legació i persona del legat siguin dues coses distin
tes, i que, per tant, per raó de certes circumstancies, aquesta distin
ció pugui influir en la practica, ja del tot, ja parcialment i amb certs 
matisos. 

Dones bé: com hem exposat anteriorment, la comissió donada 
pel papa es va posar al Concili d'Efes per damunt de tot. Se Ii varen 
tributar, diguem-ho així, els maxims honors; se li va donar la ma
xima eficacia. Tenim, dones, salvada la substancia de la cosa; tot el 
demés és secundari. 

1. Suposem ara que Sant Ciril no representava el papa. - Amb 
aixo i tot, Sant Ciril era el patriarca de la seu més iHustre, present 
al Concili, ja que Nestori era reu, i Joan d'Antioquia va celebrar re
unió a part amb els "orientals". A més, Sant Ciril havia estat nome
nat plenipotenciari del papa en l'assumpte de Nestori abans de pen-

(68) Esplendidament desenrotlla aquest punt V. SowvrEV, La R-.ssie et f P.glise urJi
verselle, l. II, c. XIII, pp. 190-193. 



INTERVENCió DEL PAPA EN EL CONCILI .2I 

sar-se en celebrar el Concili; havia portat l'afer personalment amb 
grandíssima energia; era, ultra aixo, el més docte de tots i tenia una 
grossa majoria de bisbes que l'aplaudien calorosament i es glorieja
ven de tenir-lo per cap; en una paraula, era sens dubte, humanament 
parlant, la figura de més relleu de tot el Concili. Per altra banda, el 
papa Sant Celestí havia manat expressament als seus legats que es
tiguessin a tot el que digués Sant Ciril (6g). Dones essent així, en
cara que no s'imposa, tampoc no resulta gens estrany que, per cert 
consentiment, expressat potser més per obres que per paraules, se li 
donés el lloc de preferencia al Concili, adhuc després de !'arribada 
deis legats; i que, havent d'estar aquests per manament del papa a 
tot el que digués Sant Ciril, s'associessin a ell i, naturalment, tots 
tres legats fessin amb Sant Ciril com el cos presidencial, una mena 
de persona moral que representava el papa; en qual cas era molt con
gruent que ocupés Sant Ciril el lloc de preferencia, ja que personal
ment tenia molta més categoría i significació que els legats enviats 
de Roma. 

Totes aquestes consideracions ens sembla que són prou raona
bles, i en tot cas ho són abastament perque resulti estrany que mem
bres assenyats de l'anglicanisme, com Puller (70 ), no vulguin passar 
endavant sense fer remarcar la qüestió de la presidencia de Sant Ci
ril ocupada, segons ell, sense ésser delegat pel papa, com si aixo, en
cara que fos indiscutiblement veritat, signifiqués res seriós en contra 
del primat de Roma en tota la seva significació i for~ substancial. 

2. Hi ha un cert nombre d'autors catolics que no s'acontenten 
amb el que hem dit, i volen provar que Sant Ciril representava el 
papa amb tota propietat. - Els indicis principals són aquests: "En
cara que no es vegi enlloc que Sant Celestí hagi delegat expressament 
el bisbe d'Alexandria per ocupar el seu Uoc en l'assemblea, i presi
dir-la en nom seu, les actes repeteixen regularment al principi de les 
sessions, fins després de !'arribada deis legats, que Ciril ocupa el lloc 
del bisbe de Roma" (71 ). A més, en lletres oficials del Concili, es tro
ben algunes frases que en el sentit obvi semblen netament presentar 
Sant Ciril com a representant del papa (72 ). Ara bé: si Sant Ciril 

(69) A. C. O. 1, 2, p. 25. P. e.: " . .. ad fratrem et coepiscopum nostrum Cyrillum con-
silium vestr·um omne convertite, et quidquid in eius videritis arbitrio, facietis ... " 

(70) The primitive Saints tmd the See of Rome, part II, lect. XII, ed. 1914, pagi
nes 376-377, n. 2. Puller es refia completament de Launoy. Vegi's el que després observem 
d'aquest autor tan poc ortodox i fins poc escrupolós en crítica. 

(71) J UGIE, art. cit., col. 16o. . 
(72) Per exemple, en la relació del Concili enviada a !'emperador per mitja de Pal

ladi: cc ... Su!. TO xa.l 't'OY 't''i¡c; ¡.i.r>"(á.Á71c; 'Póip-71c; au¡.i.na.p&iva.1 't'ij 1:uvÓ13<¡> xa.l 't'Ouc; Ti'¡c; '.Af9p1-
xi'¡c; 131il. 't"OÚ 6&oas~saTIÍ:rou xa.l &.px_muaxo~ou Kup!Hou ••• » (A. C. O. 1, I, 3, p. 12). 
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no fos representant del papa sinó d'una manera impropia i extensiva, 
sembla que no es <liria tan senzillament que "ocupa el lloc del papa" 
o que "per mitja d'ell és el papa present al Concili". Dones si aques
tes frases es troben en actes i lletres oficials sense af egir cap indici 
d'explicació, sembla que, encara que no es conservi un documnt d'ex
pressa delegació per al Concili, podem raonablement prendre les actes 
i lletres en el seu sentit més planer i obvi, mentre no s'addueixin en 
contra arguments molt forts i explicacions ciares; cosa que no veiem 
que facin els adversaris. Finalment, com diu molt assenyadament Ju
gie, "de f et no es veu pas que Celes tí hagi retirat a Ciril els plens 
poders dels quals precedentment l'havia investit; molts de passatges 
de les seves cartes insinuen més aviat el contrari. Els tres legats re
ben la instrucció de mantenir-se estretament units a Ciril, ad fratrem 
et coepiscopum nostrum consilium vestrum omne convertite, et quid
quid in eius videritü arbitrio, faciet-is (Mansi, ibid. t. IV, col. 556} 
En la carta que ell li va escriure abans del Concili (73), el papa diu 
a Ciril: Tuae sit sanctitatis cum venerando fratrum consilio, ut orti 
in Ecclesia strepitus comprimantu.r (Mansi, ibid., col. 1292)" (74). 

No gosaríem a afirmar que aquest conjunt d'indicis sigui del tot 
concloent; a més, no es pot negar que hi ha també certs indicis no 
despreciables en contra. Launoy, sempre tan poc ortodox, els exposa 
amb molta fruició (75). Tant se val; pero bo és observar que per a 
certs indicis Launoy es funda en la traducció llatina, no pas en l'ori
ginal grec; i per algun altre recalca paraules af egides, no sabem per 
qui, ja que no figuren en la mateixa versió llatina corrent (76). Volent 
fugir del que és accidental, no considerem convenient deturar-nos-hi. 

(73) Un día, només, abans de nomcnar els seus legats, és a dir, el 7 de maig (J!Jrl:, 
Regesta Roma". Pontif., t . I, p. 56). 

(74) Juc1E, art. cit., col. 16o. 
(75) JoANN1s l..AuNon, Opera omnia, tomi V, pars 11, Epistol. l. VIII, Antonio Fauro, 

Epist. IV, Coloniae Allobrogum, 1731, p. 581 ss. 
(76) Posem un exemple. Per demostrar pels documents oficials que Sant Ciril no rc

presentava el papa, addueix Launoy el mateix text que fa poc hem citat en grec (nota 72), 
de la relació enviada a !'emperador per mitja de Palladi. Pero Launoy el cita en llatí 
d'aquesta manera : "Quae quidem Synodus omnes totius orbis sanctissimos Episcopos unum 
idemque sentientes habet; nam et magnae Romae Episcopus interest Synodo, neque desunt 
Africani per piissimum Cyrillum Archiepiscopum repraesentati.. . ". A continuació argüeix 
Launoy de la paraula repraesentati: "Cur non dixissent Celestinum per Cyrillum repraesen
tari, quemadmodum dicunt Africanos per Cyrillum repraesentari?" Obra cit., lloc cit., pa
gines 583-584). Dones bé: la paraula repraesentati no és o !'original grec (A. C. O. I, 
l, 3, p. 12) ni a la versió llatina corrent (MANSI, IV, 1426) ni a l'edició crítica de Schwartz 
(A. C. O. I , 3, p. 97). Encara més: per poder fer millor el seu argument, Launoy ha posat 
dos verbs (interest- n.eque desunt); al grec no n'hi ha més que un, cru¡.i.mtpai11~1, que 
afecta Sant Celestí i els "africans". En aquest autor tan poc escrupol6s posa la seva con
fiam;a Puller (lloc. cit.). 
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* * * 
Certament, al Concili d'Ef es els homes no ens acaben d'entusias

mar. Pero no hi fa res. Si les qualitats personals de Sant Celestí sem
blen migrades en comparació amb les de Sant Lleó I, en canvi la seva 
autoritat de papa llueix tan esplendida com la del gran Sant Lleó. Amb 
fina ironia escriu Duchesne, després de descriure la primera sessió del 
Concili: "Quan la sessió, que havia durat tota una llarga jornada de 
juny, va ésser, per fi, terminada, i s'escampa la nova de la condem
nació de Nestori, l'enorme multitud que voltava la basílica va pro
rompre en crits de joia. Els bisbes van ésser aclamats i companyats 
fins els seus domicilis amb antorxes enceses; la vila tota s'iHumina. 
Per aquelles bones gents, el Crist havia vern;ut l'heretgia, Maria ha
via triomfat de Nestori. És sota aquesta forma senzilla que el Con
cili d'Ef es va quedar gravat a les imaginacions, sobretot a l'Occi
dent; és aquesta impressió la que es va conservar. La realitat és rnés 
complicada"· (77). Amb aquestes paraules ens assenyala Duchesne, en
cara que a la seva manera, el designi providencial de Déu al Concili 
d'Efes, la realitat del pla diví destacant-se lluminosa damunt de l'em
bolicada realitat humana. Ef ectivament, així és: "El Crist va vencer 
l'heretgia, Maria va triomfar de Nestori"; i la columna de foc que 
va guiar a la victoria, va ésser la que resplendeix i resplendira sem
pre a Roma, "la Ciutat Eterna": el papa, per voluntat de Jesucrist, 
successor del Príncep deis Apostols, Sant Pere. 

Entre la bona gent a la qual aHudeix Duchesne, també nosaltres 
volem ésser comptats; i, fixant els ulls, més que en altra cosa, en 
la realitat i fruit providencial del Concili, aquest és el record que, per 
damunt de tot, en volem servar piadosament. Per haver estat el seu 
cap i guia, el nom de Sant Celestí ressonara sempre gratíssim al nos
tre cor. I, per haver contribuit al seu exit amb tates les seves forces, 
també la figura de Sant Ciril d' Alexandria, ens apareixera sempre 
nimbada de gloria; i, sense desconeixer els seus ímpetus i fins, si vo
leu. impaciencies, l'estimarem i el venerarem com a defensor ardoro
síssim de la maternitat divina d'aquella que és també Mare nostra 
dolcíssima. 

FRANCESC SEGARRA, S. J. 

(17) Histoire ancietine de l'E:glue, t. 111, c. X, 2.1. ed., r9ro, p. 352. 
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DE RATIONE ALLATA AB EPHESINO 
CONCILIO 

CUR CHRISTI HUMANITAS PROPRIAM 
PERSONALITATEM NON HABEAT 

Magnum Oecumenicum Concilium Ephesinum, cuius annum de
cies iam et quinquies saecularem celebramus, in hoc incubuisse ut 
Beatae Mariae Virginis maternitatem divinam in tuto collocaret, rec
te quidem asseritur; nemini tamen dubium est quin quaestio haec 
mariologica propter illud praecipue tractaretur quod, cum sit totius 
nostrae religionis f undamentum et decus, omnium Ephesinorum Pa
trum oculos in se convertit, illud dico sublime pronuntiatum quo unam 
in Christo profitemur personam, eamque divinam, ut in divinitate, sic 
etiam in humanitate perfecta subsistentem. 

Cum autem Nestorius ipse contenderet se etiam unam in Christo 
personam profiteri, illud Ephesini Patres praeterire nequiverunt quod 
cardo erat in quo tota quaestio vertebatur, quaenam, scilicet, secun
dum sinceram doctrinam catholicam, esset ratio cur, divinitate per
sonalitatem propriam retinente, humanitas, et si perfecta maneret in 
Christo, propria tamen personalitate careret. 

Hoc igitur, si placet, inquiramus: quam rationem afferat Con
cilium Ephesinum cur Christi humanitas propriam personalitatem non 
babea t. 

Quoniam vero haec inquisitio diversimode potest intellegi, paulo 
est accuratius declaranda. 

Non enim quaerimus quid Concilium definierit de formali con
stitutivo personae in creatis: nam negamus Concilium intendisse ali
quid de hac re definire. 

Neque his quae dicturi sumus contendimus, rationem a Concilio 
allatam ita esse ultimam, ut nulla post eam maneat inquirenda. 

Hoc tantum quaerimus : quaenam sit ratio quam de hac re affe
rat Ephesinum Concilium. 
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Quo autem magis in :psius Concilii documentis maneamus, aliis 
omnibus praetermissis, tria haec solummodo perpendemus: sollemnem 
fidei definitionem contra Nestorium, Cyrilli et Synodi Alexandrinae 
epistulam ad eumdem haereticum, et duodecim anathematismorum ex
plicationem. 

l. - SOLLEMNIS FJDEI DEF::NITIO CONTRA N ESTORIU:M 

Nolumus nunc ipsam conciliarem definitionem exponere qua sta
tutum est non esse in Christo nisi unam personam, eamque divinam, 
seu Christi humanitatem propria personalitate carere; hoc tamen res 
ipsa exigere videbatur, ut in rationem inquirentes cur, secundum Con
cilium, Christi humanitas propria personalitate non pol1eat, ab illo 
exordiremur documento, quod ipsius rei cuius rationem quaerimus de
finitionem continebat. Incipiamus igitur ah epistula secunda Sancti 
Cyrilli Alexandrini ad N estorium, quae postquam in Synodo lecta 
cst, ita omnium Ephesinorum Patrum suffragium in se tulit, ita post
quam responsio Nestorii lecta est, Patres omnes in haeresim Nestorii 
concitavit, ut praedicta Cyrilli epistula iure merito ab omnibus sine 
dubitatione ulla habeatur ut totius Oecumenici Concilii expressa de
claratio. 

Principio quidem meminit Cyrillus detractiones quasdam Con
stantinopoli sibi illatas; sed statim, illas praetermittens, N estorium 
hortatur ut scandali causam auf erat, recte de fide sentiens et loquens 
secundum Sanctas Patres. 

Ei igitur in memoriam revocat definitionem Nicaeni Concilii, 
quod "tradit IPSUM unigenitum Dei Filium ex Deo Patre secundum 
naturam generatum, DEUM verum de Deo ''ero, lumen de lumine, per 
quem Pater omnia fecit, DÉSCENDISSE, INCARNATUM ESSÉ, hominem 
esse factum, passum esse, resurrexisse tertia die et ascendisse in cae
los" ( 1 ). Postquam autem sic ex Concilio Nicaeno ostendit Cyrillus 
in Christo non esse alium et alium, sed ipsum Dei Filium unigeni
tum eumdem esse qui humana sit passus pro nobis, seu non esse in 
Christo nisi unam personam, eamque divinam, statim addit, sedulo 
nobis quaerendum esse quid hoc significet, seu quaenam sit ratio cur 
Christi humanitas non habeat personalitatem propriam. Quod quidem 

(r) Vertimus ex textu graeco editionis praecipuae et recentissimae Schwartzianae : 
Acta Co1icifiornm Oecumenicorrun iussu atque mandato Socie1atis Scientiarum Argentora
tensi.s edidit Eduard11s Schwartz (= A CO), t.. 1; Concilium U11iversale Ephesenum, vol. r; 
Acta g.raeca, .pars J.ª ; Collectio Vaticana, 1-32, p . .26, linn. 20-23. 
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declarare aggrediens ita pergit: "Neque enim dicimus, Verbi natu
ram per sui muta.tionem factam esse carnem, neque mutatam esse in 
totum hominem ex anima et corpore constitutum, sed potius Verburn 
factum esse hominem et filium hominis exstitisse INEFFABILI INCOM
PREHE:'.'-l'SIBILIQUE MODO SIBI CARNEM ANIMATAM ANIMA RATIONALI 
UNIENS SECUNDUM H,YPOSTASI:M, non per solam voluntatem aut bene
p]acitum ( oápKa bj¡vxwµlvv¡v ljlvxij l-oy1Kij Évwoac; ó Aóyoc; ÉavTQ Ka0' i'.irtóc
Tao1v' oú KaTCI eHy¡o1v µÓvy¡v ~ E.ÚOoKb:v)" ( 2 ). Et paucis interiectis : "Non 
quod naturarum diversitas propter unionem sublata sit, sed potius 
quia divinitas et human itas unum nobis Christum et Filium perf e
cerunt PER INEFFABILEM ET ARCANUM AD UNITATEM CONCURSUM (ou2 
TYjc; cii:p~ácTOV Kai artopp~TOV rtpo::; tvón¡Ta cvvo~oµ~c;). Sic etiam ille qui 
ante omnia saecula exsistit et ex Patre genitus est, natus dicitur ex 
muliere secundum carnem ... quia propter nos et propter nostram sa
Jutem ex mu]iere prodiit, HUMANITATEM SIBI UNITAM HABENS SECUN- . 
DUM HYPOSTASnL.. Ita unum Christum et Dominum confitemur, non 
quod hominem cum Verbo coadoremus ( oúx wc; av0pwnov OVV1TpOK1JVOÜV
TE.c;), ne illud co ( c'Jv) divisionis imaginationem menti obiciat, sed 
unum eumdemque adoramus, quandoquidem corpus suum non est alie
num a Verbo, cum quo et Patri ipsi assidet; iterum non quod duo 
filii assideant, sed unus: PER UNIONEM CUM PROPRIA CARNE ( Ka9' lvw
OIV µE.Ta ;Vj::; ioÍcrc; oapKÓc;). QuoD SI UNIONEM SECUNDUM HYPOSTASIM 
TANQUAM INCOMPREHENSIBILEM INDECORAMQUÉ REPUDIAVERIMUS, EO 
PROLABIMUR CT DUOS FILIOS ESSE DICAMUS ( lav oc T~V Kae'únÓoTaOIV 
lvwo1v ~ wc; civt<jHKTOV ~ wc; aKaUYj rtapa1TWµE.9a, lµrtÍmoµE.v de; TO Mo Alyt:IV 

vioúc;). Omnino enim necessarium erit ut distingamus, et dicamus, ho
rninem quidem, SEORSUM POSITUM, honoratum esse appellatione filii, 
Dei autern Verbum, iterum SEORSUM POSITUM, filiationis nomen et 
rem physice possidere" (3). 

Ex his manifeste apparet, Sanctum CyriJlum - vel potius ipsum 
Conci]ium Oecumenicum - postquam ut de fide credentum statuit, in 
Christo non esse alium et alium, seu non esse in ipso nisi unam per
sonam, statim de re quam quaerimus maxime esse sollicitum. Et me
rito, notum est enim quanta versutia Nestorius affirmare auderet, se 
etiam unum Christum, unum Filium, unam in Christo personam pro
fiteri. Quaenam igitur, secundum Cyrillum, est ratio cur humanitas 
Christi propriam personalita.tem non habeat? Patet ex his quae nu
per adduximus, NULLAM ALIAM ESSE HANC RATIONEM, NISI QUOD 
CHRISTI IIuMANITAS SIT UNITA VERBO SECUNDUM HYPOSTASIM. De 

(2) Ibid. 26•-2r. 
(3) !bid. 27"-2820
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l.ntitate quae auf eren da esset ab humanitate ut non esset persona, 
nihil prorsus. 

N ec dicatur, secundum Sanctum Cyrillum, Verbum non assump
sisse personam humanam, seu non esse in Christo unionem persona
rum: nam in immediate sequentibus, cum huius unionis expresse me
minisset, eam omnino reicit NON EX EO QUOD EXISTIMET HUMANITA
TEM CHRISTI CARERE ALIQUA ENTITATE Ql:AM NOS HABEA.\1US, SED E 
CONTRA BX EO QUOD El SIT ADDITA UNIO HYPOSTATICA. Alexandrinum 
Doctorem iterum audiamus. 

"Non ergo dividendus est in duos :Slios unus Domjnus Iesus 
Christus. Ut autem haec fidei ratio integra teneatur .. ad nihil inser
viet unio personarum quam quidam divulgant (4). Non enim dicit 
Scriptura Verbum sibi univisse personam hominis, sed carnem fa
-ctum esse; VERBUM AUTEM CARNEM ESSE FACTUM, NIHIL E:ST ALIUD 
QUAM, SIMILI MODO AC NOS, CARNI ET SANGUINI COMJ.-IUNICASSE, COR
PUS NOSTRUM FECISSE SUUM, ET HOMINEM EX MULIERE PRüDIISSE (TO 
oc cápKa ycvfoea1 TOV Aóyov, ouob Én:póv fonv, d µY¡ ~TI, Jl'ap::mÁv¡oÍGJc; 

~µív, µcTSoXCV aÍµaToc; Kai oapKoc;, ioiov TC owµa TO ~µwv htol~Oaro, Kai 1Tp0-

~A.9cv áv9pwrroc; ÉK yvvaiKÓc;), quin desineret esse Deus et ex Deo Patre 
generari, sed et in assumptione carnis manens quod erat. Hoc ubi
que praedicat fidei accurata' doctrina; hoc Sanctos Patrt:s sensisae 
reperiemus; ita non dubitarunt Sanctam Virginem appellare Deipa
ram (0coToKov): non quod Verbi natura vel divinitas initium ut esset 
a Sancta Virgine acceperit, sed quia nato ex ipsa sacro i]o ·corpore 
anima animato rationali, EI SECUNDUM HVPOSTASIM UNITUM VERBUM 
natum dicitur secundum carnem" (5). 

(4) Ii:.id. 281
0-1

2
• Sine dubio alludit hic Cyrillus ad Nestorium, qui , etsi saepe dicit, 

in Christo non esse nisi unicam personam, nihilominu!' saepe etiam declarat intellegendnm 
hoc esse de persona imionis, videlicet, de Christo, qi:em ipse intellegebat ~sse personam 
quamdam moralem compositam ex duplici persona p'hysica, non de persona. Verbi : "Je 
disais et j'afirmais que l'union est dans un seul prruopo11 du Christ . .. Tor TU FAIS LE 

CO!\TRAIRE. PARCE QUE TU VEUX QUE, DANS LES DEUX: NATURES, Drnu LE \Í:E:R3E SOIT LE 
prosopo11 n 'uNioN." Haec dicit Nestorius :ommentan!' hanc eamdem epistulim Cyrilli in 
opere cui maxime fidunt illi qui audent dicere Nestorjum non esse nestorianJm (Le Lr.1re 
d'Héra.c/id~ de Do.mas traduit en fram;ais par F. NAU, p. 127). Similia profert multis aliis 
locis eiusdem operis, v. gr.: "C'est done le Cbrist qui est le prosopon de l'mion, D1Eu LE 
VERBE N'E;;T PAS CELUI DE L'UNION, MAlS DE SA N ... TUE.E" (p. 128). " Nous n! di,·isons pas 
l'union, ni le J>rosopoii qui (résulte) de l'union. Nous ne partons pas enco1e de Dieu le 
Verbe, comme d'un prosopo11 d'union" (p. 129). " Ou LES PtREs ONT-ILS J>IT gUE D1Eu 
LE VERBE EST NÉ, SELO!\ LA CHAIR, n'uNE :F'EMME!'" (p. 131), etc. (Verba quae in ho<: opere 
Nestorii inveniuntur inter uncinos sunt additiones vel explicationes ipsius "l'au, cf. itid. 
post introductionem). 

(5) ¿eta Ccmciliorm11 Oecm11c11-icor11111. .. (= ACO), ibid. 2812-ª. 
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II. - EPISTULA s. CYRILLI ET SYNODI ALEXANDRINAE AD NESTORIUM 

Post conciilarem fidei declarationem, de qua egimus, "omnes epi
scopi simul clamaverunt: Qui non anathematizat Nestorium, anathe
ma sit" (6). Tune "Iuvenalis, episcopus Hierosolimorum, dixit: Le
gantur et litterae reverentissimi et sanctissimi archiepiscopi Roma
norum Caelestini quas destinavit de fide" (7). Quibus lectis, "Petrus, 
presbyter Alexandriae et primicerius notariorum, dixit: His quae le
cta sunt, consona scripsit sanctitas reverentissimi episcopi nostri Cy
rilli, quae et prae manibus habemus et, si iube vestra reverentia, Iegi
mus. Flavianus, episcopus Filippensium, dixit: Lecta et haec, inse
rantur gestis. Petrus, presbyter et primicerius notariorum, legit" (8) 
epistulam Sancti Cyrilli et Synodi Alexandrinae ad N estorium. 

Ex hoc altero documento investigare intendimus mentem Con
cilii Ephesini de ratione cur humanitas Christi non habeat persona
litatem propriam. Dicimus autem Concilii Ephesini mentem, non so-

(6) Collectio Veronensis, ACO, tom. r, vol. 2, p. 45, linn. 4-5. His verbis statim om
nes addiderunt sequentia: "lsTUM RECTA FIDES ANATHEMATIZAT, ISTUM SYNODUS ANATHE
JdATIZAT. Istum sancta synodus anathematizat. Qui comnumicat Nestorio anathema sit. ÜM
NES ... NATHEMATIZAAIUS epistolam et DOGMATA NESTORll. HAERETICCM NESTORIUM 01\INES 
ANATHEMATlZAMCS. Communicantes Nestorio om.nes anathematizamus. IMPrAM PIDEM NE
STORII OMNES ANATHEMATIZAMUS. h!PIUM DOGMA I\ESTORH OMNES ANATHEMATIZAMUS. Im
pium Nestorium omnes anathemtaizamus. Universus mundus anathematizat impiam sectam 
Nestorii. Qui hunc non anathematizat, anathema sit. HuNc RECTA FIDES ANATHEMATlZAT. 
Hunc sancta synodus anathematizat. Qui communicat Nestorio anathema sit" (lb. linn. 5-13). 
Eadem prorsus inveniuntur in Actis graecis (ACO, tom. Ji, vol. 1, pars 2.ª, p. 35, lin. 30-
p. 36, lin. 6). Supponit HEFfl.E (Histoire des Co11-ci!es, tom. 2, p. 324) Concilium Ephesi
num ex mente Romani Pontificis nihil aliud potuisse agere quam exsequi sententiam a 
Papa latam contra Nestorium in Synodo Romana, et ideo excesisse limites suae potestatis 
perpendendo Nestorii doctrinam, eamque iudicando; sed nullam aliam probationem affert 
mirae huius affirmatoinis quam quod legatus Proiectus dixerit Papam hortari sanctam 
Synodum "ut ea quae dudum ante definire et nunc in memoriam revocare dignatus est, 
iuxta communis fidei regulam, catholicaeque Ecclesiae utilitatem, ad finem numeris om
nibus absolutum deduci iubeatis" (MANsI, 4, I287, E; ACO, tom. 1, vol. I , pars 3.•, 
p. 57, linn. 29-34) ; quae quidem verba significant quidem Patres Ephesinos nihil possc 
agere contra sententiam a Romano Pontífice latam, nullo tamen modo sibi volunt eos non 
posse illam confirmare, iu.rla commun.e1n. fidei regulam cognoscendo et iudicando ; quod 
quidem et a priori videretur absurdum, et Actis authenticis contradicit. Omnia enim quae 
in hac prima sessione acta sunt, praeside Sancto Cyrillo, ut Romani Pontificis locum te
nente, ut aiunt expresse Acta Concilii (ACO, I , I, pars 2.•, 3, primo loco; MANsI, 4. 
u24, B), recte omnino procesisse dixit legatus Philippus (ACO, I, I, pars 3.a, 59'"-""; 
M:ANSI, 4, 129J, B), iisque subscripserunt omnes legati (ACO, r, 1, pars 3.ª, 63'º-"' ; MANSI, 
4, 1300, E), postquam peculiari oratione singuli ea laudarunt (ACO, I, I, pars 3.• , 6o .. -62"). 
Ideo in professione fidei Orientalibus (Maronitis) praescripta expresse dicitur : " Ego N. 
firma fide etc. V eneror etiam et suscipio universales Synodos... EPRESINAM PRilllAM, TER
TIAW IN ORDINF.., ET PROFITEOR QUOD IN EA CONTRA NESTORIUM damnatae memoriae DEFI
NITUM EST, DIVIh"l:TATEM ET HUlllA~ITATEM IN&FABILI ET INCOMPREHENSIBILI UNIONE iN UNA 
PERSONA FILJI DEI U:SUM NOBIS IESUJll CHRISTU'M constituisse, eaque de causa Beatissi
mam Virginem vere esse Dei Genitricem" (DENZINGER, Ench. Symb., 1459 et 1462). 

(7) Collectio Vero~1e11sis, ACO, I , 2, 45"'-"". =Acta Graeca, ACO, I, I, pars 2.ª, 36"-1º. 
(8) Col/. Veron.., ib. 45"'·"'. = Act. Graec., ib. 36'"..n. 
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lius Sancti Cyrilli aut Synodi Alexandrinae: nam, etsi haec epistula 
cum duodecim annexis anathematismis sollemnissimam illam appro
bationern ( ceteroqui non postulatam) non habeat quam praecedentem 
fidei definitionem vidimus esse secutam, constat nihilominus hanc 
etiam, Yeram esse Concilii Ephesini expositionem dogmatis contra 
N estorium definiti : praeter enim quam quod a multis iam saeculis 
ita censet Ecclesia, iam ipsum Concilium Oecumenicum V, Constan
tinopolitanum II, gesta Ephesina referens et laudans, eodem prorsus 
modo hanc quam illam ut fidei normam proponit, quibus integre re
latis ita concludit: "Et HAEC quidem EST PARS GESTORUM QUAE 
EPHESI ACTA suNT. Pars autem gestorum quae Chalcedone habita 
sunt. .. " (9). Quanti autem synodicae hae litterae essent habendae 
aperte iam significaverat Concilium· Oecumenicum IV, sive ipsum 
Concilium Chalcedonense: "Sufficeret quidem [ inquit] ad plenam co
gnitionem et confirmationem pietatis hoc sapiens et salutare divinae 
gratiae symbolum [Nicaeno-Constantinopofüanum] ... Sed quoniam 
hi qui \reritatis reprobare praedicationem conantur, per proprias hae
reses novas voces genuerunt: alii quidem mysterium dispensationis 
Domini_. quae propter nos facta est, corrumpere praesumentes, et vo
cem theotocos de Virgine dici denegantes... EPISTOLAS SYNODICAS 
BEATrss1M1 CYRILLI, ALEXANDRINAE· EccLESIAE PRAEsuus, AD NE
sToRIUM et ad Orientales CONGRUENTER HABENTEs SUSCEPIT, AD CON
T'INCENDAS NESTORII VESANIAS, ET AD INTERPRETATIONEM EORUM QUI 
SALUTARIS SYMBOLI PIO ZELO NOSSE DESIDERANT INTELLECTUM" (Io). 

Quo autem melius intellegatur documentum quod allaturi sumus, 
duo in antecessum ob oculos proponamus: documenti scilicet firmita
tem et finem. Firmitatem, ut appareat rem proponi ut prorsus neces
sario tenendam. Finem, ne quis fortasse existimet, rem de qua quae
rimus non attingi. 

Documenti f irmitatem luculenter ostendit initium epistulae, cuius 
haec sunt verba: "Ecce igitur simul cum Sancta Synodo quae 
in magna Roma convenit, praesidente sanctissimo et religiosissimo 
episcopo f ratre ac comministro nostro Caelestino, tertio iam te hoc 
contestamur scripto, consilium tibi praebentes ut a stolidis his et ab
surdis doctrinis, quae tenes et doces, desistas, rectamque fidem sus-

(9) MANSI, 9, 3o8-328. Quoniam de hac epistula Sancti Cyrilli et Synodi Alexandri
nae ad Nestorium cum anathematismi5 annexis, et spcciatim de his anathcmatismis, articu
lum confecimus Los doce anatematismos de San Cirilo, qui, Deo iuvante, prodibit mense 
lulitl proximo in Ephemeridibus Estrwios Eclesiásticos, liceat nobis hoc loco benevolwn 
lectorem ad illum remittere in ulteriorem confirmationem eorum quae in textu dicimus de 
approbatione praedictae epistulae et anathematismorum a Concilio Ephesino. 

(10) MA.'fSI, 7, III , D-n4, C. 
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c1p1as, quae Ecclesiis tradita est ab initio per sanctos Apostolos et 
Evangelistas, qui facti sunt verbi spectatores et ministri. Quod si 
hoc non egerit Reverentia Tua, secundum constitutas inducias in lit
teris memorati sanctissimi et religiosissimi, comministri nostri, Ro
manorum episcopi, Caelestini, scito nullam te sortem habiturum esse 
nobiscum, nullumque tibi locum esse futurum inter Dei sacerdotes et 
episcopos" ( 11 ). 

P.inem documenti quod allaturi sumus, non esse tantum expo
nere factum unitatis personae in Christo, sed potius rationem eius 
declarare, seu cur Christi humanitatis propriam personalitatem non 
habeat, ostendunt verba sequentia: "Non tamen sufficiet ut Reveren
tia Tua profiteatur tantum fidei symbolum opportune in Spiritu San
cto expositum a Sancta et magna Synodo tune congregata Nicaeae 
(HOC ENIM NON RECTE, SED PERVERSE POTIUS INTELL~XISTI ET ES IN

'fERPRETATUS, ETSI VERBIS IDEM FATEARIS), sed opus est ut scripto 
et iureiurando confitearis te tua quidem prava et profana dogmata 
anathematizare, sentire autem et docere ea quae et nos et omnes qui 
in Occidente et Oriente sunt episcopi et doctores et populorum prae
positi . .. Hisce autem litteris nostris subiunximus ea quae oportet ut 
sapias et doceas, et ea a quibus expedit ut abstineas" (12). 

Hisce oh oculos positis, videamus quam sollicite Sanctus Cyril
lus rationem afferat cur una sit in Christo persona, seu cur Christi 
humanitas propriam personalitatem non habeat. Ex quattuor prae
cipue doctrinae capitibus hoc videtur ostendere : ex adoratione Chri
sto tribuenda, ex sanctificatione nobis in Eucharistia proveniente, ex 
communicatione idiomatum et ex Beatissimae Virginis Mariae ma
ternitate divina. 

I. Ex adoratione e hrúto tribuenda. - Postquam integrum 
symbolum Nicaenum descripsit Cyrillus, ita in summam colligit ea 
quae pertinent ad unitatem personae in Christo: "Sequentes autem 
ubique Sanctorum Patrum confessiones ... dicimus ipsum Unigeni
tum Dei Verbum ... incarnatum et inhumanatum esse, hoc est, car
nem cum accepisset ex Sancta Virgine, EAMQUE srnr PROPRIAM FE

c1ssET ex utero, nativitatem ut nos pertulisse et hominem ex muliere 
prodiisse ... " (13). Quo facto, gradum facit ad ostendendum cur unum 
adoremus Filium et Dominum Iesum Christum, non duos, seu cur 
Christi humanitas non ut propriam personalitatem habens sit ado-

. randa: "Unum autem adoramus Filium et Dominum Iesum Chri-

(u) ACO, I , 1, 1, 3J""-34•. 
(12) !bid. 341u•. 
(13) !bid. 351u•. 
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stum, OMNINO CONFITENTES V ERBUM UNITGM ESSE CARNI SECUNDUM 
HYPOSTASIM (~vwoSaí y& µ~v oapKl Ka6'únó0Tao1v ÓµoÁoyoúvTE.c; Tov Aóyov) 

NON SEPARATIM PONENTES ET DIYIDENTES HOMINEM ET DEUM, QUASI 
INTER SE CONIUNCTOS DJGNITATIS ET AUCTORITATIS UNIONE ( HOC ENIM 
NON EST NISI VACUUM VERBUM, KEvoq>wvía, ET NIHIL ALIUD), neque om
nino Christum separatim nominantes Verbum ex Deo, neque simili
ter alterum Christum separatim eum qui est ex muliere, sed unum 
solum Christum agnoscentes Verbum ex Deo Patre cum propria 
carne .. . Sed neque illud dicimus, Dei Verbum habitasse in eo qui na
tus est ex Sancta Virgine, tanquam in homine communi, ne Christus 
intellegatur horno Deum ferens (0Eoq>Ópoc;) •.• sed UNITUM SECUNDuM 
NATVRAM ( lvw6dc: KaTa q>Úo1v) [id est, substantialiter] ( 14), non autem 
versum in carnem, talem habuit habitationem, qualem et anima ho
minis habere dicitur in proprio ipsius corpore. Unus igitur Christus 
et Filius et Dominus, NON CONIUNCTIONE HOMINIS AD DEUM QUAE 
UNITATEM HABEAT SIMPLICITER SECUNDU:M DIGNITATEM VEL AUCTO
RITATEM: AEQUALITAS ENIM HONORIS NATURAS NON UNIT ( cv yap lvoi 
Tac: cpÚoE1c: [~] icoT1µÍa). Etenim Petrus et Iohannes aequalis quidem 
honoris sunt ínter se, ut Apostoli et sancti disdpuli, NEC TAMEN suNT 
mms, SED Duo. Neque sane secundum appositionem intellegimus con
iunctionis (TYjc; ouvacpd:ic:) modum (hoc enim non sufficit ad unionem 
physicam, npoc; É.vwo1v q>uo1K~v), neque quasi secundum participationem 
affectualem, sicut et nos, ut scriptum est, unus spiritus sumus cum 
eo, sed potius nomen con:Z:unctionis ( TÓ TYjc: ouvaq>dac: óvoµa) recusa
mus, utpote non idoneum ad significandam unionem. Sed nec Dei 
Patris Verbum, Christi Deum aut Dominum nominamus, ne rursus 
aperte secemus in duos unum Christum et Filium et Dominum ... DEI 
ENIM VERBUM CARNI UNITUM SECUNDUM HYPOSTASIM, ut antea dixi
mus, et Deus est omnium et universi orbis Dominator" ( 15). 

2. Ex sanctificatione nobis in Eucharütia proveniente. - Post
quam de Christi unius adoratione egit Cyrillus, aliud attingit doctri-

(14) !bid. 35 .. -36". Sanctum Cyrillum vocatum esse ab aliquibus monophysitam, ridicu
lwn sane foret, nisi esset lugendum. Non est huius loci eum ab hac nota iniustissima vin
dicare. Sufficit legisse aliquid ex eius epistulis et operibus ut perspiciatur clarissime, San
ctum Doctorem saepe numero perfectam divinitatem et perfectam humanitatem in Christo 
defendere quod ex hac etiam epistula patet evidenter. Nec formula illa: µ.!ex. q>Óa1~ TOÚ 
0soú Aórou asaetpX(l)JLÉv-r¡ (ceteroqui absens a documentis quae in hoc articulo adducimus), 
quam ex Apollinarist1co libro deductam, existimavit esse Athanasii, etsi a Cyrillo tenaci
ter, propter hoc ipsum, defenditur, unquam nisi orthodoxe ab eo intellegitur. Unionem 
autem hanc Xet't'Ct q>Ó111v, seu qm111x7¡v, non esse nisi unionem physicam, ut morali opponi
tur, sive, ut alias dicit, veram (Cf. infra, p. 12) qua VEIU: fiat umnn per se, unionem vide
licet substantialem, patet ex contrapositione qua perpetuo Cyrillus hanc unionem opponit 
coniunctioni mere morali seu accidentali Nestorii, qua non vere, sed modo tantum fucato 
constituitur umun per se subsistens, una persona. 

(15) ACO, I , I , I, 36"-... 
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nae caput suavissimum: sanctificationem nobis ex Christi carne pro
venientem, non ex mero quodam homine promanare, seu non ex hu
manitate Christi propriam personalitatem habente, sed ex Christi 
carne quae v'ERE VERBI s1T PROPRIA, manifeste significans, hoc idem 
esse atque propria personalitate carere. 

Ipsius Sancti Doctoris verba pientissima referamus. "Incruen
tum in Ecclesiis celebramus sacrificium, atque ita ad mysticas bene
dictiones accedimus, et sanctificamur participes effecti sanctae carnis 
et pretiosi sanguinis omnium nostrum Salvatoris, Christi, neque illam 
ut carnem communem accipimus, absit, NEQUE uT HOMINIS ClJIUSDAM 
SANCTIFITATI ET VERBO CONIUNCTI (ouvaq>elvToc:) SECUNDUM UNITIO
NEM DIGNITATIS, AUT DIVINAM INHABITATIONEM SORTITI, sed tanquam 
vere vivificam et IPSIUS VERBI PROPRIAM (ia¡av auTOÚ TOÚ Aóyou): nam, 
cum vita sit ut Deus secundurn naturam, postquam unum quiddam 
cum ipsa sua carne effectum est, vivificandi virtutem illi contulit. Etsi 
ergo ad nos dicat: Anien dico vobt'.s: nisi 11w1zducaveritis carnem Fi
lii hominú et biberüis eiu.s sanguúzem., non ut hominis cuiuslibet no
strae conditionis carnem existimare debemus ( quomodo enim homi
nis caro secundum naturam suam queat esse vivifica?), sed ut vere 
illius propriam factam ( aU' wc: iaíav á).v¡ewc: yé:voµfvr¡v), qui propter nos 
etiam filius hominis et factus et apellatus est" ( 16). 

3. Ex comniiinicat1:one idiomatum. - Facto praedicationis mu
tuae stabilito, rationem statim affert Cyrillus cur talis praedicatio ha
beatur, unitatem personae, cuius rationem iterum tradit, CNIONEM 
INDISSOLUBILEM, similem unioni quae exsistit animara inter et cor
pus in homine: "Voces autem quae de Salvatore nostro in Evange
liis dicuntur duabus hypostasibus vel personis nequaquam tribuimus: 
unus enim et solus est Christus, non duplex, etsi ex duabus et diver
sis rebus intellegatur coaluisse IN UNITATEM INDISSOLUBILEM (de: É:.vÓ-
7YjT<l T~V aµfptCTOV CVV~VY)VE.Yf.JfVoc:); quemadmüdllm etiam horno, licet 
ex anima et corpore intellegatur, non duplex tamen, sed unus est ex 
utroque" ( 17 ). 

4. Ex Beatissinwe Virginis Maria.e tnaternitate divina. -Fi
nem imponit Sanctus Cyrillus declarationi suae dogmate illo sublimi 
quod, initium cum dederit controversiae, fidelium animos ma.ximo 
semper replevit solatio, Beatissimae, inquam, Virginis Mariae ma
ternitate divina!. Cur Matrem nostram dilectissirnam recte dicimus 
Matrem Dei? Quia corporaliter genuit DEUM CARNI UNITUM SECUN
DUM HYPOSTASIM: "QUONIAM vero D:EUM UNITUM CARNI SECUND"C'M 

(16) !bid. 37"'-38ª. 
(1¡) /bid. 38'-". 
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HYPOSTASIM ('Em:t~~ aE: 0e:.ov tvw6lvT:l oapKt Ka9'únÓ0Tao1v) Sancta Vir
go genuit corporaliter, ideo illam quoque dicimus esse Deiparam 
(0e:.0TÓ1<ov): non quod Verbi natura exsistendi initium habeat ex car
ne ... sed QUIA, HUMANITATÉ SECUNDUM HYPOSTASIM SIBI UNITA 
( bma~ 1<a6'únÓ0Tao1v bwoa:::: fot..TQ TO av6pwmvov)' nativitatem, ut prae
diximus, ex ipso utero passus est habere corporaem" (18). 

III. -DuoDECIM ANATHEMASTISMORUM EXPLICATIO 

Duodecim anathematismos Sancti Cyrilli approbatos esse a Con
cilio Ephesino, non est nostri muneris in praesentia demonstrare. Li
ceat nobis illud assumere ex dicendis in articulo, quem, Deo iuvante, 
propediem edemus ( 19). Eadem in his anathematisimis doctrina in
venitur, atque in epistula eiusdem Sancti Doctoris et Synodi Alexan
drinae ad Nestorium, de qua nuper egimus; nec mirum, sunt enim 
epistulae praedictae conclusio. De quibus tamen anathematismis hu
cusque nihil diximus, quia uberiorem eorum expositionem in hunc 
locum servavimus, ubi ipsum Sanctum Cyrillum sequemur interpre
tem, quippe qui eos per se ipse declaravit (20). 

Brevitati autem consulentes, de tribus tantum prioribus disse
remus. 

r. De prinio anatlumzatismo. - Quae nuper ex epistula depro
mebamus de Beatae Mariae Virginis maternitate divina, uberiorem 
lucem accipiunt ex hoc primo anathematismo, qui totus in hac prae
cellenti praerogativa illustranda versatur. "Si quis [inquit] non con
fitetur, Emmanuelem vere esse Deum, et propter hoc Sanctam Virgi
nem esse Deipa.rmn (genuit enim secundum carnem incarnatum Dei 
Verbum), anathema sit" (21). 

Quod quidem ita declarat: "Beati Patres qui olim convenerunt 
Nicaeae ... se credere prof essi sunt. .. in unum Dominum Iesum Chris
tum... asserentes, ipsum quod ex Deo Patre Verbum emicuit, per 
quod omnia facta sunt, lumen de lumine, Deum verum de Deo vero, 
incarnatum et inhumanatum esse, passum esse et resurrexisse. Ete
nim cum unigenitum Dei Verbum natura Deus esset, semen Abrahae, 
ut beatus Paulus dicit, apprehendit, et similiter ac nos, carnis et san
gmms factum est particeps: natum est enim secundum carnem ex 

(18) /bid. 40•-•. 
(19) Estudios Eclesiásticos. mense iulio, ut diximus. 
(20) Hanc explicationem Ephesi pronuntiatam esse ab ipso Sancto Cyrillo de mandato 

Concilii, dicit titulus eidem praefixus, etiam in recentissima editione Schwartziana (ACO, 
1, 1, 5, 15,.·18

). Quod quidem, nedum infirmetur, aliis documentis roboratur, ut ostendimus 
in nuper indicato articulo. 

(21) /bid. 16 .. -00
• 
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Sancta Virgine, et aeque ac nos horno factum est, non amittens esse 
Deum, absit, sed exsistens quod erat, et permanens in .divinitatis na
tura et gloria. Dicimus igitur hominem esse factum, non mutationem 
passum in id quod non erat.. . sed neque ullam essentiae illius cum 
carne commixtionem aut confusionem aut concretionem factam esse 
statuimus, SED ASSERIMUS, VERBUM UNITUM ESSE CARNI ANIMAM RA
TIONALEM HABENTI, MODO QUIDEM MENTEM AC LINGUAM NOSTRAM PLA
NE SUPERANTE, QUEM SOLUS IPSE NOVIT ( cpaµcv 8c oapKi iVvxYiv E.xoúo~ 
T~'ol AOYIK~V ~vwoSai TOV Aóyov Úncp voüv TE Kai anopp~TWC:: Kai wc:: µÓvoc:: oI8e:v 
GVTÓc::)" (22). 

In hoc igitur primo et maxime sollemni anathematismo, quo Bea
tissimae Virginis maternitate divina propugnata, omnis praecluditur 
aditus tergiversationi Nestorii, et sacro illo verbo theotocos integra 
compendio includitur Incarnationis oeconomia: ut declaret Cyrillus 
quid causae sit cur Filius Beatae Virginis non sit persona humana, 
seu cur humanitas Christi non habeat personalitatem propriam, hanc 
unam affert rationem: VERBUM EI ESSE UNITUM, UNIONE QUIDEM I~
COMPREHENSIBILI ET INEFFABILI. 

· 2. De altero anthematismo. - Unitatem personae in Christo. 
seu carentiam personalitatis humanae, unione hypostatica Verbi cum 
humanitate esse declarandam, ipso huius anathematismi enuntiato 
plane ostenditur, quatenus pro eodem habetur, in Christo eumdem, 
qui est Deus, esse hominem, atque Verbum carni esse unitum secun
dum hypostasim: "Si quis non confitetur, CARNI SECUNDUM HYPOSTA
sn1 UNITUM ESSE DEI PATRIS VERBUM, UNUMQUE ESSE CHRISTUM 
CCM PROPRIA CARNE, EUMDEM SCILICET DEUM SIMUL ET HOMINEM, 
anathema sit" ( 23). 

Quod quidem in explanatione uberius declaratur : "Dei Patris 
Verbum caro factum est : non per transmutationem vel conversionem 
suae ipsius naturae, ut iam diximus, sed potius QUIA CARNEM EX 
SANCTA VIRGINE PROPRIAM SIBI FECIT, UNUS IDEMQUE F1uus EXSÍS
TENS, ante incarnationem quidem ut Verbum adhuc sine carne, post 
incarnationem vero idem in corpore. HINC PLANE EST UT EUMDEM 
DEUM SIMUL ET HOMINEM ESSE DICAMUS, non divellentes eum in ho
rninem PER SE AC SEPARATIM POSITUM, et in Deum Verbum SEIUN
CTIM PER SE CONSIDERATUM, NE DUOS FILIOS INTELLEGAMUS, SED UNUM 
ECMDEMQUE Christum et Filium et Dominum esse confitentes" (24). 

3. De terti'.o anathematismo. - Clari~sime fortasse omnium, ex-

(22) /bid. 17-10
• 

(23) /bid. 17"'-"'. 
(24) Ibid. is•-•. 
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pianatio huius anathematismi continet quod intendimus. Asseruerat 
Cyrillus in enuntiato ipsius, unionem naturarum in Chrito non esse 
moralem dumtaxat, sed physicam; ut autem ostendat hanc esse ra
tionem cur una sit Christi persona, seu cur Christi humanitas pro
priam personalitatem non habeat, haec subiungit: "DEI PATRIS VER
BUM, ADMIRABILI INÉXPLICABILIQUE MODO, SANCTO CORPORI ANIMAM 
RATIONALÉM HABENTI UNITUM DICIMUS: ATQUE ITA UNUM ESSE F1-
LIUM INTELLEGIMUS ( mzpaaót<Jc; TE Kat árropp~Twc; ~vw0Sa1 cpaµ~v áyí~ 
cwµaTt ljiux~v lxovTI AOYIK~V TOV ÉK 0EOV Ila-:-poc; Aóyov, lva TE OÚTW 

vocúµEv Yióv). Quemadmodum nimirum et in nobis ipsis cernere licet: 
SUNT SANE ANIMA ET CORPUS NATURAE DIVERSAE, AT DUO HAEC INTER 
SE CONIUNCTA UNUM ANIMAL CONSTITUUNT. Verum non ita haec se 
habere opinantur quidam: STATUENTEs' NOBIS HOMINEM PER SE AC 
SEPARATIM, EUM DEI PATRIS VERBO SÉCUNDUM SOLAM DIGNITATEM 
SIVE AUCTORITATEM CONIUNCTUM DICUNT, NON AUTEM SECUNDUM PHY
SICAM, HOC EST VERAM, UNIONEM, UT NOS CREDIMUS ( ov Ka9'lvwo1v cpu
OIK~v, TOUTlcTIV cUv¡9Yí, K:z6cÍrrq> ·hµc:k TTIOTEUOµEv) ••• Qui !TAQUE HYPOS
TASES POST UNIONEM DIVIDUNT, ET SINGULAS, HOC EST DEUM ET HO-

( , , , a, . , , 
MINEM, STATUUNT SEPARATIM ava µEpoc; TI EVTEc; EKCITEpczv, T01JTECTIV 
av9pwrrov Kczl 0Eóv), talemque inter eas coniunctionem confingunt, quae 
sit secundum solam dignitatem, HI CONSTITUUNT PENITUS DUOS F1-
I,IOS ( aúo rrov rrcÍvTWc; ÍcTwotv uíovc;) •.• Eos vero qui ita non credunt, sed, 
ut dicebam, hypostases post unionem dividunt, et meram illis coniun
ctionem ( ouvácpE.1av) tribuunt secundum solam dignitatem si ve aucto
ritatem, PROPOSITUS HIC ANATHEMATISMUS AB ns ALIENOS ESSE IUDI
CAT, QUI QUAE RECTA SUNT SENTIRE CONSUEVERUNT" (25). 

CoNcLus10 

Alia quidem plurima loca potuissemus afferre tum Patrum Ephe
sinorum tum ipsius Cyrilli, in quibus omnibus eamdem inveniremus 
sententiam; brevitatis tamen causa, ea tantum selegimus, quae aut 
definitionem ipsam Ephesinam constituunt aut eam immediate illus
trant, quippe quae maximi momenti esse videantur. Non quod dica
mus, intendisse Concilium definire quaenam sit ratio cur Christi hu
manitas propriam personalitatem non habeat, sed quia ea quae inter 
definiendum Ecclesia prof ert, ad eius mentem intel1egendam maximi 
sane sunt ponderis. 

Contendere autem, Concilium rationem cur Christi humanitas 
propriam personalitatem non habeat afferre intendisse non integram, 
sed ei addendum esse praeterea quod humanitas Christi careat re ali

(25) 1 bid. 18 .. -r9u. 
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qua positiva quae in nobis sit personalitas, praeter quam quod Cyrillo 
auctori repugnare, statui ipsi controversiae cum N estorio adversari 
videretur. 

Cyrillo, inquimus, auctori repugnare videretur: ipse enim ad Re
ginas referens quid de unitate personae in Christo, adversus Nesto
rii tergiversationes, sit orthodoxe tenendum, expresse approbat di
ctum Theophili, ita loquentis: "Factus est [ Christus] voluntate sua 
horno; NEC QUIDQUAM OMNINO QUOD HUMANITATI COGNATUM EssET, 
PRAETF.R UNAM IMPIAM MALITIAM, RELIQUIT" ( 26). 

Statui, addimus, controversiae cum Nestorio adversari videre
tur assertio praedicta. Nam eatenus sustineri posset, quatenus non 
ageretur in controversia illa de ratione suf ficienti assignanda cur 
Christi humanitas propria careat personalitate; hoc autem reí veri
tati plane adversari videtur. Praeter enim quam quod saepe iam, data 
cccasione, hoc ídem advertimus, IPSE N ESTORIUS in responsione ad 
alteram Cyrilli epistulam, quae simul cum hac lecta est in Concilio, 
POSTQUAM CYRILLUM DE ASSERTIONE DUPLICIS NATURAE PERFECTAE 
IN CHRJSTO LAUDAVIT, QUAERIT STATIM CUR, HOC POSITO, quin se
cum ipse pugnet, AFFIRMET UNICAM ESSE IN CHRISTO VERBI PER
SO~AM (27), quod sane nihil est aliud quam quaerere, quaenam sit 
ratio sufficiens cur Christi humanitas, cum sit perfecta, propriam 
nihilominus personalitatem non habeat. 

Quae cum ita sint, ratio quam affert Ephesinum Concilium cur 
humanitas Christi non habeat personalitatem propriam non est quod 
careat aliquo positivo, sed quia Verbo unitur substantialiter. 

Quapropter dici etiam debet de Ephesino Concilio quod, post 
magnos theologiae positivae parentes, Petavium et Thomasinum, no
stris diebus clarissimus Michel-aliunde addictus opinioni Capreoli
post diligentem investigationem non dubitavit asserere: "De tout ce 
qui précede, la pensée des théologiens grecs semble exactement résu
mée par Tiphaine ... L'hypostase peut se définir: substantia per se 
dúcreta, aut per se sepa.rata, vel per se ac seorsim pos1:ta. Ces expres
sions sont empruntées presque textuellement a saint J ean Damas
cene ... On trouve des termes analogues chez les autres Peres ... C'est 
la réalité qui ne fait pas partie d'un tout et qui est ce tout lui
meme" (28). 

loACHIM PUIG DE LA BELLACASA, S. l. 

Barcinone, Sarria. In festo Annuntiationis B. M. V. 25 Martii 1931. 

(26) PG, 76. 1217, A; 1218, A. 
(27) ACO, I, l , r, 3018

-... =Le Livre d'Hére1clide de Damas, p. 129. 
(28) VACANT, Dictionnaire de Théologie Catholique, tom. 7, col. 404 (art. H ypostase). 
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LA CONCEPCIÓ IMMACULADA 
DE LA \tERGE 

SEGONS FR. GUILLEM RUBIÓ, O. F. M. 

Er_ Ja historia de Ja Concepció Immaculada de Ja Verge Maria 
ocupa un dels primers llocs, sinó el primer, el mestre de l'escola fran
cisca:ia, Joan Duns Scot ( I ). Tractar del dogma definit per Pius IX, 
i no tenir en compte la doctrina escotista, és deixar en J'obscuritat 
la justesa histórica i la fita inicial d'un corrent que, comern;ant pe! 
SubtiJ, seguit per la seva numerosa escola, a la qual s'uniren teolegs 
de dif erents tendencies, arriba fins al Pontíf ex que la declara dogma 
de fe (2 ). El desenrotllament de la, en aquell temps, piadosa opinió 
es troba. ja amb tata perfecció en Scot; era, pero, f eina dels deixe
bles respondre a les objeccions que contra la doctrina del mestre po
dien st:scitar-se. Negar que la Immaculada definida per Pius IX no 
és la defensada per Scot (3), equival a desconeixer la doctrina tan 
clarament exposada en O.xoniens1:a i Reportata (4); i, sobretot, no 
saber un borran d'historia de l'escotisme. Si alguns abans d'ell ha
vien al-;at bandera a favor de la Immaculada (5), ho feren amb cert 

(1) Vegi's el que diu el P. X. LE BACHELET, S. J., en l'article ltrmraculée Conception 
(Dictfonn.;ire de Théologie catholique, VII, 1, pp. 1073-78) sobre l'important caire espe
cial q11e dóna Scot al dogma de la lmmaculada. També el P. CRISTI.:\. PESCH, S. J., P,-ae
lectiow;s dogmaticae, Friburg de Brisgovia, III, 1925, p. 238: "Sed haec rerum condicio 
mutaté. est per Scotum, cuius est immortalis gloria, quod multum contulit. ut inde a suo 
tempore ;ententia inunaculatam conceptionem defendeos magis magisque invaluerit et tan
dem perfectam victoi:iam obtinuerit." 

(2) Amb plena raó podia, dones, el P. Lluís Teixidor, S. J., en fer la crítica del 
Tractctiu de B. Virgfae Deipara, del P. EDUARD HuGON, O. P ., escriure: "Una cosa des
agradable no callaremos acerca de este artículo (el de la Inmaculada) porque caracteriza 
acaso todo el método de la obra. Es que no se nombra a Escoto, que tan bien supo hacer 
lo que no había sabido ni San Anselmo, ni San Buenaventura, ni Santo Tomas, de com
binar la verdad de Ja redención universal con el hecho de la inmunidad de toda mancha 
de pecado en la madre de Dios" (Estudios Eclesiásticos, VII, 1928, p. 399). 

(3) ~s ja de tots coneguda la tactica, poc noble, d'alguns teolegs que han tractat de 
la lmma::ulada, posteriorment a la definició dogmatica. 

(4) Si bé és veritat que la doctrina del Reportata, abreujadament, no és altra que 
la conti~da en Oxoniensia, en la qüestió de la Immaculada ofereix alguns caires, no 
els menys importants, omesos en els Comentaris d'Oxford. 

(5) Vegi's el llarg estudi sobre aquest dogma en el Dictio11naif"e de Tkéoiogie catko
lique, pp. 845-1218. El que és tingut, generalment, per mestre de Scot, Guillem de Ware, 
encaro;. que defensa Ja Immaculada, posa, no obstant, la purificació en el moment de la 
concepció seminal; opinió que procedeix d'una falsa idea de la transmissió de la culpa 
origim.I 1:Quaestio11es disputatae de lmmaculata Conceptione Beatae Mariae Virgfnis, Qua
racchi. 1;¡o4 p. 5; Guilla.u.me Ware et l'lm.1r1aCulée Conception en Rl?".JUe Duns Scot, 19II, 
pp. lJ3-151). A més d'altres diferencies. 
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temor o, quasi generalment, no amb tota aquella claredat dogmatica 
que requereix una doctrina que, a primera vista, sembla oposar-se a 
dogmes cabdals dintre el Catolicisme; és Scot qui, el primer, en l'alba 
del segle XIV, presenta una Immaculada, realment i doctrinalment, 
tota pura. Ni com a introducció podem aquí resumir la seva doc
trina (6); més d'una volta, no obstant, tindrem d'acudir a les seves 
obres per a aclarir, anotar i afiliar idees i argumentació (7). 

La bibliografia concepcionista és de la més abundosa que conté 
la Teologia; el segle XIV, no obstant, de tanta fecunditat en teolegs 
i sistemes, de no sempre facil classificació, almenys en tot el seu ba
gatge científic, dintre d'una de les escales ja previament formades, 
no té encara un estudi abastament detingut i crític del desenrotlla
ment de la tan debatuda qüestió (8). Bé és veritat que, dintre l'es
colasticisme, és deis més desconeguts, malgrat que pel predomini del 
nominalisme i corrents a ell semblant, a causa del seu esperit crític, 
no mereix pas tal abandó, si es vol apreciar la justesa de gran part 
del material escolastic (9). Més que més és lamentable que ens falti 
un acurat estudi sobre el particular, per tractar-se del període imme
diat a les ensenyances del Subtil, i ningú més apte per a capir-les 
perf ectament que els seus deixebles. 

Valuoses monografies, a base de material manuscrit, ens donen 
una visió prou clara de la puixant influencia del cap de l'escola fran
ciscana. Ens en servirem en el present article per a enquadrar din
tre del seu medi historie la qüestió que publiquem de Rubió. Sera 
aquesta una nova aportació per a bastir una historia que creiem de 
tot punt necessaria per a dissipar dubtes i obrir ulls. L'estudi his
torie d'un dogma o doctrina religiosos han de fixar-se principalment, 
no en el seu caire litúrgic o cultural, o en !'entusiasme popular, sinó 
en les definicions, distincions i argumentació que es traben en els lli
bres deis teolegs, els quals, al fi i al cap, són els qui donen la pauta 
per a la seva definició dogmatica o els qui la fan prevaler sobre les 
altres opinions contraries. Seria un error, pero, no parar smo es
ment en els teolegs qui l'afavoriren, falsificaríem la visió histórica 

(6) No podem menys, pero, de citar l'obra, unanimement !loada. del P. HucoLi 
STORFF, O. F . M., The Immarnlate Conception, San Francisco de Ca!ifOrnia. en la qua! 
!'estudia en els tres prínceps de l'escolasticsme, Sant Tomas. Sant Bonaventura i B. Scot. 

(7) Scot en tracta en Reportata Parisknst"a, l. 3, d. 3, q. I; Oronimsia, l. 3, d. 3, 
q. 1 (respectivament XXIII, pp. 26 1-67 ; XIV, pp. I59-79, de l'edició V ives, prei:arada 
per \\iadding). De Oxoniensia adoptarem sempre l'edició més crítica (XVII), feta pel; Pa
res de Quaracchi (Qu.aestiones disputatae, etc., pp. 12-22). 

(8) El mateix P. Le Bachelet qui, per l'ordinari, és bastant extens en els altres se
gles, en estudiar el XIV, és bastant breu, sobretot en la primera meitat (art. cit. pp. 10¡8-83). 

(9) Per a coneixer les tendencies, metodes i escales del segle XIV vegi's !'obra del 
cardenal EeRLE, S. J., Der Se11let~ze11komme11Jar Peters von Ca~1dia, Miinster, 1925. 
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del conjunt, ni podríem percebre tota la seva solidesa escripturiria, 
patrística i racional, adquirida en mig deis embats de la lluita; les 
tesis deis contraris han d'ésser estudiades, i fins i tot, per a facili
tar-ho, publicar-les, amb la deguda anotació, si la importancia llur 
ho requereix. L'actitud que pren Rubió no és pas l'única, com tin
drem ocasió de veure, en el segle XIV; el concepte, pero, que té del 
pecat original i conseqüencies que d'ell en treu, són prou originals, 
almenys fins que es faci més llum, perque no sigui mancada d'impor
tancia la seva publicació, o, millor <lit, reedició. Un estudi preví ens 
facilitara la comprensió i en treura les conseqüencies que es seguei
xen, o que sembla haurien logicament de seguir-se, de semblant ac
titud. 

En aquest volum d' ANALECTA, dedicat principalment a la com
memoració d'un Concili essencialment maria, com és el d'Ef es, que 
en definir com a dogma de fe que la Verge era realment Theotocos, 
posava la base fonamental de tota la Mariología, principi extraorcli
nariament fecund en conseqüencies i que, en germen, conté ja l'altra 
no menys gloriosa doctrina, de la maternitat divina derivada, de la 
Concepció Immaculada, els estudis mariologics no en són cap veu dis
sonant, sinó, al contrari, un complement i com un resso de l'aclama
ció gloriosa del segle v. L'estudi historie de la Teología esta curull 
de sorpreses; definida dogmaticament la Concepció Immaculada ens 
sembla impossible com podia tardar-se tants de segles, tenint en comp
te la connexió íntima, encara que no necessaria, que hi ha entre amb
dues doctrines, concepció sense macula i divina maternitat. 1 més rar 
és com els teolegs escolastics, que tant i tant subtilitzaren la Teolo
gía, treierit amb un esfon; titanic d'ntelligencia abundants conseqüen
cies deis principis de la fe, els dogmes, no veieren la gran convenien
cia d'una concepció immaculada i que, per tant, malgrat el pes de les 
dificultats que semblaven dificultar-ho, no trobessin en profit de Ma
ria una solució alliberant. La que dóna Rubió és tota especial i, en 
tot cas, fou sempre Maria concebuda sense pecat original. Entorn 
d'ella s'endevinen una multitud de lluites apassionades d'escoles, que 
no tingueren fi fins que Pius IX parla ex cathedra, a les quals ell vol 
restar importancia. 

l. EL PECAT ORIGINAL SEGONS RUBIÓ 

Els deixebles de Scot no es distingiren, per cert, en seguir ce
gament les ensenyances del mestre. De Rubió ja sabem que freqüent
ment se n'aparta, encara que, sobretot en el primer llibre, té la pre-
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tensió d'acomodar-se no al mestre, sinó d'acomodar el mestre a les 
seyes opinions (ro). S'hauria vist obligat a subtilitzacions extrema
dament refinades, si en la doctrina que sosté sobre el pecat original 
hagués adoptat semblant norma. La de Scot és massa clara, i prou 
contraria a la seva, perque la pugui torcer a favor seu. Amb prefe
rencia com.pararem la ideologia de Rubió amb la de Scot, i trobarem, 
indubtablement, matisos semblants. En molts casos el Subtil no fa 
sinó reflectir les opinions comunes, donant-los, tal volta, un color es
pecial, propi del seu sistema d'una logica formidable. No cree que es 
pugui titllar d'exclusivisme unilateral semblant norma, car es tracta 
d'un francisca qui fon;osament, donades les circumstancies de sa vida, 
havia d'experimentar la gran influencia de l'escotisme. 

Scot, conjuntament amb els mestres capdavanters de l'escolasti
cisme, ensenya no ésser altra cosa el pecat original que la mancarn;a 
de la justícia original, donada per Déu a Adam i a tota le.. seva. pos
teritat, que n'és deutora constantment davant Ell, si n'esta privada. 
Déu ja, amb voluntat antecedent, l'havia donat en el primer pare a 
tota la nissaga; i en rebre-la aquell, ja virtualment la rebien els seus 
fills, sense necessitat de cap especial gracia o merit de part llur, de 
no ésser que tinguessin impediment per a la seva recepció; impedi
ment que no dispensa de l' obligació de tenir-la ( II ). És dar que la 
noció de pecat original no pot comprendre ni el coneixernent ni la lli
bertat de l'infant; i d'aquí, com adverteix Scot, es compara al pecat 
com romanent en l'anima després de l'acte consumat. Justícia origi
nal i gracia no s'identifiquen formalment : és la primera la subordi
nació de les potencies o sentits inferiors a la part superior, de tal 
faisó que entre ells hi hagi una jerarquica dominació; inclou la sego
na, que és un do sobrenatural, la relació d'amistat entre Déu i l'ani
ma que la posseeix. Encara que, de fet, una pot estar sense l'altra, 

(10) P. CoNRAD RuBERT, O. F. M., Fr. Guillermo Rubió , O. F. M. (Archiv o lbero
Americano, XXX, 1928, pp. 6-16). Rubió l'únic escolástic que cita expressis ¡;erbis és Scol 
(ldem, XXXII, 1929, p. 152). Pero no dóna motiu aquesta conducta a que es pugui afir
mar que és un fidel seguidor del Subtil (p. 145) . L'exposició que el P . Rubert ens va 
donant de les seves doctrines filosofiques abastament ho proveo. Dec agrair a aquest bon 
company i amic el que rn'hagi prestat, per a l'estudi present, els Sentenciaris de Rubió ; 
a més de que els seus articles han estat per a mi, en la qüestió de la Immaculada, un 
guiatge per a trobar o indagar les dependencies possibles o real s. " Escoto es llama do allí 
ya con el nombre de Doctor Subtilis, ya antonomásticamente con el simple tít'Jlo de Doctor. 
Obsérvase con extrañeza un cambio de actitud sintomática entre el libro primero y el 
cuarto. En el primero empéñase Rubió en interpretar arbitrariamente, aunque sea forzando 
el sentido obvio de las palabras, el texto de Escoto, antes que disentir expresamente de 
sus opiniones. Tal oc;rrre con la distinción formal, como hemos de ver en su lugar corres
pondiente. No obstante, en el libro cuarto, sin embozo alguno y como la cosa más natural. 
impugna 11ominalmente pareceres del Doctor Sutil" (art. cit., XXX CI , p. 153). 

(11) Ox. l. 2, d. 32, q. única (XIII). Tata la qiiestió, sobretot, la página 314. 
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no hi hauria hagut, pero, per ordinació divina, perfecta innocencia 
en Adam, si hagués perdut la gracia, durant la justícia original; i 
és actualment aquella la que, a més de fer-nos amics de Déu, ens 
lliura de l'obligació de posseir l'última ( 12 ). Sense entrar aquí en Ja 
qüestió, en Scot no prou clara, de l'element formal del pecat origi
nal ( 13), tenim que, segons el mestre francisca, de fet estan insepa
rablement unides la gracia i la justícia original en l'estat d'innocen
cia, i actualment és la gracia la que ens eximeix de l'obligació de 
posseir la justícia original. 

El pecat original, segons Scot i qua si tots els def ensors i con
traris de la Concepció Immaculada de Maria, causa en l'anima un 
estat d'enemistat amb Déu, per faltar-Ji una qualitat que hauria de 
tenir, i es fa mereixedora d'un cistig, si mor en tal pecat: la priva
ció de la visió beatífica ( 14). En certa manera és, dones, l'anima, per 
aquest motiu, mereixedora de l'odi de Déu. Reconeixien l'últim els 
contraris de la Immaculada, i entre ells es comptaven fervorosos de
vots de Maria; l'Escriptura, pero, la tradició 1 el no veure enllac; 
possible amb dogmes cabdals de la fe catolica, els obligava a posar 
la culpa original en la Verge, fent els possibles, no obstant, per avan
c;ar el moment de la santificació in utero. Els def ensors de la piadosa 
opinió, que altra cosa no era en aquella epoca, s'esfon;aren per a fo
namentar-la en les fonts teologiques; i els escotistes, especialment, 
en encunyar-la amb la dogmatica, partint del principi de que el pecat 
original és una macula i no convé que mai hagi estat en la que Déu 
havia destinat per Mare del V erb ( r 5 ). 

Si es nega que la privació de la justícia original sigui propia
ment pecat queda, en gran part, disminuit el fervor, )'entusiasme i 
no hi ha tants motius per a alliberar-ne Maria. Es aquest precisa
ment el cas de Rubió. Es per aixo imprescindible, i ell ho adverteix. 
que abans d'estudiar la seva actitud enfront d'un problema tan dispu
tat, quan ell escrivia, tenir un concepte ciar del que entén per pecat 

(12) Ox. l. 2, d. 32, q. única (XIII, p. 321). 
(13) P. PARTENI MrNGES. O. F. M ., Compendium Theologiac dogmaticae spccialis 

(Ratisbona, 1921, 1, pp. 250-51); P. CR1srr.:\ PESCH, S. ]., ob. cit .. III, pp. 172-74. Els 
dos posen a Scot entre els qui defensen que el pecat original consisteix, formalment, en 
la privació de la gracia santificant. Sense negar la possibilitat de que sigui veritable sem
blant afirmació, almenys no es presenta amb prou claredat en les qüestions que dedica 
Scot a l'estudi del pecat original. 

(14) Ens faríem inacabable5, si volguéssim justificar aquesta afirmació general amb 
menció de textos. Vegi's l'article, _abaos citat. del P . Le Bachelet i l'abundant bibliografia 
per ell aportada, a la qua! pot anyadir-se !'obra del P. STORFF, The lmmacula.tc e onccP
tion, en el que pertany a Sant Tomas, Sant Bonaventura i Scot. 

(r5) "Culpa originalis est maior poena. c1uam ipsa carentia visionis divinae, sicut de
claratum fuit d. 36 secundi libri, quia peccatum est maxima poena uaturáe intellectualis 
inter omnes poenas ejus" (Qruzes. disp., p. 15). 

99 



6 LL. :.\f. FARR~ 

original. En tracta en el segon i tercer llibres dels Sentenciaris; en 
l'últim, pero, a més de repetir idees ja conegudes en el segon llibre, 
les desenrotlla, aclareL""( i en fa una aplicació en concret a la qüestió 
disputada ( 16). Amb mires a aquesta qüestió l'exposarem també nos
altres. 

"Els moderas, diu ell, tots admeten i suposen que si la benaura
da Verge hagués estat concebuda en ('original (in orig-inaJ.i), hauria 
estat odiada de Déu, i estat en alguna macula original; pero no es 
segueix cap cl'aquestes conclusions" (f. 18 r. b.). És ciar que si no 
admet aquestes conclusions és perque nega que la privació de la jus
tícia original inclogui en l'estat actual la noció de pecat. Per expli
car-ho, aquests modems als quals fa referencia, havien proposat di
verses opinions; ell solament n'exposa i en rebutja dues. El Doctor 
SoJ,emnü, Enrie de Gante, entre altres, havia dit que el pecat origi
nal, materialment considerat, és una qualitat positiva contraria a la 
justícia original; pres, pero, formalment est quaedam deformitas seu 
defectus ( 17). Ja Scot ( 18) impugna aquesta explicació; i tal volta 
d'ell, o de les seves obres, Rubió n'ha fet coneixement. L'explicació 
comuna dels escolastics tampoc no li plan; i es veu en aquest cas la 
dependencia directa de Scot. Bandejades les dues explicacions, pro
posa la seva : "El def ecte original no és propiament pecat; quant al 
pecat, es divideix del reatus" ( 19 ). 

La paraula reatus no té en nostra llengua un mot que inclogui 
el concepte de la llatina, segons la ment dels escolastics; ens veurem, 
dones, obligats a emprar-la en la llengua del Laci. El mateD:: Rubió 
ens dóna una definició prou clara: "Encara que reatu.s i pecat s'usin 
quasi per a significar el mateix, i moltes vegades un es posa en lloc 
de l'altre, propiament, no obstant, no signifiquen el mateix, sinó co
ses diverses. El reatu.s perdura després del pecat ja consumat. El pe
cat comes no perseverant, sinó transeünt, aquell que J'ha comes queda 
obligat a la penitencia a ell deguda, més o menys gran segons el grau 
de culpabilitat. I aquesta obligació a la pena que queda després de la 
culpa comesa, es diu propiament reatus. Del que es dedueix : que el 
reatus propiament no és culpa, sinó seqüela; d'aquí que suposa culpa 
preterita, i mira la pena futura a ella deguda." El reatus és, dones, 

(16) El P. Rubert (art. cit., XXX, 1928, pp. 19-28) descriu detingudament els Sen
tenciari~. Les qüestions a que faig referencia es troben en l. 2, d. JJ, q. 2, fls. 6o r.-61 r. 
i l. 3. d. 3, q. 1, fls. 16 v.-20 r. La qüestió que readito es divideix m tres parts; per no 
repetir textos llatins, quan en citi, traduint-los al catala, citaré el fcli en que es troba. 

(17) L. 2, d. 30, q. 2, f. 6o. 
(18) Ox. l. 2, d. 32, q. única (XIII, p. 305). 
(19) L. 2, d. 30, q. 2, f. 6r. Les raons aportades són les mateixes que es trol>en en 

la qüestió de la Immaculada, primera part. 
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obhgaúo ad poenam remanens post culpam commúsa-m (f. 16 v. a.). 
Aquesta seqüela pot provenir de pecat propi o d'un pecat comes per 
un altre, les conseqüencies del qual passen als seus descendents; P.n 
el primer cas tindra, a més del caracter de reatus, el de macula, per 
estar en ]'anima quelcom disconvenient i que enlletgeix la ;;':'va for
mosura; en el segon, pero, és solament reatus. Tenim, dones, que tot 
pecat causa macula i reatus; no exigeix sempre, pero, el reatus, pecat 
o macula ( 20 ). Rubió suposa aquesta triple divisió; ensenya ell que, 
encara en el suposit que la Verge hagués estat concebuda in origi
na.ti_. no se segueix que no tingués la més perfecta puresa, c;o és, cap 
lletgesa culpable, puix que estava exempta de tota macula (f. 18 r. b.). 
Estaría en un estat de simple indiferencia o passiva receptibilitat 
respecte de la gracia. 

Els teolegs, en dir que la carencia de la justícia original consti
tueix el pecat original, donen a la paraula pecat un sentit general 
aplicable a l'actual i a !'original. Pecat, en general, és tot allO que 
esdevé contra el valer de Déu. En la definició de pecat, tant Sant To
mas. (21) com Scot (22), adopten la de Sant Agustí (23): "Pecat és 
una dita, un fet o un desig contra la llei divina." Essent el pecat ori
ginal un f et contra la llei divina, que moralment persisteix en la nis
saga d'Adam, entra dintre d'aquesta nació general. Pere Aureolo, qui 
en dóna una definició amb mires a !'original, diu: "Pecat en teología 
és una cosa no volguda per Déu, i per consegüent per Ell odiada ; puix 
que en Déu, odiar quelcom, no és altra cosa que no voler-ho o no te
nir-hi beneplacit." En el pecat original ni la privació de la justícia 
original, per si sola, ni la rebeHió de la concupiscencia, per si, no són 
pecat, sinó perque són per Déu no volgudes ( 24 ). Aquesta és la noció 

(20) "Ex isto sequitur corollariurn, quod nihil aliud est post acturn peccantis cessan
tem, cffensa, macula et reatus, nisi ista relatio rationis, scilicet ordinatio ad poenarn; ut 
est disconveniens ipsi anirnae, dicitur eius macula, sicut per oppositum pulchritudo; ut 
autem est obligatio formaliter ad illam poenam, dicitur reatus; et ut est actus voluntatis 
divinae, in qua est tota ista realitas. per quem actum ordinatnr ad talern poenam, dicitur 
offensa." Ox. l. 4, d. 15, q. 1 (XVIII, p. 14). Aquest significat també dóna Du Cange a 
la paraula reatus. fundant-se en Budeo: " ... ubi reatum exponit per obligationem ad poe
nam, ut inter crimen et poenam rnedius sit reatus" (Glossarium ad Scriptores mediae et 
infitnM Latinitatis, V, p. rn86). 

(21) Summa Theologica, 1, 2 q. 72 a. 1. 
(22) Reportata Pan·siensia, l. 4, d. 14, q. 2 (XXIV, p. 209). 
(23) Contra Faustum, l. 22, cap. 17. 
(24) "Peccatum theologice est divinurn noliturn. et per consequens a Deo oditurn, cum 

nihil alíud sit, Deum aliquid odire, quam illud nolle vel beneplaciturn non habere." "Se
cundum hoc, ergo, in peccato originali, etsi concurrat privatio boni naturalis collati na
turae institutae, quae erat originalis iustitia, et privatio ordinis rationis in concupiscentia 
et habituali rebellione, nihilominus haec non constituunt formaliter rationem originalis pec
cati theologice dicti; sed quia haec omnia sunt a Deo notita. detestabilia et odita. idcirco 
consurgit ratio peccati tbeologici in isto defectu originali" (Repercussorium, en Que s. diSp., 
pp. 112-13). Per entendre aixo últim és necessari advertir que el pecat original material-

101 



s LL. M. F ARRÉ 

de pecat, en g·eneral; ara que és el que fa que l'ésser concebut úi origi
na.Zi, parodiant a Rubió, ocasioni l'odi de Déu per ésser contra la seva 
voluntat, és de la lliure disputació teologica: equival a preguntar en 
que consisteix formalment el pecat original. Sembla, dones, dar que 
per a estar en pecat no es requereix ni coneixement ni lliure valer 
d'aquell que el contrau, sinó que n'hi ha prou en que en ell hi hági 
quelcorn contra l'ordre preestablert per Déu, sigui una qualitat posi
tiva o deficiencia de quelcom (25). 

Rubió desconeix aquesta ampla noció de pecat; alrnenys no es 
pren la molestia d'impugnar-la, encara que inclosa, definida i supo
sada en els tractats sobre !'original, la Verge Immaculada i similars 
deis seus predecessors. Per aquest costat és deficient la seva teoria, 
car procedeix d'una noció de pecat ja específica, no aplicable, i molt 
se'n falta, a ]'original. "El pecat original, diu ell, no és pecat si la 
paraula pecat es pren en el seu propi sentit, i es distingeix contra 
el reatus. Aixo és prou clar: puix que pecat és obrar o escollir quel
com indegut, o és ometre quelcom possible i necessari a l'home." Tot 
pecat, d'alguna manera, ha d'ésser voluntari, ja que res totalment 
involuntari i inevitable és pecat. A més, en un estat en que no es pot 
merei.xer, tampoc es pot desmereixer (f. 16 V. a.). Segons Rubió, dones, 
no existeix altre pecat que el personal; al pecat de naturalesa li falten 
les qualitats de voluntari i evitable. Que no li reconeix aquestes qua
litats és prou dar, quan nega que pugui ésser voluntari en els pares, 
corn sigui que llur falta fou propiament un pecat i actual, i el que és 
propi d'un no pot passar als altres (f. 16 v. a.). Admetent aquestes 
idees és necessari que negui conseqüentment que la privació de la jus
ticia original constitueixi l'home en estat de pecat, ja en el primer 
moment de la seva animació. 

Tot home concebut in origúiali contra u un reatus; no pot ésser, 
pero, aquest reatus seqüela d'un pecat propi de qui el contrau. S'ha 
de distingir entre reatus original i actual; segueix aquest el pecat 
propi del reu, i per aixo es diu actual; no, pero, !'original, sinó d'un 
altre, i;o és, deis primers pares. Aquest reatus és una obligació a una 
pena, a causa d'un pecat preterit, propi deis primers pares (f. 17 v. b.). 
Si aquesta seqüela del pecat deis primers pares no és reatus persa-

ment, segons Aureolo, consisteix en una qualitat positiva sobreposada a la carn i a les 
potencies sensitives i en la privació de la justicia original; formalment, pero, és l'ofensa 
i l'odi objectiu de Déu (Idem, conclusions I, 11, 111). 

(25) Ordinariament, diuen els teolegs, que en el pecat original entra també el volua
tari; en tot cas, pero, aquest voluntari dista tato cae/o del que es requereix per a la con
tracció d'un pecat actual o personal. Molt encertadament posa Pesch tres condicions per
qué sigui possible el pecat original : do sobrenatural, Adam cap ontol&gic de !'especie i 
nexe moral establert per llei positiva de Déu (ob. cit ..• 111, p. 186). 
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nal, no pot ésser culpable, ni macula per J'anima que el contrau. "Dones, 
diu ell, si és culpable, inquireixo d'on Ji ve aquesta culpabilitat: o de 
l'infant mateix, o dels pares o de Déu. No de l'infant, ja que abans 
de l'ús de raó no pot mereixer o desmereixer més ni menys que un 
ase; ni dels primers pares, perque el pecat d'un no pot estar en altre; 
ni de Déu qui, com hom concedeix, no pot ésser causa de cap pecat 
personal. Per tant, etc." (26). Ni és macula, perque és l'obligació a 
una pena per un pecat no propi. El que macula a l'home no és pas 
la pena, sinó la seva causa; pero si la causa esta en un subjecte, i 
l'efecte en altre, el primer estara maculat, no el segon (f. 18 r. a.). 

Déu, se segueix conseqüentment, no pot odiar el concebut in ori
ginali, com suposen els teolegs quasi unanimement, per la senzilla 
raó que Déu no odia sinó aquell en qui hi ha pecat, i solament a causa 
del pecat, no del reatus. Ni l'ésser reputats, per aquest motiu, indig
nes de la vida eterna ha de considerar-se com un senyal de l'odi de 
Déu, ja que ningú qui estigui destinat a algun bé inferior, i no a cap 
mal, s'ha de dir que esta en odi de Déu, en quant no esta destinat a 
un bé superior ni reputat digne d'ell. Del contrari els sants compa
rats amb Crist en serien també mereixedors (f. 18 r. a.). Ara, si es 
vol dir que esta en odi de Déu aquell a qui Déu ha disposat no ma
nif estar-se-li mai (f. 18 r. a.), sera, sembla, qüestió de paraules. Per 
Rubió, dones, els qui neixen i moren en !'original, respecte de Déu 
no tenen altres relacions que les que tindria un home creat en estat 
de pura naturalesa; i la conservació de la gracia en Adam no era sinó 
una condició per a transrnetre-la als seus fills, sense que ell tingués 
amb la seva posteritat relació representativa de Cap de !'especie, re
lació per la qual en ell faltessin tots els seus fills engendrats segons 
les lleis naturals. 

L'home que mor en pecat original, o com diu Rubió ordinaria
ment, en reatus original no pot ésser castigat; puix que la privació de 
la vista de Déu no té en ell caracter de pena, sinó el de no donar un 
premi, a causa de la deficiencia d'una qualitat exigida pel que pre
mia: se'l priva solament d'una cosa no deguda a la seva naturalesa. Si 
s'anomena aquesta privació pena de dany, que en els condemnats és 
la més gran que pateixen en l'infern, és solament per coincidir en 

(26) "Confinnatur : quia si originalis defectus est culpabilis, quaero a quo sit ista 
culpa, aut enim est a puero, aut a parentibus, aut a Deo; sed non a parvulo, nec enim 
parvulus ante rationis usus potest magis mereri nec demereri quam asinus; nec a primis 
parentibus, nec enim peccatum in uno potest esse ab alio; nec a Deo, ipse enim nullius 
peccati conceditur esse causa; quare. etc." (L. 2, d. 30, q. 2, f. 61.) És bastant barroera 
la comparació amb !'ase, puix aquest no té ni la possibilitat de mereixer, a diferencia de 
l'infant, que és creatura racional. 
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una comuna privació de Déu; pero l'estat subjectiu d'uns i al tres res
pecte d'aquesta privació és molt dif erent, causant en aquells verta
ders sofriments, no en els qui moren amb reatus original, els quals 
estan contents en llur estat i conformes amb la volunü.t divina. Pot, 
no obstant, anomenar-se pena en el sentit que és la ptivació de !'úl
tima perfecció possible a llur naturalesa (f. 16 v. b.; f. l: r. a.). Aques
ta privació ve de Déu qui determina no premiar amb a beatitud ce
lestial els qui morien concebuts en l' original; el reatu.s orig:nal pro
cedeix, dones, en alguna manera, de Déu (f. 19 r. a.). 

Encara que ordinariament usa Rubió l'expressió co·iceptus i1i ori
ginali, molt conforme a la seva ideologia, alguna volta, no ohstant, 
influit per l'usual manera d'expressar-se altres autors, momena tam
bé a la privació de la justícia original peccatum origút::zle. "El pecat 
original, diu ell definint, és solament inhabilitat per a la consecució 
del premi etern, a causa d'un pecat d'altre, c;o és, deis {rimers pares" 
(f. 19 r. b. ). Aquesta definició resume1x tota la se va doctrina sobre 
el pecat original; i és la sement de les altres conseqüencies i de l'apli
cabilitat que en fa en la disputa de la Concepció Imrr.aculada. 

JI. LA DOCTRINA DE L' ADYERSARI 

És natural que ens agullonegi certa curiositat, que ro est2.ra man
cada d'interes, en voler saber el nom de l'adversari amb qui se les 
tenia el nostre Rubió. Conforme al costum general dcls segles xnr 
i xrv, en la primera meitat, de no anomenar els autors impugnats ni 
les seves obres (27), Rubió s'acontenta d'exposar la s~va argumen
tació i rebatir-la. La vivesa d'expressió, contra te, p~r te, semblen 
no poder justificar la presumpció que es tractés d'un recu::-s per a 
defensar una opinio singu.faris. Era una estratagema d~ls Bachillers, 
que en els seus Com.entaris a les Sentencies, no podien sinó escollir 
i exposar les opinions deis mestres, per a exposar-ne una de propia 
i singular, fingint que tenien un coopinant (28). Rubio en el segon 

(27) Card. FRANCESC EHRLE, S. J., Die Ehrentitel der scholastische~ Lehri:»· der Mit
telaltcrs, ColOnia, 1919, pp. r2-15. No podia ésser un costum massa gereral, ja que Pere 
Aureolo (P. AMADEU TEETAERT, U11 graiul docteur marial franciscafo, Pierre d'Auriale, 
en ~t"des Fra1u:iscaines, XL, 1928, p. 137), Gualter de Catton (P. EFU~ LoNGPRÉ, Gual
tiero di Catton, un maestro fra11cescan-0 d'O.~forrJ, en Etudi Francescani, [X, r923, p. ro5), 
Francesc Bacó (El mestre Francesc Bacó, en Criterion., I, 1925, p. 189) i d'altres, que seria 
llarg nomenar, estan molt lluny de seguir aquest costum o llei. En la segona meitat del 
segle xrv, a la qua! pertany Bacó, abunden bastant els que citen taxaivament; ofe:-eix 
especial interes Alfons de Vargas (JosEP KüRZINGER, Alfons11.s Vargas 1oletanus utld sei
ne theo/ogische Einleitungslehre, Münster, 1930, pp. 35-rn7). 

(28) "Meine Vermutung geht dahin, dass wir es mit einer literarschen Fiktion zu 
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llibre es presenta com a solitari defensor d'ella, impugnant solament 
els contraris que no pensaven com ell. A més de que l'obra de Rubió 
fou aprovada en el capítol d'Assís de 1334, essent provincial, i des
prés de catorze anys d'estar sota el mestratge de Francesc de Mar
chia (29), tenia temps suficient per a doctorar-se (30). No és tampoc 
l'opinió de Rubió tan singularis que no tingués predecessors qui, amb 
més o menys amplitud i semblan~a, la def en ses sin; encara que jo, 
fins ara, no he pogut trobar-ne cap que l'exposés amb tanta claredat 
i que en tragués totes les conseqüencies IOgiques que es segueixen 
d'ella i que, sobretot, l'apliqués a la disputa de la Immaculada Con
cepció de Maria. 

L'anonimat abunda m9lt en Rubió, i encara que és difícil po
der-lo desxifrar, no s'ha de donar per impossible, tenint en compte 
que alguna volta, com en la present qüestió, puntualitza i multiplica 
les referencies ( 31 ). Facilitara les recerques el saber que Rubió, se
gons sembla deduir-se del conjunt de les seves doctrines, no es pre
ocupa deis predecessors llunyans, sinó deis contemporanis o imme
diats, adaptant-se a un costum, bastant general, de la literatura es
colastica de l'edat mitjana (32). Té un punt de convergencia amb 
l'adversari; i és la doctrina del pecat original que defensa aquest d'una 
manera semblant a Rubió. 

Aquest no és Scot: s'aparta d'ell en l'opinió sobre el pecat ori
ginal, i l'acostuma a citar pel seu nom. Sera, tal volta, un escotista 
contemporani? El seu mestre Francesc de Marchia és considerat com 
un fidel escotista (33), i tampoc pot ser-ho, si ho és en la present qües-

tun haben, deren sich die Bakkalare bedienten, um die eigene Meinung darzulegen. Denn 
sic durften ja nicht wie die Yagistri determinieren., sondern hatten die opiniones der 
Magistri darzulegen und konnten zwischen diesen auswalen" (Jos. Koce, Der Sentenzen
kommentar des Petrus !oh. Olivl, en Rec/i.erclres de Tliéologie a11cien11e et médiévale, 11, 
l9JO. p. 307). Es refereix a l'opinió singular d'Olivi, que era batxiller, sobre la unitat de 
la Teología. 

(29) RUBERT, art. cit., XXX, 1928, p. 15. 
(Jo) Xo obstant, hi ha més d'un cas en qué els graduants no seguien successivament 

els cursos fins a obtenir el doctorat; exercint entre els diierents graus, carrecs en l'ordre 
al qua) pertanyien, fins el de provincial, i tornant altra volta a les practiques exigides per 
la Universitat. 

(31) RuBERT, art. cit., XXXII, 1929, p. 154 
(32) "Et ceci est un cas typique de ce qui parait bien étre une loi de la littérature 

théologique du moyen áge. Les théologiens ne s'inquietent pas des lointains précurseurs; 
ils arrétent leur curiosité a celui ou a ceux qui les ont précédés immédiatement; ils s'adres
sent a leurs ouvrages pour se documenter, quitte a s'en séparer dans les solutions" (O. Lor
nx, L'mfluence littéraire du Chancelier Philippe, en Recherches de Théologie ancie11ne et 
médievale, II, 1930, p. J2S). 

(33) Vegi's sobre Marchia !'obra del CARD. EeRLE, Der Sentenzenkommentar, etc., 
p. 253. Fins ara no s'ha estudiat detingudament aquest important escotista qui, malgrat el 
que s'afirma generalment, en qüestió tan important, sobre la part que pertoca a la voluntat 
en l'acte de fe, s'aparta de l'escola escotista (KÜRZINGER, ob. cit., p. 143). 

105 



LL. M. FARRÉ 

tió. Els escotistes de principis del segle x1v que he pogut consultar 
per a resoldre aquest enigma, en la qüestió de la Immaculada, seguei
xen, ref erent al pecat original, la doctrina de Scot. 

Pere Aureolo, encara que fra menor, no ha de comptar-se entre 
els escotistes i defensa, no obstant, amb molt d'entusiasme, la Con
cepció Immaculada de la Verge; i és un dels autors més citats en els 
escrits i qüestions sobre la Immaculada qm~ s'escriviren posterior
ment als dos opuscles seus a favor del privilegi de Maria. El Reper
cussorium aparegué en 1315, explicant i profunditzant el Tractatus 
de Conceptione B. 1"\ll. V. (34). Aureolo no admet que la culpa origi
nal no tingui el caracter de pecat o que sigui simplement reatus del 
pecat dels primers pares, ans bé rebat aquesta opinió, sense citar 
noms, deixant-nos, per tant, en l'obscuritat sobre el seu defensor (35). 

Si Aureolo es ref ereix a Ockam i als nominalistes, les doctrines 
deis quals en part comparteix, no ho sabem. Rubió en la qüestió del 
pecat original s'aproxima bastant a Ockam, qui escriví abans que ell. 
Els seus principals -escrits especulatius, Comentaris a les Sentencies, 
Quodlibet i la Logica, en la seva part més gran, procedeixen del temps 
en que esta va a Oxford, abans de 1324, any en que fou cridat a A vi
nyó pel Pontífex Joan XXII, per a sotmetre a judici les seves doc
trines filosofiques i teologiques (36). Entre les condemnades ni ha una 
que diu: "Item peccatum non est privatio alicuius boni inherentis 
actualiter vel quod aliquando infuit, sed est privatio boni futuri, quod 
deberet inesse, si non peccasset", que es traba en el llibre quart de 
les Sentencies, qq. 8 i 9 (37). En el Quodlibetum tercer fa una apli
cació particular d'aquesta doctrina, en preguntar si la Verge podia 
estar en pecat original, solament per un instant. De fet, seguint Sant 
Anselm, diu ell, el pecat original és aJiqua carenti:a justitia.e debitae; 
de possible, pero, pot ésser que algú, a causa del demerit precedent 
en els seus antecessors, sigui indigne de la vida eterna, c;o és, una no 
aceptació de part de Déu, of es pel demerit deis pares, sen se que, per 
altra part, estigués obligat a tenir-Ia (38). Aquesta concepció del pe-

(34) Els PP. de Quaracchi han publicat els dos tractats en Q·uaes. disp., etc., pp. 23-94 
i 95-153, respectivament. P. A?tlADEU Tn:TAEllT, art. cit. , XXXIX, 1927, p. 363. 

(35) "Aliquando autem originale peccatum sumitur pro suo formali ; voluerunt enim 
aliqui dicere, quod non esset formaliter culpa vel Dei offensa, qua videlicet ve! puer esset 
culpandus iormaliter, vel oculi divinae maiestatis offenderentur. sed quod esset nisus qui· 
dam, obligatio et reatus et obnoxietas atque additio ad poenam temporalem, quae est fa
mes, sitis et mors et similia, et ad poenam aatemam, quae est carentia divinae visionis" 
(Traclatus. etc., p. 38). 

(36) EHRLE, Der Se1ilenze11kom11nentar, etc., p. 62. 
(37) A. PELZER, Les 51 articles de G11illa11me Occam ce11s11rés, en AvigtllOn, e1i 1326 

(Rei•11r d'Histoire ecclésiastique, XVIII, 1922, pp. 269-70). 
(38) "Sed loquendo de peccato originali de possibili.. dico quod potest fieri de poten-
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cat :Jriginal no és gaire diferent del que ensenya Rubió: que és un 
reahs, a causa del pecat deis primers pares. Admet també Ockam 
que Déu podía perdonar-lo, sense la infusió de la gracia, solament 
per :10 imputació o no obligació a tenir aquesta justícia (39). D'aques
ta qüestió no pot deduir-se que sigui Ockam defensor de la Imma
cula:la, com ho és i pel que sembla molt deciclit, el contrincant de 
Rubió. A més de no portar les autoritats adduides per l'adversari 
(f. 17 v. a.; f. 18 v. b.) Ockam en els Sentenciaris no posa la qüestió 
de la Immaculada. Ara que no seria gens estrany que les obres del 
Ven?rabilis Inceptor fossin la font, d'on begués Rubió la seva doc
trina sobre el pecat original, amb el que ofereix, de vegades, conso
nancia no solament doctrinal, sinó fins i tot literal (40). Ockam, pel 
que ensenya en la qüestió sobre si en la Verge fou extingit el fom.es 
peccati, deu comptar-se entre els contraris de la Immaculada. Dona 
per suposat que fou concebuda en pecat original i que, per tant, ha
via de tenir-lo; i al respondre a aquest argument no nega la causa 
originant, sinó que confessa ignorar el que fou de fet (41). 

tia I:ei absoluta, quod peccatum originale nullius diceret carentia, nec habitus naturalis 
nec supernaturalis, nec debitum habendi aliquid ; sed solum quod aliquis propter demeri
tum 11raecedens in aliquo, sit indignus vita aeterna. Hoc probo sic: quia aliquis existens 
in puris naturalibus potest acceptari a Deo, et Deus potest ordinare quod, ipso faciente 
contra. praeceptum divinum, sit indignus acceptatione divina cum omnibus posteris suis; 
tune :!escendens a tali peccante est in peccato originali, quia est indignus acceptatione di
vina, et non caret tune aliqua iustitia creata, quia non tenetur ad talem iustitiam nisi ad 
islam quam habuit primus pater suus, quando fuit Deo acceptus ; sed patet tune non habuit 
nec t~nebatur habere; ergo, nec filius. Ergo peccaturn originale potest dici non acceptatio 
divin<: propter ali quid demeritum praecedens in alío" (Quotlweta septe11i u11a c1~111 tractatu 
de Sura111e11to altaris V enerabilis i1u:eptoris Guilhelmi de Ocham anglici, sacrae Theo(o
giae magistri, de ord·in.e fratrum niinorum, Estrasburg, 1491, f. 31 v. En l'Erplicit diu 
que foren post t?j-us lecturam oroniensem (super Se11-te11tias) edita). 

(.¡9) "Secundo, circa secundum articulum dico: quod si placeret Deo, deleret culpam 
origiralem per non imputationem et non obligationem ad aliquam iustitiam. Posset tune 
beata Virgo stetisse in originali peccato tantum per instans, quia nullam contradictionem 
incluc'it quod in primo instanti sit debitrix justitiae originalis; et tamen quod in nullo 
instarti, nec antea, velit Deus ab ea exigere illam iustitiam, sive non imputare sibi caren
tiam iustitiae ad culpam. Et accipio hic imputare large, prout imputatur culpa originalis. 
quia proprie non imputatur alquod peccatum alicui. nisi quod est in eius potestate. Hoc 
patet quia nullam includit contradictionem quod Deus nolit in aliquo instanti post pri
mum instans, si perseveret in via, eam punire pro delicto parentum; ergo non es! contra
dictio quod peccatum originale sic remanet tantum per instans" (Quotlibeta, etc., f. 31 v.). 

(~) Després d'una confrontació en que demostra que, encara que sota l'anñnim. Ru~ 
bió tÉ a la vista els Sentenciaris d'Ockam en la distinció 35 del llibre primer, diu el P. Ru
bert: " Ya tenemos dicho que no entra por ahora en nuestro intento estudiar las fuentes 
inspiradoras de Rubió. Ko obstante. en el trabajo a ese fin iniciado hemos adquirido ya 
la persuasión de que Ockam ocupa un lugar importantísimo en esta materia. Principal
mentE hay que partir de él, o pasar por él para valorar la originalidad y la evolución de 
las doctrinas hasta llegar a Rubió. Ya desde ahora habremos de acudir a Ockam aun para 
la ex1cta comprensión del pensamiento de nuestro autor" (art. cit., XXXII, 1929, p. 159). 
Abun:lcn les cites, encara que anonimes, d'Ockam (ídem, p. 153). 

(.p) "Questio decima : Utrum in beata Virgine fuit fornes peccati. Et videtur primo 
quod sic: quia omnis conceptus in originali peccato h:ibet fomitem peccati ; sed beata Virgo 
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Un altre doctor, de qui sabem, almenys en un cas concret (42), 
que ha influit en Rubió, és Gualter Catton, qui escrivia els seus co
mentaris a les Sentencies poc després de l'any 1322, i de qui conei
xem la qüestió sobre la Immaculada (43). Res en definitiva no podem 
treure'n sobre la seva manera de concebre el pecat original, encara 
que és facil sigui contrari a l'opinió ocamista, havent sofert bastant 
ia influencia de Scot ( 44 ). 

No creiem que Rubió hagi aprés la seva doctrina del pecat ori
ginal, d' Abelard, amb qui, en aquest particular, té molta similitud. 
No existeix, en realitat, segons Abelard, tal pecat original, sinó, pro
piament allo que hom anomena, <;o és, pena transfuga in pasteros a 
primo parente. L'expressió de l'Apostol que tots pecarem ·en Adam, 
s'ha d'entendre que en ell estavem, en els seus lloms, quan ell cometé 
el pecat (45). Semblant a la d'Abelard, i posant com Rubió distinció 
entre peccatuni, reatus, poena, era l'opinió sobre el pecat original deis 
deixebles de Gilbert de la Porrée, }'autor de les Sententiae divini
tatü, i Nicolau d'Amiens, que, en aquest punt, s'apartaren de la doc
trina de llur mestre (46). L'erudició bibliografica deis escolastics era, 
generalment, molt recluida; les sentencies, opinions i fins i tot textos 
d'autoritat passaven deis uns als altres, sense prendre's la molestia 
de confrontar amb les obres dels autors. Una dependencia directa 

fuit concepta in originali peccato; ergo, etc." Després d'explicar en que consisteix aquest 
fomes peccati, i afirmar que fou extingit en la Verge, el que consta, segons ell, solament 
per autoritat de l'Escriptura i deis sants, no per la raó, indaga la manera : "Ad secundum 
potest dici quod si fornes unquam fuit in Virgine, quod in prima sui sanctificatione Deus 
mitigavit et debilitavit ewn, quod nunquam potuit inclinare appetitum sensitivum ad pec
catum mortale. Sed ante secundam sanctificationem, antequam concepit filium, forte potuit 
inclinare ad peccatum veniale. Sed in secunda sanctificatione fuit illa qualitas ita ablata, 
et fornes totaliter extinctus, quod nec potuit inclinare ad peccatum venial e nec mortal e; 
vel si remansit ista qualitas in aliquo gradu, ita fuit diminuta quod ad nullum actum tur
pem vel viciosum potuit inclinare. Ad argumentum principale dico, quod nescio utrum un
quam habuit fomitem vel non, et si aliquando habuit, patet ex dictis quomodo extinctus 
fuit" (Quotlibeta, etc., f. 32 r.). 

(4:1) C. :M1cHALSKI, Les courants critiques et sceptiqnes dans la philosophie dii XIV 
siecle, Cracovia, 1927, pp. 39-40; RUBERT, art. cit., XXXII, 1929, p. 154. 

(43) P. EFREM LoNGPRÉ, G1,altiero di Catton., etc., p. 102. La qüestió de la Immacu
lada en les pagines 1o8-9. 

(44) "Gli autori che Gualtiero di Catton cita o combatte sono pure segnalati cosi Ocham, 
Pietro Aureolo, etc." (ídem, pp. 105-6). '; Egli ha subito assai !'influenza del B. Giovanni 
Duns Scoto. Tuttavia si mostra un discepolo del Dottore Mariano molto piu indipendente 
che Francesco Mairone o Giovanni di Reading" (ídem, p. 107). 

(45) "Cum enim dicit apostolus : omnes peccavimus in Adam (i. e. in quo omnes pec
caverunt) nichil aliud est nisi quod penam incurrimus ex peccato illius, velud (si) dicitur, 
Levi decu(?)natus est in lumbis Abrahe antequam esset, id est, seminarium Levi fuit Abrahe 
(l. in Abraham) antequam Levi foret" (P. ENRIC DENIFLE, O. P., Die Sentenzen Abae
/ards und die Bearbeit1mgen seiner Theologia ·vor Mitte des 12 Jhs., en Archiv für Litte
ratur- uná Kirchengeschichte des Mittelalters-, 1, 1885, p. 432). 

(46) P. RAMON M . MAR.TIN. Le péché originel d'apres Gilbert de la Porrée (t II54) 
'1t son P:.cole, en Revue d'Histoire Ecclésiostique, XIII, 1912, pp. 684-91). 

Jo8 



LA CONCEPCió IM.MACULADA SEGONS G. RUBió ·15 

d' Abelard no la creiem possible; a més de que, com hom pot com
provar, les dues opinions no enquadren perfectament. Quan tinguem 
un estudi acabat i complet sobre Ockam i altres nominalistes, pensem 
que es podra resoldre quina és la font primordial i principal d'aques
ta opinió. 

No és pas, dones, Rubió el primer en defensar que el pecat ori
ginal en els descendents d' Adam perd el caracter de tal, i és solament 
una seqüela penosa de la contracció en els primers pares. Pero, tal 
volta, sigui el primer que l'apliqui a la qüestió de la Immaculada, res
tant-li importancia i deduint-ne conseqüencies referents al seu signi
ficat. Fins ara no he trobat cap autor que la presenti sota aquest caire 
particular; puix, si amb el seu contrincant convé en la noció de pecat 
original, no pas en l'aplicació, i molt menys, en la manera de resol
dre la qüestió. ¿Qui és aquest contrincant; qui, per altra part, té 
també una manera propia de presentar la Immaculada? No ho sa
bem; fins ara les meves recerques han resultat fallides (47). Ha de 
cercar-se, per la manera amb que presenta i resol la qüestió, entre 
els teolegs de finals del segle XIII, i encara amb més probabilitat, de 
principis del XIV. Ha estat aquest últim poc estudiat i sembla, per 
les poques valors que d'ell coneixem, que el seu estudi detingut ens 
donara molta de Hum, mostrant-nos caires inadvertits de puixants 
qüestions filosofiques i teologiques. Facilitara les recerques, aclarint 
a l'ensems el punt de vista de Rubió, l'exposició de la seva doctrina. 

"Com hem dit en l'article precedent, cosa que també ell admet 
(el contrincant ), el def ecte original no és culpable, o culpa o pecat 
diferent del reat-us, sinó que és solament penal, aixo és, reatus o obli
gació a la pena de dany deguda pe pecat d'altri, c;o és, deis primers 
pares" (f. I7 v. b.). Admet, com Rubió, aquesta explicació del pecat 
original i, no obstant, afirma que "ni el contragué ni el tenia de con

traure", per raons que suposen tot el contrari. "Un agent benevol 
res no omet del convenient respecte d 'un ef ecte que li és grat; pero 
Déu és un ag'ent benevol, d'una manera especial, al que la benaurada 
Verge i la seva puresa li són singularment agradables. Convenía tam
bé que en la Verge hi hagués la més perfecta puresa possible i cap 
culpab~e lletgesa." Ho proven les autoritats de Sant Anselm i de Sant 
Agustí. Cedeix més en irreverencia de Crist el que la seva mare tin-

(47) Com es pot veure per l'anotació d'aquest article solament em serveixo de ma
terial impres ja ; per aixo no voldria que a les meves apreciacions se'ls donés un alean~ 
que no tenen ni poden tenir, no oblidant el molt material manuscrit que hi ha en les bi
blioteques i arxius, en gran part no estudiat, o solament com de pas i lleugerament, salves 
rares excepcions. El P . Le Bachelet en el seu llarg i documentat article sobre la Imma· 
culada, no porta cap teoleg que presentí la qüestió de manera semblant a Rubió. 
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gués pecat original, que no falta venial. I ho corrobora: "Perque 
és en gran manera absurd dir que la benaurada Verge, alguna ve
gada, estigué en odi de Déu; puix que tot aquell qui ha estat con
cebut en pecat original, esta en odi de Déu, per ésser indigne de la 
vida eterna i reu de mort" (f. 17 v. a. ib.). Més clara esta la incon
seqüencia en afirmar que pel pecat original solament o reatus, no 
s 'inf ereix o no es dóna cap pena, sinó que solament es priva de la 
gloria (f. 18 r. a.), ~o és, no es premia; el que no és equivalent a 
castigar. 

A les autoritats de Sant Pau i demés respon: que s'ha d'enten
dre que de llei comuna tothom, si no és preservat de Déu, en quant 
esta de la seva part, ha de contraure i tenir el pecat original ; de no 
ésser que obtingui privilegi a favor seu. I vol mostrar la possibilitat 
d'aquest privilegi amb l'exempció de Crist qui, si no fou privilegiat, 
essent del número de tots els homes, tenia de contraure'l (f. 17 v. b.). 
Quan addueix aquest exemple: quina idea tindria de la transmissió 
del pecat original i del debitum de contraure'l? Per ell, sembla, que 
les raons que valdrien per a lliurar la V erge de la culpa original, se
rien aplicables a Crist sense cap diferencia. No era pas aquesta la 
<loctrina de l'epoca que deixa Crist fora de la llei general, no per 
privilegi, sinó per impossibilitat de contracció, ja que no fou conce
but segons les lleis naturals ordinaries, sinó miraculosament, en el si 
de la Verge Maria (48). En el suposit d'admetre que el pecat original 
es transmet per una qualitat infeccionant la carn, o per una ramficació 
transmet per una qualitat inf eccionant la carn, o per una ramificació 
de la carn pecadora d' Adam, sí que es tindria de privilegiar Crist, 
com ho feien aquells que derivaven la Immaculada Concepció de Ma
ria i de Crist, en certa manera, d'una partícula que es transmitia pura 
i sens macula de generació en generació, fins arribar a Crist (49). No 
divaguem, pero, en cercar una possible teoría que ens pugui explicar 
logicament el per que l'adversari de Rubió posa Crist entre els pri
vilegiats en la no contracció de la culpa original, quan podía ésser 
senzillaplent la falta de fixesa teologica, molt notable, per cert, en tota 
la seva exposició. 

(48) 1 per aquest motiu els contraris de la Immaculada no exceptuen la Verge (SANT 
ToMÁS, Quodlibettm1, VI, q. 5, a. 7 ; De Malo, q. 4, a. 6; SANT BoNAVENTURA, lll Se11t. 
d. 3, p. I , a. 1, q. z; Opera Omnia de Quaracchi, III, pp. 65-69). 

(49) LE BACHELET, art. cit .. p. 1019 ; P . MARTIN, art. cit.,. pp. 686-90. Aquesta doc
trina. encara que bastant canviada, passa a alguns escol:l.stics, que posaven. tma paresa en 
la carn, anterior a la santificació, que solament pot estar en l'amma: "nta massa carnis, 
ex qua corpus Virginis fuit formatum, simul fuit senñnata et mundata" (Q1uiestio Gu
lielmi de Ware, en Q11aest. disp., p. 5). 
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III. RAONS EN CONTRA DE LA btMACULADA 

Ja hem <lit abans que, posats en el punt de vista de Rubió, per
den molta de fon;a arguments i raons per a11iberar la Verge Maria 
de la culpa original. Puix que, si no és pecat, sinó solament reatus 
o seqüela d'una falta, baix cap aspecte personal, tampoc el contreure 
aquest reatits no macula ni enlletgeix l'anima, fent-la, per tant, odio
sa a Déu. La Verge l'havia de contraure, per ésser descendent d'Adam 
secundwn rationem semúialem et secundum propagationem comnm
neni. Era ja doctrina general escolastica, que la concepció anome
nada activa, ex parte parentu1n., de la Verge, no gaudí de privilegi 
especial que la dif erenciés, en l'essencial de l'acte, de la dels al tres 
homes; constituint l'ésser així concebut, en el debititni de contraure 
la culpa original. Per aquest motiu no es pot parlar de privilegi res
pecte de Crist, com tampoc se'n podria parlar d'un home creat per 
Déu, en cos i anima, o que descendís d'una progenie, diferent de la 
d'Adam. O com diu Rubió: "Suposant que la benaurada Verge ha
gués estat alliberada de la irregularitat de la culpa original, o pre
servada perque no la contragués, malgrat tot aixo tingué en si causa 
per a contreure-la; perque nascuda iHegítimament, aixo és, segons la 
comuna propagació de la sement d'Adam : el que no pot dir-se del 
seu fill Crist." "Crist no esta indos en aquella proposició universal 
de que tots els homes pequen en Adam, puix que s'entén i es refe
reix als fills naturals d' Adam, en els quals estrictament hi hé! causa 
de pecat original" (f. 17 r. b. ; I 8 r. b. ). 

"Per tant, se segueix del que suara havem <lit, que la Verge .Ma
ria contragué la culpa original si no fou privilegiada per especial i 
singular privilegi; puix quan un agent, que no pot ésser impedit en 
el seu obrar, ha determinat que a tal causa segueixi tal efecte, sem
pre que es posi la causa, necessariament seguira l'efecte, sinó ho im
pedeix el primer agent determinant" (f. 17 r. b.). Sobre la possibilitat 
de la Concepció Immaculada no disputaven pas els teolegs : tots eren 
unanimes en afirmar-la, ara que els contraris no veien raons per a 
la seva aplicació de fet. 

Les úniques raons que, sembla, tindrien fon;a en l'anim de Ru
bió per a obligar-Ji a admetre la Immaculada, serien les d'autoritat. 
Els arguments de conveniencia adduits pels def ensors parteixen, se
gons ell, de dos principis que ja hem vist que no admet: que el de
fecte original és macula espiritual, i que aquell que la contrau esta 
en odi de Déu. Kegats aquests dos principis no té cap inconvenient 
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en concedir que la Verge posseia el gr a u més ?erf ecte de puritat, aixo 
és, que no tingué mai cap lletgesa culpable. Si cercaven aixo els de
fensors de la Immaculada, Rubió els hi conedeix plmament, ja que 
Maria negative fou lliure de tota macula culpa.ble, baldament íos con
cebuda en reatus original. Ara, si consideren 1questa plenitud de gra
cia, com quelcom positiu, no hi ha cap inconvenient en afirmar que 
en l'instant de la concepció els angels la superaren, per tenir aquests 
un do sobrenatural que els feia sants, i no tmir-lo la Verge, encara 
que tampoc en ella hi havia cap qualitat que la maculés. Pero, més 
tard, els supera en aquest grau positiu, puix que la gracia de Maria 
fou la més gran, després de la de Crist (f. :8 r. b. ). 

Segons Rubió, ni per la Sagrada Escri¡>tura ni per les autori
tats dels sants, pot provar-se que la Verge fou immaculada: cosa 
clara i evident per a tot aquell qui es fixi m els te:::tos que parlen 
d'aquesta materia (f. 17 v. a.). L'argumentació escripturística i de 
tradició presentada pels defensors de la Immaculada era, realment, 
pobre i insuficient per a fonamentar llur opinii ConsiC:eraven la qües
tió des d'un punt de vista purament dogma.tic, i en els dogmes recol
zaven la possibilitat, la conveniencia i la reaEtzació. Aquest procedir 
no era, a fi de comptes, sinó una exigencia del meto:le escolastic de 
subtilitzacions i enllai;aments d'unes veritats, ja establertes, a:nb al
tres, per a treure'n conseqüencies desconeguces o poc aclarides (50). 

Rubió, tot admetent la possibilitat de l'alliberació, no veu cap 
text per a poder-la fonamentar, ans al cont:-ari, suposen la i:1clusió 
per ésser, molts, proposicions universals. I realment aquests textos 
eren un entrebanc fins pels def ensors de la Immaculad.a, dient que es 
referien al debitmn, perque la Verge, quant'{J,m ex- se, havia de con
traure'l; no es segueix, pero, que de fet el contragués; explicació que. 
per cert, no satisfa. Tant els uns com els a.ltres en l'argumentació 

(50) Comprendrem millar la posició deis escolistics, !Í encara a<tualment parem es
ment en les tesis provatives del dogma' de la Jmmaculad;:: sense negar el just valor a 
l'argumentació escripturística i patrística, s'ha necessitat 35usar l'enteniment per a treu
re'n la prova d'autoritat. Vegeu-les en l'article Immaciúée Conception del Dicti01~e de 
Théologie catholique. "S. Scriptura per se considerata nihil continet, u1de hoc dOf)'ma cum 
certitudine probari possit ", principalment s'ha d'estudiar la tradició (J'ESCH, ob. cit., III, 
p. 207). Els textos de més for<;a provativa, c.ctualment, 10 es trobm en defensors tan 
decidits de la Jmmaculada, com són Scot i Aureolo. Un model de :om s'intertretava i 
aplicava l'Escriptura i els sants Pares pot veure's en l'obn de Pere fornas, escotista ca
tala , Liber de bmocentia Virginis Ma·riae, escrita a principis del seE?le x1v. EU mateix 
en desconfia (cap. l. part r.•) i amb tot fonament, sobre:ot en aplicacions com aquesta. 
que no escassegen: "Nam in principio Genesis scribitur: dicit Deus fat lux et facta est 
lux, et vidit Deus lucem, quod esset bona, lux autem i:i !!! nec in fil'Ti nec in facto esse 
habet tenebrositatem, sed Conceptio Virginis videtur figunri per actionem lucís" (ldem) . 
Sense dir res del Protoevangeli, porta en canvi, i en part amb recta nterpretació, el text 
de Sant Lluc, I, 28. (Em serveixo de l'edició feta per Fr. Pere d'Alvi i Astorga en Mo
mm1e11ta a11tiqua Sera.phica pro lmmacufata Co11ceptim1 eo, etc .. Lovaina. 1675, pp. :112-74). 
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escripturística i de tradició anaven bastant a les fosques; no se'ls 
podia exigir molt, no obstant, a causa del metode emprat, teologica
ment insuficient. El contrincant de Rubió cita una serie de textos 
escripturístics que parlen també en termes generals, encara que de 
fet no s'apliquin a tots els particulars. No li plau l'explicació que dóna 
dels textos adduits: per ell resulten vertaders en llur valor univer
sal. Si la solució que el contrari dóna d'aquests textos és valida, res
pon, amb el mateix fonament podríem dir que la V erge con tragué 
pecat mortal, puix que en tenia potencia, si divinament no hagués 
cstat preservada; i el rnateix es podria afirmar de la humanitat de 
Crist, el que és absurd i abominable (f. r8 v. b.) (51). 

IV. RAONS A FAVOR DE LA lMMACULADA 

La influencia i extensió de l'escotisme era massa gran perque 
Rubió, qui com a fra menor i deixeble de Scot no podía menys de 
simpatitzar-hi quelcom, no influís en el desenvolupament de la qües
tió de la Immaculada. I realment, malgrat la seva definició del pecat 
original, que en minva la importancia, i les raons en contra, troba 
encara motius que la fan def ensable. Déu la podia preservar, ja que 
el pecat original no és sinó una pena o reatus imposat, a causa del 
pecat deis primers pares; i el que dóna una llei, pot dispensar-la amb 
algú (f. 19 r. a.). 

"Que la va preservar es pot creure piadosament i probable, en
cara que no s'ha d'afirm2.r amb pertinacia: sempre en el suposit de 
que seria un privilegi, puix la Verge tingué la cansa per a contrau
re'l, <;o és, I' ésser filla natural d' Adam." Per a provar aquesta pro
posició es trobava Rubió un xic apurat; car ell mateix s'havia bar
rat el camí en les raons adduides contra l'adversari. Els principis que 
porta són una claudicació clels abans exposats en contra de la Im
maculada. "Privilegiada la Verge en el curs de la seva vida i en la 
mort, hem de suposar que també ho fou a !'entrar en el món, <;o és, 
en la seva concepció. Si no es pot provar per l'Escriptura, hem de 
tenir en compte que ella no ho diu tot: ni totes les coses que Déu 
ha fet, ni els privilegis que ha concedit a la Verge. A més, sembla 

(51) Quant al que diu de la humanitat de Crist vegi's la nota de la qüestió publi
cada. L'explicació que dóna el contrincant de Rubió a les autoritats en contra, és semblant 
a la de Scot: "Et ita exponendae sunt auctoritates, quia omnes naturaliter propaga ti ab 
Adam sunt peccatores, hoc est: ex modo, quo habent naturam ab Adam, habent, unde 
careant iustitia debita, nisi eis aliunde conferatur" (Q11aest. disp., p. 19). Solució que ja 
es troba en Guillem de Ware (Jdcm, p. u). 
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que l'Església l'afavoreix." De que tingué causa per a contraure'l 
solament es segueix que no s'ha de defensar amb pertinacia l'opinió 
piadosa. Posant-nos en }'actitud de Rubió se li podia molt bé objec
tar, que les proposicions universals que afirmen que tots els fills na
turals d' Adam cauen en pecat original, no parlen mai de cap excep
ció. Ell respondria que el pecat original ha passat a tots virtualment 
i casualment (f. 19 r. a.) convenint en el que deia el contrari, respo
nent als textos adduits en contra de la Immaculada. Aquestes són les 
úniques raons que porta a favor, per cert tan esquifides, que, a mon 
parer, ni com a opinió la farien def en sable. 

Relacionades amb la de la Immaculada hi ha una serie de qiies
tions que surten d'ella, que Rubió exposa i judica breument. Comen
c;ant per Alexandre d'Hales, un deis principals arguments en con
tra de la Immaculada era la universalitat de la Redempció (52), ob
jecció a la que respongué Scot (53) satisfactoriament i molt a honor 
de Crist redemptor. Com el Subtil, diu Rubió, que en el suposit que 
la Verge hagués contret el pecat original, fou redimida d'una ma
nera més perfecta i causa en ella la redempció un ef ecte més gran, 
que si ho hagués estat després de contraure'l, puix que fou lliurada 
de caure en un perill immediat que l'amenac;ava. S'observa clarament 
en aquesta solució la influencia escotista (f. 19 r. b.). 

A finals del segle XIII hom proposa una solució conciliadora : 
que la V erge en el primer instant de la seva concepció havia estat en 
pecat, i en el mateix instant santificada. Sembla que aquesta opinió 
la defensa Enrie Gantés, almenys abans que contra ell es declarés 
Godofreu de Fontaines i la generalitat dels teolegs (54). Scot es de
clara obertament contra ella en Reportata (55); no en parla en O:rn
n1'.ensia. La principal raó del Subtil és que hi ha la mateixa impos
sibilitat en afirmar que dos contradictories són vertaderes, en el ma-

(52) Srtmma Theologiae, 3, q. 9, m . 3; SANT BoNAVENTURA, Sent. 1. 3, d. J, p. 1, a. I. 
q. 2 (edició de Quaracchi, III, p. 68); SANT ToMÁs, Sent. idem oo secundum i Sumtna 
Thrologica, 3, q. 27, a. 2 . 

, (53) Quaest. disp. , pp. 14, 15 i 19; Reportata, lloc citat (XXIII , pp. 263-64). 
(54) Segons el P. LE BACBELET (art. cit. p. 1054) Enrie no defensa mai aquesta doc

trim : " Hypothese faite alors, semble-t-il, puisqu'un autre maitre de l'Université de Par is, 
compatriote et contemporain du docteur solennel, Goclefroy de Fontaines (t vers 13o6) la 
réfute également ... " El P . Bartomeu M. Xiberta, O . . c., diu que la defensa com a pos
sible (per tant, probabilíssim) encara que més tard, segons Godofreu de Fontaines, modi
fica la primitiva sentencia, cedint a l'opini6 general (loan de Bacont/z.orp i el dogma de 
la Jmmaculada Concepci.ó de Maria, en Est'Udis Fra11ciscans, XL, 1928, p. 96). Rebat també 
aquesta opini6 !'escotista Nottingham. P. Cu. BAL1é, A propos de qutlqves ouvrages fal4S
ser.1e11t attribués a J. Duns Scot, en Recherches de Théologie ancienne et médié-'.:ale, 11, 
1930, p. 177. 

(55) L/oc citat (XXIII. pp . .261-62). La refutaci6 que en fa Scot deixa suposar que 
té a la vista l'exposició d'Enric , a qui, com tantes altres vegades, rebat; l'exemple que 
porta el doctor Solemne d'una roda de mol~ l'addueix també el Subtil. 
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teix instant, que dir que dos privatives oposades coexisteixen en el 
rnateix instant (56). Semblant a aquesta és la respo:::ta de Rubió: és 
impossihle, diu, que en el mateix instant una i mateixa cosa sigui 
apta i inepta per al premi; el santificat n'és idoni, etc. Si la Verge 
fou concebuda en pecat original, no podía ésser santificada en el ma
teix instant que fou concebuda (f. 19 v. a.). 

Rubió, si troba dificultats per a admetre la Immaculada, desitja, 
no obstant, apressar tot el possible, el moment en que fou lliurada del 
reatus original. Implicant contradicció el que, en un sol i mateix ins
ta.nt, fos concebuda en reatus original i santificada, no queda per a 
avanc;ar la santificació, sinó admetre, com Scot havia proposat com 
a possible a la potencia absoluta de Déu, que ho íos en l'instant suc
cessiu immediat. De faisó. que sois un instant hauria estat en pecat 
original, passat el qual, Déu la podia santificar. Aquesta opinió la 
defensa també Joan Baconthorp en els Sentenciaris, en la interpre
tació de la del Doctor solemne, com no estant amb desacord "amb les 
veritats de la sana filosofia (57). 

La diferencia entre Scot i Rubió esta en que, segons el primer, 
es tracta d'un pecat que Déu pot esborrar en qualsevol instant de 
temps, per no estar limitada la seva potencia a un moment determi
nat (58). Rubió el considera com reatus, com seqüela penosa impo
sada i causada per Déu en els descendents d'Adam, i que, per tant, 
el pot destruir en qualsevol moment, puix com agent lliure que és, 
no esta més obligat a produir-lo que a conservar-lo. És l'explicació, 
en termes generals, de Scot; aplicada, pero, a la idea propia que té 
del pecat original (f. 19 v. a.). 

Si la gracia fa mereixedor del premi etern al que la posseeix i 
el reatus original posa en un estat d'indignitat d'aquest premi, intrín
secament s'exclouen l'una a l'altra. Per tant, el més petit grau de 
gracia, entengui's santificant, és suficient per a lliurar del reatus; i 
si a la Verge li fou donada aquesta gracia en el primer instant de la 
seva concepció, no contragué el reatus; i si el contragué, en fou alli
berada així que la gracia li fou infosa. "Dones una mateixa cosa no 

(56) Reportata Parisiensia, lloc citat (XXIII, p. 262) : "Sed si ista positio ponat, ut 
verba •;identur sonare, non est arguendum contra, cum sit oppositum primi principii, po· 
nendo contradictoria simul vera in instanti terminationis, quia non minus impossibile est 
ponere privativa opposita simul vera in eodem instanti temporis, quam contradictoria." 

(57) Xiberta, art. cit., p. 97. 
(58) "Ad primam iostantiam dico, quod, si Deus in aliquo instanti alicuius temporis 

i.-ohmtarie agit, non necessario oportet, eum exspectare tempus, ut in instanti determinato 
illius temporis agat . .. " (Quaest, disp., p. 18). La veritat que tant r:::xplicació com l'ar
gumentació que d'aquesta possibilitat porta Scot, és bastant obscura, i és difícil treure'n 
l'entrellat i comprendre'n tot l'ab:ut. 
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pot, respecte del mateix, ésser habil i inepta; per consegüent, cap 
grau de gracia no pot coexistir amb el pecat original, mes que amb 
l'actual, aixo és, mortal. Pero s'ha d'entendre per ordenació divina; 
no per la repugnancia formal que hi hagi entre el pecat mortal i la 
gloria eterna." En els manuals de Teologia hom troba ordinariament 
que Scot ensenya ésser possible l'estat de gracia amb la coexistencia 
del pecat mortal. Sembla difícil poder atribuir a Scot una doctrina 
que, almenys per la noció que de pecat i gracia se'ns dóna, inclou la 
coexistencia en un mateix subjecte de dos predicats contradictoris (59). 
Rubió fa consistir el reatus precisament en el contrari de la gracia; 
ja que el reatus, com hem dit, és l'obligació a una pena, que en el 
pecat original consi steix en la privació de la gracia santificant i de 
la visió de Déu (f. 19 v. a.). 

Encara que el més petit grau de gracia era suficient a la Verge 
per a l'alliberació o preservació del pecat original, creu que Déu fou 
amb ella esplendid, donant-li més de la que era estrictament neces
.saria (f. 19 v. a.). Com a coronament declara Rubió que la Verge fou 
·santificada en el grau suprem després del seu fill Crist. La raó és 
perque la santificació correspon al grau de gracia i gloria de que es 
gaudeix en el cel; i la Verge, després de Crist, és la qui els té ma
jors; per tant, també en la terra gaudí del grau més gran de santi
ficació després del seu fill. La V erge, no obstant, ni en la concepció 
de Crist, ni actualment, esta tan plena de gracia i glOria que no en 
pugui rebre més, dones ex se, tanta en pot rebre, quanta és la que 
té Crist (f. 19 v. b.). 

V. RUBIÓ I EL SEU MITJÁ HISTORIC I DOCTRINAL 

És hora ja de posar punt final a aquesta llarga disquisició. Ex
pressament hem .procurat només extraure i fer notar el que, indirec
tament o directa, es refereix a la qüestió de la Concepció Immacu
lada, no client res d'aquelles que indica, com de pas, i que poden ser -
vir per l'aclariment i estudi de l'escolasticisme, i de l'escotisme prin
cipalment. Com a resum, procurarem enquadrar el nostre teoleg, en 

(59) En tot pecat s'ha de distingir culpa i pena; la primera no pot coexistir amb 
la gracia, puix és care11tia iustitiae debitae, i formalment per la gracia és esborrada 
aquesta injus tícia; pero no formalment hom es fa ja mereixedor del premi etern. Déu 
ha volgut , d~ potentia ord·i11ata, que la justificació anés acompanyada de la seva arnis-
1a t pcr la qua! hom es fa mercixedor de la gloria (Ox. L 4, d. 14, q. 1, XVIII, p. 7 ss.). 
Aquesta és la interpretació que en dóna el P. MINGES (Compendium Theologiac dogma
ticac spccialis, Ratisbona, 1922, 11, p. 45). 
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la present qüestió, en el seu mitja historie i doctrinal, cosa que en 
alguns punts creiem ja haver-ho realitzat. 

Els teolegs deis segles XIII i XIV ordinariament disputaven dos 
pLtnts dif erents en la qüestió de la Immaculada: la doctrina i la festa; 
donant-se el cas, freqüent, d'admetre la festa molts que no admetien 
la doctrina immaculatista, donant-li, per tant, un significat diferent 
del que té en els temps actuals i del que tenia entre els def ensors de la 
doctrina, posteriorment definida per Pius IX. Ja Gerard d' Abbeville 
consideraYa com accessoria la qüestió doctrinal; i per ell el principal 
era la festa, que tot anomenant-la concepció i encara admetent la con
tracció del pecat original, sempre era possible una explicació acon
tentadora de tothom (6o). Sant Tomas no reprova la celebració de 
la festa; encara que, segons ell, ha de referir-se propiament no a la 
concepció, sinó a la santificació; i si es celebra la festa el dia de la 
concepció, és per ignorar-se el dia en que fou santificada (6I). Sant 
Bonaventura, encara que contrari a la Immaculada doctrinalment, 
condescendent, pero, i tolerant amb les opinions dels altres, introduí 
la festa en l'ordre francisca en el capítol de Pisa de 1263 (62). La 
tendencia immaculatista d'Oxford anava obrint-se camí. Rubió no 
tracta extensament la qüestió de la festa; deixa suposar, no obstant, 
que a son parer tenia un sentit immaculatista, car la cita com un ar
gument a favor dels defensors de l'opinió piadosa. "Consta, diu ell. 
que l'Església mai no ha determinat el contrari; i el que és més, sem
bla afavorir-la i inclinar-s'hi, quan permet que es celebri el dia de 
la Concepció de la Ver ge; la qual cosa sembla que no ha u ria de fer-se 
ni, per mnsegüent, éser permes per l'Església, si fos cosa totalment 
certa que la Verge ha estat concebuda en pecat original." De manern 
semblant en parla va J oan de Baconthorp O. C. , qui no esta va con
tent amb el permís, sinó que desitjava una institució amb caricter 
obligatori per a tota l'Església (63). De la festa de la Concepció no 
poden inferir-se raons a favor de la Immaculada, puix és sabut que 
es celebrava en sectors obertament maculatistes i era permesa per 

(6o) P. GLORJEGX, Une question itiédite de Gérard d'Abbe·uille sur l'hmnacruée Con
ception (Recherches de Théologie an.cienne et médih-ale, II, 1830, pp. 282-87). 

(61) S1unma TheGlogica, 3, q. 27, a. 2 , ad. 3. 1 els altres llocs en que tracta de la 
lmmaculada. 

(62) Sobre Sant Bonaventura i la Immaculada vegi's el formós article del cano1:ge 
J. BrTTRÉMZElJX, Le sentime1it de St. Bonaventurc sur l'Immaculée Ccmception de la. Sain
fe Vierge e:1 b:tudes Franciscai11es, XIV, 1930, pp. 367-94. De la introducció de la festa 
de l'Ordre, entre altres, P. DoNcOEUR. S . J., L'Immaculée Conception ª"·'° XII-XIV siecle 
en Revue d'Histoire e::clésiastique, VIII, 1907, pp. 28o-81. En aquest article i en el del 
P. Le Bacl".elet es trobaran abundants notícies sobre els diversos significats que es dona
ven a la festa , de conformitat a la doctrina defensada. 

(63) XJBERTA, arl. cit., pp. n-11. 
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teolegs que negaven l'alliberació in pr-imo ·instanti: tot depenia del 
significat i alean<; que se li donés. Joan XXII, el Pontífex regnant 
quan escrivia aquest autor, malgrat prendre part en la festa en l'es
glésia deis carmelitans, n'era contrari, si són d'ell els sermons que 
se li atribueixen; i Benet XII, el seu immediat successor, interpre
ta va la festa en un sentit maculatista (64). Aquesta festa, els inicis 
de la qual foren immaculatistes, anava imposant-se; i davant la seva 
extensió, fins els teolegs més acerrims contraris de la piadosa opinió, 
havien de fer certes concessions, sense comprometre la seva tesis doc
trinal. Gd.cies a les ordres religioses, sobretot la franciscana, el ver
tader sentit de la festa aniria imposant-se i guanyant terreny (65). 
Nostre Rubió, malgrat no sentir simpaties per la doctrina, creu que 
la festa té un sentit immaculatista. 

La reacció escotista a favor de la Immaculada és l'esdeveniment, 
tal volta, major en la historia d'aquest dogma, l'inici d'un gran mo
virnent que finira, clesprés de quasi set segles de lluita, amb la defi
nició dogrnatica. Autors doctrinalrnent contraris al Subtil es posa
ren al seu costat en aquesta qüestió, com Pere Aureolo (66). El seu 
resso es deixa sentir en escoles més o menys dependents de la to
mista; no, pero, en la dominicana que, en la generalitat deis seus teo
legs, es pot realment gloriar d'haver estat addicte al sen fill predi
lecte, tant en la qüestió de la Immaculada, com en les altres de lliure 
disputació (67). En l'escola franciscana es gaudí, ja des deis seus 
principis, de llibertat en seguir els mestres de l'Ordre; i solament se
gles més tard, en exacerbar-se la lluita amb la tomista, s'imposa, ma
lauradament, l'escotisme amb restricció de la llibertat i propia ini
ciativa. En els seus inicis }'entusiasme per ell fou degut, no a les lleis, 
sinó a les doctrines; la majoria dels filosofs i teblegs franciscans es 
gloriaven de seguir-lo (68). Encara que, en general, no ho feren tan 
cegament que tanquessin la inteHigencia a tota iniciativa personal; i 
més d'una volta s'aparten, i fins i tot s'oposen, a les doctrines del mes·· 

(64) P. DoNcoEuR, art. cit., pp. 7o6-709. 
(65) El P. Le Bachelet amb molt bon sentit crític distingeix sempre la celebració 

de la festa i l'objecte del culte en celebrar-la. Vegi's pels segles XIII i xcv, pp. Io64-73 
i HJ94-108. També el P. DoNCOEUR, art. cit. 

(66) Vegeu les dues obres sobre la Immaculada en Quaesi disp. Donada la concep
ció propia que tenia Auréolo del pecat original no pot dir-se que defemi plenament la 
doctrina escotista, encara que moltes de les seves raons en delaten la influencia. 

(67) Li> BACHELET, art. cit., pp. 1o81-83. Bastant estudiada la reacció franciscana . 
er:is falta un estudi per a poder apreciar-la millor, de la seva contrincan1 tomista-domi
nicana. 

(68) P. HERIBERT HoLZAPFEL, O. F. M., Manuale Historiae Ordinis Pratrmn Mi110-
rnm, Friburg de Brisgovia, 1909, pp. 500-501. 
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tre (69). En les recerques fetes fins ara entorn a la gloriosa doctrina 
de la Immaculada, no s'ha trobat cap, entenguis dels seus seguidors, 
que obertament l'hagi rebutjat; sí que n'hi ha, com nostre Rubió, 
que es posen en una actitud expectant i de cautelosa reserva. Teo
legs de corrents no escotistes, dintre de l'Ordre, n'hi ha.via que 
estaven en contra (70); encara que en aquest punt alguns d'entre 
ells es mostraven favorables, com el ja citat Aureolo i Nicolau de 
Lira (71) . 

Rubió per les premises que posa i l'argurnentació que en contra 
de la Immaculada presenta, conseqüentment, a rnon parer, havia de 
negar-la de ple, sense restriccions. Les raons que porta a favor són 
una claucicació deis pr-incipis preestablerts; i, aquests admesos, no 
pot pas fo::mamentar la defensabilitat en els primers. Es trobc..va, pero, 
en una ei:oca de puixant reacció escotista a son favor, dintre de l'Or
dre a la qual pertanyia, i li sembla més comode i menys comprome
tedor deixar la qüestió com opinable per ambdues parts, actitud d'in
decisió, tenint en compte tot el conjunt, quelcom impropia d'un in
teHectual independent. Després de presentar l'argumentació en con
tra diu: .: A manera de coroHari sembla que es pot concloure que no 
s'ha de defensar pertinac;ment que la Verge fou concebuda sense pe
cat original. Consta que en ella hi havia un antecedent, l'ésser filla 
natural d'Adam, del qual es tenia de seguir, contraure la culpa si 
Déu no ho impedia. Per altra part no es prova per cap expressa au
toritat'' (f. 17 v. a.). I després de presentar les tres esquifides raons 
a favor, conclou: "D'aquí sembla que es pot deduir, que amb perti
nacia no s'ha d'afirmar, que la benaurada Verge fou concebuda en 
reatus original, perque consta que pogué ésser concebuda sense ell, i 
no es traba expressament que així fos concebuda, encara que en tin
gués causa; per tant, ni una cosa ni l'altra ha d'afirmar-se" (f. 19 r. b.). 
No cree que es pugui interpretar l'actitud de Rubió com de respec
tuosa deferencia envers les dues opinions; el conjunt ben considerat, 
sembla ans bé indicar un estat subjectiu no gens propici a la Con-

(óg) Exemples en són Rubió, i fins Francesc de Marchia, tingut generalment com 
fidel seguidc:r i deixeble de Scot ; i encara d'altres que seria llarg anomenar. "Haeredes 
immediati sc'.entiae eius non temere in verba magistri iurarunt- quod, proh dolor 1 postea 
saepissime fo.ctum est -' sed etiam ei contradicere ausi sunt, quot iescumque id necessa
r ium esse putabant" (HOLZAPFE:l.. ob. cit., p. 258). 

(70) ALVARO PELAGI s'adhereix a l'opinió maculatista "Ucet quidam n01.~; theologi a 
sznsu Eccle:iae recedentes communi, etc." (De planctu Ecclesiae, 1, lf, a. 52. Venecia. 
156o, p. 110-1. Alvaro Pelagi escrivia aquesta obra entre 1330 i 1332 (P. Au:JANDRo Aiu
RO, O. F . M., Fr. A lvaro Pelagio, extracte d'Archivo Ibero-Americano, Mad.rid, 1916, 
p. JO) epoca en la qua! formaven ja un número respectable els qui la defensaven. 

(71) P. EFREM l.oNGPRÉ, Le quolibet de Nicolas de Lyre, O. F. M. en Archiwm 
Franciscaaum Historicum, XXIII, 1930, p. 51. 
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cepció Immaculada. Si estava convern;ut, com sembla, de les raons 
que en contra presenta, era una actitud que se li imposava. 

Tal volta es <lira que Rubió no fa sinó imitar a Scot; és, pero, 
ben diferent el cas. Si el Subtil en Oxoniensia i Reporta.ta no s'ex
pressa pas amb aquella decisió amb que ha d'expressar-se tot teoleg 
davant un dogma definit, no cree se li'n pugui fer retret; dones, es 
tractava d'una opinió, i encara molt impugnada i amb poques adhe·· 
sions, i no havia pas d'imposar-la als seus oients. Ell, de fet , podia 
estar-ne plenament convern;ut, i sembla que abastament dóna a co
neixer aquest estat subjectiu, la manera amb que presente. la qües:ió, 
l'argumentació a favor, que desra totes les dificultats principals con
tra ella proposades i en excloure-la, quan per una proposició univer
sal, es podría malentendre que hi entra Maria (72). Quina diferencia 
amb Rubió ! aquest té tendencia a denegar valor a les raons a favor, 
fer veure el costat flac, i quan ha enrunat els f onaments, temerós 
vol tornar a bastir-los amb tres esquifides i claudicants raons. 

Encara Rubió esta molt Jluny d'aquells escotistes contemporanis 
que , en parlar de la Inmaculada, no defineixen, sinó opinen, deixant 
en plena llibertat al contrari . Esta clar que hi cap aquí rnés o menys 
fervor , decisió i convicció en ~roposar com més probable l'opinió que 
allibera a Maria. Un poc de semblan~ hi ha amb Gualter Catton qui 
ensenya que conchtsfo ista (la de la Inmaculada) licita qitae aliqiwn
do fuit minus lfrita; a diferencia, no obstant, de Rubió, l'Església 
no es mostrava favorable a la Inmaculada, el que per ell té molta 
forc;a en contra de l'opinió piadosa (73). Nottingham (74) i Pere 
Tomas (75), sobretot aquest, tot deixant en llibertat els que soste
nen el contrari, descobreixen prou inclinació i convi<:ció per a la sen
tencia a11iberadora. Semblant actitud serva Pere Aureolo (76), que 

(72) Aquesta és també. poc més e menys, la interpretació que en donen el P . MIN
GF.S (Compcndimn, etc. , 1, p. 3 40) i el P . LE BAcHELET (art. cit., p. 1076). Els següents 
textos cree que seran suficients per a convencer. En Oxon.iensia, l. 3, d. r8, Q. única (XIV, 
p. 661) "Utrum Christus 111.enuriJ iti primo i11stant-i .rnae co11-ceptio1>is !' " En la pagina 684 
diu ésser convenient que es trobin en el ce] els pr incipals graus de beatitud. pero sem
pre que la de Crist sigui rnperior a la de tots els benaurats. I continua c1ue n'hi ha molts 
que mai no han estat enem.!cs de Crist per raó de pecat actual, com els innocents, i al
tres que ho foren qualque volta pel pecat actual mortal, pero é.esprés se 'n penediren. Fal
tava un grau q:Je correspon únicament a la Verge : " Est ibi etiam Beata Virgo Mater 
Dei, quae numquam fuit inimica actualiter ratione peccati actuali s, nec ratione criginalis 
(fuisset tarnen, nisi fuisset praeservataL ." (p. 684). I aquest ;;.)tre : " Dico quod absolute 
posset esse infusio gratiae sine expulsione alicuius culpae praecedentis. sicut fuit in beata 
Virgine, et fuisset in tempore innocentiae in innocentibuS', quia tune nulla fuisset culpa 
remittenda. ve) expellenda" (Reportata, l. 4, d. 6, q. 2, XXIV, p. 272). 

(73) LoNGPRÉ, Gualtero di Catton, etc., pp. 108-109. 

(74) BAué, a,rt. cit., pp. 179-&xJ. 
(75) Capital XVII del llibre tercer, p. 273, de l'edició citada d'Al-va Astorga. 
(76) Q1west. di.sp., p. 73-
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és la més prudent, i que no contradiu a una ferma convicció subjec
tiva, donat l'estat de la qüesió de la Immaculada. Scot havia donat 
el cap de gracia, i els seus dexebles, i encara alguns que doctrinal
ment no ho eren, de més o menys prop anaven seguint-lo: Francesc 
.Mairnn (77), Pere d' Aquila (78), Antoni Andreu (79), catala, i d'al
tres que seria llarg anomenar (So). Rubió és una veu dissonant, din
tre de l'harmonia escotisa, malgrat haver-ne sofert la influencia. Es, 
en gran part, no obstant, explicable per la doctrina que sosté sobre 
el pecat original. 

En la qüestió que anem a publicar, presa del llibre 3 d. 3 q. I 

folis r6 v. - 20 r., hem adoptat el metode més facil per a la seva 
lectura i comprensió. Es tracta d'una reedició, no d'una edició crí
tica; no estavem, per tant, obligats a totes les exigencies d'aquesta. 
Demes, és impossible, puix fins ara no s'ha trobat cap manuscrit (81 ). 
La responsabilitat tota del text cau sobre l'impres de l'any 1518.: a 
mi se'm pot criticar solament la divisió en paragrafs, la puntuació, 
la solució de les abreviatures i l'anotació de les autoritats adduides. 

P. LLUÍS -~\l." FARRÉ, O. F. M. 

::\fadrid, febrer de 193I. 

(77) Sent. l. 3, d. 3, q. 2. foli 171 (Venecia, 1519). 
(78) Seiit. l. 3, d. 3, q. 1 (edició preparada pel P. Cipria Paoli, O. F. M., Levanto, 

1907, pp. 31-37). 
(79) Si és que realment són d'ell els sentenciaris que corren sota el seu nom (P. ).f..o.R

TÍ DE BARCELONA, O. M. Cap., Fra Antmii Andrés, D. kf., Doctor Dulcifluus, en Cdte
rion, V, 1929, pp. 321-46), Se11t. l. 3, d. 3, q. 1, foli 93. 

(So) Sobre els franciscans i la Immaculada es poden consultar les obres del P. HE
RIBE:Rr HoLZAPFEL, Bibliotheca franciscana de hmnaciilata e 011ceptio11e, Quaracchi, 1904; 
P. C".KDI MARIOTTI, L'Immacu.lata Concezione di .Maria ed i franciscani, Quaracchi, 1904; 
P. P.\UWELS, Les Franciscains et l'/mmac11./ée Com:eption, Malines, 1904. 

(S1) RuBERT, art. cit., XXX, 1928, 5. 
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' APENDIX 

[F. 16 v. a.] QuAERO; U1'RUM BEATA VIRGO FUERI1' IK PJ!;CCA1'0 ORIGINAI,1 

CONCEPTA? (Liber tertius Sententiarum, t. II, d. 3, q. s. fol. 16 v-20 r. Paris, 1518.) 

Et arguitur quod sic: per illud Apostoli, I Corinth. XV (1): Sicut 1'.n Adam 
mmies moriuntitr, ita et in Christo omnes vivificabuntur. Sed constat quod beata 
Virgo non fuit mortua in Adam morte culpae actualis, nec a tali per Christum 
vivificata; ergo rnorte culpae originalis, cum nullum peccatum sit rnedium inter 
illa. Contra hoc arguitur per illud Christi, Joannis XI (2): Jnter n11tos niulierum 
non surrexit maior Joanne Baptista; sed constat quod beata Virgo fuit maior 
J oanne Baptista; ergo ipsa non surre...'{it, nec per consequens per peccaturn aliquod 
cecidit: quare, etc. Responsio: Ubi sic procedendum: primo enim videndum est 
(iicet fuerit dictum in secundo) (3), quid sit originalis culpa; secundo utrwn beata 
Virgo fuerit in ipsa concepta; tertio, an fuerit ab ipsa purgata et sanctificata. 

QuAN'fUM AD PRIMUM PRAtMIT'fO. PRIMO; quod licet reatus et peccatwn quasi 
pro eodem accipiantur, et saepe unum pro altero ponatur; tamen ipsa proprie sump
ta non significant totaliter eadem, sed diversa. Est enim reatus manens post pec
caturn praeteriturn. Peccato enim commisso non manente sed transeunte, qui ip
sum cornmissit manet obligatus ad paenitentiam illi debitam, magnam vel par
vam, secundurn quantitatem culpae. Et huiusmodi obligatio ad paenam remanens 
post culpam commissam dicitur proprie reatus. Ex quo sequitur : quod reatus ut 
sumptus proprie non est culpa, sed magis est sequela: unde supponit culpam com
missam praeteritam, et respicit paenam futuram illi debitam. Hoc supposito et 
praemisso, pono tres conclusiones quantum ad istum articulum. 

Prima conclusio est : quod peccatum originale non est peccatum, ut peccatum 
proprie sumitur, et contra reatum distinguitur. Haec apparet: quoniam peccatum 
ut sic sumptum, consistit aut in eliciendo seu eligendo aliquid indebitum, vel in 
omittendo aliquid homini possibile et necessarium. In primo consistit peccatum 
commissionis, et in secundo omissionis. Sed constat quod in contrahente peccatum 
originale, neutrum hornm ponitur. Nec enim puer statim ut conceptus est, aliquid 
indebitum eligit, quia nullum actum elicit; nec aliquid sibi possibile omittit; ergo 
nec pecéatum, ut contra reatum distinguitur, con!rahit . Confirmatur : quia cum 
mnne peccatum sit aliquo modo voluntarium, nihil totaliter involuntarium et in
evitabile, est peccatum, ut peccatum distinguitur contra reatum. Sed peccatum 
originale est totaliter involuntarium et ab homine inevitabile, quia nullo modo in 
eius potestate est ; ergo, etc. Si forte dicas quod originale licet non sit volun
tarium in parvulis ipsum contrahentibus, fuit tamen voluntarium in primis paren
tibus. et evitabile ab eis, hoc non valet , quia peccatum eorum fuit peccatum pro
prie sumptum et actuale peccatum, et peccatum unius non est nec potest esse pec
catum alterius, qui in illo nihil demeruit nec demereri, sicut nec mereri potuit. 
Cuí enim est impossibile meritum. et peccatum; ergo, etc. 

Secunda conclusio est, quod peccatum originale non est reatus proveniens 

(1 ) 1 Cor. XV. 22. 

( 2 ) El text no és de Sant Joan, sinó de Sant Mateu, XI. II. 
(Jl L. 2. d. 32, q . 2. 
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ex pec::ato eius cuius est. Haec apparet ex praecedenti, quoniam in eo qui nihil 
demeruit nec peccavit nullus reatus ex peccato eius existit. Sed ut praedictum est, 
pan'ldus conceptus nihil demeruit nec demereri si cut nec mereri potuit; ergo nec 
in ipso aliquis reatus seu ohligatio ad paenam propter eius culpam ex:istit. 

Tert:a conclusio est, quod peccatum originale est reatus seu obligatio alicuius 
ad poenam damni, proveniens non ex proprio demerito, sed ex alieno, videlicet 
primi parentis a quo per propagationem descendit. Haec apparet. Constat enim 
quemlibet communi lege propagatum, statim ut ex corpore et anima in utero 
forme.tus est, esse (4) ad poenam damni consistentem in carentia visionis et frui
tionis Dei obligatum, et per consequens reum : cum reatus non sit nisi obligatio 
ad poenan, sequens culpam praeteritam, ut dictum est. Sed constat quod reatus 
huiusir.odi parvulorum [f. 16 v. h.] non sequitur culpam ipsorum quia, ut prae
dictun est, nec demeruerunt nec demereri nec mereri in aliquo potuerunt. Cum 
ergo omr.is reatus seu obligatio ad poenam sequatur aliquarn praeteritam culpam 
propriam vel alienam, sequitur quod ille reatus puerorum, qui peccatum originale 
dicitur. alterius culpa sequitur. Sed constat quod non alterius quam primorum 
parentum, quoniam, praeter itlud, nullum peccatum aliud unius ad poenam alicui 
alteri imputatur ; ergo, etc. 

Contra. Primo: quia nullus iuste punitur propter peccatum alterius; sed pec
catum originale est quo quilibet est reus ad poenam perpetuam obliga tus; ergo 
ille reatm non sequitur culpam alterius. Secundo : quia doctores et sancti com
muniter mcant originale delictum peccatum, non tamen reatus; ergo, etc. 

Ad primum dicendum, quod aliud est aliquem punire, et non praemiare. Tune 
potest dici, quod licet nullus sit ex culpa alterius punitus, potest tamen ex alte
rius ct.lpa, vel etiam absque aliqua sua vel alterius culpa, non praemiari. Parvuli 
autem propter alienum demeriturn non puniuntur, quia nec in aliquo corporali:er 
vel rncnt3.liter affliguntur; sed tantummodo non praemiantur, quia nec Deum 
intuentur. nec ipso ut beati perfruuntur. Iuste autem possunt non praerniari absque 
suo a~iqU) demerito, sed praecise ex demerito alieno. Sicut enim dominus aliquis 
tempcralis quod alicui sibi subiecto dedit vel dare promissit, iuste potest auferre 
5i decit ,-el retinere si non dedit, ex aliqua eius culpa; ratione cuius ille meretur 
ut illud sihi et omnibus suis auferatur, et quod ipse etiam in persona propria, 
non tamm aliquorum ah ipso descendentium, poena mortis vel alía puniatur. 
Nec per consequens dominus ille facit aliquarn iniuriam 61iis eius in non red
dendo qU)d patri illorum ahstulit, si dederit; aut retinuit, si non dederit: iniuriam 
tamen eis faceret si eos ut patrem occideret, -vel quomodocumque aliter puniret. 
Sic in proposito videtur esse dicendum: videlicet, quod primi parentes propter 
rulpam suam meruerunt sihi poenam etemam infligí ; suis autem omnibus filiis 
naturalibus promissam et oblatam gloriam non consequi. Et ideo propter eorum 
peccatum nullus punitur in sequenti saeculo aliqua poena sensus, sed privatur 
gloria sempiterna; nec in hoc fit ipsi aliqua iniuria, Iicet consequentihus ipsam 
gloriam, ut beatis, fiat maior clementia; quare, etc. 

Et ~i contra hoc arguatur quod damnatorum pro peccatis propriis poena 
damni maior poena est, quam aliqua poena sensus ; sed parvuli puniuntur poena 
damni, qui carent visione et fruitione Dei, quod dicitur poena damni ; ergo non 
tantum n::m praemiantur, sed etiam graviter cruciantur. Ad hoc potest dici: quod 
Jicet poena damni, quae est carentia visionis et heatificae fruitionis Dei, sit 

(4; Hi ha !'abreviatura de causae, ce ; pel context, pero, sembla que és una equi
vocació. 
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communis omnibus danmatis tam parvulis, quam adultis; haec tamen poena, 
videlicet frnitionis carentia, non est aequaliter nec similiter omnium aflictiva. 
Dé ipsa enim adulti pro suis peccatis damnati quia summe tristantur, summe 
t't aeternaliter cruciantur: est enim tristitia maxima mentis poena. Ttrisritia 
enim secundum Augustinum, XIV De Trinitate cap. XV (5), est de illis quae 
uobis nolentibus accidunt. N ec tantum de illis quis tristatur quae ipso no lente 
accidunt, sed etiam de illis quae velit et appetit, et non habet. Et quanto quis 
aliquid intensius appetit, tantum plus tristatur, si illud sibi impossibile esse cernit. 
Sed damnati adulti pro suis peccatis, quia affectati afectione commodi et non 
iusti, praemium ut swnme commodum, summe et immoderate ac intense appe
tunt; et quia hoc sibi impossibile esse sciunt, ideo summe dolent et tristantur, 
et ideo in mente continue cruciantur. Secus autem est de panrulis : quoniam 
non habent voluntatem divinae voluntati discordem: et ideo contra divinum 
beneplacitum nihil appetunt neque volunt. Magis enim sequuntur affectionem 
iusti quam commodi: imno nullum commodum appetunt nisi justum. Cum ergo 
ipsi, quia concordes divinae voluntati, nihil appetant quod Deo non esse ac
ceptum sciant, hinc est quod beatitudinem qua carent, non appetunt; quia Deum 
eam sibi nolle da re sciunt. N ullus autem tristatur nec per consequens mente 
cruciatur, quia non habet quod habere non appetit; quare, etc. Patet ergo quod 
]icet poena damni sit omnibus communis, non tamen omnium aflictiva. [f. 17 
r. a.] Et ita per consequens , licet sit poena maxima in adultis, quorum est aflic
tiva propter rationem praedictam, non tamen in parvulis nullum proprium de
rneritum habentibus propter contrariam rationem. Potest tamen dici eorum es
se aliquo modo poena, pro quanto est perfectionis ultimae eis possibilis carentia. 
Assumptum, videlicet quod parvuli non discordent a voluntate Dei, nec per 
consequens velint seu appetant aliquid ah ipso nolitum, potest probari ex illo 
verbo Ecclesiastes, XI (6) : Si cecide-rit lignzmi ad austrum aut ad aquilonem., 
et quocumque loco ceciderit, ibi erit. Ex hoc infertur et arguitur probabiliter a 
quibusdam, quod in statu in quo quilibet morietur in praesenti, est perman
surus aeternaliter in sequenti : quantum ad hoc, quod si in praesenti voluntatem 
a divina voluntate in eligendo discordantem habuerit et sic cecidit, consimiliter 
in inferno aeternaliter pennanebit. Qui vero voluntatem in eligendo concordem 
divinae voluntati habuit ut electus. est consimiliter permansurus; ergo etiam cum 
numquam contra Deum parvuli aliquid elegerunt, nec voluntatem ah eo dis
cordem habuerint in praesenti, nec habituri sunt per consequens in sequenti: 
quare, etc. 

A·d secundum, quoniam dicitur quod originalis defectus dicitur culpabilis. 
dicendum quod peccatum seu culpa aliquando sumitur non tantum pro actu malo 
seu eius deformitate, sed etiam pro reatu actum ipsum deformem praetereuntem 
sequente; modo quo dicitur:- de quocumque actualiter non peccante, quod est in 
peccato quod prius commissit. Constat autem in eo non esse peccatum ut dis
tinctum contra reatum , cum peccatum non maneat, actu cuius deformitas est 
peccatum, formaliter non manente. Manet tamen reatus, hoc est obligatio ad 
poenam ipsi debitam ex peccato licet praeterito ; et hoc modo statim ut concep
tus quilibet dicitur contrahere peccatum, hoc est reatum sequentem peccatum, 
non tamen proprium sed alienum, videlicet primorum parentum. Et ideo hic reatus 

(5) PL. 42. w52. Hom hi troba la idea, no la frase. 
<6) Eccl.. XI, 3. 
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potest etiam dici culpabilis in ordine ad illu<l primum peccatum inducens istum 
reatum. 

Ex praedictis potest inferri quod alius est reatus originalis, et alius actua
lis. Primo quia reatus actualis sequitur peccatum proprium rei, et ideo dicitur 
üctualis quia sequitur suum actum. Originalis vero rcatus non sequitur aliquem 
actum rei, sed alterius, videlicet primi parentis. Secundo differunt, quia re<'.tus 
¡ictualis peccati est obligatio tam ad poenam damni, quae est carentia visionis 
et fruitionis Dei , quam etiam ad poenam sensus aeternam, si peccatum est mor
ta:e, vel temporalem, si veniale. Non ~antummodo enim pro peccati mortali, sed 
etiam pro veniali est horno dignus non tantum affigi sensibiliter et puniri, 
sed etiam carere visione et fruitione Dei; non tamen pro perpetuo, sed ad tem
pus. Reatus autem originalis est obligatio tantum ad poenam damni, quia ad 
:mllam poenam sensus. Non est etiam talis obligatio ad poenam damni, qualis 
est illa quae sequitur actuale peccatum, quoniam poena damni est afflictio pro 
peccato quolibet actuali tam mortali quam etiam veniali , ratione tristitiae ipsam 
concomitantis propter appetitum e t desiderium non habiti , videlicet p~aemii, pu
nitorum. Non est autem isto modo afflictiva parvulorum pro peccato seu reatu 
originali, quia nec ipsam tristitia aliqua in eis concomitatur. Et ideo reatus pec
cati actualis respicit poenam sensus et damni afflictivam; non autem reatus 
peccati originalis, sed tantum poenam damni absolute. Non tantum enim mor
taliter sed etiam venialiter peccantes fuerunt, (licet differenter), a divina voiun
tate discordes, et ideo omnes post mortem sunt praemium, quo carent Qicet 
sóant Deum nolle id sibi d:are), appetentes. Propter qupd tristitia sequitur 
poenam darnni utrorumque, videlicet tam aeternal iter quam temporaliter puni
torum; maior tamen est tristitia in damnatis aeternaliter. Magis enim tristatur 
qui appetit quod scit se numquam consecuturum. quam appetens aliquid sibi 
imminens, sed absens; sed damnati in inferno illud appetunt quod se numquam 
posse consequi sciunt; puniti autem in purgatorio, etsi appetunt idem videlicet 
praemium absens, sciunt tamen se consecuturos ipsum ; ergo, etc. Haec de primo; 
alia hic omissa de originali peccato dicta sunt in secundo. 

[f. 17 r. b.) QuANTUM AD SECUKDUM, UBI EST VIDENDU!\I: AN BEATA VIRGO 

1-'UERIT CO~Cl':PTA IN DICTO ORIGINAL! REATU ?, pono sex conclusiones per or
dinem. Prima est, quod beata Virgo habuit causam contrahendi peccatum ori
ginale. Haec apparet, quoniam causam contrahendi peccatum originale est, des
cendere ab Adam seu esse eius filium vel filiam secundum rationem seminalem, 
quae irregularitas est. Originale enim peccatum non est aliud quam irregularita
tis causa sequens omnem descendentem ab Adam secundum rationern semina
lem : inhabilis ad consequendum praemium sempiternum. Sed beata Virgo vere 
fuit filia Adam, quia ab ipso descendit secundum rationem seminalem et secun
dum propagationem communem. Cuius contrarium est de Filio eius Christo, 
formato quantum ad corpus, non de semine Adam hoc modo, videlicet secundum 
propagationem communem, sed de purissimis sanguinibus matris suae; non Da
turaliter, sed supernaturaliter sine viro; ergo licet in Christo non fuerit causa 
peccati originalis, fuit tamen in Virgine matre eius. 

Confirmatur, quia sicut legitime natus non habet causam irregularitatis quam 
tamen habet aliquis illegitimus, esto quod non sit irregularis magis quam legi
timus, si cum ipso fuit antequaIIl nasceretur vel postea dispensatum; ita et in 
propósito est dicendum. Quoniam sicut natus de adulterio est irregularis eo ipso 
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et inhabilis ad promotionem sacrorum ordinum, a qua irregularitate natus legi
time est immunis, quae quidem irregularitas est e.'< ordinatione ecclesiae; ita 
ex ordinatione divinae iustitiae omnis ab Adam descendens secundum semina
Iem rationem est irregular:s, hoc est inhabilis ad ordines angelorum, nisi cum 
co fuerit dispensatus. Et sicut illegitimus, cum quo fuit dispensatus, licet non 
sit irregularis, quia ad promovendum habilis est effectus, semper tamen irre
gularitatis huiusmodi retinet secum causam ; ita consimiliter esto quod beata 
Virgo ah huiusmodi irregularitate originalis peccati fuerit liberata, vel ne ipsam 
contraheret praeservata, eius tamen habuit in se causam, quia videlicet nata 
illegitime, hoc est secundum communem propagationem de semine Adam : quod 
non potest dici de filio eius Christo. 

Secunda condusio quae sequitur ex praedicta, est quod beata Virgo fuit 
in peccato originali concepta, si non extitit ex singulari et speciali privilegio 
praeservata. Haec apparet : quoniam constat quod quandocumque ab agente ali
quo non impedibili ab alío est statutum ad causam aliquam priorem sequi effectum 
aliquem, non potest poni in aliquo causa illa quin sequatur effectus, nisi ab eodem 
agente hoc impediatur ; et cum aliquo causam illam habente specialiter dispen
setur ut effectus non sequatur. Hoc apparet in exemplo praedicto de illegitimo, 
quia enini de iure statutum est omnem sic natum esse irregularem et inhabilem 
ad susceptionem ordinum ; immo non potest aliquis sic nasci cuius nativitatem 
non concomitetur ille effectus, videlicet huiusmodi irregularitas seu inhabilitas su
pradicta, nisi a statuente istum effectum sequi ad talem nativitatem, aliquis ex
speciali privilegio praeservetur secum, antequam nasceretur misericorditer dispen
sando. Hoc ídem apparet in naturalibus, quia enim a prima causa statutum est, 
ut forma necessario inducatur in omne subiectum dispositum ultimate, immo non 
potest non induci in subiectum sic dispositum, nisi eodem primo agente statutum 
impediente. Sicut corpus organizatum necessario, nisi Deus impediat, anima infor
matur. Sic igitur apparet maior illa assumpta. Sed constat ex testimonio sacrae 
Scripturae per totum, et omnium doctorum, omnem naturalem filium Adae ab 
ipso secundum rationem seminalem naturaliter descendentem et natum, sequi 
originalem irregularitatem seu reatum praedictum qui non est nisi quaedam in
habilitas ad Deum videndum ; et hoc ex divino beneplacito et statuto Adae patri 
nostro praedicto et promulgato, Gen. II (7), ubi dixit ei Deus, De ligno scien tiae 
lJoni et malí ne comedas. In quocmnquc enim die comederis ex co, inwrfe 
morieris, videlicet, tam tu quam omnis naturaliter de te natus. Quod intelligen
dum est non tantum de morte corporali, sed etiam de morte spirituali, quae est 
privatio_vitae eternae beatae, consistentis in visione et fruitione Dei; quam mortem 
respicit ipsum orignale peccatum. Ergo necesEario omnis ab Adam natus , nisi 
a [f. 17 v. a.] Deo speciali privilegio praeservatus, cont:-ahit hoc peccatum cwn 
eo ipso quo sic natus, sit vita beata indignos, et per consequens marte reus. Per 
quem reatum ipsum intelligo orig inale peccatum. Sed constat beatam Virginem 
sic fuisse conceptam et natam, et ab Adam naturaliter descendisse secundum ra
tionem seminalem ; ergo, etc. 

Tertia conclusio est, quod non potest haberi nec probari ex aliqua auctoritate 
Scripturae Sacrae, nec alicuius sanctorum expressa, ab isto originali peccato fuis
se beatam Virginem praeservatam. Haec apparet Scripturam Sacram et dicta 
sanctorum omnium de illa materia loquentium advertenti. Quia enim dicta Scrip
turae quam etiam sanctorum magis videntur innuere Virginem non fuisse praeser-

(7) Gen. 11, 17. 
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vatam, et per consernens sic conceptam, quam sic non conceptam. Unde Apos
tolus Ad Rom. V (8) Sicut per 'l<nttm hominem peccatum in hicnc mimduni intravit , 
et per peccatum nurs; ita in i>mnes hmnines ntors pertransivit, in quo onines 
pecca·verun~. Ex que apparet q~.10d Apostolus nullum excipit a peccato originali 
de quo loq11itur. Nulus etiam alius de huiusmodi peccato loquens ab ipso aliquem 
excipit, ut patet disurrendo tam per Sacram Scripturam totam, quam etiam per 
dicta cmni'.tm smctcrwn et doctorum. Unde Leo Papa in Sermone De Nativitate 
Don•i·1i: (9): Sicut a reatu nuK11:m liberwm reperit, ita. tiberandi.s <>mnibus ven~. 
Et loc_uitur pr<•prie ille sanctus vocando oroginalem defectum reatum, potius 
quam ?eccatum. Pneterea Augustinus De fide ad Petrum (ro): Firmissime teneo 
omnem hominen qti per concubitum viri et mulieris concipitur, cum originali 
peccato nasci. Eaden est sententia et opinio, ut videtur, aliorum sanctorum om
nium, cum omn=s luc peccatun omnibus attribuant; nec . aliquem excipiant, ut 
apparet. 

E::;: praedic:a onclusione videtur posse concludi corollarie, quod non sit 
sicut certum tob.lite· asserendu:n pertinaciter, beatam Virginem fuisse sine pec
cato origi::iali cmce1tam. Roe ::.pparet, quoniam qui est certus fuisse in aliquo 
aliquod antecedens al quod, nisi Deo impediente, necessario sequitur aliquod con
sequens, nc-;1 del.et a;serere in illo non esse huiusruodi consequens in quo scit esse 
antecedens, nisi hoc esse a Deo impeditum ne eveniret, sibi constet. Sed nobis 
constat ex Sacn Scriptura, nec aliquis hoc negat, beatam Virginem natam de 
Adam, et eius fttiss¡: filiam naturalem secundum seminalem rationem; quod, vide
licet si: concipi, est antecedens ad quod sequitur originale peccatum sicut conse
quens, et neces:;ari<, nisi im9~diente Deo ab huiusmodi consequente aliquem 
praeservando; ergo cum non constet ex aliqua expressa auctoritate authentica 
Virginem beatan fusse a constquente huiusmodi praeservata, ipsam sine peccato 
huiusn:odi consff!Uette conceptam non videtur esse pertinaciter, ut certum et evi
dens, asserendun. 

Sed contra hoc arguitur: ::<:t Virginem beatam sine peccato originali fuisse 
concep:am primo prtbatur; sect:ndo ad omnes auctoritates ostendentes contrarium 
respondebitur. Prirm igitur p:-obatur ipsam Virginem nec contraxisse peccatum 
originale nec contra1ere debuisse: quoniam agens benivolum circa effectum sibi 
graturr. nibl orritit :le decentiJus; sed Deus est agens benivolum specialiter, cui 
beata Virgo et ei.ts p.uitas fuit singulariter grata. Decuit etiam in Virgine summam 
fuisse puritatem et 1ullam cul¡:abilem foeditatern. Unde Ainselmus De Conceptu 
Virgin.:zli (11): Dectit ut ea puritate niteret mater Domini qua sub Deo nequit 
maior intelligi; erg< nec concepta fuit, nec concipi debuit in peccato originali. 
Confirmatur: q•ia :i fuisset concepta in peccato originali, maior fuisset eius 
puritat::! puritas tarr cuiuslibet Angeli in gratia, quam etiam primorum paren
tum in originali iusitia creatornm. Praeterea Augustinus (12): Cum de peccatis 
agitur, <le Mar'a mllo fieri, propter Christi reverentiam, aliquam mentionem. 
Nec potest dici quol Augusti:Jus loquatur ·de peccato actuali veniali, sed magis 
de originali ; quonian maior Cnristi irreverentia est dicere in matre eius fuisse 
peccaturn origimle quam aliquod veniale; ergo, etc. Confirmatur : quia valde 

(8) Rom., V , 12. 

(9) Ser::m XKI (DL, 54, 191>. 
(10; Més avht Smt Fulgenci segons els Pares de Quaracchi (Qua.estiones disputa

tae, etc., 1z), De r:;ide, seu de Regala ·verae fidei ad Petrnm (P L , 65, 701). 
(11; PL, 158, 451 
(12; PL, 44, 267. 
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est absurdum dicere beatam Virginem aliquando t msse in odio Dei; sed omnis 
conceptus in peccato originali est in odio [f. 17 v. b.] Dei, cum sit vita beata in
dignas et mortis reus ; ergo, etc. Ad haec vadunt omnes aliae rationes quae 
adducuntur ab asserentibus beatam Virginem non fuisse in originali peccato 
conceptam, quia videlicet in ipsa nulla f uit, nec esse debuit, macula, nec unquam 
a Deo extitit odita. 

Secundo ad illa omnia quae contra opinionem istam adductmtur, responde
tur unico verbo. Dicitur enim quod tam auctoritas Apostoli praedicta, quam 
a!iorum omnium dicentium quod omnes peccaverunt in Adam, et quod peccatum 
eius transivit in omnes; sunt intelligendae de communi lege, et qnantum est 
ex se, videlicet, quia quilibet hamo, nisi a Deo praeservatus, quantum est ex se, 
peccatum contraheret et haberet. Cum hoc tamen stat quod potest esse aliquis 
absque omni peccato ex privilegio speciali; nunquam enim specialiter privilegia
tus cadit sub indicto ve! lege communi. Et quod hoc modo omnes auctoritates 
sint intelligendae apparet : quoniam si sine exceptione aliqua universaliter acci
piantur, tune cum Christus sit de numero omnium hominum, per consequens 
ex eis sequitur, quod in ipso peccatum fuerit, quod est falsum; quare, etc. Ex 
hoc tertio inferunt aliqui praedictorum, quod licet beata Virgo ab originali munda 
fuerit praeservata, potest tamen dici et concedí ipsam originale peccatu."ll modo 
aliquo contraxisse. Quod declaratur per hoc, quoniam quicumque aliquis quanturn 
est ex se, habet defectum aliquem, esto quod ab illo per virtutem aliquarn extrin
secam eripiatur, tamen potest dici ipsum ex se habere; sed beata Virgo, quantum 
est ex se, nata erat habere huiusmodi originalem defectum, nisi scilicet fuisset 
erepta et a Deo ex speciali privilegio praeservata; ergo, etc. 

Contra praedicta per ordinem arguitur. Et primo contra illa omnia insimul, 
quibus improbatur conclusio supradicta. Quoniarn omnes rationes quae adducun
tur praesupponunt duo quae forsitan non sunt vera, esto quod communiter con
cessa: primum est quod defectus originalis si t macula spiritualis; secundwn, quod 
ex hoc sequitur, est quod omnis conceptus in peccato originali sit in odio Dei. 

Primo igitur arguo- contra primum, et ostendo quod defectus originalis non 
sit aliqua macula seu foeditas spiritualis, etiam secundum principia doctoris prae
dictas rationes superius et auctoritates alias adducentis. Quoniam, ut dictum est 
in articulo praecedenti, quod etiam ipse ter.et: originalis defectus non est culpa
bilis ve! culpa seu peccatum distinctum contra reatum, sed tantumodo est poenalis, 
hoc est, reatus seu obligatio ad poenam damni debitam propter peccatum alienum, 
videlicet, primorum parentum; sed constat quod licet peccatum sit et dicatur 
macula et foeditas animae spirituali s Deo odibilis, non tamen reatus qui est obli
gatio ad poenam remanens. Huiusmodi enim obligatio non est macula magis quam 
poena quam respicit ; sed potius est ipsius maculae praeteritae punitiva; ergo, etc. 
Confirmatur: quia rea tus sequens culpam alienam non minus potest dici macula 
seu foeditas spiritualis aliqua, quam reatus propriam sequens culpam; sed pec
catum originale est reatus sequens culpam alienam, reatus autem peccati cuiusli
bet actualis est cuiuslibet propriam sequens culpam, et tamen huiusmodi reatus 
non est macula, licet arguat maculam, videlicet culpam praeteritam; ergo nec 
reatus originalis est aliqua macula, sed eam sequens et supponens, non in eis 
in quibus est, sed in aliis, videlicet, in primis parentibus praefuisse. :Maior est 
evidens. Minor, quantum ad primam partem, est ipsius doctoris, ipse enim hoc 
ponit: videlicet, originali defectum non esse proprie peccatum, sed reatum ex 
peccato alío introductum et consecutum. Quod autem reatus peccati actualis 
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sequatur culpam propriam, certum est; sed quod ipse non sit macula, probatur. 
Tune quia non est culpa, sed eius seque la; tune quia sicut puniri non est 
macula, ita nec ad poenam obligari ;· sed esse reum non est aliud quam esse ad 
poenam aliquam obligatum ; quare, etc. 

Confirmatur secundo : quia non magis obligatio ad poenam damni tantum 
in nullo affligentem est aliqua spiritualis culpa nec per consequens macu'.a, 
quam obligatio ad poenam damni afflictivam et ad poenam sensus [f. 18 r. a.] 
simul; sed reatus seu defectus originalis est prima obligatio tantum, etiam se
cundum opinionem eius; reatus autem peccati actualis secunda, qui tamen n:m 
est macula neque culpa. Probo: quia constat quod si aliquis esset sine culpa 
aliqua praeterita puniendus et per consequens ad poenam futuram huiusmodi 
obligatus, talis punitio vel ad punitionem obligatio nullo moc.b esset dicenda 
aliqua spiritualis macula sive culpa; ergo nec etiam modo obligatio ad poe112.m 
propter commissam culpam, ut a culpa praeterita est distincta, macula spiritua
lis aliqua est censenda. Consequentia est evidens: quia quod secundum se est 
tale semper, est tale si ve cum alio positum sive tantummodo per seipsum; sed 
punitio sive ad poenam obligatio non semper e5t macula spiritualis aliqua neque 
culpa; ergo, etc. Praeterea, quia spiritualis macula seu culpa non est aliud quam 
deformitas alicuius eliciti quantum ad peccatum commissionis; sed reatus rna
xime originalis non est aliquid praedictorum ; ergo, etc. 

Secundo arguo contra secundum. Primo ex praedictis: quoniam Deus non 
odit nec proprie odire dicitur nisi illum in quo est peccatum, nec talem odit 
propter reatum, sed propter commissum peccatum ; sed secundum eum deftc
tus originalis non est peccatun1, ut peccatum distinguitur contra reatum; ergo 
conceptus in originali non est dicendus proprie in odio Dei. Secundo, quia Deus 
eodem actu essentialiter indistincto dicitur odire reprobos propter malum ad 
quod praesciuntur, et <liligere electos propter bonum eis debitum ad quod aetc:r
naliter praedestinaotur. Unde amor et odium in Deo non distnguuntur quid
ditative, sed tantum obiective, propter effectus varios, puta bo:mrn et malum, 
poenam videlicet et gloriam, ad quae obiecta ipsorum finaliter propter praemium, 
meritum et demeritum ordinantur. Ex hoc sic arguo ad prop1)situm: propter 
hoc Deus nullum odit propter quod ipsi nullum malum seu poenar::i dare disponit ; 
sed (secundum ipsum) propter originale defectum seu reatum wlum, nulli ali
quod malum seu poenam inflingitur, sed tantum gloria tollitur. immo in solo 
originali peccato mortuo absque actuali maius bonum tribuitur in sequenti, quam 
aliquis habere posset in praesenti ; ergo in originali conceptus non videtur proprie 
debere dici in odio Dei. 

Si dicas quod tales ideo dicuntur esse in odio Dei, quia non sunt vita aeterna 
digni, hoc non videtur sufficere ad hoc ut aliquis sit dicendus esse in odio Dei. 
Quoniam nullus ordinatus ad aliquod minus bonum et non ad aliquod malum, 
ideo est dicendus in odio Dei quia non est ordinatus ad aliquod maius bonum 
nec dignus ipso. Hoc apparet: nisi dicas quod omnes sancti su:lt in odio Dei, 
excepto Christo, cum nullus alius sit ad bonum maximum Christi:> debitum oréi
natus, nec ipso dignus; sed secundum eum qui haec ponit, parvuli propter origi
rale peccatum ad nullam poenam, immo ad maiorem consolationem et compla
centiam quancumque in vita illa possibilem ordinantur : ergo qua:i.tumcumque ad 
maius bonum quod est praemium beatorum non ordinentur, nec cligni habeantur, 
non propter hoc videntur esse dicendi proprie in odio Dei, imm~ ab ipso diligi, 
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licet minus quam beati propter minus bonum ipsorum et maius bonum incompa
rabiliter beatorum. 

Quod tamen sancti communiter dicunt, omnes conceptos in peccato originali 
esse conceptos in ira Dei cui reconciliantur postmodum, mediante sacramento 
baptismi ; ideo potest concedi hoc, et concedo sane intelligendo. Ad cuius eviden
tiam est sciendum quod uno modo Deus potest dici odire omnem illum cui dis
posuit numquam ostendere semetipsum; sicut etiam isto modo omnis dominus 
temporalis diceretur illum subditum odire a quo nollet videri, esto quod eum 
poena aliqua alia non puniret. Alio modo et magis proprie dicitur Deum odire 
illum cui statuit non tantum numquam seipsum ostendere, sed etiam vult eum 
aJiter puniri. Tune dico, quod primo modo Deus odit omnem in originali peccato 
conceptum, non autem secundo modo; sed tantum hoc secundo modo odit pecca
tum actuale, tam mortale propter quod punitur quilibet poena sensus et damni 
aeterna, si in eo moritur ; quam etiam veniale, quo etiam quis punitur utraque 
poena, non tamen aeterna, [f. 18 r. b.] sed tantummodo temporali. Ex quo 
sequitur, quod magis aliquo modo Deus odit peccatum actuale, etiam veniale 
intensive, quam originale ; licet originale magis odiat extensive. Hoc apparet: 
quoniam Deus magis odit illud quod magis punire statuit sive punit; sed pecca
tum quodlibet actuale, etiam veniale, saltero aliquod, magis punit quam originale 
intensive, licet aliquo modo originale magis puniat extensive; ergo, etc. Minor 
apparet: quia propter peccatum veniale horno punitur poena sensus et etiam 
poena damni, tamen temporali ; pro peccato autem originali solo, nullus punitur 
aliqua poena sensus, sed tantummodo poena damni, tamen aeterna, licet non in 
aliquo afflictiva, ut supra dictum est; ergo, etc. 

Ex praedictis apparet quid dicendum sit ad rationes praedictas, et ad omnes 
eis similes, quae a diversis modernis auctoribus adducuntur. Omnes enim acci
piunt et supponunt quod si beata Virgo fuisset in originali concepta, quod ipsa 
fuisset a Deo odita, et quod in ipsa fuisset aliqua spiritualis macula; sed neutrum 
horum sequitur, quia nec originalis defectus est macula culpabilis, sed reatus, 
nec propter ipsum quis est in. odio Dei secundo modo sumpto superius, sed 
t:intummodo primo : quo modo nullum est inconveniens concedere ipsam fuisse 
in odio Dei. Quia etiam isto modo omnes viatores in divina gratia existentes, 
quamdiu sunt in via Deum videre non valentes, possunt dici a Deo odiri , hoc 
est non tantum diligi quantum comprehensores in patria diliguntur, ubi Deus 
eis ostendit faciem ad faciem semetipsum. Hoc apparet: quia cum amor Dei 
et odium in Deo sint penitus indistincta, nec distinguantur nisi tarnen penes di
versa extrinseca connotata, sicut illum dicit odire cuí seipsum statuit numquam 
ostendere; ita et aliquo modo potest dici illum odire illo tempore quo se ipsi 
non vult ostendere, hoc est minus diligere quam illum cui actualiter se ostendit; 
sed nulli viatori in vía manenti vult se ostendere, sed comprehensori ; ergo, etc. 
Confirmatur: quia sicut ordinatus ad maius bonum finaliter consequendum ma
gis dicitur ab ipso diligi, ita etiam maius bonum actu ab ipso recipiens potest 
dici magis ab ipso diligi, quam alius actu non recipiens, pro tempore quo non 
recipit, licet sit ad bonum aequale vel etiam maius consequendum finaliter ordi
natus; quare, etc. Et si dicas quod in beata Virgine nec debet concedi fuisse 
peccatum, nec etiam aliquem reatum ut a peccato distincturn, cum nihil indig
num sit in ipsa ponendum ; respondeo, quod nec in ipsa concedí debet culpa, 
nec etiam reatus aliquis propriam culpam sequens. Non est autem inconveniens 
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nec indigaum concedere in ipsa reatum non ipsius sed alterius delictum s~
quentem; sed talis est defectus originalis; ergo, etc. 

Tune ad primam rationem concedo illud quo:i assumitur quando dicittr 
quod dectñt beatam Virginem habere summam puri1atem, hoc est nullam culpt
bilem foeditatem; sed ex hoc non sequitur quod :nfertur, videlicet quod mn 
fuerit concepta in originali; cum secundum eum originalis defectus non .:it 
culpabilis, nec per consequens maculosus. Ad confirmationem, quando dicittr 
quod puritas angeli et primorum parentum fuisset maior puritate Vi::-ginis, si 
ipsa in originali fuisset concepta; respondeo, quod Virginis puritatem fuisse rm
ximam potest intelligi dupliciter. Uno modo negative, per carentiam seu al>sentian 
omnis culpabilis foeditatis seu maculae spiritualis; alío modo, positive per prre
sentiam sm assistentiam charitatis seu gratiae supernaturalis. Primo modo cm
cedo quod Virginis statim ut concepta puritas fuit maxima, qua nulla alia pottit 
esse maior, quia ab omni culpabili macula aliena, est:l quod in originali concepb. 
Secundo autem modo, videlicet positive, supposito c_uod angeli fuerint creati .n 
gntia, non est inconviens dicere ipsos in maiori puritate creatos quam beatan 
Virginem in originali conceptam. Eius tamen puritas isto modo sumpta, videliet 
gratia quam postea obtinuit, eorum omnium puritatem excessit ; quia post Chri~ti 
gratiam rr.axima fuit. Et omni utroque modo Virgo beata maxima resplendtit 
puritate, videlicet negative statim ut concepta, et posi:ive post Filium suwn Chrs
tum, quando fuit sanctificata. Et hoc sufficit ad Anselmum; quia nec ipse dicit 
quod in conceptu summam habuerit puritatem, nec quod tune ipsam habere re
buerit; im.110 constat quod nec de facto eam habuerit positive, cum cons:et ipsan 
po.rtmodun recepisse [f. 18 v. a.] gratiam ampliorem, et per consequens puritaten 
rnaiorem. Ad dictum Augustini dicendum est quod ipse non loquitur de originai, 
~ed de actuali quolibet peccato. Quod apparet: primo, quia si de originali loquer-
tur hic contradiceret sibi ipsi, cum dicat contrarium in libro De fide ad. Petrun, 
ubi loquitur in speciali de peccato originali, ut superius est adductum. Secuncb, 
quia originalis defectus, ut praedictum est, non debct dici proprie peccatum Std 
reatus; quare, etc. 

Secundo, arguo contra solutionem quae datur ad auctoritates praedictas ~t 
ad omnes alias. Quoniam aliud est dicere, omnes peccaverunt, seu peccatum p!r 
reatum acceptum transivit in omnes, ut dicit Apostolus, et aliud est dicere omres 
peccassent seu peccatum in omnes transisset, nisi aliqui adiuti fuissent; sed on
nes auctoritates de originali peccato loquentes dicunt quod ipsum traasivit ~e 
facto in cnmes. Confirmatur : quia sicut omnes viatores peccarent, quaotum 6t 
ex se, nis'. divinitus iuvarentur, ita et omnes comprehensores beatitudir.em pB'
derent, quantum est ex se, nisi in ipsa supernaturaliter tenerentur. Ergo si idw 
omaes in ·.;ia possunt dici peccasse, quia omnes, quantum est ex se, peccassent ~t 
peccare pctuissent nisi divinitus adiuti et praeservati aliqui extitissent; ita etian 
omnes beati possunt dici damnati ve! non beati, quia quantum est ex se, beatih
dinem per:ierent, et perdere possent, nisi in ipsa a Deo continue conservarentu·; 
sed hoc e5t inconveniens dicere, ut videtur; ergo, etc. Et quando probatur qmd 
praedicto :nodo auctoritates intelligi debeant, per hoc quod alioquin pe:- easden 
probaretur quod in Christo, cum fuerit de numero omnium hominum, fuis~t 

peccatum, dico quod non est verum, cuius ratio est duplex. Prima: quia ab ip;a 
universali regula qua dicitur quod in Adam omnes peccaverunt, Christus in pe
risque Scr:pturae locis, et nullus alius , invenitur exceptus. Ipse enim nec peccatún 
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fecit nec inventus est dolus in ore eius, ut dicitur primae Petri secundo (13). Se
cunda: quia auctoritates praedictae non loquuntur nisi de hominibus filiis Adae 
naturalibus, de quorum numero non fuit Christus. In nullo autem est consequens 
in quo non est ipsi adaequatum praevium antecedens ; sed esse filium naturalem 
Adae, seu ab ipso secundum rationem seminalem descendere, est antecedens ad 
quod sequitur peccatum originale, ut consequens ipsi adaequatum ; ergo cum in 
Christo non fuerit antecedens nec in ipso huiusmodi consequens est ponendum. 

Ex praedictis sequitur corollarie, primo: quod ab illa universali propositione 
Sacrae Scripturae, qua dicitur quod omnes in Adam peccaverunt, vel quod pecca
tum Adae transivit in omnes, Christus excipere non oportet. Secundo, quod Chris
tus in hoc quod fuit sine originali conceptus, non iuit privilegiatus. Primum 
apparet : quoniam a nulla universaJi propositione seu regula oportet excipere par
ticularem aliquam, sub illa regula seu propositione universali non inclusam; sicut 
ab illa universali, omnis angelus est immaterialis vel incorporalis, non oportet 
excipere hominem. Sed Christus non includitur nec continetur sub illa proposione 
uníversali qua dicitur quod omnes homines in Adam peccaverunt, quia illa loqui
tur et intelligitur de filiis Adae naturalibus in quibus praecise est causa originalis 
peccati; ergo, etc. Secundo, apparet similiter ex eodem, quoniam sic non obligatus 
ad aliquod ius commune, non indiget privilegio nec dispensatione aliqua de non 
servando statutum conditum; ita non obligatus ad originale peccatum, quia nec 
in se habens ad ipsum praevium antecedens, indiget ad non contrahendum ipsum 
ut secum dispensetur, et ex speciali privilegio praeservetur. Hoc apparet evidenter 
in exemplo de illigitime et legitime nato. Licet enim illegitimus irregularitatem 
contrahat, nisi antequam natus sit, ex speciali beneficio fuerit cum eo misericor
diter dispensatum ; non tamen legitimus ad non contrahendum ipsam irregularita
tem huiusmodi, indiget aliquo beneficio vel privilegio speciali. Sed Christus nihil 
in se habuit ad quod peccatum originale sequi debuerit, cum filius naturalis Adae 
non fuerit ; ergo, etQ. 

Ad illud quo dicitur quod privilegiatus numquam cadit sub indicto ve! lege 
communi, concedo. Sed quod beata Virgo fuerit sic privilegiata ne in peccato 
originali conciperetur, quo privilegio indiguit, quia filia naturalis Adae extitit, 
hoc tu certitudinaliter non habes ; quare, etc. 

Tertium et ultimum quod dicit praedictus doctor videtur etiam irrationabile: 
videlicet quod beata Virgo posset dici peccatum originale contraxisse, supposito 
quod ab ipso fuerit praeservata. Quod enim quis [f. 18 v. b.] dicatur peccatum 
aliquod contrahere seu reatum a quo fuerit praeservatus, omnino videtur impro
babibile. N ec valet illud quod ad hoc probandum assumitur: videlicet quod beata 
Virgo, quantum ex se, nata erat habere huiusmodi originalem defectum. Quoniam 
si ex hoc dicitur contraxisse ipsum, eadem ratione potest dici et concedi ipsam 
contraxisse seu commisisse mortale peccatum ; constat enim quod, quantum erat 
ex se, nisi divinitus praeservata, erat nata contrahere mortaJe. sicut originale pec
catum. Idem arguo de homine assumpto, qui etiam ex se natus erat actuale pecca
tum contrahere ( 14); ergo concedas ipsum peccata actualia contraxisse. et eius 
matrem Virginern, quod est absurdum et abominabile; quare, etc. 

(13) v. 22. 
(14) C:o és. la unió hipostatica no és, e.t: se, causa de la impecabifütat (l. 3, d. 12. 

q. 2, foli 39 v). D'aquesta opinió escotista que ordinariament mal entesa, és causa d'es
candol entre alguns teolegs, hom pot inforrnar-se'n amb profit en l'article de JosEP KLF:IN, 
Die Unsundli.chkeit der M enschen11atur Christi nach der Lehre des J oh, Duns Skotus (Fran
ziskanische Studien XI, 1924, pp. 193 202). 
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Sed ipse contra hoc arguit, probando illud assumptum, videlicet quod omnis 
natus .ex se habere defectum aliquem, dicatur contraxisse illum, licet ab alio prae
servatus. Primo per illud Psalnii (15), Omnes declim1rveru11t simul, mutiles facti 
stmt, non est qui fac1-0t bonum. Secundo per illud etiam Psalmi (16), Omnis 
homo menda:r. Tertio per illud Job ( 17), E e ce qu.i serviunt ci 11011 smit stabiles. 
Sed constat quod non omnes declinaverunt, nec inutiles facti fuerunt , nec men
daces. Angeli etiam boni de quibus Job loquitur, stabiles fuerunt , quia immo
biles permanserunt; ergo praedicta omnia sunt intelligenda non quod de facto 
fuerint, sed quod fuissent sic, nisi Deus aliter ordinasset; quare, etc. Respon
deo : quod immo praedicta omnia sic fuerunt. Ad primum dicendum quod omnes 
declinaverunt et inutiles facti sunt in conceptione, quia rei et inhabiles ad finem 
ultimum consequendum; et ideo declinantes et inutiles. Deus enim illud dicit inu
tile quod est inhabile ad debitum sibi finem; quare, etc. Nullus, etiam in sua 
conversatione, fecit nec facere potuit aliquod opus bonum perfectum vita aeterna 
<lignum sine divine gratia mediante, et Deo principaliter operante. Non enim, 
secundum Apostolum; (18), sumus sufficientes cogitarc aliquod ex nobis, tan-
q1umi ex nob·is, sed suffü:ientt"a nostra ex Deo est. Ad secundum consimiliter 
potest dici, videlicet quod de facto omnes fuerunt mendaces ve! iormaliter et 
actualiter delinquentes, ve! tantum virtualiter, ut concepti in peccato originali: 
quod eifectus mendacii culpabilis primorum parentum non incongrue potest dici . 
Ad tertium dicendum quod licet boni angeli steterint, non sequitur propter hoc 
qucd stabiles, hoc est impeccabiles, et cadere impossibiles fuerint, quosque 
fuerunt divinitus stabiliti et per gratiam confirmati. Sic igitur apparet praedicta 
conclusio cum suo corollario, et ad eius contraria responsio. 

Quarta conclusio est: quod beata Virgo potuit concipi sine peccato originali. 
Haec conclusio est evidens, nec ab aliquo est neganda. Probatur etiam ab illo 
doctore praedicto sic. Potentia potens in aliquas duas operationes oppositas, 
si in primo instanti potest in illam ad quam minus inclinatur, multo magis in 
alteram ad quam amplius inclinatur; sed potentia volitiva Dei potest in dilectionem 
et odium, et Deus magis inclinatur ad diligendum quam ad odiendum ; sed in 
primo instanti potuit Virginem odire et diligere; ergo potius dilexit. 

Sed ista ratio est impropia, et videtur deficere dupliciter. Primo, quia Deus 
seu eius potentia volitiva non continet virtualiter amorem qu-0 ipse diligit ; nec 
odium qu-0 odit, magis quam contineat virtualiter semetipsum. Diligit enim et 
odit eodem actu diversa obiecta improducto et a se ipso in re extra totaliter in
distincto, cuius contrarium videtur innuere ratio supradicta; quare, etc. Secundo, 
quia etiam accipit quod conceptus in originali sit in Dei odio ; quod non est 
verum nisi modo praeexposito ; quare, etc. Et ideo aliter potest probari conclusio 
supradicta sic. Primo Deus potuit Virginem beatam in primo instanti suae con
ceptionis acceptare ut vita aeterna digna, vel gratia mediante ve! etiam sine gratia 
et sine quocumque supernaturali habitu mediante; ergo beata Virgo potuit con
cipi sine originali. Consequentia est evidens: quoniam originale peccatum non 
est nisi indignitas sive inhabilitas ad praemium consequendum; ergo, pro quo
cumque instanti quis potest ut dignus praemio et [f. 19 r . a.] ad ipsurn idoneus 
acceptari, potest etiam sine peccato originali concipi. Antecedens probatur : quo-

(15) Salm XIII, 3. 
(16) Salm CXV, 11. 

(17) Job, IV, 18. 
(18) 2 Cor., 111, 5. 
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~iam pro quocumque instanti Deus potest a_liquem praemiare, pro eodem potest 
1psum etiam ut ad praemitun idoneum acceptare; sed quilibet posset, et per con
sequens Virgo beata, potuit beatitudinem consequi in primo suae animae creatio
nis instanti; sicut et filius eius Christus de facto extitit consequutus; ergo, etc. 

Praeterea secundo potest ad idem argui: quoniam (ut praedictum est), origi
na)e peccatum non est aliud quam reatus seu obligatio ad aliquam poenam, 
damni videlicet, vel carentia visionis et fruitionis Dei; sed beata Virgo, sicut et 
quilibet alius horno, potuit nasci sine obligatione huiusmodi. Probatio huius; 
quoniam ab eodem legis datore a quo est ad poenam aliquam propter culpam 
obligatio, potest huiusmodi obligatio, sicut et poena, alicui remitti ; vel ne obli
getur, cum aliquo dispensari ; sed obligatio ad poenam damni ex culpa primorum 
parentum est a Deo statuente, et in hoc Adae filios puniente ; ergo, etc. Ex hoc 
etiam patet quod supra diccum est, videlicet originale non esse peccatum, quo
niam peccatum non est a Deo ; reatus autem, hoc est obligatio ad poenam debi
tam propter culpam propiam vel alienam, qualis obligatio est defectus originalis, 
est a Deo statuente sic peccantem puniri ; et per consequens ad talero poenam 
propter talem culpam praeviarn obligari. Unde huiusmodi obligatio ad poenam, 
<JUae reatus dicitur ut a culpa distinguatur, non tantum ex peccato sed etiarn 
aliquo modo, licet difformiter, est a Deo: quod non conceditur de peccato, quod 
videlicet sit ab ipso; guare, etc. 

Quinta conclusio est: quod beatam Virginem non fuisse in originalí reatu 
conceptam, sed ab ipso ex speciali privilegio praeservatam, pie et probabiliter 
potest credi; licet, ut videtur, non pertinaciter asseri. Dico autem in conclusione 
ista ex speciali privilegio, quoniam cum ipsa Virgo beata causam habuerit in se 
originalis reatus, quia naturalis filia Adae ; per consequens, ab originali reatu 
huiusmodi non potest praeservari de lege et statuto communi, sed tantum ex 
privilegio speciali. 

Haec conclusio sic intellecta potest probari primo, quantum ad eius primam 
partem, videlicet quod Virginem beatam sine peccato originali conceptam fuisse, 
pie et probabiliter sit credendum: quoniam singulariter privilegiatam in suo 
progessu et in suo egressu, rationabiJiter credi potest fuisse etiam privilegiatam 
in suo ingressu, aliquo privilegio speciali ; sed beata Virgo fuit rnultipliciter et 
specialiter privilegiata in toto suae vitae progessu, ut apparet evidenter; et in 
ultimo egressu, cum credatur assumpta in anima et in corpore, licet etiam tlicatur 
similiter de J oanne Evangelista; ergo videtur ipsam fuisse privilegiatam in suo 
ingressu, videlicet in conceptu; quare, etc. Et si arguas contra hoc: quia constat 
ipsam originalis reatus causam habuisse, et non constat ipsam fuisse praeserva
tam ; ergo hoc non est credendurn. Respondeo, quod ex hoc bene probatur et 
sequitur secunda pars conclusionis praedictae, videlicet quod non sit pertinaciter 
asserendum; non tamen arguitur, quin hoc sit pie et probabiliter sentiendum. 
Quoniam multa quidem et alia signa fecit Jesus, quae ncm sunt scripta m libro 
hoc, ut dicitur Joanne XX (19); et ita non omnia quae Deus fecit, nec privilegia 
~uae Virgini contulit, in Sacra Scriptura explicite continentur. Hoc etiam pie 
credere et tenere, non est contra auctoritates Sanctorum et Scripturae sacrae, 
nec contra determinationem Ecc!esiae, magis quam credere ipsam in corpore et 
in anima fuisse assumptam , ut videtur. Constat enim quod ecclesia nurnquam 
determinavit contrarium; immo videtur huic parti favere et ad eam inclinari, 
<:um sustineat diem conceptionis Virginis solemnizari: quod non videretur fa-

(19) Joan, XX, 30. 
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ciendum, nec per consequens ab ecclesia sustinendum, si Virginem m originali 
fuisse conceptam totaliter esset certum. 

Auctoritates etiam quae adducuntur ad probandum Virginem in originali 
conceptam, exponi possunt, sicut et ab aliis exponuntur, concedendo quod origi
nalis reatus ex peccato primorum parentum in omnes transivit ve! formaliter 
et consequenter, vel praecise virtualiter et causaliter. Et hoc secundo modo 
fuit in beata Virgine : quae causam originalis peccati habuit, quia fuit Adae filia 
naturalis; quare, etc. 

Ex hoc videtur posse concludi quod nec etiam videtur esse pertinaciter asse
rendum [f. 19 r . b . J beatam Virginem fuisse in originali rea tu conceptam: quo
niam constat quod potuit sine eo concipi, nec expresse invenitur quod in ea 
concepta fuerit, licet causam habuerit; ergo nec unum nec alterum est pertinaciter 
asserendum. Confinnatur : quia nullus debet pertinaciter conclusionem aliquam 
asserere, nisi ad quam inclinatur seu inducitur et ipsi assentire compellitur vel 
fi.dei veritate, vel necessaria ratione; sed ad neutram partem conclusionis praedic
tae est fides nec demonstratio; ergo, etc. 

Sexta et ultima conclusio est: quod si beata Virgo fuit sine originali con
cepta, nobiliori modo fuit redempta et perfectiorem in ipsa habuit ef fectum filii 
eius passionis, adhuc pro tune praevisae, meritum quam si fuit in originali con
cepta. Haec probatur communiter et rationabiliter; quoniam nobiliori modo et 
¡-.erfectiori ille re<limitur et a periculo eripitur, qui ab illo eodem malo quod sibi 
accidit liberatur; sed si beata Virgo non contraxit originale peccatum ipsa fuit a 
reatu sibi imminenti propter eius causam quam in se habebat, quia Adae filia 
aaturalis, praeservata; si autem contraxit. quoniam purgata extitit, fuit a malo, 
,,idelicet eiusmodi reatu in quem cecidit, liberata, ergo, etc. Et haec de secundo. 

QUANTUM AD TBRTIUM ET UL TIMUM PONO SEPTEM CONCLUSIONJ!S. - Prima 
est : quod beata Virgo sive originalem reatum contraxit, sive non, potest dici ab 
ipso fuisse sanctificata et purificata. Haec apparet : quoniam sicut in corporalibus 
omnis pulchrificatus potest dici purificatus, sive a turpitudine quae infuit et pul
chritudinem praecessit, sive ab illa quae infuisset nisi pulchritudo huiusmodi afiuis
set; ita et in spiritualibus, mediante gratia sanctificatus, potest dici purificatus et 
hberatus, sive a malo seu reatu vel peccato quod infuit, sive etiam ab illo quod 
infuisset nisi huiusmodi gratia affuisset; sed beatae Virgini originale peccatum 
infuisset nisi divina gratia affuisset, ve! infuit si in eo concepta fuit; ergo, me
diante gratia, ab ipso sanctificata extitit et purgata. Et si arguas quod consimiliter 
posset dici de filio eius Christo. Dico quod quantum ad hoc non est simile: quia 
in ipso non fuit causa unde ipsi deberet inesse peccatum orig inale. Es~o enim 
quod Christus fuisset sic formatus, ut fuit, in puris naturalibus. non esset natus 
aptus ad contrahendum originale, cuius contrarium est de beata Virgine eius ma
tre; sed nullus potest dici purgatus nec sanctificatus ab illo quod nec in fui: nec 
infuisset, esto quod sanctificatio huiusmodi non af fuisset, ergo. etc. 

Sed contra: quia omnis formatus ut praemio indignus habet originale pecca
tum; sed si Christus fuisset creatus in puris naturalibus sine gratia, fuisset prae
rnio indignus, quia gratia Dei vita aeterna, ut dicitur ad Romanos, VI (20); ergo etc. 
Respondeo, quod hominem esse vita aeterna indignum, dupliciter potest contingere, 
... -idelicet negative tantum, propter carentiam gratiae, et positive propter ass:sten
tiam culpae propriae vel alienae, videlicet primorum parentum. Tune dico : quod 

(20) Rom., VI, 23. 
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indignitas vel inhabilitas ad praemium consequendum, primo modo sumpta, non 
est originale peccatum, sed tamen secundo modo. Hoc apparet : quoniam si primi 
parentes non fuerunt creati in gratia, sed tantum in originali iustitia, ipsi non 
fuerunt creati ut digni vita aetema, nec tamen fuerunt in ori..ginali peccato forrnati. 
Omnes etiam actualiter mortaliter peccantes sunt vita aeterna indigni, nec tamen 
si baptizati sunt, sunt in peccato originali sed actuali. Solum autern originale pecca
tum est inhabilitas ad consequendum aeternum praemium propter alienum pec
catum, videlicet primorum parentum; sed nullus propter hoc est inhabilis nisi sit 
ipsorum filius naturalis, qualis solummodo est secundum communem propagatio
nem de viro et muliere generatus. Hoc autem non fuisset in Christo, esto quod 
sine gratia divina fuisset tantum in puris naturalibus formatus supernaturaliter, 
sicut fuit ; quare, etc. 

Secunda conclusio est: quod, (f. 19 v. a.] si beata Virgo fuit concepta in 
peccato originali, non potuit esse sanctificata in eodem instanti quo concepta. Haec 
apparet : quia impossibile est in eodem instanti unum et idem esse aptum et inep
tum ad praemium; sed omnis in originali conceptus est ad praeniium ineptus ; 
sanctificatus autem est ad ipsum idoneus, quia sanctificatio fit per gratiam, per 
quam omnis habens ipsam est idoneus ad gloriam; ergo, etc. 

Tertia conclusio est: quod si beata Virgo fuit in originali concepta, statim 
post primum instans suae conceptionis habere potuit, et credendum est quod habuit, 
gratiam sanctificationis, mediante qua ab illo originali reatu extitit libera. Haec 
apparet: nullum enim est impossibile nec contradictionem implicans aliquid posi
tivum praecise manere per instans. Agens enim libere, sicut Deus, non magis ne
cessitatur ad effectum productum manutenendum seu conservandum quam ad 
ipsum producendum. Sicut ergo effectus Dei quilibet positivus posset tantum 
manere per instans; ita et beata Virgo, si concepta fuit in originali reatu, potuit 
ab ipso illico liberari . Contra hoc autem sunt aliqua dubia quae tacta fuerunt 
et soluta in secundo. 
. Quarta conclusio est : quod si beata Virgo in eodem instanti quo concepta, 

non fuit per gratiam sanctificata, oportuit eam secundum communem legem con
trahere reatum originalem. Haec apparet: quia fuit, (ut saepe dictum est), filia 
naturalis Adae et communiter propagata; sed omne tale, statutum erat, fore vita 
aeterna indignum propter peccatum primorum parentum, et per consequens con
trahere originalem reatum, nisi gratia praevia praeservatum ; ergo, etc. 

Quinta conclusio est: quod beata Virgo sive in originali concepta sive ah 
ipso praeservata, per unum et ídem quo extitit sanctificata fuit ab originali peccato 
praeservata, vel si ipsum contraxit purgata. Haec apparet : quoniam per eundem 
gratiae gradum sanctificativum, quo mediante, potuit a peccato originali ne ipsum 
contraheret praeservari ; ab eo, si contraxit, potuit liberari. Cum nullo enim gradu 
gratiae potest stare peccatum originale. Hoc apparet : quoniam per quantumcum
que minimam gratiam divinam est quilibet habens ipsam aptus seu idoneus ad 
vitam aeternam; originale autem peccatum non est aliud quam inhabilitas ad vi
tam aeternam habendam. Cum ergo unum et idem simul non possit respectu eius
dem existere habile et ineptum ; per consequens, nullus gradus gratiae potest esse 
magis cum peccato originali, quam cum aliquo actuali, videlicet cum mortali. Hoc 
autem est intelligendum secundum ordinationem divinam; non enim hoc est propter 
forma]em repugnantiam quae sit inter culpam mortalem et gloriam aeternam. Ex 
hoc sequitur coro11arie, quod ad primam beatae Virginis sive conceptae sive non 
conceptae in peccato originali sanctificationem factam in utero maternali non fuit 



LA CO~CEPCló IM)..fACULADA filGO NS G. RUBió 43 

necessaria magna gratia seu intensa, sed sufficit quntumcumque minima posse esse. 
Hoc patet : quoniam illud praecise sufficiens fui ipsi vel ad praeservandum ab 
originali contrahendo, vel ad liberandum ipsam ab lriginali iam contracto, per quod 
fuit digna habita praemio. Non enim dignus praenio potest esse in originali pec
cato, cum ipsum originale peccatum non sit nisi nhabilitas propter alienum deli
ctum ad habendum praemium sempiternum ; sed ler quemcumque minimum pos
!'ibilem gratiae gradum, quilibet habens ipsum acce:itatur a Deo ut dignus praemio ; 
ergo, etc. 

Sexta conclusio est: quod beata Virgo fuit quatuor vicibus sanctificata : in 
tribus primis per gratiam, et in ultima per glorim. Haec apparet : fuit enim, ut 
ponitur communiter, sanctificata primo quando :oncepta fuit; secundo, quando 
filium Dei concepit; tertio, in Spiritus Sancti misione; et quarto, in sua assump
tione. In prima sanctificatione tantum de gratia a:cepit, quantum ad praeservatio
nem vel liberationem a peccato originali, si ipsumcontraxit, necessarium ipsi fuit; 
et credo quod amplius, quia ad hoc (ut dictum ~st) minima gratia sufficere po
tuit. [f. i9 v. b.] In secunda et in tertia aucta fút. Non tamen est intelligendum 
quod tantum in his tribus vicibus beata Virgo gratam recepit . Cum enim per quod
libet opus bonum in charitate factum , quillibet nereatur divinae gratiae et glo
riae novum gradum; et Virgo ante conceptionem sui filii multa bona fecerit , per 
consequens pluries gratiam seu eius augmentum ecepit, et per consequens pluries 
sanctificata fuit , antequam filium conciperet, vo:ando sanctificationem supernae 
gratiae receptionem. Hoc enim modo omnis in claritate existens continue sancti
ficatur meritorie agenda. Quarta autem vice, viddicet quando assumpta fuit , non 
recepit novam gratiam ut a gloria distinctam, sedpro gratia gloriam sempiternam. 

Septima et ultima conclusio est: quod beata Virgo fuit sanctificata in gradu 
supremo post filium suum Christum. Haec appar:t : quia cum sanctificatio fit per 
gratiam in praesenti et per gloriam in sequ:nti, illius sanctificatio est su 
prema, cuius gratia et gloria est summa; sed pm: Christum beata Virgo tenet in 
gratia et gloria gradum supremum super omne ordines angelorum; ergo, etc. 
Et si quaeras ex quo beata Virgo in secunda su:i sanctificatione, quando videlicet 
Dei filium concepit, fuit impleta gratia (quod apµret ex Angelo ipsi dicente A"L•e, 
gratia plena) (21) quomodo in tertia sanctificatime, videlicet in Spiritus Sancti 
missione, ampliorem gratiam recipere potuerit, e: quo antea plena fuit. Respon
deo, quod non est intelligendum, ipsam Virginemin conceptione sui filii sic gratia 
fuisse plenam quod non potuerit recipere amplioren ; quia nec etiam nunc est plena 
gratia et gloria isto modo, cum posset quantum es1 ex se tantam recipere et habere, 
quantam habet filius eius Christus. Sed dicitur itisse tune plena, non quin plus 
recipere potuerit, et de facto pastea recepit, sed propter gradum nobilem et in
signem quem recepit. V el potest dici quod fuit tmc plena gratia gratis data, quia 
mater Dei effecta, qua maiorem postea non aoepit nec unquam alicui homini 
collata fuit aliqua gratia gratis data illa maior, ne illi aequalis, excepto eius filio 
Christo Verbo divino personaliter copulato. Mai1ris enim fuit dignitatis et gra
tiae gratis datae in homine assumpto uniri Verb hypostatice et per consequens 
esse Deum, quam in virgine Deum et hominem oncipere et parere, et per conse
quens Dei et hominis matrem esse ; ita quod ili duo, videlicet unio personalis 
in homine et conceptio ac parturitio Dei et homitis in Virgine, fuerunt duae gra
tiae gratis <latae, non duae gratum facientes , ut Yiletur, maiores et digniores quam 
potuerint fieri creaturae alicui corporali : maior tanen et praecipua fuit unio hypos-

(21) Ltuc, I, 28. 
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CONCEPTO INTEGRAL DE LA 
MATERNIDAD DIVINA 

SEGÚN LOS PADRES DE EFESO 

El tema -dominante del Concilio de Ef eso f ué la maternidad di
vina de la siempre Virgen María: el tema preferente de las moder
nas investigaciones mariológicas es la acción de la Madre de Dios en 
la economía de la gracia. ¿Tienen entre sí conexión estas dos gran
des prerrogativas de la Virgen María? ¿La doctrina de los Padres de 
Efeso sobre la maternidad divina puede contribuír a enfocar, orien
tar, ilustrar el problema de la Mediación universal? Tal es el punte 
que nos proponemos investigar, para celebrar el décimoquinto cen
tenario del tercer Concilio ecuménico. Con ello secundaremos, a me
dida de nuestras pobres fuerzas, los deseos recientemente manifesta
dos por el Romano Pontífice de que todo el mundo católico una sus 
voces a la suya para aclamar y glorificar a la augusta Madre de Dios. 
que es también madre nuestra amorosísima. 

Mas antes conviene precisar los conceptos. 
La maternidad divina puede concebirse bajo dos aspectos: o sim

plemente como generación física del Hijo de Dios hecho hombre, o 
bien, incluyendo siempre la generación física, como cooperación mo
ral, consciente y libre a los amorosos designios de Dios, que para 
cumplir las profecías y salvar al género humano envía al mundo al 
Redentor y Salvador de los hombres. Bajo el primer aspecto la ge
neración del Verbo encarnado es una función de orden natural ( 1) y 
personal, que de suyo pudiera haberse dado independientemente de 
todo plan ulterior; bajo el segundo aspecto la maternidad divina in
cluye además una función de orden moral y público, que tiene como 
objeto directo e inmediato la rehabilitación del linaje humano. El pri
mer aspecto, como condición esencial de la unión hipostática, perte
nece a la Cristología; el segundo, como condición esencial (en el pre-

(r) Usamos aquí la palabra "natural", como la usó San Cirilo, en cuanto se contra
pone, no a "sobrenatural", sino a "moral" : sentido indicado, como puede verse, por el miem
bro antitético de la frase. 
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sente orden de la divina providencia) de la reparac1on humana, es 
parte de la Soteriología. Ambos conceptos - o, mejor, el segundo, en 
cuanto incluye ya el primero -, constituyen lo que podemos llamar 
la maternidad divina integral o en toda su realidad histórica. 

La importancia de este concepto integral de la maternidad di
vina salta a la vista: es, a nuestro concepto ( 2 ), el axioma funda
mental de toda la Mariología; es, en especial, la base, el sostén, la 
raíz de lo que modernamente, con precisión técnica, se ha llamado 
la Mediación universal. En realidad, el problema fundamental de toda 
la soteriología mariana está en esto: en saber si la acción de la Virgen 
:María se limita puramente a la generación física del Verbo encar
nado, o se extiende además a la obra de la reparación humana; esto 
es, si es puramente física y personal, o es además moral y so~erioló
gica. Pero hay que precisar más todavía. 

La acción soteriológica de la Virgen María puede concebirse de 
dos modos muy diferentes, y de suyo separables: o bien como fun
ción inherente a la maternidad divina, función que se ejerce intrín
seca y formalmente por la misma maternidad, o bien como actuación 
consecuente y posterior a la maternidad divina, como es, por ejem
plo, la intercesión actual en los cielos. Ambos aspectos combinados 
constituyen el concepto integral de la Mediación universal. 

¿Qué enseñan los Padres de Ef eso sobre la Mediación univer
sal integralmente considerada? 

Ninguno de los dos aspectos de la Mediación universal fué ob
jeto de las definiciones dogmáticas de Efeso, que se limitaron a pro
clamar la maternidad divina de la Virgen María bajo su concepto 
físico y personal, como generación del Hijo de Dios hecho hombre; 
esto es, del Verbo eterno que asumió en unidad de persona la natu
raleza humana naciendo de la Virgen María : razón por la cual la 
Virgen María es con toda verdad y propiedad Madre de Dios. Pero 
los mismos Padres, sobre todo en los escritos en que declararon, ilus
traron y defendieron la doctrina del Concilio, en vez de limitarse a 
la simple generación física del Verbo humanado, hablan de la ma
ternidad divina en su realidad e integridad histórica, poniendo de 
relieve sus elementos soteriológicos. Estas declaraciones son las que 
vamos a utilizar para la resolución del problema que nos hemos pro
pnesto investigar. 

No todos los Padres de Efeso eran igualmente teólogos, ni to-

(2) Puede consultarse nuestro opúsculo Sintesis orgánica de la Mariología. en función 
de la asociación de Maria a la obra f"edmtoro de Jesucristo. Madrid, Esttulios Eclesiásti
cos, 1930. 
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dos expusieron en sus escritos el concepto que tenían de la mater
nidad divina. Mas, afortunadamente, varios de ellos escribieron lar
gamente sobre la maternidad divina de la Virgen María. Ocupa el 
primer lugar San Cirilo de Alejandría, el presidente delegado del Con
cilio, quien dedicó gran parte de su prodigiosa actividad a esclarecer 
y defender las definiciones dogmáticas de Ef eso. Síguele de cerca su 
fiel colaborador, Teódoto de Ancira, una de las lumbreras más bri
llantes del Concilio. Algo también puede sacarse de Acacio de Meli
tene y aun de Pablo de Emesa, el mediador de las paces entre San Ci
rilo y los antioquenos. Pero nQ hay que olvidar a San Proclo de 
Constantinopla, quien, si bien no asistió al Concilio de Efeso (por 
ser entonces obispo sin sede), contribuyó como el que más, después 
de San Cirilo, a preparar y consolidar la obra del Concilio. De hecho. 
en la magna colección de Mansi, el primero y el último de los docu
mentos pertenecientes al Concilio, son dos escritos de San Proclo. 

En los escritos de estos Padres estudiaremos dos puntos : pri
mero y principal, la acción soteriológica de la Virgen María inhe
rente a la misma maternidad divina; segundo, por vía de simple ilus
tración y complemento, su acción soteriológica consecuente y poste
rior a la divina maternidad ; o, más brevemente, los elementos sote
riológicos de la maternidad divina y la acción soteriológica de ella 
derivada. 

I. MATERNIDAD SOTERIOLóGICA 

1. FUNDAMENTO DE L.A MATERNIDAD DIVINA: LA UNIDAD INDIYI

SIBLE DEL HIJO. - El error fundamental de Nestorio fué la división 
que introdujo en Jesucristo, entre el Hijo de Dios y el hijo del hom
bre. Conforme a este error fundamental pudo decir lógicamente que 
Jesucristo no era el Hijo de Dios hecho hombre, sino, al contrario, 
el hijo del hombre divinizado posteriormente a su concepción. Con
secuentemente pudo concluir que la Virgen María, puramente madre 
del hombre, no era madre de Dios. Los Padres de Efeso se dieron 
cuenta cabal del error de Nestorio y del vicio radical de su impío sis
tema. Por esto al defender la maternidad divina de la Virgen María, 
con no menos lógica que su adversario, asentaron como base de la 
divina maternidad la unidad indivisible de Jesucristo. Es verdadera
mente notable el ahinco con que insisten en dejar sólidamente esta
blecida esta indivisible unidad. Algunos textos, entre los innumera
bles que pudieran aducirse, nos mostrarán la importancia que daban 
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los Padres a esta unidad como base indispensable e indestructible de 
la maternidad divina. 

Encarándose con Nestorio, le increpa San Cirilo con lógica irre
batible: "llle ex Deo Patre Filius, qui supra omne tempus initium 
exsistendi habet, cum sit saeculorum conditor, in extremis saeculi tem
poribus, quia factus est caro, secundum carnero factus esse dicitur. 
Nam si proprium eius corpus intelligitur, quomodo non prorsus pro
prii corporis nativitatem sibi tamquam suam vindicabit et asseret? 
Sed hanc hominum ita credentium rectam sacramque fidem etiam ipse 
probasses, si tibi ipsi persuadere voluisses, ut cogitares atque confi
tereris vere Deum esse Christum, unumque ac solum esse Dei et Pa
tris, non divisum in hominem seorsum et in Deum similiter, sed eun
dem esse et ex Deo Patrem Verbum, et ex muliere hominem nostri 
similem, unaque Deum permanere. Sed te calumniari illam V erbi ge
nerationem secundum carnem, cum ubique duos asseras filias et di
vidas unum Dominum lesum Christum, non meis, sed tuis verbis 
perspicum fiet" (Adv. Nest. I, 1. I'v!G, 76, 23-24). En su Diálogo con 
N estorio resume San Cirilo la fe católica en estos términos de una 
concisión y precisión maravillosa : "Ego ex sancto Spiritu et Maria 
Virgine unum Filium ex duobus confiteor: unum in duos non divido'' 
(Dial. cum Nest. 1WG, 76, 253-254). 

Más solemne es la declaración del Anatematismo 2. 0
, que, a pe

tición de los Padres, hizo San Cirilo en el Concilio: "Dei Patris Ver
bum caro factum est, ... quod carnem ex sancta Virgine sumptam pro
priam sibi fecerit, unus idemque Filius exsistens ... At hinc est ut 
eundem Deum simul et hominem esse dicamus, non divellentes eum 
in hominem seorsum per se positum, et in Deum V erbum seiunctim 
per se consideratum, ne duos hac ratione filias intelligamus, sed unum 
eundemque Christum et Filium et Dominum esse confitentes. Qui 
autem hoc secus habere existimant, aut non ita volunt credere, sed 
unum Filium in duos dispertiuntur, et quae reipsa coniuncta sunt, a 
se disiungunt, ... eos a recta inculpataque fide alienos dicimus" (MG, 
76, 297-300. Cfr. ib. 38-39, 42, 43, 266, 12o6 ... ). 

Concuerda con San Cirilo Teódoto de Ancira: "Confiteor ita
que eundem Deum et hominem: ... non duos, sed unum; non tam
quam unum dicamus, duplicem vero intelligamus... Quod enim dispen
satione et miraculo coniunctum est, id neque sermo separat neque 
intelligentia ... Oportet ergo sermoni consentientem habere intellectum: 
unum dicere Christum, eundem et Deum et hominem. Ergo et unum 
intellige. .. Suscipe fidem, et confi.tere unum Dominum Iesum Chri
stum, et Deum et hominem eundem, neque intelligentia neque ratio-
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nibus divisum; ne, ea quae unita sunt rationibus separantes, dispen
sationem salutarem denegemus. Nam si unitio Dei et hominis per 
dispensationem cognoscitur, qui unitatem dividit, dispensationem ne
gavit" (Homil. I, 12. llfG, 77, 1367-1370). Apenas es posible mayor 
énfasis en expresar la unidad. 

No le va en zaga Pablo de Emesa: "Duarum naturarum per
fectarum concursus, humanae scilicet et divinae, unum nobis consti
tuit Filium, unum Christum, unum Dominum ... Qui vero dicunt duos 
esse filios, eos anathematizamus ... " (Homil. I. MG, 77, 1435-1436). 
Y en otro lugar, con mayor amplitud y precisión: "Ait ergo (Evan
gelista): Et Verbum caro factmn est. Verum hucusque prog-ressus, 
non constitit. Addit enim: Et habitavit úi nobis. Posterius prioris ex
planatio est. .. Adverte etiam Iohannem duas naturas praedicare, unum 
autem Filium. Aliud est enim habitaculum, et aliud quod inhabitat; 
aliud templum, et aliud Deus qui in ternplo degit. Attende quid dica
tur. Non dixi alius et alius, veluti de duabus personis, aut duobus 
Christis, aut duobus filiis; sed aliud et aüud, tamquam de duabus 
naturis. Postquam ergo dixit: Et habitavit in nobis_, duasque natu
ras praedicavit, mox adiungit: Et vidimus gloriam eius, gloríam qua
si Unigeniti. Non dixit: duoru11i filiorum, sed Unigeniti. Isaias igi
tur Emmanuel€m, hoc est, Deum humanatam; Petrus autem dicit: Tu 
es Christus Filius Dei 'vivi, naturae dualitatem, personae autem uni
tatem exprimens. Iohannes vero theologus ait : Et havitavit in no bis; 
duas naturas et unam Unigeniti personam subindicans" (Homil. 2. 

AfG, 77, 1441-1442). 
Por fin, San Proclo, en su célebre T onw a los armenios, escribe: 

"Ergo Deus Verbum non alter est Christus et alter Deus", o, tra
ducido del griego más a la letra: "Non alius igitur Christus et alius 
Deus (est) Deus Verbum" (Ep. 2, 8. MG, 65, 863-864). Y más ade
lante: "Necessario idem cum Deus et horno esset, non in áuo divisus, 
sed unus permanens, per id quod ex muliere natus est, se hominem 
esse demonstravit; per id autem quod sine coniunctione natus et quod 
matrem virginem servavit, quod Deus esset declaratus est" (lb. 11. 

.MG, 65, 867-868). 
Quorsum üta?, pensará acaso alguno. SencilJamente, porque la 

unidad indivisible de Cristo, la unidad de la persona divina en la dua
lidad de las naturalezas, es el fundamento y la raíz de la maternidad 
divina no solo en su aspecto físico y personal, sino también en su 
aspecto moral y soteriológico. Cuando se habla de la soteriología ma
riana, no suele hablarse de la unidad personal de Cristo. Pero tam
poco se ven el fundamento o la raíz, cuando se contempla un edificio 
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o un árbol ; y, sin embargo, el fundamento sostiene el edificio, y la 
raíz sostiene y sustenta el árbol. El error de Lutero explicará nues
tro pensamiento. 

Nestorio dividía en dos al Hijo de Dios y a Cristo; Lutero, con 
términos parecidos, introduce también la división, si bien de orden 
diferente. Aunque horrí.sonas a oídos cristianos, vale la pena de oír 
sus palabras, pues, por YÍa de contraste, ilustran maravillosamente la 
soteriología mariana. "Cristo, decía, tiene dos naturalezas. ¿ Qué me 
importa eso? Si lleva el nombre de Cristo, magnífico y consolador, 
es a causa del ministerio y del oficio que ha tomado sobre sí : esto es 
lo que le da su nombre. Que sea por naturaleza hombre y Dios, eso 
es para él. Mas que haya consagrado su ministerio, mas que haya ex
playado su amor para hacerse mi Salvador y mi Redentor, en esto 
hallo yo mi consolación y mi bien ... Creer en Cristo, eso no significa 
que Cristo es una persona que es hombre y Dios, lo cual de nada 
sirve a nadie; significa que esta persona es Cristo, es decir, que por 
nosotros ha salido de Dios y ha venido al mundo : de este oficio es de 
donde recibe su nombre" (3). 

Esas palabras invitan a reflexionar. Nestorio imaginó una divi
sión física entre la persona divina del Verbo y la persona humana 
de Jesucristo; pero, lejos de negar la unión moral de entrambas per
sonas, le dió todo el relieve posible para salvar de alguna manera la 
unidad de Jesucristo. Lutero, en cambio, se desentendió de la unidad 
o dualidad personal de Jesucristo y trasladó la división al orden mo
ral, separando al Hombre-Dios del Salvador o Redentor. Pero, a pe
sar de las diferencias entre ambas divisiones, las consecuencias ma
riológicas (o, mejor, antirnariológicas) fueron parecidas. Nestorio 
negó, lógicamente conforme a sus principios, la maternidad divina 
de la Virgen María; Lutero, con parecida lógica, reduciendo la in
tervención "de la Virgen María a la generación física del Hombre
Dios, le negó toda acción soteriológica, toda participación en la eco
nomía de la redención humana. De ahí la frialdad, la tibieza, por no 
decir la aversión y hostilidad, que nestorianos y protestantes han mos
trado para con la amable Virgen Madre de Jesús. 

Este paralelismo entre nestorianos y protestantes es altamente 
instructivo. Nos enseña que la base de la Mariología es la unidad in
disoluble de la persona de Jesucristo; unidad, no sólo en el orden fí
sico, como definieron los Padres del Concilio de Ef eso contra Nes
torio, sino también en el orden moral, como lo ha entendido y pro
clamado siempre la tradición cristiana, en conformidad con la Sagra-

(3) Tornarnos esta cita de J. Huuv, L'ít'<'llllgile et les ~vangilu, p. 253. París. I929-
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da Escritura. En Jesucristo no sólo es impío separar a Dios y al 
hombre, sino también al Dios-hombre y al Redentor. De ahí la inelu
dible consecuencia que la Virgen María es Madre no sólo del hom
bre, sino también de Dios; ni sólo puramente del Hombre-Dios, sino 
también del Redentor y Salvador de los hombres. Y esta materni
dad es tal, que da a la Virgen María una participación real y efec
tiva en la economía íntegra de la redención humana; participación 
que, a su vez, no es otra cosa que su Mediación universal. Así nos 
lo van a enseñar los Padres del Concilio de Ef eso. 

2. TÉRMINO INTEGRAL DE LA MATERNIDAD DIVINA. - En el or
den físico el término concreto (4) de la maternidad divina de la Vir
gen María es la persona del Hijo de Dios en su naturaleza humana. 
Los Padres de Efeso, atentos a sostener y defender contra los ata
ques de Nestorio la propiedad y verdad de la maternidad divina de 
María, hubieron de mantenerse principalmente dentro del orden fí
sico de la maternidad, tanto más cuanto que el heresiarca, atribuyen
do a Cristo una personalidad humana, sólo moralmente unida con la 
persona divina, exageraba el aspecto moral. Mas no puede dudarse 
que en la apreciación o estimación humana la maternidad es algo más 
que la generación física. Y si fué error gravísimo de Nestorio mu
tilar la maternidad divina, negando la generación física, que es su 
base. también sería un grave desacierto limitar a ella la maternidad, 
despojándola de sus elementos morales, que son su aureola. Por esto, 
los Padres de Efeso, si bien insistieron principalmente en la genera
ción física del Hombre-Dios, no por esto limitaron a esta concepción 
esquemática la maternidad divina de la Virgen María. El Hombre
Dios, Hijo de la Virgen María, era, según ellos, también el Reden
tor y Salvador de los hombres, esto es, Dios hecho hombre para sal
var a los hombres. Y en los actuales p!anes de la providencia divina, 
así como en el orden físico son inseparables en ] esucristo, Dios y 
hombre, así lo son también en el orden moral, Dios-hombre y Sal
vador. 

Estos tres elementos: persona divina del Verbo, naturaleza hu
mana, oficio de Redentor y Salvador (en toda su amplitud y bajo sus 

(4) Para evitar confusiones en materia tan delicada, precisaremos el sentido que da
mos a las palabras. Según Santo Tomás (3, p. 35. a. 1) el término propiamente de la ge
neración es la naturaleza; la persona es e1 sujeto (subiertum) engendrado. Pero conforme 
a la mente del Doctor Angélico, y para evitar palabras insólitas y oscuras en castellano, 
creemos que, reservando para lo que él llama s'mp· emente término la expresión de tér
mino formal (o ut quo), podemos denominar lo que él llama sujeto. término concreto (o ut 
quod). No se puede atribuír la generación a la persona como a sujeto (como habla San
to Tomás), si en algún sentido (concreto) no recae o se termina en ella. 
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diferentes aspectos) es lo que llamamos término (concreto) integral 
de la maternidad divina de la Virgen María. Los testimonios de los 
Padres de Ef eso justificarán plenamente la verdad de esta denomi
nación. 

San Cirilo, en una de sus homilías tenidas en Efeso, decía: 
" ... Apparuit nobis unigenitum Dei Verbum, pastor ille bonus et agnus 
verus, quem sancta Dei Genitrix ... Maria e virgineis visceribus no
bis peperit, germen vivificum, inhumanatum Deum, in servi forma 
liberum : illum nostri similem propter nos, et eundem supra omnem 
creaturam propter se: eundem in demissione secundum nos, et in di
vina gloria conspicuum : eum qui semetipsum humiliavit, et eiusdem 
cum Patre sedis particeps est : eum qui sese exinanivit, et suis qui 
digni sunt bona de sua plenitudine distribuit. .. " (Homil. div. 2. MG, 
77, 987--988). Más concisamente expone el mismo pensamiento en otra 
hornilla: "Deus Verbum, quod erat in principio ... ultro nostri causa 
sese exinanivit, et factum est caro, hoc est, horno. H urniliavi~t semet
ipsum propter nos et factus est fi.lius hominis, ut nos vicissim prop
ter ipsum Deo Patre ditemur" (Homil. div. 3. MC, 77, 989-990). En 
otro lugar, después de citar el cántico de Simeón, escribe: "Simeon 
Iesum ínter ulnas complexus, eiusrnodi de ipso elogia depromebat. At 
quomodo salutare est, aut quomodo lumen ad revelationem gentium 
est, si unus et solus verus Filius et Deus non est, natura quidem na
tus ex Patre ut V erbum, secundum carnem a.utem ortus ex Virgine ?" 
(De recta fide ad reginas, ~MG, 76, 1275-1276). Más interesante es 
lo que en otro lugar escribe, diciendo que Jesucristo nace de la Vir
gen María como Mediador: "Quid ergo ait beatus Paulus? Unus 
Deus, inquit de Patre: esto. De Filio: Unus et Jt,1 ediator Dei: et /io
min.uni. Etsi enim, inquit, factm est horno, non tamen idcirco duos 
ipsum suspicari debemus. Namque uti erat ante suum adventum Deus, 
sic et horno factus, et humanae naturae interveniens, unus adhuc est. 
Ideo Mediatorem ipsum Dei et hominum dixit, quia ex utraque sub
stantia unus est. Nam quod inter alía medians est, utramque partem 
participat. Est ergo Dei Mediator, quatenus eiusdem ac Pater sub
stantiae est; est ítem hominum quoque Mediator, quatenus humanam 
quoque naturam participat absque peccato" ( Quod B. lYfaria sit De1:
para, 12. MG, 76, 26g-270. Cfr. MG, 76, 15, 18, 310 ... ) 

Con San Cirilo concuerdan los demás Padres de Efeso. Teódoto 
de Ancira escribe: "Splendor enim gloriae et figura occultiorís pa
ternae substantiae ex intemerata Vírgine carnem voluit assumere ; ... 
atque subsístens Patris Sapientía, templum sibi in venerabílis Virgí
nis utero non manufactum aedificavit ; . . . venitque ut esset nobiscum, 
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qui e paterno sinu non disiungitur ; .. . Rex regum, Dominus domi
nantium... cum servis suis venit: non sicut delictimi, ita et donum 
rependens, sed gratiam longe malis uberiorem inducens, atque infau
stis longe faustissima largiens, scelestis sanctissima magnifice tribuens. 
Nostram enim infirmitatem sibi uniens qui potens est, marte validio
rem effecit, ac naturam quae corruptioni victa cesserat in se assu
men s, adversus corruptionem viribus auxit; atque ream Adae imagi
nero gestans, peccati victricem reddidit" (Homil. 6, i3. ft.fG, 77, 1429). 
En parecidos términos habla Pablo de Emesa (Homil. 2. Pv!G, 77, 
1439-1440). Pero quien más de relieve pone el carácter soteriológico 
de la encarnación es San Proclo. Introduce al mismo Hijo de Dios 
hablando así a la Virgen María para recabar su consentimiento: 
"Adhuc animi pendes?... Non vis ut impensiori in humanum genus 
affectu horno in terris hominum causa fiam? Non vis ut per uterum 
tuum patrum promissa impleantur? Non vis inoboedientiam mulie
ris mulieris vicissim oboedientia compensari? (Homil. 6, 13. IttfG, 65, 
745-746). 

Resumiendo, el Hijo de la Virgen María no es solamente el Hijo 
de Dios humanado; es también, según San Cirilo, el buen Pastor, 
cordero verdadero, germen vivificante, semejante a nosotros por nos
otros, el que se anonadó a sí mismo y de su plenitud reparte sus bie
nes con los suyos, salud de Dios y luz de las gentes, Mediador de 
Dios y de los hombres; es también, según Teódoto de Ancira, el Rey 
de reyes que desciende a sus esclavos, el que nos trae la gracia y la 
felicidad, el Omnipotente que se reviste de nuestra debilidad, el que 
asumiendo nuestra naturaleza corrompida vence la corrupción, el que 
llevando la imagen prevaricadora de Adán vence el pecado; es tam
bién, según San Proclo, el que por amor al linaje humano y en bene
ficio de los hombres se hace hombre, el que naciendo de la Virgen 
cumple las promesas hechas a los patriarcas. Tal es el término (con
creto) integral de la maternidad divina de María. 

El carácter soteriológico del Hijo refluye sobre la Madre, y hace 
que la misma maternidad divina de María sea principio de la salud 
humana; nuevo paso que, partiendo de la divina maternidad, nos acer
ca ya más a la acción soteriológica de la Madre de Dios. 

3. CA.RÁCTER soTERIOLÓGICO DE LA MATERNIDAD DIVINA. - Exis
te en los escritos de los Padres de Ef eso una serie de textos miste
riosos, en los cuales aparece la misteriosa palabra oiKovoµla, débilmen
te expresada en la versión latina düpensatio, ·y cuya traducción o re
producción castellana economía más bien oscurece que descubre su 
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los Padres a esta unidad como base ind:spensable e indestructible de 
la maternidad di";na. 

Encarándose con Nestorio, le increpa San Cirilo con lógica irre
batible: "Ille ex Deo Patre Filius, qui supra omne tempus initium 
exsistendi habet, cum sit saeculorum conditor, in extremis saeculi tem
poribus, quia factus est caro, secundum carnem factus esse dicitur. 
Nam si proprium eius corpus intelligitur, quomodo non prorsus pro
prii corporis nativitatem sibi tamquam suam vindicabit et asseret? 
Sed hanc hominum ita credentium rectam sacramque fidem etíam ipse 
probasses, si tibi ipsi persuadere voluisses, ut cogitares atque confi
tereris vere Deum esse Christurn, unumque ac solum esse Dei et Pa
tris, non divisum in hominem seorsum et in Deum similiter, sed eun
dem esse et ex Deo Patrem Verbum, et ex muliere hominem nostri 
similem, unaque Deum permanere. Sed te calumniari illam Verbi ge
nerationem secundum carnem, cum ubique duos asseras filios et di
vidas unum Dominum Iesum Christum, non meis, sed tuis verbis 
perspicum fiet" (Adv. Nest. I, 1. MG, 76, 23-24). En su Diálogo con 
N es torio resume San Cirilo la fe católica en estos términos de una 
concisión y precisión maravillosa: "Ego ex sancto Spiritu et l\faria 
Virgine unum Filium ex duobus confiteor: unum in duos non divido" 
(Dial. cu.m Nest. "\1G, 76, 253-254). 

Más solemne es la declaración del Anatematismo 2.
0

, que, a pe
tición de los Padres, hizo San Cirilo en el Concilio: "Dei Patris Ver
bum caro factu:m est, ... quod carnem ex sancta Virgine sumptam pro
priam sibi fecerit, unus idemque Filius exsistens.. . At hinc est ut 
eundem Deum símul et homínem esse dicamus, non divellentes eum 
in hominem seorsum per se positurn, et in Deum Verbum seíunctim 
per se consideratum, ne duos hac ratione filios intellígamus, sed unum 
eundemque Christum et Filium et Dominum esse confitentes. Qui 
autem hoc secus habere existimant, aut non ita vo:unt credere, sed 
unum Filium in duos dispertiuntur, et quae reipsa coniuncta sunt, a 
se disiungunt, ... eos a recta inculpataque fide alienas dicimus" (MG, 
76, 297-300. Cfr. ib. 38-39, 42, 43J 266, 12o6 . .. ). 

Concuerda con San Cirilo Teódoto de Ancira: "Confiteor ita
que eundem Deum et bominem : ... non duos, sed unum; non tam
quam unum dicamus, dup1icem vero intelligamus ... Q·.tod enim dispen
satione et miraculo coniunctum est, id neque sermo separat neque 
intelligentia ... Oportet ergo sermoni consentientem habere intellectum: 
unum dicere Christum, eundem et Deum et hominem. Ergo et unum 
intellige ... Suscipe fidern, et confitere unum Domin".1m lesum Chri
stum, et Deum et hominem eundem, neque inte11igentia neque ratio-
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Más relieve da todavía a esta conexión de la maternidad divina 
con la economía Teódoto de Ancira. A la blasfemia de Nestorio: 
'·Maria nequaquam Deum genuit", replica vigorosamente: "Solvis, 
o horno, Dei ad homines condescensionem : hoc est enim Deum ho
minibus condescendisse, quod, natura Deus exsistens, generationem 
hominibus salutarem subiit. Tollis generationem? sol vis prof ecto et 
salutarem condescensionem. Improbas gratiam? ergo et salutem per
didisti. Pudet te eius quod factum est? Pudebit ergo tui et Dominum 
Iesum in regno caelorum ... Quoniam vero cum Deus esset, humana 
sustinuit, ne passiones Deo probro duceres, et dispensationis ( oiKovo
µÍav) te puderet, quam ex affectu erga homines operatus est, ideo di
cit: Quemcumque pudet mei,... pudebit et me illius in regno caelo
rum" (E.:cpos. Symb. Nic. 5. 1\1G, 77, 1319-1322). Con mayor con
cisión y no menos vigor escribe en otro lugar: "Deum natum tibi 
dico, qui nasci voluerit, non qui divinitatis initium acceperit. Deus 
cum esset, proprium sibi partum fecit, non eum partus fecit Deum ... 
Eligit partum tamquam dispensationis (oiKovoµÍac:::) initium" (Homi
lía I, 2. MG, 77, 1351-1352). Y poco después: "Quid ergo dissolvis 
dispensationem salutarem ( oiKovoµÍav owT~p1ov), duo intelligens, et uni
tatem repellens ?" (lb. 6. 111G, 77, 1355-1356). Concluye Teódoto esta 
homilía interpelando así a N estorio: "Confitere unum Dominum Ie
sum Christum : . . . ne, ea quae unita sunt rationibus separantes, dis
pensationem salutarem (oiKovoµÍav owT~p1ov) denegemus. Nam si uni
tio Dei et hominis per dispensationem (81a Tijc: oiKovoµÍac:::) cognoscitur, 
qui unitatem dividit, dispensationem (T~v oiKovoµÍav) negavit. Creda
mus ergo dispensationi (T~ oiKovoµÍ<;t), •.. ut Christus, quem credimus, 
hanc gratiant confitentibus regnum caelorum largiatur" (Hom. 1, I 2. 

l11G, 77, r36g-1370). El énfasis con que repite la economía_, la cone
xión estrechísima que señala entre la unidad hipostática y la unidad 
económica del Dios-hombre Redentor, los calificativos de salu.tarü y 
de gracia que da a la economía, dan extraordinario relieve al aspecto 
soteriológico de la encarnación y de la maternidad divina. En la ho
milía siguiente, a la objeción nestoriana "cum Unigenitus natus sit 
ex Patre, quomodo rursus nascitur ex Virgine", responde: "Ex Pa
tre natus est secundum divinitatis naturam; ex Virgine nascitur prop
ter dispensationem (81' oiKovoµÍav)" (Homil. 2, 7. MG, 77, 1377-1378). 
En otro lugar increpa así a Nestorio: "Quid stulte a veritate dissen
tis, Deique placitum (illud, inquam,) in sanctissima Virgine ad com
munem salutem provide dispositum ( oiKovoµy¡Sdcav), detrectas atque 
renuis ?" (Homil. 4, 5. MG, 77, 1395-1396). Y es tan estrecha la co
nexión de la maternidad divina con la economía de la salud humana. 
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que Teódoto llega a llamar a \faría "matrem dispensationis", la Ma
dre de la economfa, T~v IJYJTÉpa Trjc: oiKovoµÍac: (lb. 4. MG, 77, 1393-1394). 
¡ Magnífica expresión de la soteriología maternal de María! 

No son menos resueltas y enérgicas las expresiones de que se 
vale San Proclo. En un discurso pronunciado al día siguiente de la 
fiesta de Navidad exclama: "Duarum naturarum unio, ac unius Filii 
partus ... Quandonam vero caro secundum substantiam Deo immuta
biliter unita est praeterquam heri? quando sancta quidem Virgo suum 
uterum commodavit: Verbum autem per aurem insiliit, ac Spiritus 
sanctus vivum efforrnavit ternplum, Altissimus in servi se formam 
exinanivit, ac demum divinae istud dispensationis mysterium (To aE 
µvoT~p10·.,. Trj::: edac oiKovoµí.:zc:) uterus virginalis portavit. O uterum caelo 
latiorem ! O prolem salutis sarcinam !" (Or. 3, 3. l~1G, 65, 707-7o8). 
En el mismo sentido dice en otro lugar : "Cum veneranda oeconomia 
duas sub una persona naturas adunaverit, unicus conflatur Filius, ... 
caro factus sine mutatione ... Magnaque voce proclamo quod vene
randum oeconomiae m:ysterium salutem nobis negotiatum ait" (Sermo 
de dogm .. Incarn. 3-4. lvfG. 65, 842-843. Cfr. Serm. de Nat. Dm:, I. 

MG, 65, 845). 
Con esta serie de testimonios guarda estrecha afinidad otra serie 

en que se señala la conexión de la maternidad divina con el misterz:o 
de la salud humana. Sabido es el significado profundo que la palabra 
misterio tiene en el lenguaje de San Pablo; palabra y sentido, que de 
San Pablo pasaron al lenguaje de los Santos Padres, para designar 
los consejos secretos de la sabiduría y de la bondad divina realizados 
"en Cristo Jesús" en orden a la salud eterna de los hombres. Pre
vias estas observaciones, se entenderá todo el alcanc de aquellos tí
tulos que da a la Virgen San Proclo: "Virgo... mysterii parens" 
(Or. úi S. Pas.cha, 3. AfG, 65, 791-792); "Virgo Verbum incarna
tum concipiens et formidandi mysterii ministra" (Serm. de S. Clem. 4. 
11!fG, 65, 843). De la encarnación y nacimiento de Jesucristo entiende 
San Cirilo aquellas palabras del Apóstol: "Manifeste magnum est 
pietatis sacramentttm (µ •JoT~p1ov): Deu~ manifestatus est in carne" 
( 1 Tim. 3, 16), que él ]nterpreta así: "Quid igitur est quod dicit: 
M anifestatus est in carne! hoc est, Dei Patris Verbum caro factum 
est:... quod carnem ex sancta Virgine sumptam propriam sibi f ece
rit" (Anathem. 2. 1v!G, 76, 297-298). 

Fuera de estas series existen otros textos más desligados que 
ilustran notablemente la índole soteriológica de la maternidad divina. 
San Cirilo, explicando espiritualmente aquellas palabras de Isaías: "Et 
accessi ad prophetissam, et concepit et peperit filium. Et dixit Domi-
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rius ad me : V oca nomen eius : Accelera spolia detrahere, festina · prae
dari" (Is. 8, 3), escribe: "Quid porro est illud accessit! Hoc congre
diendi legem figurata similitudine expressit. Prophetidem vero san
ctam Virginem appellat; prophetavit enim concepto Christo... Ut 
confestim genitus est caelestis ac divinus infans, .. . infinita vis detra
xit ilico Satanae vasa" (H omü. pasch. 17. MG, 77, 779-78o). En otro 
lugar escribe: "Quam enim speciosi pedes evangelizantium pacem ! 
Quarn pacem? Dominum nostrum Iesum Christum, quem peperit Ma
ria" (Homil. div. 4. MG, 77, 993-994). "Secundum carnem ex mu
liere nasci sustinuit ac Filius hominis appellatus est, ut nos salvaret" 
(Homil. div. 5. 1l1G, 77, 999-1000). Teódoto de Ancira añade: "Vir
ginis enim praedicamus partum : I udaeis quidem scandalum, fidelibus 
vero salutem. Dabit igitur vobis Dominus, ait propheta, eiusmodi si
gnum: quod gentibus quidem salutem importet, Iudaeis autem scan
dalum creet. Vides fuisse partum signi exhibitionem?... Postquam 
enim manifestum est Christi mysterium - significabat enim partum 
virginalem ducentem nos ad Deum ... , - ah hoc Iudaei sensu prophe
tam detorquentes atque a Christi adventu sermonem abstrahentes, non 
audiunt" (Hom. 5, 8. iV!G, 77, 1417-1418. Cfr. Hom. 6, 14, MG, 77, 
1429-1430). Por el terror que causó en Satanás la maternidad divina, 
como por cierta reflexión de afectos, nos hace ver San Proclo su ín
dole soteriológica: "Non enim parum ille indoluit, ex quo maxime 
Virgo faustum nuntium accepit. Mundus in laetitia agebat, diabolus 
autem in maerore ac tristitia erat... Eversum est, aiebat diabolus, 
mortis imperium, ut virginalis genuerit uterus. Ut incorrupta natura 
conceperit, periit daemonum natura" (Or. 6, 15. lvfG, 65. 749-750). 

Podrían aducirse aquí los innumerables textos en que los Pa
dres efesinos conforme a la profecía de Isaías presentan al Hijo de 
la Virgen como Emmanuel, Dios con nosotros, esto es, no simple
mente Dios y hombre, sino Dios con los hombres, Dios entrando en 
sociedad y comunión con el linaje humano para salvarlo. Pero baste 
haber indicado este punto. 

4. MADRE DEL REDENTOR. - Escribe San Cirilo: "Profundum 
ac magnum vereque admirabile est religionis mysterium et ipsis quo
que sanctis angelis desideratissimum... Prof ecto quotquot in magnum 
religionis mysterium intelligentes prospexerunt, cum in carne natus 
est Christus, gratias pro nobis agentes dicebant: Gloria in alt-issimis 
Deo ... Quidni enim gaudio replerentur, cum mundi Servatorem ac Red
emptorem de sancta Virgine natum viderent ... ?" (Homil. div. i5, 1. 

MG, 77, 1o87-1090). Inútil acumular textos que proclamen a la Vir-
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gen María como Madre del Redentor (Cfr., v. gr., Teódoto de An
cira, HomiJ. 1, I. MG, 77, 1349-1350). Lo que interesa es precisar 
e) sentido de este título indiscutible de la Madre de Dios. · 

Se nos permitirá apelar a una comparación. Doña María Cris
tina fué madre del rey de España don Alfonso XIII, y la piadosa 
señora Teresa Galli lo f ué del romano Pontífice Pío XI. Mas con 
una diferencia esencial. La señora Galli fué madre del Pontífice en 
el sentido simplemente de que su hijo había un día de ser Soberano 
Pontífice, sin que el nacimiento tuviera ninguna conexión con el fu
turo pontificado; en cambio, doña María Cristina fué madre del rey 
de España con todo rigor y propiedad, por cuanto le engendró rey, 
de tal manera que la realeza de don Alfonso XIII estaba vinculada 
al hecho de nacer de doña María Cristina. Se pregunta, pues: ¿en 
cuál de los dos sentidos es la Virgen María Madre del Redentor? 
¿Simplemente Madre del Hombre-Dios, que había de ser el Reden
tor de los hombres, sin que su maternidad tuviese conexión directa 
e inmediata con el oficio de Redentor? ¿O más bien fué propiamente 
Madre del mismo Redentor en cuanto tal, engendrándole Redentor? 
Lo dicho hasta aquí, y más aún lo que diremos luego, decide resuel
tamente a favor de este segundo sentido. Jesucristo, Dios y hombre, 
nació de la Virgen Maria precisamente en calidad de Redentor. Pero 
la importancia de esta materia nos obliga a estudiar este punto más 
particularmente. 

Sobre Jesucristo Redentor dos cosas enseñan los Padres de Efe
so: l.ª que, en el presente orden de la divina Providencia, el fin de la 
encarnación del Hijo de Dios es la redención de los hombres; 2.ª y 
principal, que en los planes actuales de la misericordia divina la re
dención tiene cierta prioridad lógica respecto de la encarnación : esto 
es, Dios ante todo quería la redención de los hombres; mas, por
que quería que esta redención se realizase por un hombre y por vía 
de estricta justicia o satisfacción condigna, lo cual no era posible sin 
la encarnación del Hjio de Dios, consiguientemente decretó esta en
carnación. De lo cual se deduce lógicamente que, en el orden moral. 
del cual ahora tratamos, la maternidad del Redentor precede lógica
mente (in s1~gno rationis priori) a la maternidad divina, por cuanto 
la razón de ser Madre de Dios es el tener que ser Madre del Reden
tor, que no podía ser otro sino Dios. Por tanto, si la Virgen María 
es con toda propiedad y verdad Madre de Dios, con no menos pro
piedad y verdad es Madre del Redentor. Si la indisoluble unidad fí
sica de Jesucristo es la razón de que María sea Madre de Dios, la 
indisoluble moral del Dios-hombre Redentor es igualmente la razón 



LA MATERNIDAD DIVINA EN LOS PADRES DE EFESO 15 

de que María sea Madre del Redentor. Oigamos ahora los testimo
nios de los Santos Padres. 

Comencemos por San Proclo, que es, de cuantos intervinieron 
en la controversia anti-nestoriana, el que se muestra más profundo 
teólogo. He aquí las líneas esenciales de su amplio razonamiento: "llle 
ipse qui naturam universam ex nihilo, ut esset, effecerat,... morti ac 
condemnationi addictis tutissimam vitam adinvenit... Fit nimirum 
horno ex Virgine ... N emo enim quisquam talis ratione incarnationis 
( vel, accuratius, ex graeco: secundum. oeconomiam) vel f uit, vel erat, 
vel est umquam futurus, praeter eum solum qui ex Virgine Deus ac 
horno natus est; non eo solum merito pollens quod reorum multitu
dini redimendae par esset, sed quod multis partibus excelleret. .. Pos
se itaque hominem salvare, maius erat quam pro facultate puri ho
minis: siquidem ipse quoque salvantem necessarium habebat... Is 
igitur qui natura rex est, non despexit humanum genus multis iam 
annis tyrannide oppressum ... Venit.. . carnemque quam ex Virgine 
susceperat, commutationem pro eiusdem salute morti tradidit ... Qui 
nos ergo redemit, o Iudaee, non est purus horno: universa enim ho
minum natura peccati servitute oppressa tenebatur; at neque Deus 
tantum, humana destitutus natura; corpus namque habebat, o 1\i!ani
chaee. Nisi enim me induisset, haud mihi salutem contulisset: sed 
ipse in Virginis utero editus reum induit. Mira quaedam ac stupen
da illic facta est commutatio: dans enim spiritum, accepit carnem. 
Idem ipse cum Virgine et ex Virg-ine... Ad salvandum venerat; sed 
morí quoque illum oportebat. At utraque haec quonam pacto fieri po
terant? Purus horno salvare non poterat : Deus solus mori nequibat. 
Quid igitur? I pse Deus exsistens, nempe Ernmanuel, horno factus 
est: et id quidem quod erat, salutem contulit; quod vero factum est, 
passiones ac mortem subiit. .. Ipse in sinu Patris atque in utero 1v1a
tris ... " (Or. J. 6-9. AfG, 65, 685-6go). El discurso de donde están 
tomadas estas palabras es en la gran colección de Mansi el primero 
de los documentos relativos al Concilio de Ef eso, con este título re
velador : H omitía Procli, E piscop·i Z yzici, habita sedente N estorio in 
magna Ecclesia C onstantr:nopolis, úi 1 ncarnationem Domini nostri 
!esit Christi, quod Deipara sit Beata Virgo (Mansi, 4, 578). Fué el 
primer anatema que la fe y la conciencia cristiana, aun antes del Con
cilio, fulminaron contra el impío heresiarca. 

Aunque con menos amplitud, expresa el mismo pensamiento 
San Cirilo: "Utilissima ... Verbi incarnatio sive humanatio fuit. Nisi 
enim similiter atque nos secundum carnem f uisset natus, nisi similiter 
participasset iisdem, numquam hominis naturam criminibus in Adam 
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contractis absolvisset, neque a corporibus nostris corruptionem rep
pulisset" (Adv. Nestor. I. lYIG, 76, 21-22). Y en otro lugar escribe: 
"Cum itaque nobiscum infeliciter ageretur, ipsum necessario Filium 
suum demisit Deus et Pater, ut res nostras in meliorem procul dubio 
quam olim fuissent statum transferret, ac salutem terrae incolis da
ret, eiecto nimirum peccato, quaeque per ipsum pullulaverat cum ip
sisrnet radicibus interempta morte, et ipsa praeterea diaboli t:yrannide 
eversa. Nec enim ulli creatae rei tam illustria praeclaraque facinora 
conveniebant, sed ei tantum quae supra res alias omnes excellit na
turae ... Proinde factus est horno Unigenitus, Dei Verbum ... " (Hom. 
pasch. 16, 6. MG, 77, 765-766). Y más brevemente: "Pretium pro 
universorum peccatis unus nequaquam persolvisset, si purus horno tan
tum exstitisset. Quod si ut Deus incarnatus, ... ad hurnani generis li
berationem unius carnis mors abunde sat fuerit" (Ad reginas de recta 
fide or. 2, 7. MC, 76, 1343-1344). 

Concuerda Teódoto de Ancira, con su acostumbrada elocuencia: 
"Ut autem mundum salvaret Deus, dubitas quia ipse, manens Deus, 
factus est horno? ... Naturam nostram salvare volens Deus, non per 
alios salutem nostram, sed per semetipsum molitus est: quia omnis 
crea tura infirma erat ad salutem nostram ... Quid ergo? Quon.iam et 
prophetae victi erant, et nihil proficiebant doctores, et lex infirma erat, 
et angelorum studia frustra erant,... ipse naturae Creator advenit 
ut naturam victam ertgeret..." (Homil. l, 7-8 . . MG, 77, l357-136o). 

Por fin Pablo de Emesa escribe : "Qui Patri coaeternus rerum
que omnium conditor ac Dominus exsistit, adeo propter nostram sa
lutem semetipsum humiliavit, ut factus sit caro" (Homil. 2. 1~1G, 77, 
1441-1442). 

De estos textos y otros parecidos se deduce lo que antes nota
mos: que, como en el orden físico la unidad personal de Cristo es 
causa de que la madre del hombre sea por el mismo caso verdadera 
Madre de Dios, así también en el orden moral la conexión entre el 
Hombre-Dios y el Salvador es causa de que la Madre del Dios hecho 
hombre sea por el mismo caso con toda verdad y propiedad ~fadre 
del Redentor. Más aún, como en la presente providencia el objeto de 
la encarnación sea la redención humana, que es la razón determi
nante de que la naturaleza humana sea elevada a la unión hipostática, 
y es, por tanto, en los designios divinos y en la apreciación moral a 
manera de vínculo entre la humanidad y la persona del Verbo, cuya 
unión sustancial exige, síguese de ahí que la maternidad de la Vir
gen María, cuyo término formal es la naturaleza humana, toca, por 
decirlo así (groseramente, sin duda), al Redentor, antes de llegar a 
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Dios. La razón alegada por San Proclo, que el Redentor no podía ser 
otro q1e Dios, y que por esto la Madre del Redentor era necesaria
mente Madre de Dios, toma como término medio el oficio de Reden
tor en:re los extremos, que son hombre y Dios. Lo cual supone que, 
lógica y moralmente, la maternidad de María recae más directa e in
mediatamente en el Redentor que en la persona divina. María, por 
tanto, no es simplemente Madre de] Hombre-Dios, que había de ser 
luego Redentor, sino que, con subordinación a los planes divinos y a 
la acción del Espíritu Santo, ella misma le engendra y hace Reden
tor. C)n su maternidad, pues, coopera la Virgen directa e inmedfa.ta
mente a la obra de la Redención humana. Tal es el alcance y efic:i.cia 
sotericlógica de la maternidad divina de la Virgen María (5). 

Concluyamos esta primera parte con estas magníficas palabras 
de San Proclo: "O horno, ne partum hunc erubescendum putes: quip
pe qui salutis nobis causa effectus sit. Nam si ex muliere natus non 
esset, non utique mortem oppetivisset : quod si carne mortem non op
petivisset, neque illum quoque per mortem destruxisset, qui habebat 
mortis imperium, id est, diabolum ... O uterum, in quo communis ho
minurr. libertatis libellus ( ypaµµa-rdov) compositus est ! O ventrem, in 
quo adversus diabolum fabrecata sunt arma !. . . O templum, in quo 
Deus sacerdos effectus est: non naturam demutans, sed eum per mi
sericordiarri induens, qui est secundum ordinem Melchisedech ! Ver
bu.m caro factum est!" (Or. r, 3. MG, 65, 683-684). Difícilmente 
pudiera expresarse mejor la espléndida aureola soteriológica que rede~ 
la maternidad divina de María. Y esto es lo único que hasta é.q\lf. 
hemos pretendido : demostrar que entre la divina maternidad y la Me
diación universal no se interpone un abismo difícil de salvar. Sin duda 
que la Mediación universal ha de apoyarse en otros testimonios 0iis
tintos de los aducidos hasta ahora; pero no es menos cierto que el 
conceµ:o integral de la maternidad divina, cual nos lo han expuesto 
los Padres de Ef eso, prepara admirablemente el terreno a la gran 
prerro5ativa mariana de la Mediación universal, que, con esto, se 
presen:a como complemento natural y fruto espontáneo, derivació:t y 
corona de la divina maternidad. 

(5) En la hipótesis que tenemos por más probable, de que en virtud del pre$ente 
decreto le la encamación el Hijo de Dios se hubiera hecho hombre, aun cuando Adán no 
hubiera ~ecado, nada pierde de su fuerza la argumentación de San Proclo. Sólo que, en 
vez de 1edención, habría que poner elevación o dignificación de la naturaleza. humant. Y 
en ambo• casos la razón predominante es la gloria del Hombre-Dios, que. supue:sto el pe
cado de Adán, se muestra como Redentor; y, sin este pecado, se mostraría como elevador 
o dignificador de la naturaleza humana, que en él queda divinizada : personalmente e:i el 
mismo J~sucristo, místicamente en los demás hombres, unidos a él como a su cabeza 
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II. ACCIÓN SOTERIOLóGICA DERIVADA DE LA 
MATERNIDAD DIVINA 

Los Padres de Efeso, atentos principalmente a demostrar la ma
ternidad divina de la Virgen María, apenas tuvieron ocasión de ex
poner la soteriología mariana. De paso, sin embargo - por la íntima 
conexión que entre ambas existe-, dieron de ella testimonio inequí
voco, presentándola bajo sus diferentes aspectos o elementos. E.5tos 
aspectos se reducen a dos principalmente, que se resumen, si bien es
quemáticamente, en estas dos expresiones, consagradas ya por el uso 
de los teólogos : corredención, intercesión actual : que, a su vez, se sin
tetizan en esta otra: Mediación universal. 

A) CORREDENCióN 

La corredención mariana es su cooperac1on a la obra de la re
dención humana durante su vida mortal en este mundo. Su expresión 
principal, la más tradicional de todas, la que con mayor amplitud, 
profundidad y viveza declara la corredención mariana es el título de 

. "Segunda Eva". De esta expresión comprensiva se desgajan dos ele-
mentos importantísimos de la corredención : el libre consentimiento 
de la Virgen María a la encarnación del Redentor, y su maternidad 
espiritual. Todos estos aspectos vamos a exponer con la posible bre
vedad. 

1. "SEGUNDA EvA". - Este glorioso título de la Virg-en ~a
dre sugiere a Teódoto de Ancira estos elocuentes párrafos: "Ecce Vir
go in ttfero liabebit... Haec quidem propheta ait : non ita Paulus, sed 
ait: Ja,f is1:t enr'.nt-, inquit, Filium suum factum ex muliere. Quid ais, 
Paule? Propheta ex virgine dicit, tuque ex muliere partum esse prae
dicas? Plane, inquit : benedictionem communem reddo, totius eam esse 
volens feminei sexus. Non dico ex virgine, ne benedictionem intra so
las virgines restringam. Dico ex muliere, ex sexu universo gratiam 
esse declarans, quo sexus omnis f emineus benedictionem decerpat, ex
que illis in viros gratia transeat: ut ex qua praevaricatio accidit, ex 
ipsa proveniat etiam gratia, humano generi regnum caelorum prae
stans" (Homil. 5, 8-9. MG, 77, 1418). 

Con mayor amplitud y relieve expone 'feódoto el mismo pensa
miento en la homilía siguiente. Como la acción de María es antité-
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ticamente paralela a la acción de Eva, con razón comienza Teódoto 
declarando la parte, verdaderamente eficaz y decisiva, que tuvo la 
primera mujer en la ruina del género humano. Dice: "Ut itaque mu
lier ceu facilior errore decepta est, ... temerariam quoque manum ad
versus tremendum praeceptum armavit cibumque vetitum haud secus 
ac gladium utraque· parte acutum visceribus adegit : ac sensu diabo
lico una cum illius voluntate plena ad virum pergit, laqueis instru
cta; adversusque propriam salutem docens insolescere, quae male do
cta f uerat, mortis sortem praetendit. V eni, inquit, tota alacritate, ver
micule, per me fructum percepturus, qui faciat Deum. Forte Conditor 
invidia in nos laborat, qui vim sibi inf erendam metuat, si facti fue
rimus sicut Dii. Frustra sane a fructu omnium pulcherrimo arcendos 
puta vit. Veni, diripiamus thesaurum, nec quisquam nobis exsistat sub
limior. Sic ergo seducens, quae dolo seducta erat, ac velut ovis sca
biosa, qua laborat labem ad se accedenti aspergens, molitionis socium 
coniugem accepit. Est enim animal dissolvendo viri animo, ac in quam 
velit partem inclinando, perquam idoneum. Absit tamen ut umquam 
terra amplius Evam producat viri necis auctricem ! Numquam ultra 
creatura mulierem aliquam videat, quae cum gladio coniugem expel
lat" (Homil. 6, 4. 114G, 77, 1421-1422). Apenas podía expresarse más 
resuelta y enérgicamente que Eva fué, no mera ocasión, sino verda
dera causa, directa (moralmente) y universal del primer pecado que 
acarreó la ruina y exterminio de todo el linaje humano. Tal, inver
samente, había de ser la acción de María en orden a la reparación 
humana : acción, no ocasional, sino causal y eficaz; no parcial, sino 
universal, no mediata e indirecta, sino, en la estimación moral, di
recta e inmediata. Oigamos ahora cómo Teódoto expresa esta acción 
salvadora de la Virgen María : "Quia ergo diaboli in nos tyrannis 
obtinebat, ... placuit potentissimo ac sapientissimo rerum Domino, ut 
tamquam optimus medicus infirmorum visitationem in adiutorio op
portuno poneret, ac per eam ipsam naturam quae nequissimo succu
buisset, sua in eam inclinatione adversarium eius expugnaret eique 
subigeret ... Pro mali enim auctore dracone, qui mundo tristia inve
xisset, laetum gaudii nuntium ferens archangelus, Dominico e caelis 
praeit descensui; eiusque loco qui rapinam arbitratus esset esse aequa
lem Deo, qui natura Deus atque Dominus, praeses auctorque regene
rationis eius naturae quam condiderat exsistit; pro ea quae ad mor
tem ministra exstiterat virgo Eva, Deo gratissima ac Dei plena gra
tia Virgo in vitae obsequium eligitur: Virgo muliebri comprehensa 
sexu, at muliebris exsors nequitiae : Virgo innocens, sine macula, omni 
culpa vacans, intemerata, impolluta, sancta animo et corpore, sicut 

157 



~o J. M. BOVER 

lilium inter medias spinas germinans : non docta Evae mala non mu
liebri vanitate foedata ; ... sed quae necdum nata auctori Deo conse
crata sit : ... Spiritu Sancto delibuta, divina gratia ut pallio amicta, 
animo divina sapiens, Deo carde nupta, sanctitatis splendores oculis 
spirans, ... bona in horuinum oculis, Dei obtutibus melior. .. Hanc no
bis conditore dignam donavit divina providentia, bonorum concilia
tricem, non quae ad inoboedientiam incitet, sed quae ad obsequium 
ductrix exsistat; non quae fructum letiferum porrigat, sed quae pa
nem vitalem praebeat : . . . archangelo magnifice colloquentem, ac quae 
rnali confuderit auctorem ... Quid ergo caelestis nuntius ? ... Ave, gra
tia plena, Domúzus tecum... Non conceptionem in iniquitatibus aut 
partum in peccatis tibi sum annuntiaturus, sed gaudium expositurus 
quod Evae tristitiarn auferat ... Propter te enim cessaverunt Evae 
tristia, per te perierunt mala, per te abscessit error, per te maledi
ctio abolita, Eva per te redempta. Sanctum enim, quod ex sancta na
tum est ; . . . eximium quod ex eximia nascitur ; inexplicabile, quod ex 
inexplicabili prodit ; Fili us Al tissimi, quod ex altissima oritur ... " 
(Homil. 6, II-12. kfG, 77, 1426-1428). Y esta es la voz universal de 
la tradición católica, que atribuye a la Virgen María una acción de
cisiva en la reparación del hombre, inversamente paralela a la de Eva 
en la ruina universal. 

Con más frecuencia y no menor elocuencia celebra San Procln 
las glorias de la "Segunda Eva". "Natus porro ex moliere est, die<". 
Deus non nudus, at nec horno purus natusque, eam quae olim pee 
cati porta fuerat salutis ianuam effecit. Nam ubi serpens per inoboe
dientiam ingressum virus effuderat, ibi Verbum per oboedientiam in
gressum, vivum sibi aedificavit templum. Unde peccati ille principa
tum tenens Cain emerserat, inde Redemptor generis Christus sine 
semine prodiit" (Or. 1, 2. MG, 65, 681-682). En otro lugar añade: 
"O Virginem, quae Adamo paradisum reseravit !. . . Agite, spiritalem 
a spectemus serpentem sermones cum Evae filia miscentem, ac con
tumaciae libellum abrogantem ... Accurrant molieres, quod mulier non 
mortis arborem ostendat, sed pariat fructum vitae ... Accurrant ma
tres, eo quod Virgo mater, inoboedientiae arborem vitae arbore emen
davit. Concurrant filiae, quod inoboedientiae maternae iniuriam filiae 
oboedientia vindicaverit" (Or. 4, l-2. MG, 65, 709-712). En la ora
ción siguiente agrega: "Beatae per eam omnes mulieres. Non erit 
maledictus ultra neque exsecrandus f emineus sexus: obtinuit enim 
quo etiam angelos gloria superet. lam Eva curata est... Quapropter 
dicamus ei : Benedicta tu in mulieribns, quae sola Evae maerori mo
delam attulisti, sola ingemiscentis abstersisti lacrimas, sola redemp-
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tionis mundi pretium portaveris ... " (Or. 5, 3. MG, 65, 719-720). En 
la oración siguiente introduce al diablo hablando de esta manera: 
"Enimvero, iterumne cum secunda Eva nobis instat certamen? In
struendaene acies adversus impollutam mulierem? Rursumne cogimur 
adorare secundum Adam ? ... At certe mulier illa terreni, oculorum -
spectaculo capta, levi manu prostrata iacuit : haec autem, in manibus 
caelestis suscepta, ceu forti vallo munita consistit. Illa in ligni cupi
ditatem exarsit: huic ne quid eiusmodi etiam in mentem venit. Illa 
consilium facillime probavit: ista aures etiam quam cito ob!::eravit. 
Illa sciscitantis eloquia est amplexa; ista etiam narrationis verba ab
horruit. Illa, fructus arboris amore capta, deam se fore comminisce
batur: ista, Domini unione dignata, ad Dei se laudes componebat. Illa, 
cum corruptionem adiret, eminentem se dignitatem capessere cogi
tabat: in divinum haec gaudium intrans, humanae non oblivisceba
tur imbecillitatis" (Or. 6, 16. MG, 65, 751-752. Cfr. Serm. de Nat. 
Dni. MG, 65, 844). El pensamiento de estos Padres no puede ser más 
diáfano, su testimonio no puede ser más decisivo. Aquellas expresio
nes: "Eva per te redempta" de Teódoto, "sola Evae maerori mede
lam attulisti" de San Proclo, flotan por su viveza fulgurante y por 
su osadía casi excesiva, para glorificar la acción salvadora de la que 
Ja moderna Teología saluda con el glorioso título de Corredentora. 
Pero estos estupendos elogios quedan plenamente justificados, no solo 
por el hecho de ocupar en la obra de la reparación el lugar que había 
tenido Eva en el hecho de la ruina, sino principalmente por el con
sentimiento consciente y libre, lleno de fe y de obediencia, que dió 
María a la encarnación del Redentor y, con ello, a la realización de 
los planes divinos en orden a la redención humana. 

2. CoNSENTIMlENTo A LA ENCARNACIÓN DEL REDENTOR. - Bre
vemente expresa la eficacia de este consentimiento San Cirilo: "Be
nedicit porro Simeon sanctam Virginem utpote quae divinae volun
tati morem gessit et partui ministravit" (Homil. div. 12. MG, 77, 
1047-1048). A él se refieren también muchos de los testimonios an
teriormente citados, que hablan de la obediencia de la Virgen, con
trapuesta a la desobediencia de Eva. Pero quien, entre los Padres 
efesinos, ha expresado más dramáticamente la importancia decisiva 
del consentimiento que Dios se dignó demandar a la Virgen antes 
de realizar sus designios salvadores, y, en orden a realizarlos, es 
San Proclo; el cual introduce al mismo Verbo divino, hablando así 
con la que va a ser su Madre: "Adhuc animi pendes?... Nescis me 
in terris ex te carnem sumere, ac ah angelis in caelis adorari? Non 
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vis ut impensiori in humanum genus aff ectu habens, horno in terris 
hominum causa fiam? Non vis ut per uterum tuum patrum tuorum 
promissa impleantur? Non vis inoboedientiam mulieris, mulieris vi
cissim oboedientia compensari? ... Fidemne superare videtur. .. ut an
gelorum ac prophetarum praeconio celebratum Verbum visceribus tuis 
ceu infans egressum inveniatur ? . . . ut dives efficiatur pauper ?" Y 
poco después añade: "Ceterum nequit fieri, ut, nisi terrestre ego as
sumam corpus, vos quoque Spiritum Sanctum accipiatis. Nisi mor
talis naturae efficiar particeps, neque vos immortalis naturae parti
cipes efficiemini. Nisi imaginem terreni gestavero, numquam vos for
mam caelestis obtinebitis. Nisi faciem servi quae evacuatur subiero, 
impossible est ut ad Domini glorificatam figuram perveniatis. Nisi 
ad terrestrem Jocum corpore descendero, mysticum non percipietis 
Abrahae sinum. Renuis eius partui inservire, qui est irnmortalis, ut 
mortis destruatur imperium? Recusas eum in utero suscipere, qui tol
lit peccatum mundi?... Nisi in ulnis maternis sedero, nec vos a dex
tris Patris estis sessuri. Nisi in peccati constitutus sim corpore, eoque 
tamquam mortuus in novo recliner monumento, neque testamentum 
confirmari poterit, neque vos regni caelestis heredes instituí ... A.ge 
itaque, excute pulverem carnalis cogitationis, ac induere vestimen
tum mysticae cognitionis. Procul ab animo segnitiem abiice, et vitam 
aeternam tene . . . " Estas palpitantes palabras, que recuerdan a San 
Efrén y San Bernardo, dan cuerpo al pensamiento de San Proclo, 
que lo es de toda la tradición católica, de que Dios, habiendo conce
bido misericordiosamente el amoroso designio de salvar al hombre y 
deseando vivamente ponerlo en ejecución, quiso, con todo, aguardar 
a que la Virgen María diese libremente su asentimiento, con lo cual 
todo el negocio de nuestra redención, toda la economía de la divina 
gracia, quedaba como puesto en sus manos y pendiente de aquel sí 
decisivo, última determinación, resolución definitiva del gran negocio 
de los siglos, de la reparación cumplida de la divina justicia, de la 
rehabilitación universal del hombre caído. Por este asentimiento la 
acción de María alcanza de un modo directo y universal a toda la 
economía de la divina gracia; no ya solamente porque es la Madre 
del Redentor, sino por haber ella determinado libre y conscientemente 
la realización de los planes salvadores de Dios: constituída por este 
solo asentimiento, aunque más no hubiera. Corredentora de los hom
bres, universal Medianera de la divina gracia. 

3. MAT~RNIDAD ESPIRITUAL. - La "Nueva Eva", Madre del 
divino Reparador, había de ser, como la antigua lo fué de la huma-
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nidad :aída, Madre de la humanidad regenerada, Madre espiritual 
de todcs los hombres "en Cristo Jesús". Esta dulce verdad, insinuada 
en San Pablo y enseñada explícitamente por San Ireneo y por Orí
gines, y que poco después había de ser uno de los puntos principales 
de la Mariologia, la enseña San Cirilo, con suficiente claridad, repe
tidas ·veces. Comentando aquellas palabras de San Lucas "Dió a luz 
a su Bijo primogénito" (Le. 2, 5), escribe: "Quamquam ... divinitus 
erat unigenitus, attamer:: postquam frater noster evasit, · tum demum 
primogenitus quoque nominatus est; ut, quatenus adoptivorum homi
num p~inceps factus est, nos pariter Dei filias fieri curaret. Primo
genitum, ob dispensationis ( oiKovoµÍa<) mysterium dictum esse puta ... 
Cum autem primogenitum ipsum sacrae appellant Scripturae, statim 
addunt et quorum sit primogenitus, nec non causam ob quam eiusrrio
di appt11ationem sortitus sit. Dicunt enim primogenitum inter multos 
fratres,... quatenus factus est per omnia similis nobis absque pec
cato... Primogenitus autem propter nos, ut quoniam primogenitus 
eorum qui salvi facti sunt dicitur, per ipsum salvetur quidquid pari 
ac ille wnditione est . . . " (MG, 72, 485-488). Con más concisión y pre
cisión txpresa el mismo pensamiento en otro lugar : "U num et solum 
Filium peperit sancta Virgo, nempe Emmanuelem: cur igitur Filium 
i11ius ¡rimogenitum appellat? Neque enim ulli alii post i11um ex ipsa 
nati smt: perpetuo namque illa virginitatem conservavit. Significa
tur er~o a sacra Script11ra unigenitum Dei Verbum oh id primoge
nitum lppellatum esse, <1.uia carni et sanguini ceterisque humanis ae
que ac nos communicans, inter multas fratres primatum sortitum est" 
(De re<ta fide ad reginas. MG, 76, 1317-1318). En el mismo sentido 
habla m otra parte : "Factus est filius hominis, ut nos vicissim prop
ter ipsum Deo patre ditemur. Edocti enim sumus, cum oramus, di
cere: Pater noster, qui es fo cae/is. Ob id proinde Unigenitus factus 
est primogenitus, quo nos, ut dixi, bonis eius ditemur" (Hom. div. 3. 
}.fG, 71, 989-990). Nuestra fraternidad con Jesucristo, vinculada a 
su enc<.rnación, y, sobre todo, expresada con relación al Primogénito 
de Ma1ía Virgen, supone necesariamente nuestra :fiJiación respecto de 
la que es Madre de Jesucristo su Primogénito. En otros términos : 
los hernanos menores han de ser hijos de quien lo es el Primogénito. 
Jesucri;to es Primogénito de la Virgen María, como dice San Lucas. 
Luego de Ja misma Virgen María han de ser hijos los hermanos me
nores del Primogénito, y la Virgen, consiguientemente, ha de ser su 
Madre • no, ciertamente, en sentido natural, sino en sentido espiritual. 

Mís importantes, a nuestro juicio, que estos testimonios implí
citos d~ San Cirilo sobre nuestra filiación espiritual respecto de la 
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Virgen María, son los textos en que el Santo Doctor expone el f un
damento de esta filiación, que es nuestra mística inclusión "en Cristo 
Jesús". "Asserimus igitur etiam ipsi, escribe, ... illum Unigenitum, 
illum qui est in sin u Patris,... hominem dispensatorie ( oÍKovoµ1Kwc:) 

factum esse, assimilatumque fratribus per omnia, eo quod participa
vit similiter carni et sanguini: et ita nobiscum et nostri similem sub
iisse generationem, ... ut, secundum carnem ex muliere genitus, se
cundum Scripturas, post illam priorem altera omnium hominum origo 
factus, humanum genus recapitularet (avaK~~a.Aa1woJJTai). Sic nempe 
pauper f uit, cum di ves esset, ut nos ad suas opes revocaret, et per 
unitam sibi carnem omnes in seipso contineret. Sic namque plane con
sepulti cum Christo per sanctum baptismum, et conresuscitati sumus, 
et consedimus in caelestibus, ut scripsit ille mysteriorum dispensa
tor. .. Paulus" (Adv. Nestor. 1, r. MG, 76, 15-18). Y poco después: 
"Cum sumptum ex muliere corpus suum fecisset, et ex ea secundum 
carnem esset genitus, hominis generationem per se recapitulavit ( ci:v~
K~~a.Aa100To), nobiscum factus secundum carnem .. qui ante omnia saecula 
cxstiterat ex Patre. Hanc no bis fidei conf essionem sacrae Litterae 
tradiderunt" (lb. l,;JG, 76, 23-24). Esta doctrina sobre la recapitula
ción de los hombres "en Cristo Jesús", que, lo mismo que San Ireneo, 
tomó San Cirilo de San Pablo (Eph. 1, IO ), la completa y precisa en 
otro lugar con elementos tomados del mismo Apóstol: "Primum igi
tur generis nostri caput, hoc est, primordium, Adam, de terra terre
nus erat: quoniam vero Christus secundi Adami cognomentum sor
titus est, eorum caput, hoc est, principium, qui sanctificationis Spi
ritu ad incorruptionem secundum illius imaginem per ipsum refor
mantur, constitutus est. Est itaque nostrum ille principium, hoc est, 
caput, quatenus horno apparuit .. . Unus itaque est Christus et Filius 
et Dominus: qui quidem ut natura Deus, caput habet Patrem qui est 
in caelis : factus est autem nobis caput propter assumptae carnis cogna
tionem" (Ad reginas de recta fide 2 oratio, 5. MG, 76, I34r-1342). 
Estos testimonios, combinados con los anteriores, nos muestran que 
si somos hermanos del Primogénito en virtud de la misma encarna
ción, en tanto lo somos, en cuanto en el momento mismo en que el 
Hijo de Dios asumió nuestra naturaleza, asumió igualmente, cifró, 
reunió en sí mismo, sintetizó, recapitt,ló todo el linaje humano, cons
tituyéndose cabeza universal de los hombres en calidad de "Segundo 
Adán". Al ser él, por tanto, concebido en el seno inmaculado de Ma
ría Virgen, todos los hombres en él y con él fueron igualmente con
cebidos; al nacer él del seno purísimo de la Virgen Madre, todos los 
hombres en él y con él nacieron igualmente; hijos como él, no sólo 



LA MATERNIDAD DIVINA EN LOS PADRES DE EFESO 25 

de Dios Padre, sino también de la Virgen Madre. Según 'esto, nues
tra filiación respecto de la Virgen María no es puramente adoptiva, 
con adopción extrínseca; es verdaderamente, si bien en el orden es
piritual y místico, una generación, que es nuestra regeneración "en 
Cristo Jesús". 

B) ACCIÓN SOTERIOLóGICA ACTUAL 

A la corredención pretérita responde 1a acción soteriológica ac
tual de la Virgen María desde los cielos. Este nuevo aspecto comple
tará la doctrina de los Padres de Ef eso sobre la Mediación univer
sal o, más generalmente, sobre Jos elementos soteriológicos derivados 
de la maternidad divina. 

Algunos limitan indebidamente esta acción actual, y aun toda la. 
Mediación universal, a sola la intercesión: por lo menos dan a ésta 
una preponderancia excesiva. Semejante linñtación o restricción, fuera 
de otros inconvenientes, mutila la doctrina de la tradición y aun en 
cierto modo la desfigura. La razón es clara. La intercesión no es ex
clusiva de la Virgen, como lo son (respecto de Jos santos) los aspec
tos o elementos hasta aquí considerados, más característicos e inco
municables, más exceelntes y eficaces. Aunque no con las propiedades 
de la intercesión de María, principalmente su universalidad y eficacia 
incomparable, también ]os demás santos interceden con Dios en favor 
de los hombres. 

Esto explica por qué los Padres de Efeso insisten menos en la 
intercesión de la Virgen María. Fuera de que esta intercesión no 
guarda con la maternidad divina tan estrecha conexión como otros 
aspectos de la Mediación universal, y, sobre todo, no es tan a propó
sito como éstos para la demostración de la divina maternidad, que 
era su principal objeto. Admitida además y profesada universalmell:'
te, como se ve por las Anáforas de las liturgias primitivas, no nece
sitaba esta intercesión ser especialmente recomendada. 

Una cosa señala San Cirilo en la intercesión de María, que es 
su nota distintiva y característica, y es su eficacia singular por ser 
intercesión de Madre. Hablando de la intervención de la Virgen en 
las bodas de Caná, escribe: "Vino convivas deficiente, mater eum 
rogat ut solita sua bonitate et benignitate uti velit ... Maximum esse 
illum honorem qui parentibus debetur, Christus ostendit, dum reve
rentia Matris id faciendum suscipit, quod facere nolebat". Y añade: 
"Magnam habens auctoritatem ad miraculum eliciendum, mulier Do-
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minum filium suum, ut par erat, persuasit" (In Ioh. 2, 3-6. M~G, 73, 
225-226). 

Sin ceñirla a la intercesión, con frecuencia hablan los Padres de 
Efeso de la acción o intervención actual de la Virgen María en la 
distribución de la divina gracia. Teódoto de Ancira saluda así a Ma
ría: "A·ve, grat1:a plena ... Ave, desiderata nobis laetitia; ave, gloria
tio Ecclesiae; ave, nomen dulce spirans ; ... ave, vellus salutare et spi
ritale ;. . . ave, intemeratissima mater sanctitatis; ave, pellucidissime 
fons vivifici laticis ; ... ave, alabastrum illud unguenti sanctificationis." 
Y poco después continúa: "Huiuscemodi nobis mirabilia (las mara
villas de la economía de la encarnación) suis semper sacris illucescen
tibus fulgoribus diva Mater Virgo affert. Nam apua eani est fons 
vitae, uberaque rationabilú lactis et sine dolo: a quibus modo sugen
dae dulcedinis gratia, studio accurrimus: non velut priorum obliti, sed 
cupidine futurorum" (Homil. 4, 3-4. 1vfG, 77, 1393-1396). Varias ex
presiones de este segundo pasaje se traducirían más literal y exac
ta.mente de esta manera: "Talia paradoxa semper nobis divina Ma
ter-Virgo in sanctis suis fulgurationibus affert ... A qui bus ( uberibus) 
etiam nunc accurrims ad sugendam dulcedinem." Estos dos pasajes 
sugieren algunas reflexiones. 

Ambos afirman claramente el influjo o acción, actual y univer
sal, de la Virgen María en la economía de la gracia. El segundo, más 
claro, ilustra el primero y es, a su vez, completado por él. Dos géne
ros de beneficios se distinguen en él: los precedentes, que compren
den la cqoperación de la Virgen a la obra de la redención humana, 
y los futuros, que, según la fuerza de la palabra griega, son los que 
siguen a los pasados, esto es, los que de presente nos otorga la Vir
gen. Conforme a esto, el estupendo beneficio de la encarnación, el 
don maravilloso de Cristo Redentor (de que se habla en el segundo 
pasaje), no sólo nos lo hizo la Virgen cuando allá en Nazaret dió su 
libre consentimiento, sino que ahora también, y siempre (como allí 
se dice), sigue haciéndonoslo in sanctis su-is fulgurationibus, con sus 
esplendorosas irradiaciones de santificación con que nos ilumina y ca
henta espiritualmente. Y muy bien puede hacerlo: ya que apud eam 
est f ons vitae. Este asombroso encomio, tomado del Salmo (35, ro), 
no ·significa meramente que Cristo, fuente de la vida, estuvo durante 
nueve meses en el seno de María, sino que además ahora está en ella 
<le alguna manera la fuente de la vida espiritual o de la gracia: así 
lo persuade, tanto el sentido que en el Salmo tienen las palabras, 
como el contexto, antecedente y subsiguiente, en que se hallan. Por 
lo cual estas palabras contienen un testimonio espléndido del perenne 
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y universal influjo que sobre la gracia ejerce la Virgen María. lgua:l 
sentido tiene la expresión siguiente "ubera rationabilis lactis": leche 
espiritual, con la cual la Virgen, como madre que sustenta a sus hijos, 
nutre perennemente a los hombres en la vida de la gracia y los atrae 
y regala con su inefable dulzura: "a quibus etiam nun.c, también 
ahora, accurrimus ad sugendam dulcedinem", como dice Teódoto. A 
la luz de estas frases revisten sentido soteriológico aquellas expresio
nes de suyo más vagas con que en el primer pasaje saluda Teódoto 
a la Virgen: "gratia plena, vellus (Gedeonis) salutare et spiritale, 
mater sanctitatis, fons vivifici laticis, alabastrum unguenti sanctifi
cationis", que pueden sintetizarse en estas palabras: "llena de gra
óa, cuya plenitud rebosa de gracia y la derrama sobre todos los hom
bres." 

Estas reflexiones pueden servir de introducción para la cabal in
teligencia de estos magníficos elogios con que San Proclo celebra las 
glorias de María: "Quibus ergo encomiorum coloribus virginalem de
pingam imaginero? ... Est haec .. . sanctificatum Dei templum, aureum 
altare holocautomatum, divinum compositionis thymiama, sacrum un
ctionis oleum ... Haec, novus Novi Testamenti tomus, per quam fe
stine spoliatum est imperium daemonum, citoque humana dirempta 
captivitas ... Haec, paternae benedictionis ager, in qua Dominicae dis
pensationis (ciKovoµÍa') thesaurus repositus fuit. Haec navis regís,. 
quae de 1'harsis divitias portat; quae, inquam, caelestis Regi Hieru.: 
salem ex gentilium regione gentium conversionem afferat ... Haec, oli
va fructífera plantata in domo Domini, ex qua Spiritus Sanctus, Do
minici corporis ramum accipiens, tempestate iactato humano generi 
detulit, fauste de caelo annuntians pacem. I psa, floridus ac immarce
scibilis hortus, in qua lignum vitae plantatum universis libere fru~ 
ctum immortalitatis praebet... Haec virginum gloriatio, matrum ex
sultatio, fidelium sustentatio,. .. pietatis signaculum, veritatis nor
ma, ... vestís virtutis, iustitiae munitio ... " (Or. 6, 17. MG, 65,. 
753-758). 

Existen otros testimonios más generales, más imprecisos, si se 
quiere, que no bastarían por sí solos a cristalizar en la noción con
creta de Mediación actual y universal; ni es eso lo que en ellos se 
busca. Mas no por esto se han de abandonar en el olvido. Son tan 
excelsos, tan soberanos y divinos los encomios que en ellos se tribu
tan a la Madre de Dios, que después de leerlos halla uno como la cosa 
más natural y razonable la gloriosa prerrogativa de Medianera uni
versal de la gracia. Son, si vale la frase, como la atmósfera en que 
viven frescos y lozanos los testimonios más concretos y precisos. Al--
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gunos de estos testimonios, por vía de muestra, vamos a transcribir f 
La lucha contra el frío y repulsivo nestorianismo enardeció a los 

Padres de Efeso. En medio de las áridas y enojosas controversias 
con el caviloso heresiarca, la fúlgida visión de la Madre de Dios ins
piró y transportó el alma de San Cirilo y le hizo prorrumpir en estas 
vibrantes exclamaciones : "Salve a nobis, Dei para Maria, venerandus 
totius orbis thesaurus, lampas inextinguibilis: ... per quam sancta Tri
nitas glorificatur et adoratur; per quam pretiosa crux celebratur et 
in universo orbe adoratur; per quam caelum exsultat, per quam an
geli et archangeli laetantur, per quam daemones fugantur, per quam 
tentator díabolus caelo decidit, per quam prolapsa creatura, idolorum 
vesania detenta, ad veritatis agnitionem pervenit; per quam sanctum 
baptisma obtingit credentibus, per quam exsultationis oleum, per quam 
.toto terrarum orbe fundatae sunt ecclesiae, per quam gentes addu
<::untur ad paenitentiam. Et quid plura dicam? per quam Unigenitus 
Dei Filius iis qui in tenebris et in umbra mortis sedebant, lux resplen
·<luit; per quam prophetae praenuntiarunt, per quam apostoli salutem 
:.gentibus praedicarunt, per quam mortui exsuscitantur, per qnam re
:ges regnant, per sanctam Trinitatem" (Hom. div. 4. MG, 77, 991-992). 
;Cada uno de estos elogios, y más todos ellos juntos, si en sus contor
nos lineales (por así decir) no reproducen la noción precisa de la Me
diación universal, no le son ciertamente inferiores en la riqueza y 
alteza de su contenido. Por lo demás, empeñarse en explicar estas 
expresiones tan enfáticas y repetidas por la sola maternidad física 
del Redentor nos parece sencillamente una incomprensión o escapato
ria despreciable. ¿Qué diríamos del que tributase estos elogios a doña 
Beatriz Dávila y Ahumada, la madre de Santa Teresa de Jesús: "Por 
fi ha sido reformada la sagrada religión del Carmen, por ti ha reflo
.recido en la Iglesia la antigua santidad del Carmelo, por ti han apa
.recido esos palomarcillos de la Vfrgen, por ti las esposas de Cristo 
viven en la tierra vida celestial. .. "? ¿ QuiéT\ no sonreiría P·iadosa
mente ante semejantes candideces? Pues, si las magníficas frases de 
:San Cirilo no agotan su contenido en sola la generación física del 
Redentor, ¿qué otra cosa son ya, a pesar de lo impreciso de sus líneas, 
:sino la Mediación universal? 

En otra homilía, de cuya autenticidad empero no consta con ple
na certeza, saluda así a l\·laría San Cirilo, o quienquiera que sea su 
autor: "Salve, Maria Deipara, propter quam prophetae clamant, ob 
quam pastores laudes canunt Deo... Salve, Maria Deipara, propter 
quam angeli choras ducunt. . . , propter quam Magi adorant, ab illustri 
stella deducti. Salve, Maria Deipara, propter quam duodecim aposto-
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lorum decus electum est. Salve, Maria Deipara, propter quam Iohan
nes, adhuc in utero matris cum esset, exsiliit, et adoravit lucerna pe
renne lumen. Salve, Maria Deipara, per quam ineffabilis gratia pro
diit, de qua Apostolus dicebat: Apparuit gratia Dei sahttarü omni
b1's homin·ibus. Salve, Maria Deipara, per quam prodiit lux vera, 
Dominus noster Iesus Christus ... , per quam illuxit lumen sedentibus 
in tenebris et umbra mortis ... Salve, Maria Deipara, ... propter quarn 
in civitatibus, in pagi s et insulis orthodoxorum f undatae sunt eccle
siae. Salve, Maria Dei para, per quam prodiit mortis víctor et inf erni 
exterminator. Salve, Maria Deipara, per quam prodiit protoplastae 
conditor et praevaricationis eius emendator, dux regni caelestis. Sal
ve, Maria Deipara, per quam floruit et effulsit resurrectionis decus. 
Salve, Maria Deipara, per quam baptisma sanctitatis tremendum et 
Iordanicum effulsit. Salve, Maria Deipara, per quam Iohannes et Ior
danis sanctificantur, et diabolus deiicitur. Salve, Maria Deipara, per 
quam salvatur omnis spiritus fidelis ... " (Homil. div. 1 I. MG, 77, 
ro31-1034). 

En otro lugar reproduce San Cirilo y hace suyos estos gloriosos 
renombres que a la Virgen tributaba el obispo Antíoco: "Genitrix 
vitae (~ lwoTÓKoc:), mater pulcritudinis (V¡ Kall1TÓK0<:), magnificentiae 
lucisque parens (~ µe:ya),oTÓKoc:, ~ cpaeo~Ópoc:), spei apportatrix (~ Hm
a.:ic:pópoc:), Deipara (V¡ 8eoTÓKoc:)" (De recta fide ad reg., 10. MG, 76, 
1213-1214). 

No son inferiores los encomios que, en presencia del mismo Nes
torio, tributó San Proclo a la excelsa Madre de Dios : "Hic nos ... 
modo sancta Dei Genitrix ac Virgo Maria in unum coegit: impollu
tus ille virginitatis thesaurus, spiritalis secundi Adami paradisus, 
unionis naturarum officina, salutaris commercii nundinae ( vel, pres
sius, salutaris reconciliationis panegyris); thalamus, in qua sibi Ver
bum carnem desponsavit; animatus naturae rubus, quem divini par
tus ignis non combussit; vere levis illa nubes, quae se9entem super 
Cherubim corporatum portavit; mundissimum vellus imbris caelestis, 
ex quo Pastor ovem induit: Maria, inquam, ancilla et mater, virgo 
ac caelum, Dei ad homines unicus pons" (Or. 1, I. MG, 65, 681-682). 
Con razón, pues, en otro discurso concluye: " ... Nihil itaque in mundo 
eiusmodi est, qualis Dei Genitrix Maria. Cunetas res creatas, o horno, 
cogitatione percurre: ac perspice num quidquam sanctae Virginis ac 
Dei Genitricis Mariae aequale sit, aut ipsa fortasse maius. Terram 
undique lustra, circumspicito mare, sedulo perscrutare aerem, caelos 
mente excute, invisibiles omnes virtutes animo expende: ac vide num 
aliquid eiusmodi miraculum in universis creatis invenire sit... Recen-
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se itaque si qua nova ac mirabilia: Virginisque victoriam admirare ... " 
(Or. 5, 2. llfG, 65, 717-720). 

Concluyamos ya con los testimonios de los Padres de Ef eso en 
que, bajo una u otra forma, aparece el nombre y el concepto de me
diación. 

San Cirilo escribe: "Quia id illi (Verbo) propositum erat ut 
se vere hominem factum omnibus demonstraret, apprehendit semen 
Abraham; et ad eam ipsam rem beata Virgine media interveniente 
(µcom:uovori<), similiter ac nos participavit carne et sanguine" Adv. 
Nestor. 1, l. MG, 76, 21-22). 

Teódoto de Ancira añade : "Cognito ergo Ioseph mysterio, cito
que fidem angelo habens, factum ex Virgine Emmanuelem certo con
iiciens, ac Legislatorem sequestra Virgine adesse intelligens, legem re
liquit, nec desponsationis necessitudinem solvit, qui et ipse mysterio 
huic minister libens accederet" (Homil. 5, 7. MG, 77, 1416). Es sen
sible que no se haya conservado .el texto original de este pasaje; mas 
la traducción latina no deja lugar a la menor sombra de duda sobre 
su exacto significado. La palabra sequestra expresa mediación en el 
sentido de intervención moral. El mismo sentido indican el objeto de 
esta intervención, que es el misterio, el nombre de Emmanitel con 
que se designa al Hijo de Dios, el advenimiento del divino Legisla
dor, y, por fin, la participación ministerial en el misterio que volun
tariamente asume San José: todo lo cual rebasa los límites de la ma
ternidad física - del Hombre-Dios. Del mismo Teódoto son aquellas 
expresiones que anteriormente nos han salido al paso: "Hanc nobis 
conditore dignam donavit divina providentia, bonorum conciliatricem, 
non quae ad inoboedientiam incitet, sed quae ad obsequendum ductrix 
exsistat ... ; archangelo magnifice colloquentem ... " (Homil. 6, 12. MG, 
77, 1427): todo lo cual suena intervención moral. 

También San Proclo, bajo dos imágenes, ambas muy significa
tivas, expresa la mediación de María, cuando la llama "Dei ad homi
nes unicus pons" (Or. 1, 1. MG, 65, 681-682) y "salutis ostium"· lo 
mismo que Eva "olim peccati porta fuerat" (lb. 2). 

· Esta mediación, unida a los múltiples elementos soteriológicos 
expuestos anteriormente, no es otra cosa que la doctrina tradicional 
sobre la soteriología mariana, que la Teología moderna ha condensa
do y precisado bajo la fórmula de la Mediación universal. La fórmula 
concreta y definida no se halla todavía en los escritos de los- Padres 
efesinos; mas lo que ellos enseñan sobre los aspectos soteriológicos 
de la misma maternidad divina y la múltiple cooperación de Ja Madre 
de Dios a la obra de la redención humana y a su perennte continua-
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ción y actual aplicación, todo converge en la fórmula de la Teología 
aoderna. Y si los testimcnios de los Padres de Efeso no se conside
ran como voces aisladas, sino como representantes del sentir general 
<le la Iglesia y como pane de la no interrumpida tradición católica, 
r.o puede menos de reconocerse que, al proclamar la maternidad di
vina <le María, atestiguan al mismo tiempo la universal Mediación de 
la :Madre de Dios en la economía entera de la gracia divina. 

JosÉ M. BOVER. S. I. 

169 



RAZÓN DEL ANUNCIO DE LA VIRGINIDAD 
DE LA MADRE DE EMMANUEL EN IS. 7, 14 

l . .-- La primera profecía de Emmanuel en el primer anatematismo de S. Cirilo. 
- Las muchas d'.ficultades de Is. 7, 14 : la Virgen Madre, figura enigmática den
tro el contexto del pasaje. - Oportunidad de una nota exegética del versículo, en la 
conmemoración del Concilio de Efeso. - Una probable razón, más ínf ma al pasaje, 
para explicar la súbita aparición de la Virgen al principio de la profecía. - Necesi
dad de ampliar el examen a otras cuestiones cir.:undantes. 

II. - La introducción histórica del capítulo 7. - ¿Dónde están el signo y el 
castigo? - Dos clases de signos : signo demostrativo y signo meramente declara
tivo o enunciativo. - El signo dado por Isaias en el verso 14 es un signo de diversa 
índole que el ofrecido en el verso I 1. 

III. - La sección 7, 13-8, JO es un todo exegéticamente inseparable al buscar 
el signo. - Pruébase la unidad externa y literaria de dicha sección con una tabla de 
paralelismos. - Pruébase la unidad interna de la misma: a) atendiendo a la conexión 
característica de la profecía de Isaias, en general; b) recorriendo las diferentes par
tes de Ja perícope de referencia. - Importancia de la nota "galilea" de San Mateo, 
el evangelista de las tres profecías del Emmanuel. - Apéndice sobre crítica textual 
de dos versos importantes: 7, 16 y 8, 6. 

IV. - El culto de Moloch y el signo profético de la Virgen Madre en el capí
tulo 7 de Isaias: Interés del detalle topográfico 7, 3 y probable fijación del mismo. 
- El culto de Moloch en los días de Acaz, descrito en Isaias, 57, 3-9· -El signo 
de lo profundo del Scheol y Jos pseudoprofetas nigrománticos del Topheth. - El tri
ple pecado de Acaz contra la gran profecía mesiánico-genealógica de Nathan: a) des
precio del signo que la garantice; b) las palabras del mensaje a Teglathphalasar; 
e) Ja consagración de sus hijos a Molocb. - El talión divino para el cas:igo de este 
pecado contra la genealogía del Mesías. - La exclusión del varón de la casa de Da
vid en la inmediata generación del Mesías. - La gloriosa Virginidad de la Madre 
de Emmanuel. - ¡ O f elix culpa! 

1 

En el bellísimo tríptico isaiano de la profecía de Emmanuel 
(Is. 7, 14-16; 8, 23-g, 7; 11, 1-10) aparece bien delineada la figura 
amable de la Madre de Dios, de aquella Virgen que concibe y da a luz 
un Hijo, que es llamado Dios Fuerte, Dios con nosotros, Immanuel. 

Los Padres del Concilio Ecuménico de Efeso lo tuvieron a la vis
ta y cierto es que en él fijó su mirada penetrante San Cirilo de Ale-
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ja:idría al escribir el primero de sus célebres anatematismos. Hélo 
aquí, trazado evidentemente con rasgos, que subrayamos, de la profe
cía de Isaías. 

Ei "'.'I::: ::>VX Ó¡H~Aoyti, ecov Eh·ll KaTa 
<IAw¡fü:1av Tov 'Eµµavov~A, Kai C;t~ TCVTC 
OtoTÓK::>'t T~v á:yíav m2p0lvoY ·yqÉ:.v-

' - , ' ' VYjKE yap oa;>KIK:.JC:: oapKa YtYO'/::>TCl TOºoi 

(K 9toC ).Óy::>v. avcÍ0tµa É:.·nCJ. 

"Si quis non confitetur, Deum esse 
veraciter Emmanuei, et propterea Dei 
Genitricem Sanctam Virginem: pepe
rit enim secundum carnero carnero 
facturo Dei Ve:-hum, anathema sit" 
(Can. 1. Versic :M. Mercati, apud 
Denzinger n.Q I 2:3). 

Ya mucho antes, los evangelistas de la infancia de Jesús (San 
Mat. I, i8-25 y Luc. 1, 26-38) habían llamado la atención sobre este 
cuadro, mostrando el fiel cumplimiento del vaticinio en la Virgen Ma
ría, y desde entonces la tradición auténtica y luego la teología católica 
no pudieron menos de admirar aquí el más c:aro argumento profético 
de la Divina Maternidad de María Santísima. 

La exégesis ortodoxa por su parte ha venido ejercitándose con 
singular empeño, ora en poner más de relieve los rasgos dogmáticos 
y principales de la profecía, ora en examinar el fondo ·obscuro en que 
ellos se destacan. "Explicationem aggredior novam et ideo, quod ne
cesse est, titubanter et timide ... ", escribía tres siglos ha Gaspar Sán
chez, S. J., a propósito del capítulo 7 de Isaías. ¡Nobilísima norma 
de espíritu progresivo y de prudencia científica y de modestia cristia
na, la de ese príncipe de los comentaristas isaianos del siglo de oro de 
nuestra exégesis! ¿Y quién podrá contar los estudios que desde enton
ces se han publicado sobre es:e pasaje por exégetas católicos y por 
racionalistas y los que van saliendo a luz cotidianamente? 

Aun los católicos, si convienen en lo que no pueden menos de 
afirmar, hállanse discordes en muchas cuestiones secundarias, cone
xas, dificilísimas, abiertas todavía a la inve~tigación de nuevas solu
ciones. Una de estas es la cuestión del contexto de 7, 14. "Nous avons 
expliqué le verset 14 - e.;cribe Tobac en su comprensivo artículo 
Jsaie del Dictionnaire de Tltéologie Catholique ( 1923)- mais com
ment cette prophétie de la naissance miraculeuse du Messie s'accor
de-t-elle avec le contexte? C'est la le point le plus diificile a expliquer." 
¿Será vana presunción el querer aportar algún leve concepto a esa 
vexatissima quaestio e intentar escribir una nota más sobre el citado 
verso de Isa1as, al ceder ahora a los urgentes requerimientos del 
Rdo. Director de ANALECTA para el homena.ie 2. la Virgen ~ladre de 
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Dios, en el XV Centenario del Concilio Ecuménico de Éf eso? El texto 
apuntado es ciertamente oportuno en tal commemoración; hasta po
dríamos decir que es un texto efesino, porque, como arriba se ha visto. 
sus principales palabras y conceptos están incrustados en el primero 
de los doce anatematismos leídos en la primera sesión conciliar. 

Sobre este verso 7, 14 quisiéramos hacer notar que, no sólo no 
contiene el signo inmediatamente demostrativo de la próxima libera
ción de Acaz y de J udá que muchos aquí han buscado, sino que se halla 
en él, y ya en su primera palabra Almah, muy acentuado el tono ame
nazador y de castigo que domina en todo el pasaje (7, 13-8, lo), 
pues que la milagrosa virginidad de la Madre de Emmanuel, honro
sísima para Ella y para el Hijo, suena aquí para Acaz y la familia 
davídica como un castigo de exclusión del hombre en el último y más 
glorioso anillo de la genealogía Mesiánica, como una reducción de la 
promesa de Dios, quien, para cumplir toda su palabra, escogerá lo que 
para aquellos socialmente menos valía: sólo una mujer y una mujer 
virgen; suena, digámoslo así, como un talión divino, un castigo de 
orden genealógico, puesto que a ese orden genealógico tocaba el pe
"ado de Acaz, triple pecado contra las esperanzas de la profecía me
siánico-genealógica de la casa de Da vid. 

Pero antes de desarrollar y apoyar esos conceptos en los cuales, 
según dice el título general de este trabajo, creemos ver la razón, esto 
es, una razón más íntima y más adecuada que las que suelen presen
tarse para explicarnos porque aparece la profecía de la virginidad de 
la Madre de Emmanuel precisamente en las circunstancias históricas 
del capítulo 7; necesario será decir una palabra de la promesa y 
concesión del signo, y del grupo de profecías contenidas en 7, 13-
8, IO. Son preliminares, obligados por la estrecha conexión de ese 
interesantísimo pasaje bíblico. 

II 

Si no todas las circunstancias de la profecía, pero sí algunas de 
las principales nos son conocidas por la introducción histórica del ca
pítulo 7 y por los los relatos de 2 Reg. 16 y 2 Par. 28. 

Era por el año 733 antes de Cristo. A fin de oponerse a la cre
ciente preponderancia de los asirios, intentaron los reinos de Siria 
y de Israel formar una fuerte liga de estados occidentales, en la 
cual no quiso entrar Acaz, rey de J udá. Entonces, para no verse es
trechados entre dos enemigos, Judá por el Sur y las invasiones asi-
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rias por el Norte, tomaron los de la liga, a saber, Rasin, rey de Da
masco y Phacee rey de Samaria, la resolución de emprender una rá
pida y mancomunada ofensiva contra Judá y abolir la dinastía da
vídica y poner en su trono al hijo de Tabeel, personaje ignoto, pero 
que debía de ser de su completa confianza. Siria atacó a Judá en sus 
dominios del Sur y le quitó el rico puerto comercial de Elath, Israel 
le atacó invadiéndole por el N arte. Sería el momento en que llegó a 
Jerusalem la noticia de que comenzaban las hostilidades, cuando se 
produjo aquel pánico que Isaias tan gráficamente describe: "enton
ces se conmovió el corazón del rey y el corazón del pueblo, así como 
se estremecen los árboles de la selva agitados por el huracán" (v. 2). 

Isaías, por orden de Dios, acompañado de su hijo, cuyo nombre 
ya era una profecía "Schear-Jasub" - "un resto retornará", va al 
encuentro de Acaz "hacia la extremidad del canal de la piscina su
perior, en el camino del campo del lavandero", y le cerciora de que 
la dinastfo. davídica quedará en el trono y que en cambio finirán pres
to aquellos dos reyes coligados, pues ya son como "dos cabos de ti
zones humeantes'~ que se acaban. El profeta exige a todos la fe en 
Dios: "Si vosotros no creeis, no subsistiréis", y le invita a pedir 
un signo con libérrima elección "desde las profundidades del Scheol 
hasta las alturas del cielo". Pero Acaz es iTicrédulo, e hipócritamente 
lo rechaza, porque dice "no quiere tentar a Dios". Es entonces cuan
d1J ei profeta, se dirige a él, lleno de santa indignación: "Escucha 
casa de David ¿os es poco fatigar a los hombres, que así fatigais a 
mi Dios? Por esto el Señor mismo os dará un signo: "He aquí que la 
virgen ha concebido y da a luz un hijo y le da el nombre de Emma
nuel. .. . ", etc. 

¿Dónde está ese signo? y ¿por qué todavía se dará un signo 
cuando tan descaradamente ha sido rechazadc el que se ofrecía? 
¿dónde comienza el anuncio del castigo, más merecido después de la 
amenaza del verso 9? 

La prueba ordinaria y normal de la profecía está en su exacto 
cumplimiento histórico; pero a veces Dios añade y adelanta un 
signo, ya para demostrarla, ya tan sólo para ilustrarla. De aquí las 
dos clases de sig:10s. Uno es el demostrat1~vo que prueba rigurosa
mente la existencia y autenticidad de la profecía, con la cual se rela
ciona, y la acredita de seguida y da plenas seguridades de la cosa 
futura antes de que ésta se realice; signo tanto más demostrativo 
cuanto más tangible y más prodigioso fuere, puesto que prodigio con 
prodigio se demuestra. El otro signo e~ el declarativo o indicativo. 
el cual, sin probar la autenticidad de la profecía a que va unido, con 
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todo, la ilustra y a veces la amplía y la precisa, y hace más sensible 
su anuncio y fija indeleblemente su recuerdo. Cuando Isaías predijo 
a Ezequías su curación, el alargamiento de quince años de vida y la 
salvación de mano del rey de Asiria, le dió un signo de parte de Dios ; 
"Y he aquí para ti el signo dado por J ahweh, con el cual tu cono
cerás . que Jahweh cumplirá esa palabra que ha dicho: he aquí que 
yo haré retroceder la sombra de los grados que ella ha bajado en el 
reloj de Acaz, bajo la influencia del sol, o sea diez grados. Y el sol 
se retiró los diez grados que había bajado" (Is. 38, I-9). Tal signo 
era demostrativo y apodíctico. Ezequías debió quedar seguro y tran
quilo. - Cuando los ejércitos de Sargón, rey de Asiria, sitiaron la 
ciudad de Azoto, Dios dijo a Isaías: "Ve, deja el saco de sobre tus 
lomos y quita las sandalias de tus piés. Y lo hizo así, y anduvo des
nudo y descalzo. Y J ahweh añadió: "Así como mi siervo ha andado 
desnudo y descalzo, siendo durante tres años un signo y portento para 
Egipto y Etiopía; del mismo modo el rey de Asiria conducirá a los 
cautivos de Egipto y a los deportados de Etiopía ... " (Is. 20, r-6). El 
signo fué meramente declarativo y no sirvió para probar la verdad 
de la profecía, pero sí para ilustrar su anuncio, haciéndolo esta vez 
tan visible, tan impresionante y tan continuo que nadie lo pudiese des
conocer ni olvidar. 

Seguramente al invitar Dios a Acaz a pedir un signo tanto en 
lo hondo de Scheol como en lo alto del cielo, le ofrecía un signo de
mostrativo, un grato prodigio, bien visible y actual que fuese para 
todos los presentes prueba clara y fehaciente de la profecía de sal
vación antes enunciada; pero, cuando es rechazado por Acaz y dice 
el profeta que Dios aun va a dar un signo, Dios ha retirado luz, y se 
refiere ya a otro signo de muy diversa índole, signo sombreado y me
ramente declarativo que, en concepto de tal, es siempre inferior al 
primero porque no tiene de momento el valor de una demostración 
que iluminando cerciora, y signo además comminatorio, anunciador 
de un pesadísimo "onus verbi Domini" que de seguida caerá sobre 
Damasco y Samaría desbaratando sus planes y salvando de ellos a 
Judá, pero que más tarde, como de rebote, akanzará también a este 
reino y lo destruirá con todos los privilegios temporales de la casa de 
David. Aquí se cumple, pues, aquella ley providencial df" la economía 
justa de los dones de Dios, ley consignada precisamente en el capí
tulo anterior de Isaías con tan graves y principales palabras, que 
las encontramos citadas en los tres sinópticos por boca de Cristo al 
dar razón de su enseñanza en parábolas, por San Juan, al inquirir las 
causas de la increíble ceguedad de los judíos y en el final de los He-
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chos, como apóstrofe de San Pablo a los indóciles israelitas de la 
ciudad de Roma: Dios misericordioso es también justísimo y va re
tirando gradualmente sus luces y favores y sustituyéndolos por som
bras y castigos, a med:da que el hombre malévolamente persiste en 
cerrar los ojos a las primeras claridades de la iluminación sobrena
tural. 

111 

Conforme a lo que hemos dicho, :isí como no hay que esperar 
ya el primer signo ofrecido y rechazado, tampoco hay que dejarse 
impresionar por la atracción de las dos frases " ... os dará un signo: 
he aquí que la Virgen ... " y creer que el nuevo signo está todo o 
principalmente en este verso o en los 14-16, en que se encierra la 
proíecí.a de Emmanuel. Recuérdese que lsaías es el profeta de la 
amplia visión (Ecco. 48, 24.) y el exégeta, para buscar el signo, tam
bién tienda larga la mirada y abarque toda la perícope 7, 13-g, 6, 
o por lo menos 7, 13-8, 10, porque los versos del Emmanuel no pue
den disociarse de este ñltimo grupo, sin romper un doble vínculo 
externo e interno que todo lo liga. El grupo 7, 13-8, 10, es un orga
nismo muy compacto, exegéticamente indisoluble, un todo admira·
blemente unido con la unidad externa de la forma literaria ( l ), y con 
la interna u-iiidad del fondo de la profecía (2), la cual consiste en un 
esquema completo y ligadísimo de la futura historia de J udá y de la 
famifüo .. de David. 

1. - Esa unidad interna y externa es cosa principal, impres
cindible, de la que pende la recta exégesis del pasaje y la plena deter
minación del signo. Hemos insistido en ella con muchas palabras, 
que habrán parecido demasiado expresivas y ahora vamos a insistir 
más y más con las pruebas, comenzando por la u.nidad )' conexión ex
terna de la forma literaria del pasaje. Juzgue de esa el lector por la 
siguiente tabla de rasgos paralelos; en la cual ponemos con letra cur
siva aquellos en que el paralellsmo se revela con identidades o cuasi 
identidades verbales, y añadimos las letras A y B no para invertir 
<'l orden literario y de enunciación de ta profecía que es y debe ser 
tal como se halla en el actual texto bíblico, sino para marcar desde 
a hora la peculiar dependencia, que explicaremos, de la sección B res
pecto de la sección A. 
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Is. 7, 13-25. B 

a) La Virgen, permaneciendo Vir
gen, concibe y pare un hijo ("he aquí 
que la Virgen concibe y pare un 
hijo", v. 14). 

, b) El hijo es llamado Emmanuel. 
El nombre es intencionado para sig
nificar salvación ("y llarma su r.oni
bre Immanuel", v. 14). 

c) · " Antes que el niño sepa repo
bar e: mal y elegir el bien" (v. 16). 

á) " La tierra, cuyos dos reyes 
te infunden pavor, será devastada" 
(v. 1.S). 

e) " La tierra de los dos reyes" 
(v. 1S). - Rara expresión en singu
lar, bien auténtica, pero que por su 
rarez1 muchos críticos llegan a afir
mar }Ue no lo es. "Il est difficile, ou 
impIBible de comprendre que deux 
rpyaumes parfaitement distincts d'Is
rael tt de Damas eusser~t été con:pris 
par lsaie sous 1a denomination de "la 
terre'' =le pays au singulier, comme 
s'il s'était agí d'un seul pays gouverné 
par ceux rois !" (Hoonacker). "Il est 
parfaitement imposible" (Lagrar,ge), 
etcétua. 

f) Después de la tierra de los dos 
reyes (v. 14-16), la devastación alcan
za a Judá (v. 17-25). 

Is. 8, 1-ro. A 

e) La profetisa, por unión con 
Isaias, concibe y pare un hijo (" ... y 
cor.cibió y parió un hijo " , v. 3). 

b) El hijo es llamado Maher
Schalal-Chasch-Baz, nombre intencio
nado para significar destrucción (" ... y 
el Señor me dijo llama su nombre 
Maher", etc., v. 1-3). 

e) " Antes que el niño sepa decir: 
¡Padre mío! ¡Madre mía! (v. 4). 

á) Las riquezas de Damasco y los 
despojos de Samaria serán llevados 
al rey de Asiria " (v. 4) . 

e) "Ese pueblo" (v. 6) e5 el de 
Israel, o el de Damasco e Israel = 
"sobre ellos" (v. 7). - Si se refiere 
a los dos, tendremos aquí la misma 
singularidad que tan extraña suena a 
los críticos tratándose de la "tierra de 
los dos reyes". Sería un precioso y 
característico detalle de paralelismo 
de expresión. 

¡} Después de la inundación de 
las tierras de Damasco e Israel, o de 
Israel por los ejércitos asirios (\'. 5-7), 
las aguas alcanzarán a J udá (v. 8- IO ). 

A la precedente tabla de paralelismo hay que añadir otro rasgo 
muy interesante, tanto más cuanto que afecta al signo mismo y toca 
va el fondo de la profecía, a saber: el signo profético está en eJ prin
cipio de la sección A y se refleja y digám0slo así, se reproduce para
Mamente y más som1::>reado en el principio de ia sección B. 

La afirmación primaria y como tesis del profeta es que el plan 
de c!estruir y sustituir a la dinastía davídica, formado por los reyes 
de Damasco e Israel (v. 6), no se realiza.rá. "He aquí lo que dice el 
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Señor Jahweh: eso no se sostendrá, eso no sera" (v. 7). La razón que 
debe dar seguridad a Acaz es que muy pronto, sin tener tiempo de 
lograr su plan, quedarán destruídos estos dos reinos enemigos; pues 
c¡ue no son ellos dos largos tizones flameantes y que pueden durar, 
s3n tan sólo "dos cabos de tizones humeantes" que ya se acaban y 
se apagan (v. 4). Siendo, pues, la próxima destrucción de los reinos 
coligados el medio con que Dios obrará la inmediata salvación de la 
dinastía y del reino davídico, bien se comprende que el signo de salva
ción que se dé sea el signo de destrucción de aquellos dos reinos ene
migos. Y efectivamente: en el principio de la sección A, el hijo de la 
profetisa, con su nombre "Maher-Schalal-Chaz-Baz" ="Pronto bo
tín próximo pillaje", es el signo declarativo de esta próxima destruc
ción de Damasco y Samaría, o sea, de la "tierra de los dos reyes"; 
y en el principio de la sección B, el Hijo de la Virgen, llevando dentro 
los términos del reino davídico, en aquella misma tierra, que ahora 
es la "tierra de los dos reyes", una vida pobre porque la tierra está 
devastada, es paralelamente signo declarativo que refleja aquella mis
ma destrucción, y añade la idea de que la devastación habrá sido tal, 
que aun durará en los tiempos mesiánicos y habrá alcanzado al po
derío y gloria de la dinastía davídica. 

Por donde se ve cómo, tocando esto último tan de cerca a la fa
milia de David, Dios muy oportunamente, en el momento de recibir 
la injuria, lo adelantó y por boca del profeta lo lanzó a la faz del 
rey impío en tono de castigo, aunque en el orden lógico y de su his
tórica realización hubiese de ser este signo posterior al signo del hijo 
de la profetisa. Bien claro es, pues, el carácter conminatorio y con
cordante de estos dos signos. En ese Emmanuel humillado y despo
seído y que vive en estrechez expiando delitos ajenos, es fácil reco
nocer la misma fisonomía del Ebed J ahweh, herido por los pecados 
de su pueblo. No son, por ventura, cuadros de la misma mano y que 
representan la misma persona? Porque adviértase bien que en el 
primer cuadro del tríptico de Emmanuel éste aparece inglorius: los 
apacibles rayos de gloria y de poder brillarán en los dos cuadros si
f~uientes, donde se representa ya la inauguración de su reino espiri
tual ; pero lo que ilumina el primero es el súbito resplandor de un 
tremendo rayo de la justicia divina, del mismo rayo que en su zig
zag destruye los reinos de Siria y de Israel y el de Juda y derriba 
el trono temporal davídico y llega hasta el mismo Mesías Emmanuel, 
su heredero. 

Esta es, a nuestro modo de ver, la línea principal que corre de 
signo a signo y religa todo el pasaje isaiano, exornada y reforzada 
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con muchos o:ros perfiles más o menos marcados, pero bien unidos; 
por ejemplo: Acaz busca auxilio humano, Dios obrará sólo la sal
vación; Acaz acude para socorro al rey de Asiria, de este rey y del 
imperio mescpotámico vendrá el castigo y luego la destrucción; 
Acaz deprecia las seguridades que le da el Señor del cumplimiento 
de la promesa del trono ¿e la casa de David, e1 Señor la despojará 
del reino tem¡ortl y escog-erá de aquella progenie una simple Virgen 
para la genención del Mesías, en quien se perpetuará el reino espi
ritual ... 

z. - Es precisament;! esto último el tema de mi trabajo; pero 
todavía han de precede::- varias observaciones para patentizar la 
unidad y contxüñi del fcndo de esta i:;erícope, ya haciendo ver que 
tal conexión corresponde bien a la economía general del libro de 
Isaías (A), y1 fijándonos particularme:ite en la continuidad de los 
puntos de aq~lla línea principal que va de signo a signo (B). 

A. - La profecía de lsaías es m solemne reto lanzado por 
Jahweh a la 1az de las naciones idólatras e incrédulas. 

"Veiid a defender vuestra ca·1sa 
dice Jahweh 

Sacéd vuestras pruebas 
dice el Rey de J acob 

Que se acerq·..tea y nos digan 
lo que ha de suceder. 

¡ Lo pasado ! cual lo ammciarein, 
lp examine.remos. 

j Lo porvenir l ¡que lo anuncie:i ! 
veremos si se cumple. 

Vafrinad lo que será más tarde 
y conoceremos que sois dioses. 

¡ Ea hacedlo, bien o mal, 
y nos podr(mos comparar" (Is. 41, 21-23). 

Este pas1je, que :;e lee en los primeros capítulos de la segunda 
parte, caractff'iza toda la obra de Isaías, clarísimo ejemplar de apo
logética divim, de arguaentación rigurosa y maravillosamente tra
bada, cuya f~rza no decrece sino que va en aumento, a medida que 
se desarrolla la historia. La mirada retrospectiva asegura la mirada 
de lo futuro ~ el signo nmplido el sigr:o que se ha de cumplir. . 

Preciso ts al exégeta notar esa ligazón, y organización peculiar 
del argumenb profético en este libro. lsaías ''spiritu magno vidit 
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ultima"; su visión potente llega hasta el fondo de los siglos y allí ve 
a Cristo, Emmanuel en la primera parte del libro, Ebed Jahweh en 
la segunda y, al recorrer así proféticamente ese camino larguísimo 
de la futura historia del mundo, va poniendo a trechos profecías es
calonadas de tal manera que al cumplirse una de esas, queda ella, 
por su mero cumplimiento, convertida en garantía y signo demos
trativo y estrictamente probativo de la verdad de las otras que aun 
están por realizarse. 

El reloj de Acaz es el que señala la hora y punto de partida de 
las profecías de Ebed Jahweh. Para signo y prueba de la curación 
milagrosa de Ezechías, en aquel reloj solar retrocede la sombra pro
digiosamente (c. 38); esa curación determina la embajada de Mero
dach Baladan, la cual ocasiona la profecía de la cautividad de Babi
lonia (c. 39); el anuncio de esta cautividad suscita para consolación 
la profecía de su libertador Cyro (c. 4 I, etc.); la figura de ese liberta
dor de la cautividad material del pueblo de Dios, con fuerza y gloria 
de armas dominadoras, prepara típicamente y lleva a la otra magna 
pr,)feda de Cristo, el Ebed Jahweh, universal y espiritual libertador 
de la cautividad del pecado, sin gloria mundana ni fuerza de armas, 
sino por virtud de pasión y muerte redentora (c. 42 etc.); y como tras 
el evangelio sigue el Apocalipsis, así después de este profético evan
gelio vienen los últimos capítulos, que forman el libro del triunfo, 
con la visión del nuevo Israel, de la nueva Jerusalem y de la gloria 
perpetua del reino mesiánico (c. 58-66). 

Igual trabazón se nota en la primera parte de Isaías, de un 
modo especialísimo en nuestra perícope. Aquí es el mismo Acaz el 
primer anillo de un encadenamiento de vaticinios que, atravesando 
toda la historia bíblica y tocando sus capitales acontecimientos, se 
prolonga hasta el Mesías. La profecía de la salvación de A caz se 
liga con la profecía y signo de la destrucción de los dos reinos de 
Siria e Israel; la de ]a destrucción de estos reinos, con la de las pe
ligrosísimas invasiones asirias sobre J udá; la de esas invasiones, con 
la de la destrucción definitiva de este reino; y ésta, incluyendo la 
humillación y destierro de la casa de David, lleva a la de la humilla
ción del Mesías Emmanuel; y la de Emmanuel humillado a la de Em
manuel glorioso en su reino espiritual... 

¡De Acaz a Emmanuel ! Nótese la pedagógica y constante ley 
del contraste en la enseñanza y en el desarrollo de la obra providen
cial del Señor: A.caz es una figura siniestra, pero céntrica, contra
puesta a la de Cristo en el libro de Isaías. 

B. - De los capítulos del Emmanuel: 7. r 3-8, IO, son profecía 
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conminatoria al rey y al pueblo, en tiempo de Acaz; 8, 1 r-g, 6, son 
profecía consolatoria, reservada a los discípulos de Isaías, en los mis- · 
mos días de . la primera; 1 1, es profecía consolatoria, durante el reina
do del · piadoso Ezequias. 

El primer grupo es el que ahora interesa. Sus profecías se pre
sentan en el texto ordenadas, según ya vimos, en unidad y para
lela disposición literaria, la cual por otra parte corresponde justa
mente a su enunciación y a sus circunstancias, pues primero están 
las de Judá que las de Israel y dentro las de Judá, ante todas van las 
de la dinastía davídica, porque ésta era la primera también en la 
culpa. Además, empero, a fin de ver mejor el nexo íntimo y la unidad 
de fondo, hay que mirarlas, siquiera sea brevemente, por el orden 
histórico de su realización: hay que recorrer la línea cuya continui
dad arriba hemos ponderado. 

a) 8, r-4. - Sería el mismo día de la entrevista de Isaías con 
Acaz, cuando Dios mandó escribir el nombre misterioso y testifi
carlo solemnemente. El hijo de Isaías y de la profetisa con ese nom
pre: "1vfaher-Schalal-Chaz-Baz" que significa "pronto botín próxi
mo pillaje", será un signo personificado, anunciador de que dentro 
de uno o dos años destruirá Dios la coalición siro-efraimita que tan
to pavor infundía a la familia davídica: "Llámate con ese nombre 
porque, antes que el niño sepa exclamar: padre mío! madre mía!, 
las riquezas de Damasco y los despojos de Samaría serán llevados al 
rey de Asiria'~. - Eso se escribía en 733. Teglathphalasar en sus 
campañas de 733-732, destruyó Damasco, mató a su rey Rasin, uno 
de los coligados, y convirtió sus dominio~ en provincia de Asiria. 
Israel se sostuvo todavía, pero sufrió desmembraciones territoriales 
y quedó bajo la · vigilancia del gobernador asirio de Damasco. 

b) 8, 5-7. ---A la acción profética explicada siguen otras pa
labras de J ahweh, que debieron ser pronunciadas con motivo de los 
regocijos con que en Israel se celebraron las primeras victorias de 
su rey Phacee hijo de Romelia y de Rasin de Damasco. Son pala- · 
bras que, si no se refieren a los dos reinos coligados, tocan por lo 
menús a Israel, "a ese pueblo que despreció las aguas de Siloé", esto 
es, la dinastía davídica y que ahora "se regocija con Rasin y con et · 
hijo de Romelia". La invasión asiria vendrá una y otra vez "como 
las aguas del río, impetuosas y profundas, el rey de Asiria con todo 
su poder, ·y se elevarán las aguas por todas partes sobre su cauce y 
se extenderán· por encima de todas las riberas". Así lo dice el texto, 
sin ninguna frase restrictiva, según veremos la usa para Judá, por
que la invasión asiria ha de ser pronto destructora de Israel, como 
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lo ha sido ya de Damasco. - Después de un trienio de cerco, en 721, 
cayó Samaria en poder de Sargón, monarca de Asiria y terminó el 
reino del Norte. Quedaba todavía en pié el reino de Judá. 

c) 8, 8-10. - Las invasiones irán bajando hacia el Sur y "pe
netrarán en Judá" (v. 8) y le alcanzarán más y más de cada vez, pero 
por de pronto no serán destructoras de este reino, sino que le pon
drán en gravísimo riesgo, "las aguas subirán hasta el cuello" ( v 8) y, 
al llegar así a J udá, habrán cubierto "toda la extensión de la tierra 
de Emmanuel" (v. 8), concebida con los límites de derecho, los límites 
del antiguo reino davídico-salomónico. - La frase isaiana "hasta el 
cuello'' es bien gráfica. En los <lías de Ezequías, en 701 y más tarde 
en 69<>, la doble invasión de los ejércitos asirios de Sennakerib llegó 
a anegar los montes de Judá y cercó pdigrosamente la capital, "us
que ad collum !" Nótese bien que el valiente y hermosísimo salmo 
coraíta (h. 46), compuesto ciertamente en esta ocasión de la derrota 
milagrosa de los asirios ante J erusalem, está todo inspirado en la 
metáfora de las aguas, de estos versos de Isaías : en la primera es
trofa hay la inundación de las aguas que forman como un mar en 
que se extremecen los montes y cuyas olas temerosas rugen y bullen 
y se encrespan amenazando destruírlo todo; en la segunda estrofa 
se contrapone a la irrupción de las aguas turbulentas la mansa y pe
queña corriente de Siloé que alegra la ciudad de Dios (Cfr. Is. 8, 6), 
y el verso intercalar "El Señor está con nosotros", que dos o tres 
veces se repite ¿no es por ventura el eco claro de la exultante excla
mación de Isaías en el verso 8 "O Emmanuel" y en el verso 10 "Por
que con nosotros está Dios"? 

d) 7, 17-20. - Pero, si el reino de Judá, por los respetos debi
dos al fu tu ro Emmanuel, quedó milagrosamente salvo de los prime
ros empujes de Asiria desde los días de Acaz hasta Ezequías, no po
drá resistir largo tiempo, porque seguirán los embates, ora de Asi
ria, ora de Egipto. Dios sobre Judá "llamará con un silbido la mosca 
<lel extremo de los ríos de Egipto y la abeja de la tierra de As
sur" (v.18) y, por fin, se servirá de un pueblo de "más allá del gran 
río como de navaja alquilada para raer el cabello de la cabeza y los 
pelos de la barba y de los pies" (v. 20), significando con esa dura frase 
hebraica, en que aun hay parte de eufemismo, la definitiva destruc
ción y dispersión del reino del Sur. - Efectivamente, en 586 un ejér
cito mesopotámico, el de los caldeos, ~ntraba en Jerusalem y raía 
por completo el reino de J udá. Y si el verrn 20, en vez de nombrar 
con términos expresos a los caldeos, dice "el rey de Asiria", no es 
menester disculpar estas palabras calificándolas, como hacen muchos 
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modernos, de glosa impertinente, porque el profeta podía indicarlos 
así con término impreciso, pero bien legítimo en los tiempos de la 
profecía, cuanrlo Teglathphalasar III era también rey de Babilonia 
y los caldeos estaban sujetos a Asiria, formando parte del vasto im
perio que después arrebataron para dominar a su vez sobre aquella. 
Por lo demás, el significado de destrucción de Judá que hay en este 
símil quedó del todo patente cuando Dios ordenó a Ezequiel aquella 
acción profética del capítulo 5, la cual es evidentísima alusión y el 
más acabado comentario de este lugar de Isaías: Ezequiel, viviendo 
allí, junto al gran río, por orden de Dios prepara una navaja y rae 
su cabeza y su barba y divide todo el cabello en tres partes: una 
parte, la quema dentro de la villa, para significar que una tercera 
parte de los judíos morirá en el incendio de Jerusalem; otra parte, 
la divide con espada, para indicar que otro tercio de los judíos pere
cerá en IOs contornos de la capital; la otra tercera parte es por Eze
quiel lanzada al viento y sobre ella cae la espada de Jahweh, para de
mostrar como el otro tercio de la población judía será dispersado y 
sujetado a las penalidades de la cautividcd; sólo una parte mínima 
se reserva Ezequiel en Jos pliegues de su manto, imagen del pequeño 
resto de judíos que guardará Dios para purificarlos todavía con tan 
terrible prueba. ¡Un resto! También el hijo de Isaías, con su nom
bre Schear-Jasub, es en este capítulo 7 el signo profético del resto 
de Judá. 

e) 7, 21-25. - Como los de Israel (I _5-16), Jos pocos habitan
tes que quedarán en Judá vivirán de butiro y miel (21-22); llevarán 
vida campestre, pues las ciudades estarán asoladas. La tierra se lle
nará "de espinas y de zarzas (v. 23), "de zarzas y de espinas" (v. 24). 
"de espinas y de zarzas" (v. 25) y de bestias fieras hasta tal punto 
que, para entrar en ella, serán necesarias las saetas y el arco. 

f) 7, 14-16. - Será la desolación de Judá mayor que la del rei
no del Norte, material y espiritualmente, porque habrá también per
dido hasta la gloria de albergar los restos de Ja familia de David des
tronada. Esta, alejada de Judá, buscará refugio allí donde en tiempo 
de "Acaz era "la tierra de los dos reyes", en una región que le corres
ponde de derecho por estar dentro de los límites del antiguo reino 
davídico, en una tierra que fué la primera en ser devastada (8, 23), con 
devastación que aún durará cuando naciere el Mesías. Por eso, el 
Mesías-EmmanueJ, humanamente desamparado, hijo de una pobre 
Virgen y que allí fué concebido, allí también pasará su niñez y se pre
parará a iniciar el reino mesiánico y ejercer el juicio (7, 15; 9, 6; 
1 I, 2-4, etc.) y habrá de vivir pobre, sufriendo la pobreza de esa tie-
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rra "alleviata", humillada desde los días de Rasín y de Phacee, desde 
las invasiones asirias de Teglathphalasar. - La historia del Antiguo 
Testamento y del Evangelio, ¿no coinciden con la profecía en las líneas 
generales y en muy ricos detalles característicos? Con Jechonías y 
Sedecías finió el reino temporal de la casa David; durante seis siglos 
anduvo la familia davídica dispersa y, al llegar los días del Mesías, 
su mejor parte está refugiada y vive pobremente en Galilea (Luc. r, 
26-27, etc.). El paréntesis de seis siglos en la vida pública de la dinas
tía de David, explica y justifica plenamente el silencio en la profecía 
que, como el silencio de la historia, tiene para este período intermedio 
algo de damnatio f amae, llevándonos así ce un salto hasta la concep
ción virginal del Emmanuel. 

Desde este punto el mejor comentario isaiano, sin desconocer la 
importancia de San Lucas ( 1, 26-38), es, sin duda, el evangelio de San 
Mateo, a saber, el evangelio de Galilea contrapuesta a Judea, el evan
gelio del reino de los cielos en vez del reino material soñado por los 
judíos para el Hijo de David, en una palabra, el evangelio del Emma
nuel de Isaías. Sí, el evangelio de San Mateo es el evangelio del 
Emmanuel. Porque, adviértase atentamente, San Mateo es el que ex
plica las tres profecías isaianas, colocándolas como monumentos y 
faros en la entrada de las tres principales etapas de Ja vida del Mesías : 
de la infancia, de la vida pública y de su vida oculta en la Iglesia; y 
eso siempre en Galilea, es decir, en la antigua "tierra de los dos reyes", 
donde le situó el Profeta y de donde ciertos críticos, en el examen de 
la profecía, parece que quieren arrojarle, forcejeando a priori contra 
el texto masorético, que aquí seguramente es auténtico y tradicional. 

En el primer capítulo de San Mateo se dice que Jesús fué conce
bido del Espíritu Santo en las entrañas de María Virgen y se añade 
la prueba profética de la virginidad: "Todo esto sucedió para que se 
cumpliera lo que había dicho el Señor por el profeta: He aquí que la 
Virgen concebirá y dará a luz un Hijo y se llamará Emmanuel, esto 
es Dios con nosotros" (ivlat. 1, 22-23; Is. 7, r4). 

Para principiar la vida pública, Jesús, "dejando la villa de Naza
reth, fué a establecerse en Capharnaum, a la ribera del mar y en los 
confines de Zabulón y Kephtalí, a fin de que se cumpliese esta palabra 
del profeta Isaías: Tierra de Zabulón y tierra de Nephtalí, camino 
del mar, pa1s de más allá del Jordán, Galilea de los gentiles! El pue
blo que estaba sentado en las tinieblas ha visto una gran luz; a los 
que estaban sentados en región y sombra de la muerte, la luz arna-

.. ,. (M 6 necio · t. 4, r3-1 ; Is. 8-23). 
Por fin, en la conclusión de San Mateo se ve cumplida la tercera y 
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última profecía del cap. 1 1 de Jsaías. La solemne inauguración del 
reino de Emmanuel, con sus notas de la virtud del Espíritu Santo 
(JI, 2), la difusión del conocimiento de Dios (9) y la universalidad 
sobre todas las naciones ( IO, etc.), se cuenta en la peculiar relación 
que nos hace San Mateo en el último capítulo. Los ángeles en el se
pulcro lo anuncian a las mujeres: "Apresuraos a decir a los discí
pulos que ha resucitado de los muertos. He aquí que va a precederos 
en Galilea. Allí le veréis, os lo digo." Y el mismo Cristo se lo repite: 
"Decid a mis hermanos que vayan a Galilea, es allí donde me verán. 
Y los once discípulos marcharon a Galilea sobre el monte que Jesús 
les había señalado. En viéndole, le adoraron aquellos que antes ha
bian dudado. Y, acercándose, Jesús les dijo: Todo poder me ha sido 
dado en el cielo y sol::re la tierra. Id, pues, amaestrad todas las gen
tes, bautizándolas en el nombre del Padre, y del Hijo, y del Espíritu 
Santo, enseñándolas a guardar todo lo que os he mandado: He aqiií 
que estoy co1t vosotros hasta la consiimación. de los siglos." - Así se 
cierra el evangelio.Rece ... lnmtanuel in. aeternum! 

¡Bendito sea el Señor que tantas luces y consolaciones nos ha 
dejado en sus santas y belfüimas Escrituras! En este, como en tantos 
otros pasajes, la exégesis católica no puede menos de ser exegesis 
mentis et cordis. 

Hemos expuesto el relieve profético de los aureos versos 7, 14-16, 
y su pecu]iar valor de signo declarativo, en razón de un admirable 
orden y nexo íntimo, suponiendo siempre, porque derecho hay de pre
suponerla, respecto de 7, 16 y 8, 6, la íntegra autenticidad del actual 
texto masorético, coir..cidente aquí con la Vulgata. La frase del pri
mer verso: "el país, cuyos dos reyes te infunden pavor, será devas
tado'', y la del segundo: "porque ese pueblo se regocija con Rasin y 
el hijo de Romelia '', deben ser sostenidas resueltamente y no hay 
que empeñarse en referir tales versos a Judá, porque así, con el pre
texto de suprimir dificultades que no existen, se quitan principales ele
mentos de demostración. 

Aquella regla de sana crítica textual que impone el respecto del 
texto masorético cuando no hay graves razones para excluirlo, no 
habría de haber sido tan preterida al tratarse del profeta Isaías, ya 
que su texto hebreo nos ha lleg2'10 en general bien conservado y, en 
cambio, la versión griega de los Setenta, por ser en este libro nota
blemente defectuosa, no puede servir tanto como en otros para intentar 
reconstitución de lecciones obscuras o sospechosas. Eso no ·obstante, 
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modernos comentaristas tienen pocos o ningunos reparos en poner 
mano violenta sobre el texto para sacar lo que ellos juzgan ha de ser 
el contexto: se mueven por ideas preconcebidas. 

Sería ahora larga y enfadosa tarea la de examinar en todo el pa
saje (7, T3-8, ro), verso por verso, las atrevidas reconstituciones, no 
pocas veces subversiones, textuales que, a nombre de la crítica, en él 
se han hecho. Escribimos una breve nota, apéndice de la anterior, y de
bemos limitarnos a los dos versículos referidos y aún sólo a las dos 
frases en ellos subrayadas; versículos que ciertamente no son tan se
cundarios como a primera vista parece y respecto de los cuales se 
advierten aproximaciones y hasta coincidencias algo extrañas de exé
getas heterodoxos y de gravísimos exégetas católicos. Verdaderamen
te, en el tribunal de la crítica bíblica ha quedado el tormento, y aquí 
se aplica al texto ... y no citra membri diminutionem, según decía el 
derecho antiguo! 

A. - Por lo que toca al verso 16 véase como, al parecer inclinán
dose ante las dificultades, resume el caso Tobac en su notable estudio 
arriba citado: 

Il est impossible que les deux royaumes parfaitement distincts d'Israel 
et de Damas soient compris par Isaie sous l'uniqt.te dénomir.ation de "la terre 
dont tu crains les deux rois", comme s'il s'agissait d'un seul pays gouverné 
par deux rois. La de-,•astation de cette terre doit expliquer le fait qu'Emma
nuel sera réduit a manger du beurre et du miel jusqui'a ce qu'il sache rejeter 
le mal et choisir le bien, comme !'indique la conexion entre le v. 16 et le v. 15. 
Or ce fait s'explique par la dévastation de la terre de Judc., non par celle de 
Israel et de Damas. En fin, le v. 17 est la contiff1ation naturelle du v. 16 et 
ríen n ' indique qu'il y ait transition de la terre d'Israel et de Damas a la terre 
de Juda dont on parle au v. 17. Il doit clone etre question aussi de Juda au 
v. 16, mais alors il faut modifier le texte.-Condamin (Le Livre d'/saie, p. 51) 
pr::ipose le texte suivant pour Je v. 16: "Car avant que l'enfant sache rejeter 
le mal et choisir le bien, la terre pour laquelle tu redoutes les deux rois sera 
dévastée. " I1 adopte la lec;on des LXX: les deux rois, au líen de celle du texte 
massorétique: ses deux rois, et il donne au relatif asér non pas le sens de 
que mais ce!ui de pour !aquel/e. C'etait déja, dit-il, la lecture de saint Ephrem, 
mais Lagrange fait observer, Revue Biblique, 1905, p. 279 que asér seul ne 
peut avoir le sens de pour laquelle. L'année précédente, dans la meme revue. 
1904, p. 217, Van Hoonacker avait prcposé une autre modification du verset 
16. I1 adopte aussi la Iec;on des LXX: ies deux rois, donne a asér le seos de 
parce que ou toi qui et coupe autrement la phrase. "Avant que l'enfant sache 
rejeter le mal et choisir le bien, le pays sera abandonné. Parce que tu es saisi 
de terreur, toi, devant les deux ro is, J ahvé f era venir sur toi, etc." Mais en
core une fois, Lagrange remarque qu'on ne peut alléguer aucun exemple de 
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asér, en tete de une phrase, significant parce que ou toi qui. Loe. cit. Pour sa 
part, il préfere la solution plus radicale de Budde qui supprime le verset 16. 
Davidson et Kittel avaient ouvert la voie, en retranchant les mots: "dont tu 
redoutes les deux rois." Ce simple retranchement supprime d'un coup les trois 
difficultés signalées plus haut contre le verset 16 ou le pays abandonné peut 
désormais s'entendre du pays de Juda. Lagrange fait valoir les considérations 
suivantes en faveur de la suppression totale du verset 16: a) il est impossible 
de mantenir ce verset dans sa teneur actuelle, et d'autre part les modifications 
qu'on y apporte peuvent difficilement se soutenir. b) Ce verset fait l'effet d'un 
doub:et avec 8, 4. c) 11 parait etre l'reuvre d'un glossateur qui ne somprenant 
pas la menace d'Isaie accablant Achaz et réservant la salut a la maison de 
David, a voulu faire intervenir immédiatement Emmanuel comme sauveur du 
danger syroéphraimite. d) Dans un texte pur, il sera peut-etre imprudent de 
sacrifier un verset pour ces raisons, mais si l'on retranche comme gloses 
le v. 1; au v. 4, les mots: "la fureur de Rasin et d' Aram et du fils de Ro
mélie"; au v. 8 les mots: "encore soixante-cinq ans et Ephraim disparaitra 
du rang des peuples"; aux v. v. 17 et 20, la mention du "roi d'Assur'', on 
peut mettre sans hésiter le v. 16 dans le meme categorie (col. 59-6o). 

La razón principal de esa impugnación del texto en el verso 16 es 
que, refiriéndose la tierra de los dos reyes a Israel y Damasco, no se 
comprende como puede motivar la humiJlación del Emmanuel allí 
descrita, toda vez que Emmanuel vive en Judá, en el reino de Acaz. 
Mas, en este raciocinio se parte de un falso supuesto. Emmanuel en 
la visión de Isaías no está situado en Judá, así como no lo estará tam
poco en el tiempo de la realización histórica de la profecía. No hemos 
de insistir más en esa afirmación principalísima porque la tenernos 
demasiado reiterada y bastante ilustrada en las antecedentes notas; en 
ella se apoya la razón de signo, y hacia ella convergen las líneas para
lelas y de fondo de Ja primera perícope 7, 14-8, 10, y hasta de las 
otras profecías de Ernmanuel y de los textos "galileos" de San Mateo. 
- "La tierra cuyos dos reyes ... ", es expresión literaria legítima, es 
un singular de abreviación muy razonable, tratándose de dos reyes en 
aquel momento tan unidos. Además, "la tierra" se menciona aquí con 
cierta relación con Emmanuel y debe notarse que la concepción isaiana 
del reino de Emrnanuel es la del antiguo y dilatado reino davídico
safomónico, comprensivo por tanto de aquella extensa tierra septen
trional de Palestina, que en tiempo de Isaías estaba partida entre los 
reinos de Israel y de Siria. - La tabla de paralelismos muestra que el 
Yerso 16 no es un "doublet", ni obra de ningún glosador, sino un 
auténtico rasgo paralelo con el 8, 4. - Por último, no es de este lugar 
la discusión de cada uno de los otros incisos que se aducen para acre-
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<litar el mal estado del texto en estos capítulos. De alguno de ellos 
hemos visto de paso que no es tan sospechoso como frecuentemente se 
le considera. 

B. - De menos transcendencia es el verso 8, 6, sin que deje de 
tener dentro del conjunto su importancia. "Pues que ese pueblo ha des
preciado las aguas de Siloé que corren dulcemente y se regocija con 
Rasin y el hijo de Romelia ... " Así dice y a.sí debe decir. Refiriéndose 
á. Israel, y probablemente en ocasión de los festejos de sus primeras 
victorias, el verso no tan sólo no discrepa del contexto, sino que con
viene al paralelismo general del pasaje y al ordenado encadenamiento 
de las profecías que arriba hemos expuesto. Con todo, hoy día la 
tendencia de muchos críticos es de cambiar la frase, que ponemos en 
cursivo, y substituirla con esa otra: "... y tiembla ante Rasin y el 
hijo de Romelia ... ", convirtiendo el verso en una referencia, no a Is
rael, sinó a J udá. Y todo eso, ¿por qué? Reparan esos críticos en una 
dureza del texto hebreo, en un caso constructo algo singular; mas está 
registrado como legítimo por las mejores autoridades en Gramática, 
Gesenius-Kautzsch 130 a, Joüon 129 n. La razón potísima no es gra
matical, sino apriorística: "De plus, comment "ce peuple", c'est-a-dire, 
selon toute vraisemblance, Juda, comme au v. I 1, se réjouit-il avec ces 
rois, puisqu'il tremble au contraire devant eux ?" (Condamin), y por 
ella se declara la frase "sachlich unglaubich" (Marti) y hasta alguien 
la suprime por ser "exegetically condemned" (Gray). 

"¡ Exegetically condemned !"Los dos versos 7, 16 y 8, 6, son con
denados; pero no en juicio, sino por prejuicio. E11os son bien autén
ticos. 

IV 

"Te presentas con el óleo ante Moloch 
multiplicas los perfumes 

Envías mensajeros lejos 
te abajas hasta el Scheol !" (Is. 57, 9). 

Las dificultades que ofrece la primera profecía de Emmanuel 
han sido motivo para que un notable exégeta ( 1) insinuara si ellas 
dependen en gran parte de no tener nosotros un relato completo de las 
palabras que mediaron entre el profeta y A caz. Si no es completo, 

(1) CALES, Rtcherches, etc., 1922, p. Ií4· 
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creemos que es suficiente; y tal vez sea mejor suponer que lo que nos 
falta es un conocimiento más amplio de las circunstancias y del me
dio histórico en que fué pronunciada la profecía. 

Intentemos, por tanto, ampliar este conocimiento, examinando 
algunos detalles de la introducción histórica del capítulo 7 y confron
tando este pasaje con otros del mismo Isaías y de los libros de los 
Reyes y de los Paralipómenos. 

Desde luego no es indiferente la indicación topográfica del ver
so 3: "Y Jahweh dijo a Isaías: sal al encuentro de Acaz tú y tu hijo 
Schear-Jasub al extremo del canal de la piscina superior, al camino 
del campo del lavandero." Según esto, muchos sitúan la escena al 
N. O. de Jerusalem, aunque no dejen de consignar que tal localiza
ción es insegura. Otros, con mejor acuerdo, la ponen al S. E. de la 
ciudad. Así Vincent y Abel, al examinar las tradiciones que relacio
nan la sepultura de Isaías con la encina de Rogel y las aguas de Siloe, 
escriben: "Nous n'essaierons pas d'établir si des rapports existent 
entre la légende du chene et celle du cedre. Il est plus facile de cons
tater que la mention de Rogel ou du "Foulon", a pu etre inspirée 
par le fait de la rencontre de Achaz et du prophete vers "l'extrémité 
de l'aqueduc de l'étang supérieur, sur le chemin du champ du Fou
lon". Le targum de Jonathan se permet le paraphrase suivante: "sur 
le chemin du champ de l'étandage des foulons". Ce champ ou les 
blanchisseurs étendaient leur lessive au soleil se localise aisément en
tre les piscines de Siloé et le bir Ayoub. Quant au chemin qui en pre
nait le nom, parce qu'il y conduissait, il débordait nécessairement les 
limites de ce petit canton. Un sentier du Cédron longeant l'aqueduc 
creusé a flanc de coteau répondrait assez bien a un chemin de Rogel. 
Ce qui y répondrait mieux encore serait un chemin sortant de la ville 
ancienne par une issue méridionaJe et se dirigeant vers ain Rogel, 
apres avoir passé a proximité de la bouche de l'aqueduc antique." (2). 
También con referencia al texto de Isaías dicen los Profesores de 
N. D. de F. en Jerusalem: "C'est sur le chemin, vers l'extremité de 
t'aqueduc de l'étang supérieur ou Gihon que Isaie prophétisa a Achaz 
la miraculeuse naissance du Messie" (3). Aunque no siempre convi
niendo en detalles, igual localización sostienen Martí ( 4 ), y los auto
res que cita y otros que se podrían añadir. 

El te..xto nada dice, pero es frecuente suponer, a fin de ilustrarlo, 

Ca) lénualem. Rtcherchts de Topograph~. d'Archéologie et d'Histoire, t. 2, p. 857, 
.París, 1926. 

(3) L4 Pakstine, edit. 3-ª, p. 32S. 
(4) Da.,r Bt1ch J tsaja, p. 72. 
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que Acaz iba en tal ocas1on a inspeccionar los acueductos para et 
abastecimiento de aguas, en previsión del cerco de la ciudad. ¿No 
podríamos más fundadamente pensar que era religiosa la finalidad 
de este descenso del rey por el valle del Cedrón? 

Era allí, en el fondo de este valle, en la conjunción con el Hinnon 
al S. E. de la ciudad, donde Acaz había organizado el impiísimo culto 
de Moloch erigiendo altar contra altar, el Topheth contra el l1.f iz
beach del Señor. Léase la siguiente página filológica-topográfica del 
doctísimo P. Vincent (5), que parece escrita a nuestro propósito. 

Si Topheth a pris la physionomie d'un nom propre, c'est a peu pres au 
sens de détermination explicite qu'avait par exemple hammisbeoch "l'autel" 
dans les textes qui se rapportent au culte de Iahvé. De meme que l' Autel était 
Je centre du culte orthodoxe, le lieu réservé a l'holocauste, expression supreme 
de la religion nationale, ainsi Topheth perdant en quelque serte son concept 
primordial vulgaire, était devenu le symbole de la divinité barbare introduite 
par la prevarication des monarques et acceptée par la superstition d'un peuple 
prompt a l'idotatrie. Ce qu'était la divinité honorée d'un tel culte, ce Baal par
ticulier dont le nom meme traduisait la redoutable suprématie, - M oloch, ma
niere sacrée de dire "le Roi ", - les historiens des religions sémitiques l'ont 
précisé assez · clairement déja par une discussion pénétrante des momnnents 
et des textes. A dater du jour ou ce prince du royaume infernal se fut imposé 
a la croyance israélite comme la antithese du Jahvé céleste, il Iui fallut un cen
tre culte. Le "dieu du ciel" possedait la "montagne"; le dieu chtonien fut ins
tallé dans le ravin hors de la ville d'ou l'exc1uait, en vertu de tres vieux con
cepts sémitiques, la nature des sacrifices a lui offrir. Le sinistre intrus n'enten
dait pourtant point etre relégué a ;ongue distance, ni quelque part au désert 
comme certaines victimes expiatoires dans le culte de Iahvé. Un lieu agréable, 
aux portes memes de la cité, presque en vue du Temple et offrant les meilleures 
commodités pour le eoncours populaire aux cérémonies cultuelles: ríen moins 
n'était erigé par Moloch; il fut installé a Ge Hinnom. Un embleme quelcon
que manifestait-il sa présence comme !'horrible statue d'airain chez les Cartha
ginois? On en attendrait la mention explicite dans le récit des operations pu
rificatoires accomplies par Josias. De toute fac;on, il est nécessaire qu'un dis
positif permanent ait marqué le lieu sacré: il y fallait une fournaise, ou plutót 
quelque support ou placer les malheureuses petites victimes soumises au feu 
pour etre dépéchées en messageres lugubres au tyran implacable qu'on désirait 
assouvir dans les profondeurs mystérieuses de la terre. Idole plus au moins 
anthropomorphe comme la concevait Rob. Smith, gril liturgique fixé-au-des
sus d'un foyer stable, d'une fosse sacrée peut-etre, simple amas de cendres et 
de débris carbonisés oit l'on aurait, pour chaque nouveau sacrifice, construit 

(5) J érnsalem. Recherches de Topographie, d'Archéologie et d'Histoire, tomo 1, pá
ginas 127-128. 
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un nouveau bucher dont les restes eussent augmenté d'autant les proportions 
du funebre mole; il n'importe que nous le puissons déterminer avec certitude; 
Topheth a pu désigner tout cela. -Tel est le cu:te horrible dont Achaz avait 
inauguré la pratique "dans la vallée de Ben Hinnom". 

Un pasaje del mismo Isaías, durísima increpación a los hijos de 
Jerusalem, nos hace ver hasta que punto la iniciativa y el empeño del 
rey arrastró al pueblo hacia este culto bárbaro del valle. 

"Venid acá hijos de la hechicera 
raza de la adúltera y de la meretriz! 

Os calentais junto a los terebintos 
bajo todo árbol verde. 

Degolláis los hijos en los valles 
dentro las cuevas de las rocas. 

Tu herencia serán las lisas piedras del torrente 
esas, esas serán tu parte. 

Tú has ido a hacerles libaciones 
a hacerles tus ofrendas 

Te presentas a Moloch con el óleo 
multiplicas los perfumes 

Envías mensajeros lejos 
te abajas hasta el Scheol". (Is. 57, 3-9). 

Todo este pasaje es interesante y sobre todo lo son los últimos 
versos, los cuales ya pusimos arriba como lema e indicador de una 
idea madre. Conocemos la variedad de sentencias sobre esa estrofa 
difícil y el reparo de introducir otro concepto a título de no turbar 
su paralelismo; mas creemos que los dos pensamientos finales no son 
tan disyuntos, que no se mantengan en nuestra explicación al menos 
los perfiles paralelos en la forma. Y, a la verdad, hay que hacerse 
fuerza después de leer 2 Reyes 16, 3-4 y 7, y 2 Paralipómenos 28, 
2-4 y 16, para no ver aquí pintada en dos simples trazos toda la situa
ción religioso-política de J erusalem en tiempq de Acaz y precisa
mente en los momentos de la profecía del Emmanuel. 

La entrevista del Cedrón había sido tan violenta que en lo pos
trero de su vida aun la recordaba el profeta y así increpaba dura
mente a esa figura, rediviva en los días de Manasés, de la Jerusalem 
"adúltera" y "hechicera": "adúltera", porque, despreciando la unión 
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con Jahweh, ·su legítimo esposo, se entregaba en el order. religioso a 
las abominaciones infanticidas del culto idolátrico, "presentándose 
ante Moloch con el óleo y muchos perfumes"; y en lo polí:ico buscaba 
alianza;; prohibidas, "enviando lejos sus mensajeros", mu: lejos, has
ta el rey de Asiria, en demanda de socorro; además, la lhma "hechi
cera" que con sus sacriñcios y adivinaciones de nigromancia "se aba
jaba hasta el Scheol". 

Contrapuestos a los profetas de J ahweh, el Dios dé cielo "que 
habitaba en el monte Sion", tenía Moloch, el dios del Scheol que ha
bitaba en el valle, sus pseudo-profetas, "adivinos evocadores de muer
tos", los cuales, por este arte, buscaban y ofrecían sign03 de lo pro
fundo del infierno. 

Que Acaz organizador del culto de Moloch consultara tales adi
vinos en las circunstancias de la guerra siro-efraimita fácil sería con
jetura do desde luego, si algo más que conjetura no pudié>emos hacer 
a vista del siguiente pasaje de Isaías, estrechamente rela:ionado con 
nuestra profecía, pues encierra ~a exhortación que, con mltivo de ella 
y en los mismos días, dirigió el Profeta a sus discípulo~ más fieles: 

"He aquí que yo y los hijos que Dios me ha dado 
somos signos y presagios en Israel 

De parte de J ahweh de los ejércitos 
que habita sobre el monte de Sión. 

Cuando se os dijere: 
consultad a los adivinos que susurran y cuchichean! 

Respondedles: un pueblo ¿no ha de consultar a su Dios? 
¿ha de consultar a los muertos en vez de los vivos? Cs. 8, 18-19). 

Cotejados con la introducción histórica del princirio del capí
tulo ¡, este pasaje del capítulo 8 y el del 57 de mismo [saías, y los. 
otros ya citados de los Reyes y Paralipómenos, se ilustran todos y 
se completan y dejan afirmar con preferente y muy só[da probabi · 
lidad que Dios misericordioso, velador de los destinos de la dinas
tía mesiánica, en la ocasión referida envió a Isaías a cortar el paso 
al rey impío cuando bajaba al Topheth, previniendo sus intentos sa
crílegos y ofreciéndole de parte de J ahweh su Dios, has1a de lo pro
fundo del Scheol, el signo que vanamente buscara de parte del dios 
infernal. Y adviértase, aunque sea leve confirmación, m minucioso, 
pero concordante, detalle filológico. La frase: "Pide un signo en las 
profundidades del ' Scheol o en las alturas (del cielo)" tiene algo de 
irregular. Lo regular en esas disyuntivas o enumeraciores es seguir 

192 



EL ANUNCIO DE LA VIRGEN EN IS. 7, 14 23 

el orden del cielo a la tierra, y al abismo. Escribimos a prisa y no po
demos hacer la revisión de los textos bíblicos, pero la regla general 
e.iciste y de ella se discrepa en muy raros casos cuando una razón sin
gular lo legitima y exige. Sólo recordamos ahora el pasaje de Amós, 
9, 2-3, en que la idea es de esconderse y para eso más naturalmente 
acuden antes al espíritu las profundidades del Scheol que las alturas 
del cielo, pero ni siquiera se sostiene la excepción en el verso 3; y otro 
caso es éste de las palabras de lsaías, ofreciendo el signo, en las cua
les si se adelanta el de "lo hondo del Scheol", es porque ese signo 
debía de ser, en el momento de pronunciarlas, la preocupación del 
monarca impío. 

Si la. devoción de A caz al culto de Moloch f ué, según hemos in
tentado mostrar, la ocasión del misericordioso ofrecimiento del signo 
por parte de Dios y del sacrílego desprecio por el rey impío; también 
tiene ella su relación con el nuevo signo, y ocasiona y parece explicar 
más de cerca aquel detalle genealógico "Ecce Virgo" que brilla aquí 
súbito y sorprendente y que es la primera palabra del signo y profecía 
lanzada por Isaías en tono amenazador a la casa de Ddvid. 

"La Vierge Mere est bien énigmatique" ha escrito alguien; y 
otros, para explicar el enigma, han indicado que en ella hay la nota 
de· desamparo del Emmanuel y de carencia del poderío material de la 
casa davídica para obrar la salvación mesiánica. "Celui qui sera son 
instrument dans l'ceuvre providentielle... Emmanuel, sera le fils de 
la Vierge. C'est sans se servir de forces propres de la maison de Da
vid qui lui a preferé les Assyriens, que Jahweh accomplira le salut." 
Sin excluir esta consideración de Hoonacker (6), que es general y co
mún a toda la primera profecía de Emmanuel, pensamos que hay que 
añadir sobre esa idea de desamparo otra razón congruente a las cir
cunstancias, y que sea más íntima y propia del detalle de la materni
dad virginal, una razón de orden genealógico, pues que genealógico 
es el detalle profético, cuya presencia se quiere explicar. 

El pecado de Acaz era un pecado formal y directo contra la gran 
profecía mesiánica del trono eterno en la casa de David (2 Sam. 7; 
1 Paral. 17; Ps. 89). En esa profecía Dios aseguraba a la dinastía 
una protección singular, y Acaz la rechazó. En esa profecía Dios con
cedía el altísimo honor de la filiación divina, no por cierto a todos y 
a cada uno de los monarcas de la dinastía, mas sí a sus fundadores 
David y Salomón, constituyéndolos hijos adoptivos de Dios, tipos y 
progenitores del Mesías, Hijo de Dios por naturaleza, fin y razón de 

(6) Rn1. Bib.. 1904, p. 225-26.. 
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ser de aquella regia estirpe; por manera que, en este sentido, con 
frase general puede decirse que el honor <le la filiación divina estaba 
vinculado en la casa de David. Pues bien, léanse las palabras del men
saje de Acaz a Teglathphalasar y dígase si no suenan como un inten
cionado escarnio de la antigua profecía, seguramente recordada en 
aquellos críticos momentos. Había dicho el Señor: " ... afirmaré su 
trono para siempre, seré para él un padre y él será para mí un hijo ... "; 
y el libro segundo de los Reyes ( 2 Reg. I 6, 7) nos refiere que "Acaz 
envió sus mensajeros a Teglathphalasar para decirle: Y o soy tu sier
vo y tit hijo, sube y líbrame de la mano del rey de Siria y de la del 
rey de Israel que contra mí se han levantado". 

Demás de esto, por la profecía de N athán Dios escogía para Sí 
y consagraba la dinastía davídica a preparar genealógicamente el ad
venimiento del Mesías. Acaz consagró sus hijos, y su hijo primogé
nito, al Dios infernal pasándolos, por lo menos, por el fuego sacro. 
El libro segundo de los Paralipómenos (2 Paral. 28, 2-4) dice. "Este 
Acaz es el que quemó incienso en el valle de Hinnon e hizo pasar sus 
hijos por el fuego, según el rito de aque1la5 gentes que Dios extermi
nó a la entrada de .los hijos de Israel". Y el libro segundo de los Reyes 
(2 Reg. 16, 3-4) más concisa, pero más expresivamente, dice: "Ade
más Acaz hizo pasar su hijo (Vulg. consecravit) por el fuego, según 
la religión idolátrica de los gentiles". Este sacrificio, si tal vez no llegó 
hasta el holocausto, nos recuerda de todos modos aquel otro que el 
mismo libro de los Reyes (2 Reg. 3, 27) nos cuenta del rey Mesa de 
Moab en su guerra contra Israel : viéndose estrechado por el cerco, 
"tomó a su hijo primogénito, que había de reinar por él, y lo ofreció 
en holocausto sobre el muro" a Kamos, el Moloch de los Moabitas (7). 

Esa consagración sacrifica! del hijo primogénito, o de otro hijo 
de Acaz, al dios Moloch, cruel dios de la realeza (melek), sostenedor 
de los tronos de los reyes, ¿ no sucedió en los principios de la guerra? 
¿se había ya consumado o iba a consumarse en los días mismos de la 
primera profecía de Emmanuel? Quien por la comparación de los li
bros santos conoce las frecuentes omisiones que se hacen en ellos, 
no se extrañará de que Isaías nada nos diga de lo que refieren los ci
tados libros históricos y de que, al concordarlos cronológicamente, 
bastantes autores de nota crean poder intercalar con probabilidad los 
citados versos de los libros de los Reyes y Paralipómenos entre los 
versos introductorios del capítulo 7 de Isaías. Sanda, por ejemplo, 
escribe : "Wie Mesa mochte Ahaz zur Zeit einer grossen N ot, etwas 

(7) Cfr. BAETHGEN, Beitrage, 238, cit. por BENNET en D. B. Hast. 
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vor der Belagerung Jerusalems durch Pekah und R.ason, seinen un
müundigen Sohn geopfert ha ben ... " (8). Así también Kauzsche (9), 
Guthe ( 10 ), Smith y otros. 

Bien se ve, pues, que el pecado que cometió Acaz, rechazando el 
auxilio y signo de Dios, declarándose hijo del rey de Asiria, consa
grando sus hijos a Moloch y haciendo todo eso probablemente en las 
circunstancias de referencia, era un pecado directo contra la gran 
profecía mesiánico-genealógica de Nathan del trono eterno de la casa 
de David. 

Pero existe el talión divino. Dios suele castigar los grandes pe
cados contra su gloria según esa ley de justicia, consignada frecuen
temente en la Biblia, cantada en los salmos y oracior.es y prefacios de 
la Iglesia y comprobada mil veces por la historia sacra y universal. 
¿Qué extraño, pues, que Dios castigara conforme a ella el gran pecado 
de Acaz? Dios ha de cumplir la palabra empeñada a David y no puede
retirar la profecía; mas, para realizarla, eE'cogerá de la casa davídica 
lo mínimo a los ojos de los hombres, excluirá el varón en el inmediato 
y más glorioso anillo genealógico del Mesías, y tomará sólo la mujer, 
lo que menos era estimado socialmente entre aquellos pueblos. 

Asi queda justificado, hasta por el crimen de Acaz, ese singu
larísimo título de nobleza espiritual del Emrnanuel y de su Madre. 
Dfos que saca luz de las tinieblas y del mal el mejor bien, cumple aquí 
esa otra ley de su Providencia admirable. El rayo destructor que ful
mina contra Acaz es rayo de gloria, de la mayor gloria de Dios, y de 
su Hijo y de la Madre. 

Al considerar eso, se siente uno movido a exclamar, aplicando y 
ampliando la frase litúrgica: "O f elix culpa quae talem ac tantum 
meruit habere Redemptorem ... et ta.ntam ac talem .~latrem Redemp
toris". 

Palma de Mallorca. Marzo 1931. 

BARTOLOMÉ PASCUAL, Pbro. 

(8) D~ Bucher tler Kónige, 2 Kon. 16, 4. p. lg6. 
(9) Rtiigion of Israel, D. B. HAST. E:xtr. Vol. p. 619. 
(ro) Bibelworterbuch, Abas, p. 21. 

195 



LA PROCLAMAZIONE EFESINA E I MUSAICI 
DELLA BASILICA DI S. }.1ARIA MAGGIORE 

l. - DF.coRAZIONE DI LIBERIO. 
JI. - DECORAZIONE DI SrsTO III. 

1. Mfl.Saici delfarco trionfale. 
2 . Mfl.Saici del!a parete interr;.r1 d'ingr-esso. 

IIJ. - CoNCLUSIONE. 

L'edifizio di Santa Maria Maggiore, cui sono in quest'anno par
ticolarmente rivolti gli sguardi dei fedeli del mondo, esisteva gia nella 
prima meta del secolo quarto, e come proprieta cristiana. Secondo una 
supposizione ragionevole, manifestata gia da altri, era una basílica 
privata, cioe una grande aula o sala sorretta da colonne e munita 
d'un'abside, come solevano essere in genere le basiliche prívate. Basta 
nominare quella dei Flavii sul Palatino e di Giunio Basso sull'Esqui
lino ( I ). Liberia papa (352-366) converti codesta basílica privata in 
una chiesa, aggiungendovi l'abside e decorando il tutto di musaici e 
pitture. L'abside aveva, s'intende, la nave trasversale e dovette essere 
grandiosa perche fu da sola capace di attirare sopra di sé gli sguardi 
in maniera da essere stata espressamente menzionata da uno scrit
tore ( 2 ). Come appartenente al culto cristiano, la basilica e ricordata 
anche da Ammiano Marcellino, ma sotto il nome di "basilica Sici
nini" (3), forse per una ragione locale. Fra i cristiani assunse pero 
il nome di "basílica Liberiana" (4). 

(1) Di un'abside si trovó difatti traocia secondo la testimonianza del p. Giuseppe Bian
chini, durante i lavori di Benedetto XIV, ma di un'abside piu piccola e piit verso l'arco 
trionfale. 11 defunto professore Sante Pesarini di ~- m. me ne parlo a ,·oce e la ritenne 
anteriore a quella di Liberio. 

(2) Gesta Liberii 9 : M IGNE, P L, 8, 1393 : "In eius (scil. Liberii) tempera fabrica ta est 
absis in urbe Roma in regione quinta, et requievit in pace". Cfr. DucHt:sNE, Liber ponlif. I, 
¡>. 210 ; nota 20. 

(3) A1n1. M.ucru.. XXVII, 3, 13: Teubn. p. 394· 
(4) e ollect. A<vell: Otto Günther, P- 3; DucHESNJt, LibN pontif. I, p. ~-
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N el 432, dunque un anno dopo il concilio di Efeso, Sisto III 
dedico la chiesa alla Madonna, per dare una espressione monumentale 
alla decisione del Concilio il quale proclamo Madre di Dio la beata 
Vergin e Maria. 

Quantunque Sisto III abbia arricchito la chiesa d'un arco 
trionf ale e di mol ti preziosi musaici, essa non fu mai, o quasi rnai 
chiamata "basílica Sistina", mentre il norne di ;'basílica Liberiana" 
e ancora oggi in pieno uso. Questo fatto bisogna rilevare di fronte 
alla opinione dei tanti scienziati, specie dei nostri tempi, che vorreb
bero ascrivere tutti i musaici a Sisto, contrariamente all'opinione del 
sommo de Rossi e del p. Garrucci (5) che attribuirono soltanto i mu
saici dell'arco trionfale a Sisto, quelli della navata di mezzo a Liberio. 

Per l'opinione di questi due archeologi mi sono schierato anche 
io, nella mia opera sopr:i i musaici, che abbraccia tutti quelli della 
nostra basílica ( 6). E son lieto di poter annunziare che le nuove sco
perte, avvenute in seguito all'attuale restauro della chiesa, ci hanno 
dato ragione : ambedue i papi hanno la loro parte nella decorazione 
della basílica, ed io sono ora in grado di assegnare con maggior sicu
rezza unicuique suum. 

Tengo anzitutto a dichiarare che non terro canto speciale degli 
errori gia pubblicati, commessi dai copisti e dagli interpreti dei mu
saici. Gli errori sono piu che scusabili. Invero i musaici erano oscurati 
e coperti da polvere secolare, percio poco visibili, a non parlare della 
grande altezza in cui si trovano. E se io ho potuto correggere gli errori, 
lo debbo al fatto che, affrontando spes.:! non indifferenti e difficolta 
d'ogni genere, feci erigere ponti che mi misero in contatto diretto coi 
musaici. 11 primo lavoro fu di pulirli con acqua e spugna, per vederli 
nei colorí originari e poter distingueré le aggiunte posteriori. Tale 
lavara lo feci io stesso, calle mie mani, insieme al mio povero pittore 
Carla Tabanelli di b. m. Puliti che furono, li f eci fotografare, e in 
grandezza tale, da distinguerne tessera per tessera; le fotografíe han
no poi scrvito per il pittore, e questi es~gui le copie sul ponte stesso, 
avanti gli originali, e sotto la mia continua sorveglianza. Cosi ottenni 
copie sotto ogni punto di vista períette, che per il restauro attt1ale 
della basílica sono addirittura provvidenziali. Secando queste copie 
fttrono fatte le tavole che accompagnano la seguente illustrazione dei 
musaici. 

Entriamo ora nel nostro argomento. 

(5) GARRucc1, Storia dell'arle crisl. IV, p. 17; DE Ross1, Musaici, p. 3 della sua illus· 
trazione del "Musaico dell'arco trionfale e delle pareti laterali di S. Maria Maggiore". 

(6) Mosaiken und Malereien, Freiburg i/B. 1916, tavv. 8-28; 53-74; 121-124 
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l. - DECORAZIONE DI LIBERIO 

11 papa Liberio decoro dunque la navata principale, al di sopra 
delle colonne, di quarantadue musaici con scene del vecchio Testa
mento, di cuí ne esistono tutt'ora ventisette, in parte ben conservati; 
l'abside e la nave trasversale, di musaici e pitture. Una simile alterna
zione di musaici e pitture offriva altresi la decorazione dello stesso 
Liberia nella basilica di S. Pietro. Cosi anche nel battistero antico 
della Salaria si trovano pitture e musaici (7). 

Da vari indizi, e sopra tutto dal musaico dell'abside odierna (8), 
che, come vedremo, contiene molti elemcnti della decorazione primiti
va, possiamo dedurre che Liberio rappresento ivi quel soggetto che 
al tempo del trionfo deEa croce era il pref erito, cioe la croe e gemmata, 
sia nella destra del Signore, come su :i.lcuni sarcofagi del IV seco
lo ( 9 ), ovvero sola, come nella basílica di S. Clemente ; la croce era 
chiusa dentro una ricca vegetazione di fiori e fogliami d'acanto, gius
to come a S. Clemente; essa era inoltre accompagnata, come nella 
basílica costantiniana del Laterano, da alcuni personaggi sacri, cioe 
Maria, Giovanni Battista e i due principi degli apostoli, tutti e quattro 
posti sopra un ameno prato cosparso di fiori, e arricchito non sola
mente di una scena pastorale, rna anche, nel cer:tro, della minuscola 
citta celeste e del monte coi quattro fium.i e i due cervi dissetantisí alle 
acque. Quest'ultimo particolare esprime l'invito, diretto ai non battez
zati, a11ora molto numerosi, a farsi battezzare. Finalmente lo stesso 
scopo ha pure il fiume Giordano che termina in basso la composizio
ne. E effigiato, secondo il consueto tipo dell'arte antica, come perso
nificazione del fiume, raddoppiata per ragione di simmetria. I1 fiume 
e animato da quelle deliziose scene acquatiche che sono appunto una 
caratteristica della decorazione degli edifizi sacri del tempo di Cos
tantino, e quasi inconcepibili gia per il tempo di Sisto III. 

SuJia fronte dell'abside, Liberio raffiguro, sempre in musaico, 
la visione apocalittica che S. Giovanni descrive nel capo V dell'Apo
calisse_. cioe I' Agntts Dei sul trono col libro a sette sigilli aperto, e 
fra i simboli dei quattro cvangelisti, e nella zona inferiore i ventiquat
tro seniori con fiale auree su mani velate. 

(7) WILPERT, Mt>saiken u. Malereim_. p. 379; lo stesso: Un battistero ad nympha.s 
Beati Petri, in Atti della pont. Accad. di Archeol. 1924 Rendiconti tav. IV. 

(8) Tav. I . In questa tavola il musaico e trattato come p:ttura, essendo impossibile di 
indicarne le tessere a causa della riduzione straordinaria. 

(9) WII.PERT, Sarcofagi cristiani antichi, tav. XX, 4-6. 
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Nella meta destra della nave trasversale poi dipinse quattordici 
soggetti del nuovo Testamento, rappresentanti le solite scene dell'in
fanzia e dei miracoli di Cristo, fino alla Passione, e busti d'apostoli; 
in quella sinistra quattordici soggetti del vecchio Testamento, con la 
scena della creazione a capo e con busti di profeti, - dunque in una 
parte rappresentazioni che si riferiscono al Creatore, nell'altra, al 
crea to. 

Le prime pitture sono distrutte; delle seconde, come pure dei mu
saici della fronte dell'abside, sono ora riapparsi frammenti sufficienti 
per colmare le lacune quantunque si debbano ad una ricostruzione 
medioevale. del papa Nicola IV. 

Le pitture del vecchio Testamento erano continuate nei quaran
tadue musaici della navata di mezzo. Cio e messo ora in chiara luce 
dalla scoperta delle pitture, che si <leve all'odierno restauro. Quest'ul, 
timo risultato e importantissimo; esso conf erma la giustezza della 
nostra asserzione in riguardo delle pitture del nuovo Testamento, 
essendo quattordici scene piu che suff icienti per colmare la lacuna fra 
la prima scena, della creazione, e quella del patriarca Abramo, colla 
quale cominciano i musaici. Onde siamo naturalmente condotti a riem
pire la meta destra della na va ta trasversale con scene del nuovo Tes
tamento. 

I musaici e le pitture di Liberia erano, quindi, una grandiosa rap
presentazione della economia divina, manif es tata nella creazione del 
cielo, della terra e dei protoparenti, nella loro caduta e cacciata dal 
paradiso. nella storia delle assicurazioni fatte da Dio ai patriarchi 
Abramo, lsacco, Giacobbe ed a Mose circa la terrá promessa, e nella 
conquista della medesima, dovuta alle armi vittoriose di Giosue, e 
simbolo della felicita eterna, promessa a ciascun fedele da Cristo, la 
cui storia era tracciata dalle quattordici scene dipinte nella meta des
tra della nave di traversa. 

Superfluo rilevare che tale ciclo di rappresentazioni, se conviene 
alle basiliche in genere, non ha, invece, nessuna relazione diretta con 
una dedicata alla SS. Vergine. Essa era difatti assai in voga nelle 
chiese del secolo IV. S. Nilo, che mori verso il 430, la dichiaro "l'unica 
ragionevole" (JO). E si noti bene che lo stesso Liberio aveva anche 
nella basilica di S. Pietro contrapposto scene del nuovo G. scene del 
vecchio Testamento, e figure d'apostoli a figure di prof eti. Che, final
mente, egli abbia, nell'abside, messa una iscrizione dedicatoria della 
sua opera, e una supposizione che s'impone senz'altro. Questa iscrizio-

(10) Ep. 61 Olympiodoro eparcho : MrGNE, PG. 79, 578 seg. 
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ne esisteva ancora verso l'anno 501, come si ricava dall'opuscolo: Ges
ta Liberii dianzi citato, il cui autore attribuisce l'abside implicitamen
te a Liberio. Questo f atto e tanto piu notevole, in quantoche erano 
aliara visibilissime le due iscrizioni dedicatorie di Sisto III, sull'arco 
trionfale e sulla parete interna dell'ingresso. Onde e chiaro che Sisto 
non ha distrutto l'iscrizione dedicatoria di Liberia, molto meno l'ab
side stessa come solea generalmente dirsi fino ad oggi, quasi un'ab
side fosse una finestra o porta che si cambia con facilita e con poche 
spese. 

II. - DECORAZIONE DI SisTo III 

Cosa fece Sisto III quando dedico la. basílica Liberiana alla Ma
dre di Dio? Egli, saviamente, non tocco ne le pitture, ne i musaici 
del ciclo bíblico; soltanto nell'abside (ta v. r ), posto principale della 
basílica; cambio in parte il soggetto cioe la croce gemmata, trasportan
dola nel centro dell'arco trionfale, che fece costruire di sana pianta 
per avere lo spazio necessario per le sue rappresentazioni mariane. 
Per l'abside ideo un soggetto impostogli dalle circostanze: Cristo che 
mette la corona sulla testa della sua madre santissima. S'intende che 
con tale composizione egli valle alludere al trionfo riportato dalla Ver
gine nel concilio di Efeso, dove essa fu solennemente proclama ta 
0EOTOKOC, madre di Dio, e Nestorio, perla sua dottrina contraria, 
condannato come eretico. 

Questa semplice scena, inserita con grande maestría in un mu
~aico gia esistente, era bella che preparata nella coronazione di mar
tiri, al piu tardi nel1a prima meta del IV secolo intro<lotta nella pit
tura cimiteriale ( r r ). Sisto III non fece quindi che cambiare la figura 
di martire che riceve la corona, e rinchiudere la scena nel grande 
nimbo. 

Per i1 resto della composizione absidale i cambiamenti furono di 
lieve entita: al pasto primitivo di Maria entro S. Giovanni ev., alle cui 
cure Gesu, morendo, lascio la sua madre, e che per di piu aveva la sua 
tamba a Efeso, luogo del concilio. Sisto aggiunse inoltre la solita 
guardia d'onore, - quattro angeli alati, che Toriti, il maestro di Ni
cola IV, converti in que] graziosissimo gruppo di angeli volanti, che 
anche oggi e ammirato da tutti. Gli altri personaggi sacri rimasero, 
come anche il resto della decorazione. 

Il musaico absidale dovette essere molto artistico. Ancora nella 
seconda meta del dodicesimo secolo, Giovanni diacono ne ammirava 

(u) WILPERT, Pitture ci111iteriali, tav. 125. 
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la bellezza, rilevando specialmente la parte decorativa, vale a dire i 
pesci coi fiori e le bestie cogli uccelli : "Haec ahsida nimis pulchra de 
musivo est eff ecta. N am videntur a pluribus pisces ibi in floribus et 
bestiae cum avibus", scrive egli nel suo liguaggio rustico (12). 

Gli elementi decorativi fecero anche su qualche storico d'arte 
una tale impressione da prendere alcuni pezzi per originali del mu
saico primitivo. Fu un errore. Il musaico odierno non e che una ri
costruzione medioevale di Nicola IV nel suo breve pontificato di quat
tro anni - 1288 a 1292. Lo sappiamo da un'iscrizione musiva, da mol
to tempo distrutta, che si leggeva sotto la conca dcll'abside a des
tra: QVARTVS PAPA FVIT NICOLAVS VIRGINIS AEDEM 
HANC LAPSAM REFECIT FITQVE VETVSTA NOVA (13). 

NicoJa riedificó quindi dalle fondamenta l'abside colla navata tras
versale e ne affido la decorazione all'insigne artista Giacomo Toriti. 
Entrambi erano francescani. Il papa prese l'occasione a due mani per 
introdurre, come l'aveva gia fatto nel musaico absidale della basilica 
lateranense, casi anche qui i due principa!i santi dell'ordine serafico: 
il fondatore, S. Francesco, e S. Antonio di Padova. Su ambedue i 
musaici figura anche il papa stesso, su quello di S. M. Maggiore come 
riscontro del cardinale Giacomo Colonna, con lui intimamente legato, 
e che inoltre si era addossate le spese; tutti due pregano a mani giun
te e in ginocchio, i due santi, in piedi. Il musaico fu condotto a termi
ne nell'anno del Signare 1295, dunque dopo la morte di Nicola IV, 
quando i Colonna erano caduti in disgrazia ben meritata presso il suc
cessore, Bonifacio VIII ( 14). Ecco la ragione per cui le pitture della 
nave trasversale a destra non furono piu eseguite. Tolte le figure dei 
<lue santi francescani, del papa e del cardinale, il mtisaico dell'abside 
riproduce l'originale in sostanza con grande fedelta, perche Giacomo 
Toriti aveva l'abitudine di procurarsi dei musaici che doveva ripro
durre, una copia in tutto esatta, prima di distruggerli; su quello late
ranense furono mantenute perfino le distanze fra i singoli personaggi. 
Tale precisione ci spiega sopra tutto la bellezza delle parti decorati
ve. Cosi si spiega anche un particolare che a primo sguardo sembra 
un arbitrio dell'artista, voglio dire il vestito della Vergine nella scena 
della Coronazione, che e quello consueto : tunica talare e la palla come 
manto che la involge per intiero, mentre la corona che Gesu le sta met
tendo, richiede abiti da principessa, da regina, come la troveremo 
sempre sull arco trionfale. La ragione di questa anomalia e ora palese : 

(12) Liber de Eccle.sia Later: MICNE, PL, 194, 155¡ (testo collazionato in LAUEit, Le 
Palais du LJ.tran, p. 392 seg.). 

(13) D E ANGELIS, Basilicae S . Mariae Maioris descriptw, p. 81). 
(14) Liber pontif. : DucHESNE 11, p. 469. 
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la Madonna aveva il suo vestito solito sul musaico di Liberia; cosi 
entro nel musaico di Sis to; cosi fu anche ripetuta da Toriti. 

l. Musaici dell'arco trionfale 

Il ciclo delle scene ideate da Sisto espressamente per la basilica 
di S. Maria Maggiore, si trova sull'arco trionfale: sono scene dell'in
fanzia di Gesu, tutte d'un carattere monumentale e di conservazione 
in genere buona, in alcune eccellente. Apre il ciclo l'Annunziazione 
(tav. 2). La Vergine siede presso la sua casa e in compagnia di quattro 
angeli alati. L'artista le dette abiti da regina, risplendenti d'oro e di 
perle e pietre preziose. Cosi la vedremo anche nelle tre altre scene. 
Essa e occupata a filare la lana di porpora, quando le arriva il mes
saggio divino: a destra si libra in aria l'angelo Gabriele, con gesto di 
chi parla. a sinistra spicca il volo verso la Vergine la colomba dello 
Spirito Santo che l'adombró. E l'unica scena antica, che ci mostra 
Gabriele volante. I1 particolare della lana e la compagnia di angeli 
derivano dal vangelo apocrifo di pseudo-Matteo, il cui influsso scor
geremo anche in altrc scene del ciclo (15). 

Segue il Sogno di s. G-iuseppe. Questi, essendosi accorto della 
gravidanza di Maria, Ja volle mandar via in segreto, ma un "angelo 
del Signore" gli apparve nel sogno e, dissipandogli i dubbi circa la 
concezione soprannaturale di Maria, gli impose di prenderla per mo
glie: "quod enim in ea natum est, de Spiritu sancto est", gli dichiaro 
secondo !'evangelista ( 16). 

La forma della scene e del tutto insolita; s. Giuseppe, invece di 
dormire in casa, vi sta accanto e dritto in piedi, avanti l'angelo che 
gli parla. L'artista scelse questa forma a causa del gesto che il santo 
fa colla destra alza ta, come per dire : "Ma e vero quel che tu mi rac
conti ?" Tale gesto ancora oggi in uso presso quelli che in una causa 
importante vogliono avere piena certezza, e, naturalmente, incom
patibile con un personaggio che dorme. Percio l'artista rappresento 
Giuseppe sveglio e in piedi. L'identita del santo era, del resto, assi
curata dalla "virgula brevissima", che tiene nella sinistra, particola
Jare preso anch'esso dal vangelo apocrifo ( 17). 

Qui non voglio passare sotto silenzio una scoperta accaduta nell'o
dierno restauro. 

-(15) TISCHENDORF, Evangel. apocr. 4 seg., p. 61 71. 
(16) Matth, 1, 20. 

(17) TISCHENDORF J. C. 8, p. 68. 
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Quando sotto la sorveglienza del comm. Biagio Biagetti si stac
carono, per il consolidamento dell'arco, i musaici pericolanti, si scopri 
iJ disegno primitivo delle scene dell' Annunziazione e del Sogno, che 
]'artista si era tracciate col colore nero e a contorni sul fondo su cui 
doveva eseguirsi il musaico (tav. 3). Il disegno preparatorio e molto 
<liff erente, specie per il Sogno: s. Giuseppe sta presso la sua casa, 
pero l'angelo vola, come s. Gabrielle nell' Annunziazione, coprendo in 
parte la casa di s. Giuseppe. Per non dare occasione di confondere 
i due angeli e allo stesso tempo per variare un po', cambiO I'atteg
giamento di quello del sogno e lo rappresento in piedi, come lo ve
diamo sul musaico. Abbiamo dunque da fare con un "pentimento" 
dell'artista, che si capisce meglio in una composizione nuova, che non 
in una copia d'una scena gia esistente, che per di piu e assai semplice. 

Questo fatto merita di essere rilevato, attesa la mania di alcuni 
scienziati -- anche dentro le mura Serviane di Roma - i quali, mo
strando, come suol dirsi, Iucciole per lanterne, vedono nell'arte romana 
dappertutto l'influsso dell'Oriente. Tempo perso! L'arte romana pos
siede un tesoro immenso di rappresentazioni antiche, cioe del 1, 11, III 
e IV secolo, e di ogni genere: in scultura, pittura e musaico, essa puo 
quindi fare a meno dell'Oriente che non ne ha. Nel campo dell'arte 
antica, Roma e la parte che da, non quella che riceve. 

La seguente scena, la Presentazione al Tempio (tav. 4 A), e fra 
le piu grandiose, e la meglio conservata di tutte, Aggiungendo i sa
cerdoti e leviti del Tempio ai personaggi menzionati nel vangelo di 
S. Luca (2, 22 seg.), dunque la Sacra Famiglia con la celeste guardia 
<l'onore, la Profetessa Anna ed il vecchio Simeone, egli ottenne una 
scena ricca di figure: Maria-Regina porta sulle braccia il bambino 
Gesit, s. Giuseppe accenna colla destra ad Anna, la quale, como pro
f etessa, fa il gesto oratorio; e Simeone apre il seno del suo pallio per 
ricevere sulle mani, per rispetto velate, il Figlio di Dio, la "gloria del 
popolo ( eletto) d'Israele" ( r8). 

Mentre i leviti vestono una specie di dalmatica cinta, i sacer
doti la stessa dalmatica e la lacerna, e mentre tutti quanti hanno il 
tipo orientale: barba e capelli lunghi, Simeone e una figura prettamente 
romana. La differenza sorprende tanto piu, in quantoche pure lui era 
ebreo, secando il vangelo apocrifo di Nicodemo anzi, "sommo sacer
dote" ( I 9 ). Sembra quindi che !'artista abbia avuto una ragione spe 
ciale di cambiare in Simeone tipo e vestito. Questa dovrebbe essere 
l'intenzione di effigiare in Iui Sisto III, autore dei musaici. Non pote-

(18) Luc. 2, 32. 
(19) TISCHENDORF, l. C. 1, p. Jll9. 
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va s'intende vestirlo da vescovo di Roma, da papa, perche in tale caso 
non era. piu Simeone; percio gli dette tunica e pallio-manto, come so
gliono rappresentarsi in genere i personaggi di riguardo, specie quel
li addetti comunque alla dottrina. Attesa la mancanza totale del ri
tratto di Sisto III, non possiamo provare con qualche certezza la 
nostra ipotesi; essa e pero conforme al genio dell'arte romana ed off re 
la soluzione piu soddisfacente del piccolo problema. 

Sui gradini del Tempio appare l'offerta prescritta dalla legge 
mosaica per le partorienti : "un paio di tortore o due colombe", secon
do S. Luca (20); "un paio di tortore E due colombe", secondo lo pseu
do-Matteo (2r) seguito dall'artista. Le tortore cercano di poter ruspa
re, le c'.llombe stanno quiete. 

Kel secondo Sogno di s. Giuseppe, che era effigiato presso il Tem
pio, la meta superiore del santo e distrutta, il che avvenne nel restau
ro del cardinale Pinelli, l'anno r 593. L 'angelo, invece, e ben conser
vato; col gesto oratorio egli ordina la fuga in Egitto. Conforme al 
testo sacro, S. Giuseppe era effigiato dormiente, coricato in terra. 

I..c. scena e, per il posto che occupa, prematura. Per poter meglio 
disporre dello spazio secondo i bisogni delle sue rappresentazioni, l'ar
tista inverti alquanto l'ordine cronologico. Cosi l'adorazione dei Magi 
precede la scena che mostra i M agi avanti Erode ( tav. S A). Pure 
questo musaico e in buono stato, tolte alcune lesioni; la piu notevole 
e quella di Erode che nel restauro del cardinale Pinelli perdette una 
meta. Sulla testa era scritto il nome: HE[RODES]. L'artista riuni 
i Magi con due "principi dei sacerdoti" i quali, chiamati da Erode, gli 
ccmunicarono, dal testo del volume che tengono spiegato, il nome della . 
citta dove nacque il nuovo "Re dei Giudei", cioe Betlemme. Da parte 
sua Erode lo comunico ai Magi, e questi lo inf ormarono sul tempo della 
nascita del Re. ·Si puo vedere che i Magi non sano del tutto convinti 
della sincerita di Erode ; specie il secando, che ha la destra al mento, 
e assai dif fidente. 

Nella Adorazione dei Magi (tav. 2 B) e guasto l'angolo sinistro, 
che ha dovuto cedere al pilastro di Pinelli : ivi manca la figura di 
s. Giuseppe; e del primo dei Magi, che mostrava la stella, non rimane 
che il braccio destro, il piatto coi doni e l'estremita della clamide. Pure 
la figura di Maria Regina e molto danneggiata. Al contrario, eccet
tuata la testa dell'ultiino dei Magi, il resto del musaico e d'una con
servazione ottima. Gesu si presenta come Re, sebbene in vesti con
suete, ma assistito da quattro angeli della guardia celeste e seduto su 

(20) Luc. 2, 24 
(21) TISCHENDORF ] . c. 15, p. 81. 
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un magnifico trono tempestato di perle e di pietre preziose. Ai lati sono 
sedute, a sinistra Maria, a destra una matrona pensierosa, con un 
rotolo mezzo aperto in mano e vestita d'una tunica di tessuto d' oro 
e d'una palla violacea, che la involge interamente. 

Questa matrona, una croce degli interpreti, rappresenta S. An
na, madre della V ergine. Secondo il vangelo apocrifo la santa era 
oriunda della stirpe regia di David, ed era poetessa, sapendo dare una 
forma poetica al suo rammarico per la sterilita, e all'esultanza per la 
sua maternita; essa era anche profetessa: quando consegno la sua 
figliuola Maria treenne al Tempio, conobbe di aver dato alla luce "exul
tationem et laetitiam in Israel" (22). Aveva allora quaranta anni in
circa; e siccome, sempre secondo lo pseudo-Malteo, l'adorazione dei 
Magi accadde "dopo i1 secando anno" della nascita di Gesu, !'artista, 
o chi lo ispiro, suppose senz'altro che s. Anna vi abbia assistito. Cosi 
si spiega il suo ricco abito, cosi il volume, cosi anche la sua presenza 
alla adorazione dei Magi. 

La prossima rappresentazione ci trasporta in Egitto dove la sacra 
Famiglia si era rifugiata (tav. 4 B). Il musaico e guasto solamente 
nell'angolo destro, a causa del pilastro di Pinelli; il resto e integro. 
La scena, tutta quanta presa dal vangelo apocrifo ( 23), ci mostra i1 
duca Afrodosio della citta Satinen, il quale col suo esercito e coi suoi 
amici ha riconosciuto in Gesu il Figlio di Dio. Afrodosio e una figura 
imponente, dagli abiti e dal diadema caratterizzato come re. Egli e 
fiancheggiato da un ufficiale e da un filosofo, quest'ultimo riconosci
bile al bastone, alla barba e al pallio che veste sul corpo nudo. L'eser
cito e indicato da soldati con lande e tre bandiere bianche e rosse. 
Gesu gia grandicello, sta incontro ad Afrodosio verso cui stende la 
destra. 

La figura di s. Giuseppe e deformata da un grande spacco che 
va attraverso tutto il corpo. Al contrario, Maria Regina e di conser
vazione integra; essa stringe colla sinistra una mappa contabulata 
con frangie, specie di fazzoletto piegato. Questo particolare e anti
chissimo; l'ho costatato gia sopra una bellissima stele funeraria d' A
tene del IV secolo avanti Cristo, rappresentante la defunta, una ra
gazza di circa diecci anni, di nome EYKOAINH, in atto di prendere 
congedo dai genitori, con la mappa contabulata nella mano sinis
tra (tav. 6) (24). Sulle immagini posteriori della Madonna e assai 
frequente; il nostro musaico e un affresco di S. Maria antica da me 

(22) T1scHENnou, L c. pp. ss-62. 
(23) T1scHENDORP, L c. pp. 22-24; 90 seg. 
(24) Alinari n. 24530. 
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ricostruito ne saranno i primi esempi (25). Nel fondo stanno i soliti 
angeli; !'ultimo e distrutto, quale vittima del pilastro di Pinelli. 

I veri sentimenti di Erode verso il "neonato Re dei Giudei" si 
manifestarono nella Strage degli Innocenti (tav. 7 A), che !'artista 
contrappose alla scena in cui Erode si mostro nel colmo della sua ipo
crisia, quando incarico i Magi di fare "diligenti ricerche" sul neonato 
Re: "ut et ego veniens adorem eum" (26). Va de se che l'artista non 
ha rappresentato il massacro stesso, incompatibile col carattere dell'ar
te antica, che abborriva le scene di sangue; egli scelse il momento pre
cedente, mostrandoci le madri radunate avanti Erode, ciascuna col 
suo bébé in braccio. Pero i capelli sciolti, segno di dolore, indicano in 
esse un presentimento sinistro; l'ultima, anzi, ha voltato le spalle e 
vorrebbe fuggire. Ma l'ufficiale, eolio sguardo fisso su Erode, gli sta 
gia domandando, cosa si debba fare di loro. Il re, la cui figura e molto 
daqneggiata, sempre per lo stesso restauro di Pinelli, fa colla destra il 
gesto di chi parla, ordina quindi il massacro. 

Chiudono il ciclo in basso le due Citta di HIERVSALEM e di 
BETHLEEM con sei pecore per parte (tav. 5.7 B), simboli delle chie
se e.x circttmcisione e e.x gentibus, dei Giudei e dei pagani, i due po
poli che hanno formato la chiesa primitiva. Soltanto la prima citta e 
quasi intiera; della seconda mancano due terzi. 

Nella zona piu alta Sisto III rappresento, nel centro, le Insegne 
del Crüto-Re, cioe il trono gemmato colle immagini clipeate dei due 
principi degli apostoli nei due fulcri anteriori ; sul trono, la croce 
gemmata e la corona dalla quale pende il manto reale, il paludamento, 
e sul suppedaneo, il rotolo sette volte legato, dunque il "liber signatus 
sigillis septem", ossia il codice della nuova legge cristiana. Le insegne 
del Cristo-Re sono rinchiuse dentro il grande nimbo e fiancheggiate 
dai simboli dei quattro evangelisti e dai due principi degli apostoli, 
ciascuno di questi con un libro aperto nella sinistra; gli evangelisti, 
invece, con le corone, come allusione alla vittoria che la dottrina orto
dossa riporto sull'eresia nel concilio di Efeso (tav. 8 B). 

Il gruppo delle Insegne del Cristo-Re, Insignia Christi, come e 
chiamato in un'iscrizione di S. Crisogono (27), e che ritorna anche 
altrove, ci spiega perche gli artisti non hanno mai ef figiato il Signore 

(25) WILPERT, Mosaiken u. Malereien, tav. 134. I1 "fazzoletto d'onore" si mantenne attra
verso i secoli fino ai nostri giorni. Ne parla ancora Alphonse Daudet a proposito della sua 
visita fatta ai due "vecchi", marito e moglie: questa lo accolse "avec son mouchoir brode 
qu'elle tenait a la main pour me faire honneur, a l'ancienne mode" ( Lettres de mon fflOUlin, 
Paris, 1891, p. 149). 

(26) Matth. 2, 8. 
(27) D~ Ross1, In.script. christ. 11, p. 152, n. 27. 
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::ogli attributi reali addosso ( 28), mentre Maria ci si e presentab 
sempre in abiti da regina sui musaici di Sisto. 

Quanto fosse familiare anche nel medio evo l'idea del Cristo-Re, 
lo prova l'immagine inedita della Madonna col Bambim, che fu di
pinta verso il mille cento, nella chiesa di S. Silvestro 2 Tivoli, e la 
cui conoscenza debbo al mio antico scolaro e amico Silla Rosa de An
gelis: nell'aureola del Bambino non si vede, come sempre, la croce, 
bensi le lettere della parola REX, ingegnosamente distribuite in for
ma di croce attomo alla testa (tav. 9). 

Fra i vecchi interpreti dei musaici dell'arco trionfale non voglio 
passare sotto silenzio Suarez, vescovo di Vaison, il quale porto con 
se un pittore tedesco, nella speranza di poter far pulire e poi copiare 
i musaici. Frattanto fece, nell'anno 1677, una copia assai strana degli 
insignia C hristi e ne dette una spiegazione non meno strana nel Cod. 
vat. lat. 9136, fol. 218, che riproduciamo a tav. IO. Egli scrive: 
"Paullo accuratius, iubente eminentissimo Cardinali Bc.rberino, nes
cio quis alius postea Pictor arcum excepit; videas enim in eo hinc 
B. Virginis sponsalia, inde trium Regum adorationem, alibi sancto
rum Innocentium occisionem. Sed alia adhuc inexp~icata remanent: 
et praesertim figurae illius mediae in vertice arcus error :-emansit. Ubi 
enim isti librum et super eo agnum pingunt, nos subditam hic ima
ginero observavimus quandam scilicet veJuti cathedram super qua 
B. Virgo divinum puerum in gremio habet cum capitibus ad latera 
sanctorum Petri et Pauli et in pede volumen septem sig:iaculis obsig
natum." La menzione del libro e dell'agnello si basa, evidentemente, 
su una confusione col musaico centrale dell'arco dell'abside. Del resto, 
non essendo certo della sua spiegazione, egli aggiume che "in tanta 
diversitate praestaret certo musivam istam picturam scalis admotis 
abluere et ante quam pulvere rursus obducatur quam diligentissime 
exscribere, ad quod Germanum pictorem expertae fidei nostramque 
qualem qualem curam exhibemus". 

Non e da dubitare che Suarez avrebbe cambiato copia e inter
pretazione, se avesse potuto pulire i musaici. Ma il suo desiderio ri
mase senza eff etto. 

Sotto le insegne del Cristo-Re Sisto fece scrivere, in stile lapi
dario, la dedica: XYSTVS EPISCOPVS PLEBI DEI, Sisto ·ves
covo, alla plebe, al popolo, di Dio. 

Cosi questa epigraf e, dopo mi11e seicento anni, continua ancora 
(28) Vedi su cío WILPERT, Mosaike1i v. Molereien, p. 58. Le rappreseatazioni del Cristo 

crocifisso, con la corona in testa, sano rare. del tardo medio evo e di un'arte popolare. Agli 
esempi pubblicati nella Rivista di archeol. crist. 1925, figg. 20 e 21, si aggiunga quello del 
Duomo di Tivoli, il piti monumentale di tutti. 
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ad annunciare al visitatore della basilica il nome del papa che fece 
eseguire i musaici dell'arco di trionfo. 

Per abbracciare con un colpo d'occhio tutti questi musaici, ne ab
biamo riuniti gli acquarelli e fotografati ( tav. l l ). Cosi si distinguono 
anche meglio i guasti causati da Alessandro VI (1492-1503) e, spe
cialmente dal cardinale Pinelli nell'anno 1593: a questo si <leve la 
mutilazione di tutte le scene ai due angoli; ad Alessandro VI la muti
lazione delle figure de11a zona piu alta. In ambedue i casi il restauro 
si puo eseguire con tutta la sicurezza giacche per ogni figura muti
lata o distrutta abbiamo modelli sia sull'arco stesso sia su altri mo
saici piu o meno contemporanei. A tav. 8 A, diamo il restauro delle 
figure centrali rovinate dal fregio ligneo coi tori Borgiani. Per i sim
boli degli evangelisti Luca e Matteo hanno servito i musaici incirca 
contemporanei di S. Matrona a S. Prisco, riprodotti a tavv. 73, l e 
77 della mia opera spesso citata; per la meta superiore della testa di 
s. Pietro tanti affreschi e musaici che sarebbe superfluo citarli. La 
tav. 12, in fine, mostra tutte le lacune completate. 

2. Mitsaici della parete interna d'ingresso. 

Ma v' era inoltre una seconda iscrizione dedicatoria musiva, ben 
piit importante, nella quale Sisto III offriva la basílica alla Madonna. 
Essa si trovava sulla parete interna, al di sopra della porta, come 
quella di Celestino I ( 422-432) nella basílica di S. Sabina sull' A ven
tino. Eccone il testo in lingua volgare : 

O Vergine ... Haria, a Te, io Sisto, dedicai i rinnovati tetti, 
Degno dono per il tuo seno, apportatore della salute. 
Tu, madre senza opera d'uomo, partoristi l'autore della vita, pur re-

[stando Vergine. 
Ecco i testimoni del tuo nato, che ti'. offrono i loro premi. 
E sotto ,· piedi di ciascuno trovasi r emblem.a del proprio martfrio: 
JI ferro, le fiamnw, le fiere, il fiume ed il crudele veleno. 
Diver si furono i tormenti, una, la corona. 

Al di sopra dell'epigrafe era quindi effigiata Maria-Regina sul 
trono col divin Figlio in braccio e fra la guardia celeste, fra l'oblatore 
Sisto e cinque martiri, ciascuno con la corona sulle mani e coll'emble
ma del proprio martirio ai piedi: Testes tibi praemia portant, - sub 
pedibusque iacet passio cuique sita. I martiri non erano dunque rap
presentati tra le finestre della navata di mezzo, come si credeva ordina-
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riamente; ivi stavano profeti, in conformíta delle scene, tutte del vec 
chio testamento. Nell'antica arte monumentale di Roma si solevano 
contrapporre, non mischíare, soggetti del vecchio e nuovo Testamento. 

Dall'íscrizione dedkatoria di Sísto possiamo, con piu o meno sí
curezza, indovinare i nomi dei martíri. Accanto al pontefice dedicante, 
col modello della basílica sulle maní velate, stava l'omonimo Sisto II 
il papa-martire delle catacombe, essendd stato decollato al disopra 
dell'ingresso del Cimitero di S. Callisto; egli aveva ai piedi la spada, 
ferrum. Appresso stava il diacono di Sisto II, cioe s. Lorenzo, bru
ciato vivo sulla graticola; il suo emblema era quindi la graticola con 
fiamme, flamma. Dall'altro lato della Madonna mettíamo tre IJ1íl rtiri 
di sesso femminile: s. Tecla, "damnata ad bestias", probabílmente con 
due leoni sotto i piedí, ferae; s. Sínforosa di Tivoli, gettata, con un 
sasso legato al collo, nell' Aniene, sotto forma di alcune striscie ondu
late d'acqua, fluvius. L'ultimo emblema, il "crudele veleno", saevum
que venenum", non puo prendersi nel senso proprio della parola, per
che e impossibile di rappresentarlo, lasciando che non si conosce nes
sun martire ucciso di veleno. L'emblema ci conduce pertanto in un 
altro ordine d'idee. Ora e noto che nella sacra Scrittura il veleno per 
eccellenza, per non dir unico, e quello dei serpenti: " ... venenum aspi
dum sub labiis eorum", dice il salmista, e ripete s. Paolo (29); e l'im
magine antica di Satana e quella del serpente, draco. Cio supposto, il 
pensiero corre spontaneo alla famosa visione in cui la martire afri
cana s. Perpetua vide una grande scala che arrivava fino al paradiso, 
e sotto la quale giaceva un immenso serpente, "qui ascendentibus in
sidias praestabat" (30 ), per impedir loro di montare sulla scala, cioe 
di patire il martirio. Le "insidiae" che il Satana-serpente macchinava 
centro la martire Perpetua, erano invero terribili: tre volte il padre, 
pagano, si presento alla santa nel carcere, facendo del tutto per in
durla a sacrificare e a salvare cosi la famiglia, gettandosi in terra, 
strappandosi i capelli canuti e ricordandole il figlio di tenera eta, che 
la santa allattava. Perpetua rimase inconcussa, trionfando sul "cru
dele veleno" che Satana-serpente vomitava invano contro di lei. Come 
!'ultima martlre possiamo percio rappresentare s. Perpetua, ed ad suoi 
piedi il serpente schiacciato, e di colore verde, come quello di cui parla 
Prudenzio: "(anguis) gramine concolor in viridi" (31). 

Per i due primi martiri non v'ha nessun dubbio. Sisto III aveva 

(29) Ps. 13, 3; Coll. II9, 3; Rom. 3, 13. 
(30) Pro FRANCHI DE' CAVALIERI, La passio ss. Perpetuae et Fellcita.tis in Roem. Quar

taJschr. (1896) p. 112. 
(31) CatTiem. 146-155 : ).hGNE, PL, 59, 8o6 seg. 11 poeta pensava forse al verso Vergi

liano : "Frigidus, o pueri, fugite hinc, latet anguis in herba (3 Ecl. 93). 
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per s. Lorenzo tanta venerazione da essersi scelto la sepoltura accan
to a lui, e dove e il diacono, non puo mancare il vescovo, cioe Sisto II, 
tanto piu che ne portava il nome. Probabilissima e poi s. Tecla sia 
pure che abbia ancora vissuto dopo il martirio, come racconta la leg
genda. Del suo culto a Roma abbiamo una prova nel fatto che la San
ta entro e nelle preci e nelle rappresentazioni funebri, e in queste ul
time gia nel secolo Ill (32 ). Delle preci e specialmente importante 
l'Oratio JI, che passa, a torto, per opera di s. Cipriano, ma che non 
sembra posteriore all'epoca delle persecuzioni; ivi al nome della santa 
si aggiunge !'anfiteatro: "sic me liberes (Domine), sicut liberasti The
dam de medio amphitheatro" (33). Probabile e infine s. Sinforosa, 
sul cui sepolcro venne, nel v secolo incirca, fabbricata una basílica piu 
grande accanto alla tricora che gia esisteva, prove evidenti del suo 
culto. 

Questo grandioso musaico, pieno di sentimento religioso, era sulla 
parete interna dell'ingresso. Ora non se ne vede piU nulla. Verso la 
meta del secolo decimo sesto Onoforio Panvinio lesse ancora il primo 
verso dell'iscrizione (34), che poi a sua volta spari nel "restauro" 
fatale del Pinelli, l'anno 1593· Oggi vi trascinano una trista esisten
za quattro pitture di contenuto sacro, in parte scolorite, che nessuno 
guarda perche perdute fra tre iscrizioni degli ultimi tempi, quattro 
stemmi ed una noiosa architettura barocca (tav. 13). Cosicche il visi
tatore, invece di essere informato sullo scopo particolare della basí
lica dall'autore stesso della composizione e di ammirarne i personag
gi sacri, e deluso dall'aspetto di cose piu o meno banali. 

III. - CoNCLUSIONE 

Come si e visto, la basílica di S. Maria Maggiore possiede ancora 
ricchi tesori d'arte sacra antica. Essa ha in piu meglio d'ogni altra 
del mondo conserva to il suo carattere basilicale. A vendo riguardo a 
tale unica importanza e al triste stato in cui e ridotta, il Sommo Pon
tefice Pio XI, da conoscitore profondo della nostra basílica, ne ordino, 
con plauso generale degli storici d'arte e degli archeologi cristiani, 
un vero restauro, un restauro definitivo, per mostrarla, possibilmen
te, quale era nel tempo di Sisto III. A quegli scienziati che, per "mo-

(32) W1LPntT, Sarcofagi cristiani aJJtichi, tav. X, 3. 
(33) S. Cypr.: Hartel 111, p. 149. 
(34) De V JI Urbis eccl. p. 235. 
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tivi scientifici" vorrebbero soltanto fissare i musaici, lasciandoli tut
tavia nello stato attuale (35), si risponde che la basilica non e un 
1\1useo, o un monumento d'arte antica, riservato soltanto al dema
nio degli studiosi d'archeologia cristiana; la basílica e una casa di 
culto, dove ogni giorno centinaia di fedeli entrano per pregare e edi
ficarsi alla f ede dei nostri lontani antenati. 1 suoi musaici hanno un 
valore, uno scopo apologetico. E se i successivi "restauri", o piut
tosto guas ti, se le copie inf edeli e gli errori degli interpreti han no 
reso lo scopo quasi illusorio, il restauro presente lo ripristinera. Ri
volgiamo percio al Santo Padre i piu viví e rispettosi ringraziamenti. 
e i piu fervidi auguri. Dico anche "auguri" perche il restauro di s. Ma
ria Maggiore sara una delle glorie piU splendenti del suo pontificato. 

In fine vorrei aggiungere ancora, a modo di appendi-ce, un'ultima 
osservazione sull'abside della nostra basílica, che, ripetiamolo, non 
fu distrutta da Sisto 111. Con essa si connette un passo del Liber pon
tificalis nella vita di Pasquale I (817-824) finora una "croce e pietra 
d'inciampo agli interpreti archeologici e liturgici" (36). 11 passo e il 
·seguente: "(pontifex) ... ecclesiam sanctae ... virginis Mariae ... cernens 
quondam tali more constructam ut post sedem pontificis mulieres ad 
sacra missarum sollemnia. stantes prope adsistere iuxta pontificem vi
<lerentur, ita ut si aliquid conloqui pontif ex cum sibi adsistentibus vo
luisset, ex propinqua valde mulierum frequentatione nequaquam ei 
sine illarum interventione liceret". Per rimediare a tale inconvenien
te, il pontefice "caepit indesinenter sedero inf erius positam sursum po
n ere, ut eo familiarius Domino preces fundere posset ... ; denique sedem 
optime quam dudum fuerat pulcherrimis marmoribus decoratam con
didit, et undique ascensus quibus ad eam gradiatur construxit" (37). 
Per spiegare questo passo enigmatico, si ebbe ricorso alle "absidi sor
rette da archi aperti verso un posteriore vano od ambulacro", come 
si vedeva in alcune chiese di Roma ( dei SS. Cosma e Damiano e degli 
Apostoli ad catacumbas, oggi S. Sebastiano), e di Napoli (38). 

I1 Duchesne trovo questa spiegazione la "prima soddisfacente" 
e rinvio, per un'abside perforata, alla "splendide basilique de Saint 
Démétrius a Tessalonique". Anche lui suppose che "le matroneu.m de 
Sainte-Marie-Majeure était situe derriere l'abside", perche "le haut 
de la nef latérale, du coté droit, formant comme le vestibu1e du Prae-

(35) Lo stato attuale dei musaici e su f ficientemente documenta to dalle copie mie a co
lori, e dalle fotografie Alinari fatte subito dopo la pulitura mia dei medcsimi, quindi 
perfette. 

(36) DE Ross1, _1\-fus!lici. i. 1 (alla tav. XXXIX). 
(37) Líber Po11t~f.: DucHESNE, TI, p. 6o. 
(38) DE Ross1, Bullett. crist. i867, p. 72; 188o, p. 149 seg.; Musaici f.• t alla tav. XXXIX. 
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sepe, il n'avait pas été possible d'installer le matroneum a sa place 
ordinaire, in si.mima parte nudiermn" (39). 

A parte il fatto che di un'abside perforata non esiste la menoma 
traccia nella nostra basílica; a parte l'asserzione gratuita che il rna
troneum fosse stato dietro l'abside, la spiegazione esposta del passo 
non puo essere soddisfacente perche un'alzamento della cattedra, in
vece di portare rimedio, avrebbe piuttosto aumentato lo sconcio, met
tendo il pontefice ancora piu in vista, a meno che non si voglia met
terlo in un'altezza tale, da poter toccare colla testa i musaici dell'ab
side, il che sarebbe assurdo. 

Mi pare che nel caso presente si cerchi "midi a quatorze heures". 
La spiegazione del passo e piu semplice. Silla Rosa De Angelis mi 
ricorda che la basílica di S. Maria Maggiore non e orientata verso 
l'est, bensi verso sud-est particolare gia rilevato dallo stesso Duches
ne (40 ). L'ambone del vangelo stava percio a sinistra dell'altare; la 
pars muliermn era, per conseguenza, a destra. 11 posto del matroneo, 
in summa parte mulierum, abbiamo quindi da fissarlo nel medesimo 
lato, cioe nella nave trasversale, dove appunto stava la sede del ves
covo. Questo risulta chiaramente anche dall'Ordo l. Descrivendo la 
celebrazione della Pasqua alla Statio di S. Maria Maggiore si nota 
che il pontefice "surgens osculatur evangelia et altare et accedit ad 
sedem suam stans versus orientem" (41). Cosi pure nell'Ordo roma
nus di S. Amando, "(pontifex) vadit de dextra parte altaris ad sedem 
suam, et diaconi cum ipso hinc et inde stantes et aspicientes contra 
orientem" (42). 

Per poter guardare verso oriente a S. Maria Maggiore, bisogna 
supporre che la cattedra sia stata collocata a destra dell'altare. Cosi 
soltanto l'autore della vita di Pasquale I poteva dire che le donne stes
sero "post,sedem pontificis", di guisa che nella celebrazione della mes
sa sembrass~o "prope assistere iuxta pontificem". 11 papa Pasquale 
rimedio all'inconveniente, togliendo la cattedra dal posto primitivo, 
dove era troppo in giu verso la navata, "inferius positam", e collo
candola piu in su, "sursum", cioe in fondo all'abside. 

Grus:EPPE WILPERT 

(39) DucBES:i."E, Liber pontif. 11, p. 67, nota 30. 
(40) Origines du culte chrétien, París 1920, p. 478, nota 1. 

(41) GRISAR, Analecta, I. p. 223. 
(.µ) DucBE.SNE, Origines du C1Úte chrélien, p. 478. Vedi anche GRISAR, S. J., Ge· 

schichte Ronu und der Papste im Mittelalter, I, p. 364. 
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ACTA ET SUMMARIUM CONCILII EPHESINI 
IN CODICE BARCINONENSI CONTENTA 

In Biblioteca de C atal:ttnya, sic dicta, pulcher quidam codex as
servatur in quo Actorum Concilii Ephesini collectio continetur, qua 
clarissimus Schwartz in sua mirifica editione ( l ), arte critica ornata, 
uti non potuit. Inter codices huius bibliothecae ille est qui numero 
61 5 adnotatur. In catalogo autem, ad tempus constitutum, sic tan
tum fert indicatio: Actes del Conáli d'Efeso, 3."" ecumenic_, llatí, nec 
aliud quidquam additur ( 2 ). 

Dolendum sane est de historia huius manu scripti nihil inveniri 
nisi haec exigua omnino, scilicet, codicem oriri a Bibliotheca egre
giae familiae Dalmases, quae collecta est a viro eruditissimo Paulo 
Ignatio Dalmases (t 1718) labente saeculo xvn ac ineunte XVIII (3). 
Iam cum hic vir bibliorum studiosus in suis itineribus opera rara et 
documenta undíque collegisset, etiam ex hoc difficultas augetur huius 
codicis originem inveniendi. Nec maior lux accedit ex paucis notulis 
marginalibus appositis (4). 

Codex 129 folíis membranaciis, 31 X 22 cm., constat, quorum 
numeratio antiqua a folio II (fol. 1 deest) ad cxxx decurrit, ac ipsius 
scriptura binís columnis, 6 cm., disposita est. Haec autem scriptura, 
cuius character saeculo xv est assignandus, parvis litteris initialibus 
miniatis auro, rubro et caeruleo colore depictis, ornatur. Codicis alli-

(r) Acta concilio~m oecumenicorrim, edidit EDUARDUS ScH\VARTZ. -Tomus 1: Con-
cili-um Ephuenum, vol. 1, partes I-7: Acta graeca; vol. 2-5: Collectiones latinae. 

(:a) ButJletí de la Biblioteca de Clltaltmya, J (1916) 44. 
(3) Cfr. lfJidem p. 22 et TORRES AMAT, F.Memorias, etc. Barcelona. 1836, p. 193. 
(4) Non est dubium quin hae notae ad marginem positae saeculo xv sint tribuendae, 

at non ita planum est ab eodem amanuense procedere. Conferantur quaedam earum, fol. 7 e: 
"ponentes <luas personas in Christo"; f . 7 d: "qualiter in correctionibus sit tempus ~er
vandum; f. 10 a: "bonam exhortationem"; f. 13 a: "quod asserere veritatem et ·repeliere 
falsitatem est triumphwn fidei christianae"; f. 34 e: ~contra eos qui negant originale in 
beata Maria. quia secundum hoc non indiguisset redemptione"; f. 6I e: " confessionem 
Iobannis Anthiocheni" ; f. 81b: "exilium Nestorii"; f. 88c: "quibus gradibus pervenien
dum sit ad episcopatum ". Hanc postremam notam speciatim attendamus, quia forte ad 
clisceptationes Concilii Basileensis alludunt. f. 19 b: "quod ad concilium requiratur presen
cia pape ve! eius celegat." ("Et quia nostra in tanto negotio praesentia necessaria vide
batur" ita textus fert, cfr. ScHWARTZ, vol. 2, p. 20). 
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gatib, pelle membranacea compacta, probabiliter a tempore viri Dal
mases procedit. Ipsius dorso sequens inscriptio affixa est: "Acta 1 
conc. 1 Efhesini 1 tempore I Theodosi 1 et Valentini 1 ani 3° I ". In 
folio papyraceo protectore alia inscriptio, litt. saec. xvn-xvrn, legi
tur: "Acta Concilii Ephesini celebratum tempore Flavii Theodo
sii XIII ·et Flavii Valentiniani III imperatorum." 

Ut supra diximus, f olium primum in codice excidit, in quo trans
criptam esse scimus primam partem epistulae Cyrilli ad monachos, 
quae tum in graeca collectione Vaticana tum in latina Casinensi-Tu
ronensi primum etiam invenitur. 

Volumen manu scriptum de quo agimus duo opera amplectitur 
nullo modo invicem dependentia, etsi utraque ad idem Concilium re
feruntur. En tibi illa: I. Collectio Actorum Concilii Ephesini, fo
Jiis 2-r 17. - II. Summarium tertiae Ephesinae synodi, fol. n8-r30. 

I. - ACTA CONCILII EPH:ESINI 

Textum huius collectionis quo Schwartz uti non potuit magnwn 
momentum nobis minime habere existimamus, si id excipias ipsurn 
fuisse primum codicem concilii Ephesini in Hispania asservatum, ex 
quo suspicari licet ipsum non fuisse unicurn. Si comparationem insti
tuimus ipsius textum inter et illas versiones latinas guas Ed. Schwartz 
edidit, sine dubio in hanc persuasionem deveniemus: agi de novo exem
plari Collectionis Salzburgensis. Omnia enim ipsius documenta in vo
luminibus II et III operis Schwartz, seu in collectionibus Veronensi 
et Casinensi-Turonensi inveniuntur, quae quidem documenta haec 
sunt et hoc ordine disposita: r, 3-5, 9, 14, 15-20 collectionis CT; r-31 
collectionis Ver, et 30-38, 40-45, 47-49, 6o-68, 70, 73-76 collectio
nis CT (5). 

Caetera documenta quae sequuntur (fol. 88-117) non iam perti
nent ad Conciliurn Ephesinum, quod idem accidit in multis aliis codi
cibus qui Acta huius Concilii exhibent (6). 

Comparatione instituta, in maxima parte documentorum, prae
cipuarum lectionum diversarum cum editione critica Schwartziana, 
id mihi compertum est, textum eundem esse qui in ms. r collectionis 
Salzburgensis continetur. Quamquam mihi tum penuria temporis tum 
Jibrorum necessariorum indigentia, descriptionem adamussim factam 
huius collectionis Salzburgensis legere non licuit, tamen ex iis quae 

(5) Pro siglis cfr. infra p. 14. 
(6) Cfr. ScuWA:RTz vol. 4 p. vur. 
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ab ipso Schwartz i:ef eruntur de hac collectione eam comperi continere 
omnia documenta nostrae collectionis et non amplius (7 ). 

Ut id quod asserimus omnibus persuadeatur statim adiungimus 
capitulationem breviori modo redactam, ac in.it·ia cuiusque documenti. 

J. f. 2a 

2. f . 6c 
3. f. 6a 
4. f. 7a 

5. f. 7c 
6. f. 8b 
7. f.& 
8. f.9b 

9· f. 9<l 

IO. f. IOb 

11. f. IOC 

12. f. 12a 

13. f. 12d 

14. i. 13c 

15. f. 15d 

16. f . 16c 

17. f. 17a 

18. f . 19C 

19. f. 2oa. 
20. f. 2od 

21. f. 21a 

22, f. 21C 

23. f. 21d 

24. f . 23a 
25. f. 23c 

26. f. 25':> 

[Epistola Cyrilli ad monachos ... Jcilium cilil#lm uideri. Neque dei 
genitricem di.risse = CT 1 (p. 521

). 

Ep. Nestorii Cyrillo, NicJiil mansuetudine christiana = CT 3. 
Ep. Cyrilli ad eos etc., Q1._ia michi scripsit re11.erentia uestra = CT 4. 
Contestatio proposita contra, Conü1ro accipi,entem hanc carta.m = 

CT 5. 
Ep. Cyrilli ad clerum, Vix qu1'.dem et aliquando = CT 9. 
Ep. Cyrilli ad Achatium, Vehementer ccntri.stantur = CT 14. 
Ep. Achatii epi. Abenoe ad Cyrillum, L egi litteras = CT 15. 
Ep. Cyrilli ad Iohannem Aoth., C<Jgno11i: omnino et per m.ultos = 

CT 17. 
Ep. Cyrilli ::.d Iuuenalem, Optatani quidem probat!ssimorum = 

CT 17. 
Ep. Cyrilli ad quendam zelotem, N oui1;ws :1te d-ilectionis sincerita

~em = CT 18. 
Ep. Cyrilli ad Nestorium, 111eani intentiom:m circa t~<a·m reueren

!imn = CT 19. 
Imperatores Cesares ... Cyrillo, Cure multe C$t Dei culti~ra = CT 20. 

Ep. Celestini ad Cyrillum, Tristicie nostre sanctitatis tue littere = 
Ver 1; CT 12. 

Ep. Celestini ad Nestorium, Aliquantis di.ebu-s uite nos!re =Ver 2; 

CT 10. 

Ep. N estorii ad Celestinum, Fra.tertiGS nobis intticent. áebemtt.S collo
.:-utiones =Ver 3. 

Ep. secunda Nestorii ad Celestinum, Sai!pe scripsi beat·itu.dini tue = 
Ver 4. 

Ep. Celestini pbris. dyaconibus, Ad eos michi qui faciunt ecclesiatin 
!ocuturo =Ver 5; CT 11. 

Ep. Celestini ad Iohannem Anth., Optaremus quidem sic una= 
Ver 6; CT 13. 

Ep. Celestini ad Synodum, S piri tus Sane fu$ testaltf.r = Ver 7 ; CT 35. 
Commonitorium Celestini epis. et pbris. eumibus in Orientem, Cum 

deo nostro sicut credi-mu.s =Ver. 8. 
Ep. Celestini ad Theodosium, Sufficiat licet quod sollicifudo =Ver 9. 
Ep. Celestini ad Cyrillum, Intelligo sapientiam sapientisSÍ?<Ki =Ver 10. 

Exemplaria gestorwn . .. de recta fide, Post consulatum. =Ver 11; 
CT 24. 

Imperatores Cesares ... Cyrillo, Pendet a dei pietate =Ver 12; CT 22. 

Gesta, Firmu; epl,.scopus ... dixit: Hoc nobis = Ver 12 p 31. 
Exp<Jsitio fidei secundum synodum nicenam, Credinm.s in un"'.·n 

Demn =Ver 12 p. J5· sequuntur gesta. 

(¡) Cfr. ScHW.HTZ vol. 2 p. nn-v. vol. J p. vm. 
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27. f. 26c 

28. f. 27a 

29. f. 27c 

30. f.2~ 

31. f.2gd 

32. f. 32b 
33· f. 33a 
34· f. 35a 

35· f. 39b 

36. f. 41c 
37. f. 42b 
38. f. 42d 

39. f. 43b 
40. f. 43b 
41. f. 44b 
42. f. 44c 

43. f. 46c 

44. f. 49b 
45. f. 51a 

46. f. 5za 

47. f . 53d 

48. f. 54d 
49. f. 55c 

50. f . 58d 

51. f. 6oc 

52. f. 61b 

53. f. 62a 

54. f . 63d 

J. VIVES 

Ep. prima Cyrilli ad Nestorium, Viri reuerendi modesti et fide digni 
= CT 2; Ver 13. 

Ep. secunda Cyrilli ad Nestorium, O~loquitur quidam sicut audio= 
Ver 14; CT 6 (sequuntur gesta, Cyrillus dixit =Ver 14 p. 39). 

Ep. Nestorii ad Cyrillum, Iniurias quideni que contra nos= Ver 15; 
CT 7 (sequuntur gesta, Cyrillus dixit: Quid videtur, Ver 15 
p. 43). 

Exclamatio totius sy:Jodi, Qui non anathemizat Nestorio =Ver 15 
p. 45. 

Ep. Celestini ad N estorium, Aliquantis diebu.s (Cf. n. 14) =Ver 16; 
CT IO (sa¡uuntur gesta). 

Ep. Cyrilli ad Nestorium, Saluatore dicente aperte =Ver 17; CT 8. 
Symbolum nicenwn, additio Cyrilli, anatemismi =Ver 17 p. 46-50. 
Gesta; testimonia Petri epi., Athanasii, Julii, Felicis, Theophili, Cy-

priani, Ambrosii, Gregorii, Basilii, Gregorii Niseni, Attici, Nico
mii, Attici =Ver 17 p. 51-59. 

Ex codice et quaternionibus Nestorii. Quando igitrir (23 fragmenta) 
=Ver 17 p. 59-63. 

Ep. Capreoli, Ora.bam reverendissimi Patres =Ver 18. 
Sentencia prolata contra Nestoriurn; gesta = Ver 18 p . 65-66. 
Expositio impie et nefande fidei, Est quidem D'mnibu.s sapientibus = 

Ver 18 p. 66. 
C[h]ar[i]sii confessio, Credo in imu·m deum =Ver 18 p. 67. 
Expositio symboli transformati, Quisquis uel nu.nc =Ver 19. 
Subscriptiones eorum qui decepti sunt, Budiu.s mnici = Ver 19 p. 6<). 
Gesta, subscriptic.nes episcoporum in sancta synodo existentium = 

Ver 19 p. 69-75. 
Acta excomunicationis lohannis Anth. ; decretum a deo amatorum 

principum; gesta = Ver 20. 

Actio quarta incipit feliciter, Post Consulatwm =Ver 20 p. 79-82_ 
Relatio synodi ad Theodosium, Sancta synodus q1te per gratiatK 

Christi =Ver 21; CT 39. 
Ep. synodi ad Celestinum, Sue quide11i sanctitctis uestre circa pieta

teni zelu.s = CT 59 ; Ver 22. 
Ep. Celestini ad Theodosium, Causis suis diuinani prouidentia1n = 

Ver 23. 
Ep. Celestini Maximiano, Vidimus et ampleri S11mus =Ver 24. 
Ep. Celestini clero et plebi Const. post synodum, Exultatio ma.tris 

est c011gregatio filiorum =Ver 25. 
Ep. Celestini ?OSt dampnationem Nestorii ad s. synodum, Tandem 

malorunt fine gaudendu.m est =Ver 26. 
Sacra ep. per Aristolaum ad Iohannem Anth., Intentio nostra est 

pacis per.f ectio = Ver 27; CT 69. 
Ep. lohannis Anth. ad Cyrillum de pace, Ante hec e:r decreto = 

Ver 28. 
Ep. Cyrilli ad Iohannem Anth., Exulten! celi et letetur terra = 

Ver 29; CT 72. 
Ep. Sixti ad Cyrillum post pacem, Magna stoH14S leticia alacritate = 

Ver 30. 
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55. f. 64d 

56. f. 65c 

57. f. 66c 

58. f . 68a 

59. f. 68b 

6o. f. 68d 

61. f. 6g::: 
62. f. 6gd 

63. f. 703 

65. f. 7rc 

66. f. 72c 

67. f. 73a 

68. f. 73d 

6g. f. 74b 

70. f. 75a 

71. f . 75c 

72. f. 76c 

73. f . 76d 

74· f.77c 

75. f. 77d 

76. f. 78b 

77. f. 7~ 

78. f. 7CJC 

¡9. f. Sol> 
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Ep. Sixti ad Iohannem Anth., Si ecclesia.stici corporis glorianc = 
Ver 3r. 

Relatio ad imper. a s. synodo de dampnatione Nestorii, A progeni
toribus ueram fiáem = CT 30. 

Ep. Cyrilli Comarion Potamoni Dalmatio, S pera [ ba ]mus uenienttmt. 
{ionoraf:issim.mn N estorium = CT 31. 

Ep. Cyrilli ad patres monachorum, Dominus noster !esus Christus 
= CT 32. 

Commonitorium episcoporum qui inuenti sunt Constantinopolim, Con
gregata sancta s3•nodus = CT 33. 

Rescriptum imperiale missum per Palladium. Didicit no.stra pietas 
furbulenter = CT 3!!.. 

Gesta sexto iduum iuliarum, M omnnenta que gesta .sunt = CT 35. 
Ep. Celestini ad synodum, Spiritus Sancti testatur (n'esentia congre

gatio sacerdotuni = Ver 7; CT 35. 
Ep. synodi ad clerum Const., V enrrr~it.s ad mmtiwm nin~is ingemiscen

dum = CT 36. 
Ep. cleri Comt. ad Concilium, SeiHper et a iuuentute in orthodo.%"0 

dogmate = CT 37. 
Ep. concilii ad imperatores, Vestra quidem potesta.s = CT 38 (se

qmmtur nomina. eormn. contra. quos scriptwm est). 
Exemplar sacrorum que directa sunt per Iobannem comitem. Quan

tum circa pieta.tem et proger.itorum f idi!m = CT 40. 
Exemplar relationis s. concilii ad sacra . relecta, Christo ama~le 

quidem. u.~strum imperium. = CT 41. 
Ep. Cyrilli ad clerum Const., Tur!Jatmn ninz.fr est sanctum conci/ium 

=CT 42. 
Ep. Memnonis ad clerum Const., Quan ta. propter iteram fidem = 

CT 43. 
Ep. synodi ad imperatores, V estra quidem potentki. 11C11 despexi t = 

CT 44. 
Ep. synodi ad episcopos qui inuenti sunt Constantinopoli, In tanta 

fluctuati<me rerum con.stituti.s = CT 45. 
Sancto concilio ep. episcoporum qui inuenti sunt Const., Oportebat 

qiiideni non animo solum sed et corporibu.s = CT 47. 
Preces et suplicatio a clero Const. pro concilio, Scientes uestram 

pietatem plurimam = CT 48. 
Ep. Cyrilli Theopemto, Pothamon:, Danieli, Plrtrime facte sunt con

tra nos illic detractiones = CT 49. 
Mandatum ges:um a concilio hiis qui sunt missi ab eo Const. epis

copis, I ussi a piissimis = CT 6o. 
Relatio missa a synodo imperatori , Omnia quidem uestri imperio 

lauáabilia = CT 6r. 
Mandatum gestum ab orientalibus . Sancta. s~•nodus Epfteso celebrata 

=CT 62. 
Ep. synodo ad imperatores, Circa pietatem sollecitudinem ues/ram 

atque sttuiium = CT 63. 
Com.monitorium synodi clero Const ., N ecamur estib"s cum aeres sint 

grm1es = CT 64. 
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8o. f.800 

81. f. 8oc 

82. f. 8o:I 

83. f. 8ra 

84. f. Sra 

85. f. 8rc 
86. f. 82a 

87. f . 82c 
88. f. 82d 

89. f. 83b 

90. f. 84.a 

J. f. 88a 

2. f . 88b 

3. f. 900 
4. f. goc 

5· f. 93a 

6. f.~ 

7· f. 95a 

8. f. 95c 

9. f. 9f>a 

IO. f. 9f>c 

II.f.9t')d 

12. f. 97a 

13. f. 97cl 

i4. f. 9Ba 

J. VIVES 

Orclinatio Maximimi epi. Constantinopoleos, Fontibu.s (se. euntibus) 
septem Constantinopolini = CT 641 

Ep. Maxinriani ad Cyrillum, C ompletum est desiderium tuum = 
CT 65. 

Ep. Cyrilli ad Iuuenalem, Flauianum, Satisfactwm est uobis iterum 
=CT66. 

Interpretatio sanct:onis imperatorum ad Isidorum, Licet pro s0Uici
t11dine pu.blicarum rerum afrerte = CT 67. 

Rescriptum legis contra N estorium, Debita ..o bis piissime religwni 
eos qui circa 1liuit1itatem = CT 68. 

Prefectorum preceptum, ]1lichil ita carum imperatoribus e.!t = CT 68. 
Libellus datus Cyrillo a Paulo emeseno, Piissim.i atque w..ctores nostri 

principes = cr 70. 
Cyrilli omel:ia dicte. in nat. sancti Iohannis, Eos qui pietale = CT 73. 
Ep. Cyrilli ad Maximianmn, Non erat dubilfflt. quia omHino et sem.

per = CT 74. 
Commonitorium Cyrilli Eulogio, Reprehenáu1fi quidam exposi.tiomm

= CT 75· 
Ep. Cyrilli ad Achatium, Causa qui.ietn dulcis = CT ¡6. 

Ep. Celestini pape ad uniuersos episcopos per Viennensem prouintiam 
constitutos, Ct1-pi1em1tS qui.dem. 

Incipit ubi . occiditur Pro:eruus episc. Alexandrinus: Posteaquam 
D-ioscorus Ale.-r-andrinu.s. 

Ep. Simplicii ad Achatium: Cogitationum ferias non habetmt.r. 
Ep. beatissimi pape Felicis urbis Rome ad Le·:>r1em imperatorem per 

Vitalem et Misenum episcopo;;: De ceba! prof ecto, uenerabi!ir 
imperator. 

Item Felicis pape ad Achatium epc. per Vitalem et Misenum epo;;. : 
Postquam sanr:te ·mew..orie decessore -meo. 

Item epla. Felicis pape imperatori Zenoni ad libellum episcopi Iohan
nis ecclesie Alexandrine urbis: Cum sibi redditam pccem. 

Item epla. Felicis epi. Achatio epo. supradicto Consta:itinopolitane 
urbis epo.: Ejiscopa!i diligentia cotmn.onente. 

Itern eiusdem pape ad Achatium: Multa.rum,, tr11;nsgressiomt.m reperi
r.s innoxius. 

Epla. imperatorum Honorii et Theodosii Augustorum ad Aurelium: 
Dttdum quide·rn fuera.t constifatum. 

Item epla. Aurelii epi. ad epos. per prouintiam Bizazene et Arzugi
ta.ne constitutos: Super Celestii et Pe!agii dampnatü:me. 

lncipit epla. Constmtii imp. ab Honorio in consortium regni assump
ti: Ctlm pretefite superstitionis uenena. 

Iocipiunt capitula excerpta de gestis habitis contra Pelagium : Qmxl 
ad I erusalem nolenteni colligi filios .suos. 

Item epla. Damasi pape ad Paulinum Anth. episcopum : P-er filiUll1f 
meum Vitaleni. aJ te scripta. 

Confessio fidei catholice quam papa Damasus misit ad Paulinum 
Anth. episcopum : Po.;t concilium nicenum. 

220 



15. f. g8d 

16. f. 99ª 

17. f. Iood 
18. f. !Ola 

19. f. 103a 

20. f. 105a 

2I. f. 105c 

22. f. 112a 

ACTA ET SUMMARIUM CONCILII EPHESINI 7 

Confessio presbiterorum seu dyaconorum ecclesie Comtantinopoli
tane : Ego iUe Constantinopolitane ecclesie dyaconus. 

Incipit epla. Ambrosii epi. Med. et ceterorum Sauinii, Bassiani epi
sce>porum ad Siritium papam scripta: Recognouitnus littero.s 
saiictitatis tue. 

Incipit epla. Siritii pape pu uniuersos epos. nissa : Optarem semper. 
Inc. e¡:la. Syritii pape directa Hierio epo. Terraconensi: Directa ad 

de-::essorem nostrum. 
Epla. Innocentii pape ad Exuperiwn episcopum Tolosanwn: Con

su!enti tibi, frater. 
Epla. Innocentii pape ad Ensebium episcopum et alios epos. et dya

co:1os Maceclonie existentes : Magnam gra:ulationem habui. 
Epistole Gelasii pape ad epos. Dardanie existentes : Valde miroti 

su.mus. 
Nicephori episcopi Constan¡. epla. synodalis de assumptione sua et 

explanatione fidei ad Leonem III summum pontificem : V ere 
nwgnus et mem~rabilis. 

II. - TERTIAÉ EPHESINAE SYNODI SUMlllARIUM 

Multo maioris momenti quam actorum collectio, de qua adhuc 
sumus locuti, hoc summarium est; nemo enim, ut nobis videtur, de 
exsistentia eiusmodi documenti mentionem facit. Certe, si Schwartz 
id cognovisset, b eius editione publici iuris procul dubio fecisset. 

Iam. quamquam hoc in compendio nullum, ut videbimus, docu
mentum ignoratu:n invenitur, dici nihilominus non potest id non esse 
nisi indicem collectionum in lucem iam editarum plus minusve copiosum 
atque enucleatum. Textum sane perlegenti patet non modo de com
pendio agi accurato ac crebrius recte expresso singulorum documen
torum, sed etiam plures includi considerationes criticas ac scriptoris 
proprias tum de singularum partium valore, tum de intentione quam 
animo gestarent documentorum auctores. 

Auctor anonymus, ut apparet, partes Summi Pontificis ac Sanc6 
Cyrilli studio prosequebatur, et oportune novit indigitare ea quae in 
actibus tum Nestorii, tum ipsius amicorum et fautorum rnaiori re
prehensione digna videbantur. Iarn ab initio cum sermo est de prima 
patriarchae Constantinopolitani epistola ad Cyrillum ait: "fictam mo
destiam preferens" (Cfr. infra, te:xtum summarii, n. 3). Postea vero 
cum de mutatione illa loquitur Iohannis Antiocheni eiusque su:ffra
ganeorum, qui cum partes Nestorii secuti essent, ipsum tandem con
demnarunt, ita tamen ut omnibus persuadere contenderant mutatio
nem suam explica.tionibus Cyrilli esse tribuendam, auctor summarii 
recte ostendit veram causam non f uisse aliam quam potentioribus vel 
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melius dicam imperatori complacendi (Cfr. n. 90). Atque haec exem
pla suf ficiant. 

Licet eiusmodi considerationes auctoris nostri anonymi propriae 
non sint, cum illae etiam in litteris Cyrilli inveniantur, id tamen nos
tro iudicio demonstrant, laudatum auctorem optime quidquid in acti
bus erat intellexisse. ex quibus dignam defensionem partium orthodo
xarum illius magni concilii haurire valuit. 

Numeras documentorum quae hic in compendium rediguntur sat 
íngens est, ut cum iJlo comparari possit qui in collectionibus comple
xioribus invenitur. Conferatur sequens index comparativus: 

B Collectiones graecae -
l =VI SI 
2=V2 S2 A10 
3=V3 S3 An 
4=V4 s 11 A 12 
5 =Vs s 12 A 13 

6=V6 s 13 A23 
7'=V 49 S43 A2 
8 =V 150 S.5 A 159 
9=V7 S4 A L 

IO=V8 S6 As 

11 =V9 s 15 A6 
12 =V 144 S39 A 161 
13 =V 10 s 16 A7 
14 =VII s 17 AS 
15 =V 12 s 18 A9 

16= V 13 s 19 A.16 
17 =V 14 s 41 A.20 
18 =V 15 s 23 A18 
19 =V 16 s 21 A.35 
2o=V26 s 95 A 119 

21 =V27 Sg6 A.140 
22=V28 s 97 
23 =V29 s g8 A 141 
24=V30 s 20 A 17 
25 =V 31 s 44 A31 

26 =V 32-39 s 25-33 A32 
27=V146 
28 =V 41 

s 42 A 163 

29= A76 
30= Ai7 
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Col!. latir.ae 

CT 1 

CT 2 

CT 3 
CT 6 
CT 7 

CT 8 

CT 20 

CT [2 

CT ID 
CT II 

CT 13 

CT 16 
CT 19 
CT I7 
CT 14 

CT 29 

CT 21 
CT 23 

CT 24 
CT 83 
CT 24 
Ver l 7 s-1 
CT 2r 

Mansi-1\figne 

M, 4, 588 
M,4,884 
M,4, 886 
M,4,888 
M, 4,Bgr 

M, 4, 1068 
M, 4, 679 
M, 4,8o3 
~f . 4, 618 
~f. 4, 1109 

M, 4, ro17 
M, 4, ro12 
M, 4, rn25 
M, 4, 1035 
M, 4, 1047 

M, 4, 1050 
M, 4, 1o61 

M , 4, 1057 
M, 4, 1053 
M, 4, 1rr5 

M,4, 1117 
M,4, 1241 
M, 4, 1243 
M, 4, n21 
M,4, 1117 

M, 4, 1124 
M, 4, 1231 

M, 4, 1131 

M, 4, 1346 
M, 4, 1361 
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31 =V 32-61 s 25-23 A32 CT 24 M, 4, 1Ig8 
32 =V 32-6I s 25-33 A32 CT 24 M,4, 1207 
33 = V62 s 34 A32 CT 25 M, 4, 1212 
34 = V63 s 35 A33 ·CT 26 M, 4, 1228 
35 =V 65 s 36 A34 CT 28 M, 4, 1228 

36 =V 66 S46 CT 33 M, 4, 1428 
37 = V67 S47 CT 3r M, 4, 1228 
38 = V67 s 47 CT 318 M, 4, 1429 
39=V68 S48 CT 32 M, 4, 1244 
40 = V69 s 104 A 142 M, 4, 1241 

41=V70 s 105 A 143 CT 58 M, 4, 1246 
42 =V 71 s 100 M, 5,221 
43 =V 72 s 107 A 144 CT 57 M,:,204 
44=V73 s 145 CT 56 M', : . r85 
4S =V 74 s 1o8 A 146 M,:,181 

46 =V 7S s 80 CT 53 M, 4, 1248 
47 =V 76 s 78 CT 51 M, :. 217 
48 =V 77 S 81 CT 54 M, :. 177 
49 = V8o s 70 M, 4,1252 
so= V 78 s 79 CT 52 M, 4,1338 

51 =V 79 s 10<) CT 55 M, 4,1368 
52 =V 81 s 49 CT 30 M,4,1236 
53 = V82 s 73 A54 CT 59 M,4,1329 
54 = V83 s 52 CT 34 M, 4, 1377 
55 = V84 s S3 CT 38 M, 4, 1421 

56 = V85 s 50 CT 36 M, 4, r304 
57 = V86 s 51 CT 37 M, L, r432 
58 =V 87-90 s 54-59 A 37-38 CT 39 M, L, r305 
59 =V 91 s 61 A4o CT 311 M, 4., 1469 
6o= V92 s 6o A39 CT 39 M, 4, r325 

61 = V95 s 75 A 58 CT 60 ~1 , 4, r457 
62=V96 s 76 A6o CT 62 M, 4, 1400 
63 = V97 s 112 A 147 M, 4, 1412 
64= Vg8 s 45 CT 47 M,4, r450 
65 =V 99 s 113 A 148 CT 47 M, 4, 1450 

65a=V 103 s 72 A53 CT 48 M, 4., 1456 
66= V 100 s 68 A 71 CT 42 M,4,1436 
67 =V 101 s Ó9 A52 CT 43 M, 4,r438 
68 =V 102 s 70 A49 CT 44 M, 4, 1441 
Ó9 =V 105 s 71 Aso CT 45 M, 4, 1444 
70= V 1o6 S62 A 31-42 CT 35 M, 4, 1280 
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71=V107 s 65 A43 CT 63 M, 4, 1301 
72= A81 Wint6 
73 = A82 Wint 4 
74=V108 S II4 _'\ 59 CT 6I .M, 4, 146o 
75 =V IIO S II6 A150 CT 67 M, 5, 256 

j6=VII1 s 117 A 151 CT 68 .M, 5, 413 
77 =V II3 s 119 A 153 CT 68 M, 5,257 
77a=V 109 s II5 A 149 CT 65 M,5,258 
78 =V IIS S84 A8c M, 5, 259 
79 =V II6 s 120 A 154 M,4, 1463 
8o= V II7 s 109 CT 55 M,4, 1368 

• 
81 =V II8 s 85 A<fi .M, 5, 225 
82= A8o \\'int 3 
83= A 93-94 
84= V II9 A 134 M,5,353 
85 =V 120 s 86 A102 CT 69 M,5,277 

86= A 103 CT 140 
87= A105 CT 142 
88= A107 CT 145 
89= A106 CT 144 
90= A108 CT 169 

91 = A24 Pal 39 :M, 5, l 

92= Pal 40 PL, 48, 1001 
93= A n8 
94 =V 127 S89 A n4 CT 72 :M, 5, 301 
95=V124 s 123 A Ill :YI, 5, 293 

<)6 =V 125 s 124 A 112 Sich 11 M, 5, 2<)6 
97 =V 126 s 125 A 113 Sich 12 M,5,301 
98= A IIS 
99= AII6 

100= A n7 CT r73 PG, 77, r68 

101 = A n8 PG, 77, 248 
102 = An9 CT 77 
103 = A 120 CT r79 
104 = A 121 
105 = A 123 

106 = A 124 
107 = A 126 
lo8 = A 128 CT 183 
109 = A r30 
IIO = A3 PG, 76,256 

~ 
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III =V 135 
112 =V 19 
113 =V 128 s 90 
114 =V 129 s 1.26 
115 =V 130 s 127 

II6 =V 131 s 128 
117 =V 132 S 9r 
118 =V 133 S92 
119 =V 134 s 129 
120 =V 138 s 131 

121 =V 140-41 s 37 
122 =V 143 s 38 
123 =V 171 
124 =V 172 

A4 
A4 
A 127 
A 129 
A 122 

A 125 
A 131 
A 132 
A 155 
A 157 

A 16o 
A 135 
A 136 

Wint1 

CT 76 
CT 295 

CT 74 
CT 75 

CT 305 
CT 3o6 

M,5,384 
PG, 7i• 1o8g 
M,5,309 
M,5,348 
M,5,286 

M, 5,352 
M, 5, 374 
M, 5,407 
M, 5,327 
M,5,418 

M,5, 170 
M,41102 
PG, 71, 228 
PG, 77, 237 

[[ 

Necessarium mm1me duximus ut in hoc indice separatim nota
remus ea documenta quae prostant in priore codicis barcinonensis col
lectione. Non est dubium quin acta et summarium non sunt invicem 
dependentia cum nulla relatione devinciantur; immo et versio docu
mentorum communium diversa est. Ut unum exemplum pro multis 
afferam, incipit documenti CT 30 in actibus B 56 sic se habet: A pro
genitoribus ueram fidem, dum in summario n. 52 ita constat: Accep
tam a maioribus fidei ueritatem. Nec cohaeret surnmarium cum ulla 
coJlectione ea.rum quas Schwartz prelo dedit. In genere affirmare li
cet ipsum collectionis Vaticanae ordinem plus minusve persequi, ita 
quidem ut omnia fere eius documenta sive explicite sive implicite re
censeantur_ Praeterea alia 21 documenta ibi inveniuntur, quae non 
in Vaticana, verum in Atheniensi collectione colliguntur. Omnibus 
notum est hanc coJlectionem non pridem esse inventam, ideoque ut 
quid insigne nobis huius summarii .videtur, quod duodecim documenta 
(n. 83, 93, 4)8, 99, 101, 104-107, 109-uo) includat quae non nisi in 
illa inveniantur. Documentum in n. 92 paucis cornprehensum, ut mihi 
apparet, in collectione Palatina n. 40 tantumodo asservatur. 

Id summopere notandum est, versionem latinam ab auctore sum
marii confectam vel mutuatam omnino di:fferre ah aliis huc usque 
cogttitis. Ex maxima parte documentorum quae allegantur initia tra
duntur, et nonnumquam etiam cum aliqua textus partiuncula (Cir. 
n. 95, 96), quae omnia vix unquam cum versionibus a Schwartz edi
tis cohaerent. Nec <le variis lectionibus modo agitur quae amanuensi 
sint tribuendae, sed omnino diversis, ut lectori apparebit collationes 
versionum legenti quas in notis infra pagellas adiecimus. Ceterurn 
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non desunt quaedam initia latino sermone documentorum, quae non 
nisi graece ad nos pervenerunt. 

Inde nonnullae quaestiones suscitantur, quas perstringere dumta
xat intendimus, quarum solutionem dare plena causa forsan Schwartz 
audebit, qui profunde eruditeque omnia documenta ad hoc concilium 
spectantia pervestigavit. 

1. ª Quo tempore summarium de quo agimus confectum est? Id 
definire non audemus, at ut nobis planum videtur, tempus composi
tionis longe prius est illo apographi transcripti. Sermo enim valde dis
crepat ah iÜo quo saeculo xv utebantur scriptores, licet concedamus 
auctorem plerumque locutiones et verba eadem adhibere, quae in do
cumentis ah ipso in compendium redactis invenit. Preterea tam multa 
illa errata quae legenti manu scriptum occurrunt sat ciare indicant 
librarium textum valde corruptum et parum intelligibile transtulisse. 

2. ª Auctor breviat a) unam tantum an piures collectiones? b) 
easque graecas an latinas ? e) ac separatas an eas permiscens ? Quod 
si collectio vel collectiones in compendium redactae essent latinae pa
tet illas diversas esse ah omnibus hactenus notis, nam, ut diximus. 
inveniuntur in summario documenta graece tantum ad nos transmis
sa. ldem esset dicendum si collectio vel collectiones graecae suppo
nantur. Ceterum initia semper latino sermone prostant, nec ulla un
quam fit ad texturn graecum allusio. Licet igitur non repugnat aucto
rem collectionibus graecis et latinis usum esse, tamen verisimilius no
bis videtur ipsum breviare quamdam collectionem unice latinam aut 
graecam omnino a nobis adhuc ignoratam. 

IosEPH VIVES 
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SUMMARIU!vl TERTIE EPHESINE SINODI 

Ms. 615 ''BIBLIOTECA DE CATALUNYA" fol. I 18-130 



NOTAE 

Codicem barcinonensem non parum esse corruptum, ut diximus, primo intuitu 
patet. Librarius imperitus aliquando verba non separavit; litteras, syllabas, verba 
tota omisit. 

Sensus sermonis non raro obscuros remanet. Si compa.rationan textus huius 
compendiati cum originali collectionis Scwartzianae textu pleno instituimus, la
cunas nonnullas in eo extare facile coniicere poterimus. 

Accuratam, quantum potuimus, ipsius codicis transcriptionem fecimus, etiam 
non raro corruptelis aut mendis prout in codice extant retentis. Correctiones ali
quando in ipso textu aut ad paginarum calcem notavimus. Pro caeteris haec nota : 

prespiter 2
1 

1 asscribens 1162 
1 acersitos 61" 1 amonendi 70 c 1 semptem 

75• I nuperime 92 
sotius 26 k7 1 iuditium 38• 1 prouintiam 32• 1 fatiendum 61", & 
ontropotocos 66" 1 Epitetum 28 g' 1 Hyronei comitis J 7" j Berriensis 

86,1o6 I Thirii 120
11 

concilii (concilio) 611
" 1 synodi (synodo) 70 b 1 fruitur (fruitus) 141 j 

renuntiata (renuntiante) 6</ 1 inueniantur (inuenitntur) 336 
J sequiturque 

(sequaturquie) 1 condictum diem 321 
1 quiqwnque (quodcumque) 87 

Acharisio (a Chariso) 29• 1 censura sciuerit (censuras ciuerit) 85º 1 ex 
epistola _vu capitula (ex epístola v, 11 capitula) 28 g 1 in Comediam (Nico
mediam) 85' 

Aliquid deest in: uenia [ illum donet] n" 1 redditurus, [ at ille] 58 a 1 
excitata [ synodus J 6¡11 

B = codex barcinonensis, "Biblioteca de Ca tal un ya", ms. 6 r 5. 

COLLEC'fIONES GRAECAE (SCHWAR'fZ t. I vol. I partes 1-7) 

V= collectio Vaticana. 
S = collectio Seguierana. 
A= collectio Atheniensis. 

COLLECTIONES LATINAE (SCHWARTZ, t. I vol. 2-5) 

CT = collectio Casinensis-Turonensis. 
Pal = collectio Palatina. 
Quesn = collectio Quesnelliana. 
Sich = collectio Sichardiana. 
Ver = collectio Veronensis. 
Wint = collectio Winteriana. 

M = MANSI, Amplissima Collectio &, vol. 4 et 5. 
PG = l\ihcNE, Patrologia graeca. 
PL = MrGNE, Patrologia latina. 

[ ] addita vel explicationes includunt. 
( ) delenda includunt. 
? dubia vel ]acunas indicat. 



(f. 118 a] INCIPIT SUMMARIUlll TERTIE EPHESISE SINODI 

Cirilli epistola ad presbyteros, diacones patresque et monachos 
pulchra et multmn utilis in qua de uerbo et appellatione theotocos 
pulcherrime disputat contra Nestorium 1, licet nusqua.m illum nominet, 
et quia Nestorius simultatis aduersus Cirillum occasionem sumens 
palam illum carpere apud plerosque cepit. 

2 Cyrilli ad Nestorium epistola, cum ad illum peruenisset quenam 
contra se loqueretur Nestorius, in qua silere se non posse nec debere 
constanter asseuerat cum illius impium dogma ubique uulgatum sit, ita 
ut Celestini romani pontificis ipsorumque Rome congregatorum hoc 
didicerit litteris, quibus multum scandalizati sunt, orientalesque ferme 
omnes ecdesie scandalum pasee [sic] referuntur, hortaturque ut corrigat 
que pcssime scripsit, se paratum esse dicens pro fidei defensione et carce
rem subire et mortem et omnia facere et pati, meminit et libri de Trinitate 
ab se scripti cum adhuc esset prespiter. 

3 ::-.J'estorii ad Cyrillum epístola hreuis expostulans et fictam mode-
stiam preferens. 

4 Cirilli ad Nestorium epístola in qua primum queritur a quibusdam 
sibi crimina obici presente Nestorio ab hiis qui illi gratificari studerent 
indigna prorsus et illiberalia, additque protinus exhortationem de incar
natione uerbi et de duabus naturis in una Christi persona, exponens aper
[f. 118 b ]te quid sentiendum catholice sit. 

5 Nestorii ad Cyrillum epístola plena contumeliis atque blasphemiis, 
quibus omnia ab illo allegata peruertere nititur suamque asserere impie
tatem, ubi apertissime ullo tegmine 2 quid de separatione personarum 
sentiat profitetur duosque filios predicar. 

6 Cyrilli ad Nestorium prolixa epístola in qua hlasphemias illius 
coarguit et conuincit euidentissimis argumentis et scripture sacre testi
moniis, addens in fine epistole .XII. capitula quibus illum oportere con
sentire asseuerat quibus quidem .XII. capitulis cuneta uenena produntur 
impii illius dogmatis. 

7 Cyrilli ad reginas Eudotiam et Pulcheriam de rectitudine fidei 
proli"us líber cum plurimis scripture sacre testimoniis, ubi tola illius 
intentio dogma N estorii iugulat. 

8 Eiusdem 3 ad easdem prolixus alius líber ubi de uera et intemerata 
fide in dominum Saluatorem disputaos et contra N estorium pugnans 
plura de scripturis diuinis obscuriora disserit. 

9 Eiusdem ad imperatorem Theodosium prolixus item liher de uera 
et recta fide in dominum nostrum Iesum Christum contra Nestorium. 

10 Theodosii epistola ad Cyrillum in qua culpat quod ad se alia atque 
ad reginas alia scripserit quasi seditionem et scandalum excitare molitus 
sit ínter ecclesiam et se, ymmo inter se et reginas, et que scripsit a patri-
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bus ad concilium euocandis discutienda protestatur curo quibus et illum 
adesse [f. 1f8 c J ad statu [tu] m per alias litteras tempus a,dmonet. 

11 Celestini romani pontificis ad Cyrillum epístola plena laudibus per 
,quam scripta illius contra Nestorium mirifice apprc:>bat omnia, et romane 
ecclesie concordare fidei per omnia asserit; cupitque se aliquid addere 
sed nichil addi posse confirmat, hortaturque in fine ut siquidem ille 
resipiscere admonitus velit venia, sin autem admonet ut auctoritate sedis 
apostolice viceque sua quam illi delegat post decimum admonitionis 
diem, nisi ille in scriptis que pessime dixerit dampnet et se fidern inté
gram et illibatam de incarnatione domini se tenere fateatur, quam et 
romana ecclesia et Cyrillus ipse teneret, ille constantinopolitane ecclesie 
prouidens nouerit illum ab ecclesie corpore amouendum, etc. ne pestis 
illa per totum ecclesie serpet corpus. Idipsum autem se et Iohanni et 
Rufo et Iuuenali et Flauiano episcopis (se) scripisse significat. Iubet 
eciam quos ille dampnauerat uel communione priuauerat restituí. 

12 Cyrilli ad Celestinum prolixa epístola qua diligenter exponit de 
Nestorio omnia oratque et postulat snccurri labentibus rebus multum
que ardenter instat asserens orones commotas esse dei ecclesias et 
episcopos Macedonie inaxime paratos ad fidei instruendam ueritatem . 
.Mittit ad illum epístolas suas et XII. capítula et thomos traducta omnia, 
ut Alexandrie potuerat fieri, et incipit: Siqiiidem lacere lirnisset et non 
mnnia tue e:i:pomre [f. u8 d] sanctitati. 

13 Celestini ad Nestorium prolixa et grauis multum epístola qua illius 
coarguit impíos sensus, docens illum neque decessoribus suis Iohanni, 
Attico, Sissinnio, neque suis auspiciis seu uerius opinioni respondisse, 
cum et ille gratulatus esset primum curo sacerdotibus orientalibus elec
tioni eius. Toto epistole textu inuehitur in euro acriter, probatque 
maxime Cyrillum quem asserit fidei sue per omnia esse concordem; 
prolixos ad eum libros plenos blasphemie ab se missos ob interpretatio
nis tarditatem tardius legisse ait. Postremo de originali peccato ipsius 
opinionem non improbat licet arguit quod in grauissimis lapsus istius 
putauerit inquirenda se non paratum asseuerat eumque ab ecclesie 
corpore precisurum nisi infra .x. diem ab istiusmodi admonitione relin
quat errorem et in scriptis dampnet sequiturque per omnia Cyrilli 
fidem que esset ecclesie romane, et que ah illo scripta sunt omnia 
probet, iubetque abiectos a se restituí. 

14 Eiu'idem epistola ad presbyteros, d iacones et clerum ac populum 
constantinopolitanum ubi primum potentissime hortatur populum cons
tantinopolitanum ad perseuerantiam fidei et ad euitandas blasphemias 
Nestorii. Deinde uertit sermonem ad clericos eosque animat ad perfe
rendas constanter iniurias a Nestorio illatas, inducens Athanasii exem
plum qui, persecutoribus uariis et exiliis exercitus, ad romanam confugit 
ecclesiam ibi[II9 a]que communione fruitur apostolice sedis restitutus 
est, unde semper catholicis auxilium prouenit; dicit omnia ab Nestorio 
uel suis complicibus gesta postquam desipere incepit sententiasque 
Qrnnes contra catholicos latas ab se fuisse irrititas, siue excommunionis 
-siue cuiuscumque alterius pena; significat se Nestorio scribere litterasque 
ad Cyrillum mittere cuí uices commiserit suas cum non possit ipse 
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presens esse, ut opus erat, sententieque in Nestorium late, nisi resipiscat 
copiam mittit plenam apostolice auctoritatis. 

15 Eiusdem ad lohannem Anthiocenum epístola contra Nestorium in 
qua repetit illum (ah se), nisi resipiscat et scripto priores blasphemias 
dampnet, ab se esse dampnatum ac nisi romane et alexandrine et 
catholice ecclesie fidcm de natiuitate Saluatoris per omnia teneat. 

16 Cyrilli ad lohannem Anthiocenum epístola in qua narrat Nestorium 
ab se admonitum secundo, non modo non resipuisse uerum et Romam 
misisse prolixam litteram et quaterniones plures suarum expositionum, 
que cum omnia in concilio romano relecta essent exclamasse omnes 
contra talem impietatem et contra auctorem dictasse sententiam; scripsisse 
Celestinum et ad alios qui semper sequerentur romane ecclesie decreta; se 
quoque illius ecclesie sententiam seque [sequi?J nec a tantorum uirorum 
communione separetur. 

17 lohannis anthioceni ad Nestorium epistola qua i1li amice consulit 
multm.nque instat ut corrí[ n9 b Jgat que scripsit et acquiescat dicere 
theotocon beatam uirginem, ostendens non esse nouum ut quis erret, 
quia neque nisi gloriosus corrigere que quis inconsiderantius dixerit, 
exemplo Theodori episcopi qui publice retractasset que male dixerat, 
multumque formidare sententiam romanorum cui et Egiptus et Mace
donia consentiret. Oratque ut pacifico pectare Iegat, neque breuem 
arbitratur terminum .x. dierum a romano pontifici prestitutum cum intra 
unam diem ymmo paucissimas horas fieri possit ista correctio. Admonet 
litteras istas ro[ mani] pon[tificis J causam prebere multis qui sibi aduer
sarentur, satisque studere Nestorio cernitur cum se quoque et ceteros eis 
litteris ledendis insinuat, istaque significat scribere de consensu Archelay, 
Apringii, Theodoreti, Helyadis, Meletii Machariique sibi tune assisten
tium episcoporum. Meminit et Hyronei comitis quasi uel tune fauentis 
Nestorio. 

18 Cyrilli ad luucnalem episcopum Ierosolimitanum epístola ardens 
qua illum excitat contra impietatem Nestorii, narrans neque sibi illum 
cessisse sed romano pontifici scripsisse, etc. hortaturque excitandum 
imperatorem ne plus gratificari uelit quam ueritati, litteras pontificis 
romani se ad illum misurum sibique illum imputare debere que fient. 

19 Cyrilli ad Achatium epístola qua dolet Nestorium impie agere et 
tollerasse Theodorum quendam qui publice in ecclesia dixerat, se pre
sente: Si quis beatam uirginem theotocon dixerit anathema sit. Extornos 
appellauit, singula [ r 19 e] blasphemii hominis confutans. Est autem 
egregium et proJixum opus. 

20 Cyrilli ex Rodo epistola ad clerum et populum Alexandrinum ubi 
narrat prospero cursu magnum illud pelagus peregisse, hortaturque miro 
affectu ut pro se et pro communibus ecclesie negotiis perseveranter orent. 

21 Eiusdem ad eosdem ex Epheso scripta episto]a qua illos miro 
affectu complectitur et plenos bone spei reddit, appropinquare dicens 
concilii diem, signansque tacite adesse Nestorium quem dicit in perni
ciem cum suis ruiturum, cum aduersus deum pugnare contendat, et ut 
orationi perseueranter incumbant monet. 
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22 Eiusdem ad eosdem, qua significat xxvm mensis maii sanctarn 
synodum Ephesi congregatam, cum tertio accersitus noluisset infelix 
adesse Nestorius eum deposuisse episcopatuque deiecisse cum essent 
episcopi fere .cccti, populumque omnem usque ad noctem expectasse 
iudicium synodi, eiusque damnatione conperta, omnes una uoce laudetsse 
synodurn sanctam deumque glorificasse quia corruisset fidei hostis, 
exeuntesque de ecclesia curo lampadibus usque ad diuersorium dedu
xisse, perque ciuitatem totam ignes fuisse et cereos, mulieresque cum 
thuribilis precessisse letitiaque omnia plena esse; hortaturque ut orationi 
insistent ut celeriter regredi possit. 

23 Eiusdem ad eos ubi eadem repetit abortasque difficultates asserit 
quasdam; auctorem tamen scelestissime heresim dampnatum asserit, et 
bona spe iubens ut intentiores preces ad dominum [119 d] fundant 
hortatur. 

24 Iohannis anthioceni episcopi epístola ad Cyrillum ex itinere qua 
multum se egre ferre asserit quod taro diu illius frustretur aspectibus, 
oratque ut sibi felicem precetur aduentum qua inuicem frui maturius 
possint. 

25 Sacra Theodosii ad sánctam S)•nodum per Candidianum domestico-
rum comitem missa quem prefecisse ait ad tuendam synodum ne a 
quocumque posset perturbari, cuí neque monachi neque laici interesse 
possint, mandatumque predictum comiti ne quemquam abire permittat 
aut exercitum adire nisi prediffinita fuerint que de dogmatibus in que
stionem ueniunt, nullamque aliam causam seu pecuniariam seu crimina
lem ibi agi. Addit et Hireneum comitem, amicitie tantum causa cum 
Nestorio, uenisse. 

26a Lecta uero in sínodo diuali epistola, geruntur a sanctis patribus que 
inferius continentur: 

b Congregata Ephesi synodo ex statuto Imperatorum et referentibus 
sanctis episcopis Cyrillo Alexandrino, vices etiam agente et locum 
tenente Sanctissimi et reuerendissimi romane urbis archiepiscopi Cele
stini, et ceteris qui notantur ex nomine. 

e Petrus presbyter Alexandrine ecclesie et primicerius notariorum 
dixit: Cum primo ordinatus est reuerendissimus Nestorius constantino
politane ecclesie episcopus paucis post diebus delate sunt a quodam 
ipsius expositiones quedara que lectores maxime perturbant magnus 
[ 120 a ]que inde tumultos in ecclesiis excitaretur. 1 d cum didicisset 
sanctissimus alexandrinus presul Cyrillus scripsit ad illius reuerentiam 
primam et secundam epistolam consilio et salutari admonitione plenas. 
Ad has ille scripsit contraria hiis que missa fuerant. Preterea cum 
didicisset memoratus Cyrillus missas etiam Romam fuisse a Nestorio 
epistolas et expositionum suarum libros, et ipse ad sanctissimum romane 
ecclesie episcopum Celestinum per Possidonium diaconum scripsit, 
mandans siquidem ut inueniret libros expositionum fuisse redditos et 
epístolas suas et litteras redderet. Alioquin eas huc referret. Ille ubi 
inuenit libros una cum epistolis redittos, necessario ipse quoque·epistolas 
reddidit. Rescripsit sanctissimus romane ecclesie presul Celestinus con-
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grua. Quoniam uero ex Imperatorum nutu sancta uestra Synodus 
collecta hic est, necessario eam admonemus nos cartas istiusmodi 
habere. Quid iubet sanctitas uestra. 

26d Iuuenalis lerosolimitanus episcopus dixit: Legatur sacra piissimo-
morum imperatorum epistola ad singulos metropolitas scripta; ipsaque 
preluceat agendorum nunc commentariis. Sumptam Petrus alexandrinus 
presbyter legit. 

e Firmus episcopus Capadocie dixit: Hoc testimonio Reuerendissimi 
ephesini episcopi Memmonis testimonio discamus; quot dies fluxerunt 
post nostrum aduentum. 

f Memmon episcopus ephesinus dixit [ 120 b J :A prestituto in sacra 
imperatorum die transierunt XVI dies. 

g Cyrillus episcopus alexandrinus dixit: Satis sustinuit hec sancta 
synodus eorum adventum qui uenturi expectabantur sanctorum episco
porum. Quoniam uero plerique ex ipsis partim morbi correpti partim 
uita functi sunt, consequens est hiis que iussa sunt satisfacere et pro 
utilitate totius orbis de fide disserere. Legantur iam que ad materiam 
conferunt scripta, maxime quia et secunda sandio serenissimorum prin
cipum per magnificentissimum domesticorum comitem Candidian um 
recitatum (sic) est quo iubemur de fide scrutari sine dilatione ulla. 

h Theodotus Ancyre episcopus dixit: scriptorum lectio suo tempore 
fiet nec tamen opere pretium est reuerendissimum episcopum adesse 
Nestorium hiis que geruntur ut que ad religionem pertinent comrnuni 
sententia consensuque firmentur. 

Hermogenes Rynocrie episcopus retulit quomodo superiore die 
missus a sacra sínodo ad Nestorium responsum retulit quod deliberare 
uellet. Hoc ipsum et Athanasius et Petrus episcopi dixerunt. Pauliamus 
episcopus Lampe•, se quoque missum cum sociis vocasse Nestorium ad 
Synodum, retulit et eos qui secum erant episcopos idemque retulisse 
responsum. 

k Flauianus Philipensis episcopus monuit tertio illum per reuerendis-
simos episcopos euocari, missique [ 120 e] tertio tres reuerendissimi 
episcopi cum scripto mandato, reversique nuntiarunt se domum eius 
offendisse militibus plenam qui eos ingredi ad Nestorium non permitte
rent, instantibus autem et ut cartula ad eum perferretur orantibus, cleri
cos hoc ídem responsum acceperunt: illum acquiescere et nolle turbari. 
Postremo Florentius, Candidiani comitis sotius, curn ad eum ingressus 
esset cum clericis nichil profecit dicens illum se quidem non inuenisse 
sed mandatum illi esse: quod cum conuenerint omnes episcopi et ipse 
quoque aderit. 

'n Scripsit autem Nestorius ad Imperatorem ex Epheso culpaos 
sanctam Synodum quod expectare noluisset aduentum episcoporum 
orientalium et Iohannis maxime, quibus presentibus se uelle interesse 
concilio, id approbante Candidiano comite, culpat CyriJlum et Mernno
nem quasi seditionis auctores, subscribunt episcopi .VII. Incipit autem 
epistola: Ephesum a pietate uestra ire iussi. 
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28 a Flauianus episcopus di.""<it: ne quid preter canones fiat tertio illum 
cum monitorio conuocemus aliis missis episcopis. Profecti episcopí qua
tuor domum septam armatis inuenerunt, et cum diu orarent ut ingredi 
possent uel i~i nuntiari, neutrum consequi potuerunt. His renuntiatis, 
luuenalis Ierosolimitanus episcopus dixit¡ Quando quidem satisfactum 
est canon et non modo ter uerum et quater euocatus N estorius non uenit, 
constat illum consciencie diffidentem ad sanctam Synodum accedere 
no lle. 

b [rzo d] Quocirca procedatur iam iuxta canonum ordinem ad ea 
que fidei integritatem constantiamque commendant. Et in primis legatur 
que a patribus Nicene diffinita de fide sunt ut collatis cum hac fidei 
expositione que scripta sunt consona hiis approbentur dissonaque reii
tiantur. 

e Lectum est primo Symbolum Nicene synodi; tum demum recitate 
sunt C)-Tilli ad Nestorium epistole. Cyrillus ad hec orauit Synodum an 
sibi uideretur consona scripsisse niceno symbolo. Omnes sigillatim 
episcopi miris laudibus predicant suscipiuntque Cyrilli fidem ut in nullo 
a niceno symboJo disentientem, ymmo que breuius posita sunt mirabili 
cura exponentem sicque se consentire asseuerant. 

d Post hec Palladius Amassie episcopus recitari postulauit Nestorii ad 
Cyrillum epistolam, qua perlecta Cyrillus episcopus interrogat sanctam 
Synodum quid illis de memorata uideretur epístola et an concordare 
nicene fidei putaretur. 

e 1 uuenalis episcopus primus eam nequaquam concordare niceno 
symbolo ait, eosque qui ita sentirent anathema subdit quia essent ali1ma 
a sanctorum patrum pietate. Siegue deinceps sigillatim omnes statuerunt. 
Cuncti uero simul episcopi clamauerunt: qui non anathematizat Nesto
rium anathema sit, hunc recta anathemizat fides, hunc synodus anathe
matizat, qui Nestorio communicat anathema sit. Omnes anathematizamus 
epistolam dogmaque Nestorii, hereticum Nestorium anathematizamus 
omnes. Qui Nestorio com[r2r a]municat anathematizamus omnes. Im
piam Nestorii fidem anathematizamus omnes. lmpium Nestorii dogma 
anathematizamus omnes. Impium N estorium anathematizamus omnes. 
Totus orbis impiam eius religionem anathematizat. Qui hunc non 
anathematizat anathema sit. Hunc recta anathematizat fides, hunc sancta 
synodus anathematizat. Qui Nestorio communicat anathema sit. 

luuenalis episcopus recitari peciit sanctissimi Celestini romani pon
tificis de recta fide epistolam; ea relecta postulatum est ui Cyrilli quoque 
ultima ad Nestorium epístola Iegeretur. Ea perlecta, facta fidcs est 
utramque fuisse Nestorio presentatam a Theopenito1, Daniele, Potamone 
et Cogario 2 reverendissimis episcopis. Fidus episcopus Nestorium in 
impietate durare (quod) confessus est quod dicerent qui(d) cum illo 
disputarunt Achatius et Theodotus. Cyrillus ad id hortatus est memora
tos episcopos. Theodotus ex illius disputatione ista collegit, docens eum 
dixisse non oportere in deo lactationem et ex uirginitatem [ uirgine nati
uitatem?] dicere et bimestrem et trimestrem deum non esse appellandum, 
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istaque presentibus · plurimis. Achatius 1 curn illum ab errore conaretur 
auertere ex interrogatione illius ímproba inferre ait, aut negare penitus 
unigeniti deitatem sumpsisse hominem, aut quod esset impium confi
teri, etc. 

Flauianns episcopus ait oportere scrutari quenam fuerit de dogmate 
sanctorum patrum opinio. Lecta sunt ex Petra martyre in libro de deitate 
capitula [ 121 b J duo, Athanc .. sii ex libro contra arianos et ex epistola ad 
Epitetum duo capitula, lulií romani pontificis ex epístola ad Dotium, 
romani pontificis Felícis et martiris ex epístola ad Maximum1 Theophili 
episcopi alexandrini ex epístola v 11 capitula, Cypriani martyris ex libro 
de elemosinis, Ambrosii episcopi mediolanensis due allegationes, Grego
rii nazianzeni, quibus omnibus docetur Christum deum et horninem 
unum esse filium dei deique genitricem esse Mariam. 

Sequuntur anathematismi VII contra Nestorii heresim Basilii, Gre
gorii ~yceni, Attici Constantipolitani, Amphilochii iconensis episcopi, 
due fides nicene svnodi. 

Sequuntur g~sta Charisii presbyteri et economi philadelphinensis 
ecclesie quibus accedens ad sanctam synodum docuit quosdam cum ex 
heresi qua tenebantur emergere cuperent, uenientibus Anthonio et Iacobo 
patribus 2 Nestorii polius fuisse submersos et in heresim deteriorem ceci
disse data sibi in forma symboli expositionem fidei, porrectique sunt 
libelli a Charisio sancte synodo quibus non modo Nestorium uerum et 
Athanasium et Photium et Iacobum presbyteros eadem docere, se catho
licum fuisse priuatum ab eo asseuerat, omnes [petunt] ut legatur symbo
lum nestorianum eitJsque expositio cui subitiantur tria anathemata. Post, 
Budius, Hesichills, Rufinus, Eugenius, Faustinus, Dalmatius, Flauius 
Polichromus, Eusthachius, Piditius, Eutichius, Patritius anathematizantes 
omnem heresim suscipi ses in catholica ecclesia postularmjt. 

Hiis [121 c] recitatis, diffiniuit sancta synodus nemini licere alteram 
fidem proferre seu conscribere aut componere preter eam quam sancti 
patres nicen.i concilii cum Spiritu Sancto congregati diffiniernnt, anathe
mati subicientes si qui id facere presumerent, etc. 

Relecta sunt pastea a Petra presbytero Nestorii blasphemie ex illius 
excerpte libris et per quaterniones notate capitula XXV. Et cum episco
porum aures plura audire non possent, subiicitur a Petro primicerio 
notariorum episcopi Capreoli Cartaginensis epístola, qua excusat episco
pos illarum partiurn ad condictum diem occurrere nequaquam posse; 
beatissimumque Augustinum ab imperatore specialiter postulatum vita 
functum esse; impera.toris litteras ad Augustinum propie directas ad se 
in Pascha peruenisse, vix duos menses superesse, quibus congregare non 
sufficeret Affrice episcopos etiam paccatis rebus, incursumque barbaro
rum per totam prouinciam notat. Antiquam patrum fidem probat et 
suscipi1, nouitatesqL1e orones adversatur cum sancta synodo. 

Ea perlecta, sancta synodus Nestorium terlio euocatum neque 
uenire uolentem, per quod eius discutienda scripta necessario erat deuen-
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tum plena blasphemiis, constricta canonibus et epistola romani pont., 
muJtis profusis lacrimis, alienum esse a dignitate pontificis et ab omni 
sacerdotali ordine statuit. Subscripserunt eius dampnationi cxxxvn epis
copi, alibí piures quam ducenti inueniantur. 

34 [121 d] Dampnatio facta, sancta synodus dei gratia Ephesi congre-
gata Nestorio nouo lude hec mandat: Scias te, propter impias predicatio
nes tuas et quia sacris canonibus parere noluisti, iuxta quod ecclesiastica 
iura decemunt, XXVII presentis mensis iunii a sancta synodo esse depo
situm et ab omni sacerdotali gradu alienum. Postridie quam depositus 
fuerit hoc illi mandatum missum est. 

35 Scriptum est deinceps ad clericos et dispensatores Constantinopoli-
tane ecclesie depositum esse Nestorium, ut servent omnia quasi rationem 
deo reddituri et principibus et ordinando episcopo. 

36 Dum hec aguntur tanta fuit Nestorio studentium uis ut nichil nisi a 
Nestorio uel ex Epheso Constantinopolim ud in Ephesum mitti posset; 
obsidebantur itinera et maria uti ne quis uel a synodo uel ad synodum 
perferre litteras posset. Deo tamen agente mendicus quidam Synodi 
litteras arundini includens quam manu gestabat agnitus non est~ Is 
monachos omnes et abbates mouet sanctumque Dalmatium qui inclusus 
annis XLVIII numquam cellula egredi passus fuerat, ne imperatore 
quidem orante cum terremotus quateret ciuitatem, tune enim ipse cum 
monachorum et fidelium multitudine ciuitatem ingressus atque ad pala
tium profectus litteras synodi publice legit que ita incipiunt: Speraba-

~ mm, uenerabiles fratres, Nestorium, etc. In quibus litteris totum rei geste 
ordinem narrant, [ 122 a] exponentes depositum esse Nestorium et se non 
permitti litteras mittere. 

38 Hiis lectis, populus omnis una uoce clamant: Anathema Nestorio. 
Ascendens uero in sublime sanctus Dalmatius, postulato silentio, impe
ratoris bonam aperuit mentem, dicens sinodi eum litteras reuerenter 
perlegisse eiusque iudicia sequi paratum, preferreque sex milia episco
porum uni N estorio. 

39 Scripsit item Cyrillus patribus monachorum epistolam cuius est 
initium: Dominus noster Iesus Christus qua paucis significat gesta, orones 
ut pro ecclesiarum pace preces domino fundant. Scripsit autem et ad 
clerum et ad populum Synodus litteras, quorum initium est: Nullus qui 

40 creatori sttO aduersari ausus sit quibus hortatur ut pro sinceritate fidei 
gaudeant restituta. 

41 Reginus cyprus episcopus orationem habuit Ephesi, damnato Nesto-
rio, cuius initium est: Michi quidem in qua in Nestorium ardenter 
inuehitur. Theodotus item ancitamus episcopus Ephesi orauit; est autem 

42 orationis initium: Quod est nostris corporibus niedicus hoc sacerdos anima
bt1s qua Nestorii arguit impium dogma. Lecta est autem ipsius et alia 
oratio pulchra nimis in synodo, presente Cyrillo, cuius initium est: Est 

43 quidern preclara presentis celebritatis occasio. Est autem tota de incarna-
tionis sacramento. Lecta item est alia ipsius oratio in concilio que in 

34 = V 63, CT 26 35 = V 6s, CT 28 36 =V 66, CT 33, 37 = V 67, CT U ·: 
Sperahamus uenientem honoratissimum Nestorium 38 = V 67, CT 3r•.n 39 =V 68, 
CT 32 40 = V 6g latine non e:rtat 41 = V 70. CT 58 42 = V 71 latine no11 e:rtat 
43 = V 72, CT 57 : Oara praesentis festiuitatis causa 
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44 natiuitate domini fuerat dicta. lncipit autem : Preclara est atque mirabilis 
presentis diei festiuitas; lota de incarnationis sacumento. Achatius quoque 
Meli[ 122 b ]tinensis episcopus orauit in synodo. Est autem eius initium: 

45 lntuenti michi dilectissimi cuius tolo contextuad tollerantiam animans 
presentium difficultatum eciam de dogmate ~t incarnationis misterio 
disputat contra Nestorium. 

46 Cyrillus post hec orationem habuit cuius e~ initium: Oportebat qui-
dem, tota eius intentio ad iugulationem impii dogmatis uigilat. Iam 
damnato ~estorio, eiusdem omelia sequitur dic:a in die sancti lohannis 

47 euangeliste cuius initium est: Beatorum quidem g:orie, et hic contra Nesto-
48 rium. l:<.;iusdem alía oratio nimium pulchra; incipit autem: Qui sacris 

intendimt litteris, agit item contra Nestorium. 
49 Eiusdem oratio pulchra que incipit: Precfarum sanctormn patrum 

qui conueneriml cerno conuentimr, ubi in laude effunditur virginis contra 
Nestorium. Eiusdem contra lohannem Anthiocenum post Nestorium 
totius seditionis auctorem, qui aduentum de industria retardauit ut Ne
storio gratificaretur, iamque damnato Nestoric Ephesum ueniens sedi-

50 tiones commouit. Incipit autem: Vim caritatis in Deum. Eum denique 
Iohannes memoratus cum paiJcis sue partís e¡liscopis una cum Mem
mone Ephesino episcopo deposuerat multum temere et totam simul 
sanctam synodum communione priuauerat. Eiusdem oratio habita prius
quam detineretur a comite et a militibus seruaretur. Incipit autem: 

51 Beatus propheta Dauid, hortatur autem ad tollexantiam mirabili potentia 
persuadendi. 

52 Sequitur relatio synodi ad Imperatores de depositione Nestorii, 
cuius initium est: Acceptam a maioribus .fidei ueritatem pietas [ 122 c J 
uestra in qua omnia per ordinem gesta narrantur. 

53 Relatio item inseritur facta Celestino romano pontifici cuius initium 
est: Tue sa11ctitatis erga .fidei pietatem zeJus. I:ocet autem per ordinem 
que gesta sunt omnia et tardationem anthiocerii lohannis ex industria 
factam et euocationem Nestorii et omnia et postxemo dampnationem eius. 

54 Imperatores ex Candidiano comite qui fa1ebat Nestorio percepto 
nuntio q'-;lod in synodo perturbate omnia et ex odio gesta fuissent scribunt 
synodo, irrita esse iubentes que facta fuerant omnia, precipiuntque ut 
simul omnes una cum lohanne anthioceno et complicibus eius denuo 
conueniant, dicentes se missuros qui neminem in de abire permittat donec 
finis rei detur. Incipit autcm sacra: Mag11ificenlissimo comite Candídiano 
remmtiante cognouimus. 

55 Respondet sancta synodus constantissime asserens Candidianum 
studentem K estorio commenbria gestorum et litteras synodi ad eos 
subduxisse ne scire possent consequentiam ren:m, cisque falsa scripsisse 
una cum Iohanre anthioceno qucm neque ad sbtutum tempus occurrisse 

44 = V 73, CT 'fJ: Clara et inaestimabilis praesentis causa frstiuitatis 45 =V 74 latine 
non ertat 46 = V 75, CT 53 47 =V 76, CT SI : San:toram quidem et honore et 
gloria 48 =V¡¡, CT 54 : Qui sacras respiciunt scriptur1s 49 = V 8o la:tine "°" 
enat 50 = V ¡8, CT 52 : Caritatis in Demn uirtutem 51 = V 77, CT SS 52 = V 8 I, 
CT 30 : A progenitoribus ueram fidem percipiens . 53 = V 82, CT 59 : Tuae quidem 
sanctitatis circa pietatem zelus 54 = V 83, CT 34 : Magr.ificentissimo comite deuotissi
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. et aperte fauere Nestorio. Orantque ut accersant Candidianum ipsum et 
quinque episcopos ex synodo ut accipere possint uc.>ritalt:m; docent 
plerosque episcopos prius fauentes Nestorio simulan ti se recte . !¡en tire, 
comperta. eius impietate, redisse ad sanctam synodum; Iohannem cum 
paucis episcopis eisque hereticis· esse, secum episcopos ex toto orbe et 
romane auctoritatem sedis et Africe in persona Cyriili cui eciam ui
[122 d]ces suas permiserunt. Significant et Hyreneum comitem totam 
perturbasse synodum, sanctisque episcopis magnum intentasse metum 
per externos incursus ut plurimi periclitarentur. Que omnia se palam 
probaturos si quando principes adire datum fuerit. Orantque permitti ut 
quinque episcopi mittantur ad eos; est autem epistole initium: Vestrum 
quidem imperium pietatem roborare studiose cupiens, etc. 

Scripsit sancta synodus ad clerum et populum constantinopolitanum 
significans Nestorii depositionem; incipit autem epistcla: Ad nuntium 
plenum gemitibus uenimus, hortantque ut orent dignum tanto sacerdotio 
successorem illi dari. 

Rescriptum constantinopolitani cleri ad sanctam synodum cuius 
initium est: Semper et ab ineunte etate, insinuant se litteras ab imperato
ribus acceptas de depositione Nestorii corruptoris sanctorum dogmatum 
suscepisse, easque populo uniuerso legisse maxima curo laude et accla
matione omnium, hortanturque et orant ut ecclesie illi dignum prcficere 
studeant sacerdotem. 

. 5811 Sanctissimi episcopi Cyrillus et Memnon cum accepissent quod 

b 

e 

Iohannes contra se egisset, libellos dederunt sancte synodo quibus quid 
ad se pernenisset insinuantes erant, ut si quid erroris in se cognoscerent 
dicant, paratas esse ad satisfactionem. Sed et vocari Ioannem ipsum 
accusatorem suum postulant ut coram accuset. Constitutique (123 aj 
tres episcopi sunt qui Iohanni nuntiarent ut ueniret ad Sy:iodum ra1ionem 
redditurus, uenire contempsit. Rursum tres alii missi eum alloqui non po
tuerunt. Tertio missi tres alii responsum retulerunt: ego a me cxcomuni
catos non obedio, domumque suam militibus sepsit qui uenientes 
deterrerent. Instante Cyrillo ut in eum decerneretur quippe accusatorem 
fallacem et sancte synodo non parentem, 1 uuenalis episcopus denuo 
mitti episcopos suadet. Missi tres alii episcopi ac reversi, eadem referunt. 

Cyrillus et Memnon asserunt Iohannem si quidem ueritatem foueret 
omnino esse uenturum, postulantque in ipsum animaduerti secundum 
canones et declaran que ab ipso essent gesta nichil ualere. Ad hec sancta 
synodus respondet: Ista quidem nichil habere momenti que ah lohanne 
essent gesta, ea tamen in aures principum referenda ipsumque demum 
euocandum. 

Postridie postulant Cyrillus et Memnon ut, iuxta condictum, Iohan-
nes euocetur. Missi tres episcopi nichil referre potuerunt nisi quod 
imperatoris expectaret sententiam. Cyrillus ad hec iuxta canones procedi 
orat, sancta synodus lohannem ab ecclesiastica communione alienum 
censet ne quid per sacerdotalem auctoritatem quempiam nocere possit 
usque ad penitentiam dignam, que uero ab eo contra sanctas episcopos 
inique gesta sunt, abrogat. Subscribunt et sedis apostolice legati. 

56 = V 85, CT J6 : Venimus ad nuntium nimis ingemescendum 57 = V 86, CT 37 : Sem-
per et a inuentute, T : iuucnili actate s8a =V 87-90, Ver 20 (Cfr. CT 39) 
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59 Scribit deinceps sancta sinodus episcopis omnibus ·per singulas 
prouincias constitutis que Ephesi erant gesta significans. In[123b]cipit 
autern epístola: Congregatis 11ob1:s, decernitque si quis uelit aliquid immu
tare ex hiis que essent gesta pena plectendum. 

60 Relatio sequitur ad lmperatores a synodo facta cuius initium est: Ea 
qieidem que sancta synodo a u.estro imperio, etc., referunt de Anthioceno 
Iohanne que gesta erant, rogantque confirmari que de fide synodus 
tatuisset. 

• 61 Littere sancte synodi siue commonitorium hiis qui a synodo ad 
Imperatorem mittebantur quid sibi esset faciendum. Monent ante omnia 
ut lohanni non communicent ulla ratione nisi heresim Nestorii dampnet, 
quia tune usque Nestorio communicarent, synodique decreta uiolarent, 
egissent temere contra concilii presides Cirillum scilicet et Memnonem. 
Quod si forte imperatores eos ad communionem illis dandam prouoca
rint, hac demum lege in communionem accepturos poliiceantur: si pri
mum Nestorium et illius impium dogma anathematizarent, et simul omnes 
qui eadem senserunt [ uel] sentiunt [ uel J sentient, dam pnationique subscri
bant et libellis porrectis sibi a sancta synodo ueniam humiliter postulent 
pro hiis que gesserunt maximecontra synodi presules et contra synodum ip
-sam, tpsosque presules sibi restituendos cure [ n ]t,nam utru mque H yrenius 
comes detinebat, ut ex epistola eius et relatrone" ad imperatores patet, qua 
acersitos et non reluctantes regio precepto constrinxisse fatetur. Et tune 
demum pollicentur 1 neque tamen exhibeant communionem nisi prius 
concilii scribant ut de omnium fiat consensu, admonentur [ 123 e J sub 
excomunionis pena ne in aliquo mandata sibi a synodo transgrediantur. 

· 62 Mittuntur et aperte orientalium .VII. episcopi, sic enim mandauerant 
principes uti vm ex utraque parte irent,qui illis presentibus rem agerent, 
inter quos Iohannes ipse anthiocenus, quibus a suis plenissima potestas 
datur agendi omnia que conferre paci ecclessiastice iudicauerint subscri
bere et de absentibus polliceri omnia, eiectis dumtaxat .XH. , Cyrilli 
capitulis et anathematismis que contra fidem niceni concilii facta memo-

,. rabant. Traditur et a suis totius fidei nicene quam se tueri velle simplicem 
absque adiectione aliqua fatentur, et cuius uíndicande gratia se egisse 
contra Cyrillum et Memnonem ut nouorum auctores et hereticorum 
dogmatum uideri uolunt, cui fidei subscripserunt omnes. 

· 63 Scribunt et Rufo Thessalonicensi memorati orientales episcopi octo 
epistolam, inde occasione accepta quod sanctus uir cuidam ex eis 
scripserit tuendam esse fi.dem a patribus traditam, quo zelo fidei Cyrillum 
oh · .xll. capitula que heretica uocant se · deposuisse et Memnonem et 
illius fautorem asserunt, dicentes tam illos quam omnes. sanctas episco
pos comrnunione ah se priuatos, non permittit sacris insistere quod hii 
fecerunt qui Cyrillo et Memnoni communicarint iugiter et eis qui fuís
sent euchitarum 1 et Pelagii heresis causa depositi. Se perstare in fide 
sanctorum patrum Eustachii anthioceni, Basilii, Gregorii, Iohannis, 
Athanasii, Theophili; Damasi romani et Ambrosii [123 d J mediolanensis, 

;~=V 91, CT JII : Nobis secundum pías litteras congregatis 6o =V 92, CT 39, Ver 21 : 
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cum Cyrilli capitula. Apollinaris et Arrii et Eunomii heresim sapiant. 
Non debere enim credere epistole Cyrilli qua perniciosa dogma.ta tegere 
nititur. Italicos huiusmodi nouitatem non tolleraturos quando et reue
rendissimus Martinus mediolanensis episcopus litteras tam ad eos quam 
ad Imperatores direxerit, lib(e)rumque unum sancti Ambrosii de incar
natione domini qui contraria hereticis capitulis doceat. lllos undique 
sibi congregasse multitudinem, et arte et astucia atque pecuniis cuneta 
uelle corrumpere; hortantur hunc ut Cyrilli capitula secum dampnet et 
fidem nicenam simpliciter uindicet. Docen:que se a suis ad imperatorem 
missos. Adherebat eciam Rufus ille sancto concilio uicesque suas sancto 
cuidam uno commiserat. Quocirca blandientes in principio epistole valde 
lessam esse catholicam fidem ex ipsius abscntia predicant. 

64 Qui vero Contantinopoli erant episcopi et clerici, compertis que 
contra Cyrillum et Memnonem fuerant gesta, scribunt ad synodum 
litteras ita inchoantes: Oportebat nos quidem non animis solum uerum 
eciam interesse corporibus iit cttm sanctitate uestra pressurarum onera 
partiremur. Asserunt non posse corporaliter pergere quod maria et itinera 
obsiderentur, neque adiri possent. Ceterum se alacritate animi occurrere 
et inferre quod possunt confirmando fi.delium corda. lpsosque ad tolle
rantiam ardenter hortantur. Atque in fine postulant mandari sibi (124 a] 
a sancta synodo quid fieri uelint: utrum scilicet eos ad se ire futuros cer
taminum socios, an uero ibi morari cum sibi ab imperatore pollicitatio
nes bone facte fuerint. 

65 Respondet sancta synodus multumque amplectitur episcoporum qui 
scripserant caritatem; hortantur ut orationi insistant populosque con
finnent, angustiasque exponunt suas quibus ueluti obsessos dolent, nec 
mittere posse nec scribere. Orant ibi remorari, eos imperatoribus cuneta 
ad notitiam deducturos, et maxime contra Iohannem anthiocenum 
illorum pulsaturos aures qui auctor scisrnatis sit. Mittunt et gestorum 
commentaria ut et ipsi legant et imperatoribus suggerant quos latere que 
circa se gererentur quorumdam estu confiter;tur. Supplicant illi principibus 

65 a liberta te mirabili et sacerdotibus digna (para tos) se cum sanctis dei Cyrillo 
et Memnoni pro uniuersa sinodo morí paratas. Est plena dignitatis 
admonitio et incipit: Scientes pietatem uestram. 

66 Scribit et Cyrillus Constantinopolitano clero dolens a Iohanne 
comite falso principibus fuisse suggestum s1nctam synodum consensisse 
hiis que a lohanne anthioceno fuerant gesta contra se et Memnonem, 
ymno numquam uoluisse acquiescere illurr. suscipere ad communionem 
nisi prius damnasset que impie gesserat, damnatoque Nestorio ueniam 
sibi a sancta synodo posceret. Quod cum memora.tus comes obtinere 
nequisset, orauit synodum ut expositionem fidei scriberent, cuí se subscri
[ r24b] berent orientales. Noluit sancta synodus, dicens se non esse 
suspectam de heresi; conuemsse magis ut periclitanti fidei subueniretur. 
Imperatores non ignorare fidem in qua baptizati essent. Cupere comitem 
gloriari apud príncipes quod priuate reí causa dissidentes episcopos ad 
concordiam reuocasset. Addit orientales, cum fidei componerent exposi-

64 = V 98, CT 47 : Oportebat quidem nos non animis solum sed etiam corporibus constitutos 
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tionem, contentiose egisse, et partim suscipere theotocos uocem cum 
ontropotocos simul etiam beata uirgine, partim asserere sibi pati potius 
percidi manus quam huic uoci subscribere; hortatur ut ista omnibus 
nuncient et maxime patribus monachorum, ne co;:nes ille ad quorundam 
gratiam alia pro aliis dicat, neque pigeat illos laborare quum et extranei 
qui numquam uiderunt episcopi pro ipsis manus parati snnt ponere et 
commori. Orones esse in magnis augustiis ait, se et ::Vlemnonem a militi
bus obseruari ita ut ante illorum cubicula donniant. Alias partim infir
mas, partim mortuos, piures uendere substantias ut habeant sumptus. 

fJI Scribit et Memnon ephesinus episo:>pus ad clerum constantinopoli-
tanum narrans que contra se gererentur, utque comes Hyreneus tumulti
bus cottidie impleret (?)1 ciuitatem, reramque uenalium copiam uetaret 
inferri. Addit cum anthiocenus Iohannes urbi propinquare nuntiatus 
es;;et, sanctam synodum illi misisse in occursum episcopos piures et 
clericos, qui a precedentibus militibus prohibiti illi propinquare secuti 
sunt usque ad diuersorium, ubi cum piures expectassent horas permissi 
sunt ingredi tandem . .Missi autem erar.t et officii causa et [124 e] ut 
illum Nestorii arcerent congressu, ubi uero ille que gesta fuerant illis 
narrantibus didicit, permissit ut in eos irruerent milites plagisque confice
re:it et contumeliis. Regressi ubi synodo plagas ostenderunt, dei zelo exci
tata illum modice castigans communione ?riuauit. Ille,hoc comperto, depo
nit Memnonem et plebeum quendam illius loco ordinare contendit; quod 
ubi notum fuit, tata civitas omnes orationum occupat edes ne opus ille 
prorrumperet, et cum ad templum sancti lohannis ordinandi causa uellet 
ascendere, seditionem excitavit sepbsque armatis, ita ut plerosque illic 
pauperes semineces redderet, ibi iniurias pertulit. Orat postremo ut 
Iohannis arrogantiam omnibus propalam faciant oomitesque inde ammo
vendos curent. 

68 Scribit et synodus Imperatoribus indicans quod que contra Cyrillum 
et Memnonem fuerant a lohanne gesta ulciscendi l\estorii gratia fuisse 
parata, falsoque fuisse suggestum illis hanc sententiam a synodo fuissc 
approbatam. Dolere Nestorii complices hunc fuisse donatum (?) ac per id 
sanctam synodum affecisse contumeliis. Orantque omnes ut concilii 
presides ac duces relaxentur, qui propugnatores fidei fuerunt, synodoque 
reddantur. 

69 Scribunt ad clerum constantinopoHanum epistolam cuius initium 
est: In tanta rerum tempestate uersantiims. Est commiserationis plena 
epistola qua docent se iam tremestre tempus honesto carcere inclusos, 
dum neque adire príncipes ne[124 d]que scribere neque mittere neque 
litleras accipere tuto possint. Cuius rei causa sit quod uerentur aduersarii 
ne principibus nota fiant que aduersum se gesta sunt, factione maxime 
lohannis instante falso renunciata principibus synodi presules a se fuisse 
da:nnatos, orantque ut ista páncipibus suggerant et relaxari memoratos 
presules poscant. 

67 = V 101, CT 43 68 = V 102, CT 44 69 = V 105, CT 45 : In tanta ftuctuatione re-
rum oonstitutis 

1 imploét B 

241 

16 



28 J. VIVES 

70a Sequitur commentarium gestorum: presentibus episcopis et presby-
teris a romano antistite missis VI idus iulias Archadio scilicet ac Proiecto 
episcopis et Philippo presbytero. Ingressi namque memorati uiri sanc
tam synodum ubi aderat et Besulas diaconus a Capriolo cartaginensi 
episcopo missus, Philippo presbytero sedis apostolice legato loquendi 
faciente Archadioque et Proiecto subsequentibus, dudum asserit sanc
tissimum Celestinum romane sedis antistitem litteras dedisse ad sanctum 
Cyrillum ad presentem materiam facientes que sancte sinodo recitate 
essent; nunc alias litteras ad synodum a memorato presule scriptas 
attulisse easque legi postulare, ut ex eis agnoscant quenam sit apostolice 
sedis pro unitate fidei et ecclesie pace sollicitudo. Cyrillus eas debito 
cum honore postulat legi. Syritius romane ecclesie notarius legit, et cum 
latine fuissent lecte postulatum est ut grece quoque legerentur. Philippus 
presbiter satisfactum esse consuetudine dicens ut romani pontificis litteras 
latine prius legerentur, grece quoque traductas, tradidit legendas. Petrus 
presbyter primicerius notariorum legit: Spiritus [ 125 a J sancti j>resen
tiam indicat congregatio sacerdotum, etc. usque in finem; plena est 
epistola romane grauitatis saluberrimeque doctrine. 

70 b Ea perlecta acclamatum ah omnibus est: hoc iustum iuditium est, 
nouo Paulo Celestino, nouo Paulo Cyrillo, Celestino custodi fidei, Celes
tino unanimi synodi, Celestino uniuersa synodus gratias agit, unus Celes
tinus, unus Cyrillus, una synodi fides, una fides orbis. 

70 e Post hec Proiectus grate subiecit Celestinum non docendi sed 
amonendi causa scripsisse ista concilio; Firmusque episcopus reddidit 
gesta concilii prius eciam a sancte sedis apostolice presule fuisse firmata 
litteris ad Cyrillum, Iuuenalem et Ruffum et ad sanctam constantini no
politanam ecclesiam Iohannemque Anthiocenum quem secuta sanctam 
synodmn in Nestorium tulisse sententiam; Archadius episcopus nauiga
tionis tarditatem tempestatemque causatus cur tardius euenerint, orat 
que gesta erant eis nota fieri. Philippus ítem presbyter gratulatur aposto
lice sedis litteris fuisse acelatum (?) inferens non ignorare eos beatum 
Petrum apostolum fidei atque apostolorum caput esse. Oratque et ipsa 
que prius fuissent gesta recitari ut suo quoque consensu firmentur. 
Theodotus episcopus illorum laudat instantiam in qua et apostolice 
sedis et illorum fidei feruor elucet. Lectaque sunt gesta. Postridie 
conuenientibus ibidem sanctis episcopis, Iuuenafis episcopus interrogat 
legatos apostolice sedis quid [ I2 5 b] nam sentiant de recensito synoda
lium gestorum ordine. Ad hec Philippus presbyter percepisse quidem 
que fuerant scripta commemorat et ordinate facta omnia probat, orat 
tamen ea denuo legi. Petrus primicerius ordinem rei dampnationisque 
ipsius seriem legit. Philippus rursum omnibus seculis notum esse testatur 
sanctum ac beatissimum Petrum principem et caput apostolorum esse 
columpnam fidei et catholice ecclesie fundamentum qui a domino nostro 
Iesu Christo saluatore et redemptore generis humani claues regni ce
lestis acceperit, potestatemque ligandi atque soluendi peccata sit consti
tutus qui nllnc usque et semper in suis successoribus uiuit et iudicat; 
huius igitur ordine suo successor Celestinus beatissimus papa nos ad si-

70 a= V 1001-n, CT 351-u, Ver 7: Spiritus sancti testatur praesentiam congregatio sacerdo-
tum 70 b = V 1001•, CT 3!)'9 ¡o c-d = V 100-_.. 
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nodum sanctam misit sue presentie successores. Dampnationique deinde 
Nestorii ut multum rationabititer et necessario facte consentit. Archadius 
episcopus et legatus indolens Nestorio quod apostolice se:::lis non parue
rit maadatis sanctorumque patrum aduersatus sit dodrinam, per que id 
merito dampnatus fuerit, secutus et regulas sanctissimi apostolice sedis 
presulis Celestini, qui se ad concilium mittere dignatus esset cum sociis 
pari[ter] et ipse Nestorium dampnat. Proiedus episcopus et legatus iuste 
dampna.tum esse N estorium asserit, qui tanta ciernen tia sancti pape 
Celestini sancteque sedis apostolice tantorumque patrum in suam per
niciem abusus esset, ipseque diffi[125 c]nit auctoritate sancte sedis apos
tolice clericus1 esset legatus una cum sociis dampnatuo esse Nestoriurn. 

70 d Cy:-illus post hec adiecit quandoquidem sa.ncte aposto]ice autori-
tate per eius Jegatos N estorii esset confirmata damp:latio, et que su
periore die et que die ipsa gesta essent gestorum commenta.-iis inse
renda, iJorumque consenso subscriptio:ie firmandum, ¡:robatum a legatis 
et ab omni simul synodo est. Subscripsitque Archadius episcopus et 
sedis apostolice legatus: sententie late contra Nestorium, auctorem 
scismatis et eresis omnisque blasphemie et impietatis, subscrips:. Ita 
et reliqui. 

71 Scripsit sancta synodus imperatori significans aduentum romane 
eccJessie Jegatorum; est autem initium epistole. Curatn et soitici~udi
nem uestram erga pietatem, prestantissimi principes. Docent romane 
eccJessie et apostolice sedis episcopum Celestinum et prius per litte
ras ad Cyrillum datas de fidei ueritate sancte synodo consensisse eique 
delegasse uices suas, et nunc misisse legatos qui tam ipsius quam totius 
occidentalis synodi locum referrent, cum ob uie longitucinem nequac_ua:n 
ocurrere omnes potuerint, qui per omnia congruentes sinodo gesta 
contra Nestorium per legatos roboraruut et sua subscriptione firma
runt. Orat ut peractis omnibus quorum gratia fuerint euocati, iam liberis 
abire liceat et uacare eligendo regie urbis episcopo, submoto principum 
metu, ne qua rursus difficu1tas ecclesiis oriatur. Nam [125 d] plerosque 
inopia laborare, aliquos infirmitate uexari, neque posse diutius ferre 
peregrinationis incommoda. 

72 Preterea sunt libelli sancte synodo a Regino Constantie episcopo 
et omnibus episcopis cypriis quibus conquerunbr Anthiocenos ep:sco
pos, contra antiquam consuetudinem et contra canones r:icene synodi, 
ius sibi in ínsula illa uindicare et ueJle ecclesias ib: constitutas sibi 
esse subiectas, ordinationes episcoporum facere etc. Sancta synodt:s re 
diJigenter discussa diffiniuit quando uetus obtinuisset consuetudo Cipri 
episcopum ordinare per insulam episcopos, nichi]que habere auctorita
tis in ea Anthiocenum episcopum, eciam si aliquamdiu induxisset ip!:e 
hanc consuetudinem, etc. 

73 Euprepius quoque Baze episcopus libellos obtulit quibus asserit 
consuetudimem ohiinuisse antiquitus ut in Europa prouincia unus 
episcopus duas 2 haberet aut tres ciuitates. Orantque synodum confir-

¡1=V107, CT63 : Circa pietatem sollicitttdinem .uestram atque studium, Christo amabi!cs 
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mare consuetudinem ob Fettilam episcopum Heraclie, qui Nestorio 
fauens uerisimiliter presumatur ulciscendi studio cuneta perturbaturus. 
Annuit sancta synodus roborauitque autoritate sue consuetudinem 
quam pro lege esse maiores uoluerunt. 

Scripsit denuo per luuenalem, Firmum, Flauianum, Archadium, 
Theodotum, Achatium, Euoptium episcopos Philippumque presbyte
rum. Et est initium epistole: Omnia qttidem uestri imperii gesta lau
dabilia sunt, agit gratias quod precibus eius inclinati mitti vm ius
serant [126 a] a sancta synodo qui iustitiam assererent synodi commen
datos eos qui missi sunt, se illorum imperio obtemperantes conuenisse 
de fide tractaturos, impia dogmata deprehendisse Nestorii eaque cum 
auctore dampnasse. Cuí sententie consensisset occidens totus et Africe 
et Illiricum missis apostolice sedis legatis a sancto romane ecclesie 
pontífice Celestino, Iohannem Anthiocenum vicesima et secunda die 
post prestitutum in suis litteris tempus aduenisse et ulciscendi gratia 
Nestorii concilii príncipes Cyrillun atque Memnonem insolenter depo
nere uoluisse, quorum fidei adstipularetur sancta apostilica sedes et 
tota synodus, iniuriasque synodo intulisse excomunícationis intentando 
sententiam. Cuius rei gratia commota uniuersalis synodus eum com
munione priuauerit omnique administratione sacerdotalis offitii suspen
derit, que omnia et prius intimasse litteris, et nunc denuo scribere 
illorum pietati orantes ut concilio suos presules reddat neque luctu 
ineffabili illos cruciet. Omnes enim respicere quod in illos esset pro
caciter gcstum. 

Imperatores hiis lectis N estorium exilio dampnant, asserentes e 
dicto se certiores factos audi( c )tis semptem ex utraque [parte] epis
copis sanctam synodum rite omnia cononiceque fecisse, orientalesque 
acriter arguisse, iussisseque episcopis a sancta synodo missis ut in
gressi regie urbi episcopum ordinarent. Ingressi illi ordinarunt sanctum 
Maximianmn episcopum. Post hec missit imperator quemlibet [ I 26 b ]ex 
episcopis ad propria remeare. Mansit autem Iohannes et qui cum 
illo erant separatim. Ad Isidorum quoque prefectum pretorii et con
sulem exilium Nestorii significant mandantes ut illum in Petram ex
torrem agat, perpetuo ibi futurum pro hiis que impie egit; ita ut om
nia ipsius constantinopolitane applicarentur ecclesie ad augendas sacri 
loci copias ubi perdidit misterium pietatis. 

Additur sacre legis exemplar quo decernitur non modo Nestorium 
uerum quosque illius impietatis socios somoniacos appellari ex eius impie
tate quem sequitur sicuti et arriani a Constantino porphiriani sunt 
appellati; mandaturque ne quis Nestorii' libros contra ueram fidem seu 
contra gesta ephesine synodi aut habere aut legere aut transcribere 
audeat eosque studiose quesitos ignihus tradi publice; ut per hunc 
modun errore sublato radicitus simplex populus nullum offendiculum 
impietatis inueniat, publicatione bonorum se puniendos si qui preuaricati 
fuerint reperti non ambigant; quod quidem edictum a memorato Ysidoro 

· mandatur ubique uulgandum. Quod et fecit edicto regio suas quoque 
deiiciens litteras ut orones ubique Nestorii memoria penitus tolleretur. 
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77 Scripserunt autem et vu episcopi a sacra synodo m1ss1 synodicam 
epistolam per unamquanque prouintiam una cum Maximiano cons
tantinopolitano episcopo, qua monent sollicite ne quis communionem 
sancti sinodi simulans eos fallat quo[ 126 e ]cumque modo, mittunt
que statutum synodi de Nestorio eiusque complicibus. Scribit autem 

77 a Maximianus Cyrillo epistolam plenam laudum que incipit: lmpletum 
est desiderium ttmm; significat electionem suaa oratque se precibus 
adiuuari consilioque et ope firmari; e~i plena affectus epístola. 

78 Rescribit Cyrillus gratulabundus dicens in principio epistole: Co1:-
t1enire arbitror tua ueneratime ad puntificatus prouecta apicem illud 
propheticmn tota cum exultatione pro/erre: Letetur celttm desttper, gaudeat 
uniuersa terra. Disputat de incarnationis dogmate contra impium dogma 
Nestorii magna cun: maiestate. Commendat 3enem Maximinianum qui 

.. uitam omnem in dei rebus contriuerat et modo adsumptus ad sacer
dotium populum dei salubri doctrine pahulo pascebat. 

79 Scribit et Alippius presbyter Cirillo affectu precipuo, initium epistole 
est: Beattts homo qui deo largierite promeruit primum caritatis oculis cernere 
sacrrmt caput ittmn wnfessionis et martirii gloria coronatum. Est et ipsa 
epístola plena affectu qua preterita eius certamina predicat. Respondet 

80 Cyrillus it<.. inchoans: Beatus propheta David eos qui conjidunt in domir.ü 
attdentissimos docens dicit: Virilifer agite et confortetur cor uestrum, patien
tiam predicat exemplumque trium puerorum constantie pulcre proponit. 

81 Scribit et [126 d] ad imperatorem Theodosium apologeticum respon-
dens eius Jitteris quas ad illum Commotior (?) scripserat docensque de 
~estorio et loanne que sint per ordir:em gesta, suamque innocentiam 
purgans et quo animo reginis scripserat pandens. Est autem mu1tum 
persuasibilis oratio. 

82 · Confirmat aute:n sancta svnodus sententiam latam contra ~lessalia-
nos siue Euchites siue furiosos siue quouis alio nomine pestis ea nomi
netur, quam retulit Valerianus episcopus Constantino;>oli a sancto 
Sisinio latam, quamque in scriptis protulit ut nulli eorum liceat habere ... 
Damnat et librum qui inscribitur [Asceticon J 1et incendi iubet, conuertens2 

ab heresi suo quosque in gracu esse promittit, non conuersos episcopos 
et clericos ah ecclesiasticis separat gradibus, laycos anathernathi subiicit. 

83 Porrecti sunt et libelli peniter.tie a Petro et luliano episcopis qui sancte 
synodo prociden:es orant sui~ erratibus veniam dari, eamq:le consequun
tur quia uiderentur fauisse Nestorio. Sequitur et ad Valerianum episco
pum scripta nobili ;; epistola contra Nestor ianos cuius initium est: 

84 Sufjiciebat guideni, tota de dogmatibus disputat totaque in certamine est 
iam soluto conuentu damr.atcque Nestorio et episcopis reuersis ad sua. 

Simultas grauis reliqua erat lohannis anthioceni et complicum ipsi-.Is 
crientalium episcoporum quorundam contra Cyril [ 127 a J lum, diuisaque 
t:idebatur ecclesia, cum piissimus prínceps Theodosius auidus refcr-

. mande ecclesiastice pacis atque ueritatis, accersito Maxirniano sanctis-
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sima episcopo, rogat quonam modo pax obuenire ecdesiis pos~it. At vir 
dei: si, inquit, lohannes anthiocenus Nestorium et eius dogmata dampnat, 
dubium non est Cyrillum summum dei sacerdotem facile et libenter 
oblitum iniuriarum quas Epheso, illo auctore, perpessus est hiis que pacis 
et quietis sunt accesurum. Tum imperator maximo repletus gaudio 

85 rescribit Iohanni graues multum litteras fere exprobans curse oporteat 
de episcoporum pace curam gerere, quorum esse cura potissimum debeat 
non modo ecclesiis uerum eciam imperio perpetua prece pacem procu
rnre, mandatque ut ad certum tempus Nicomediam pergat ubi et Cyrillus 
aderit multaque in hanc rem scribens. Postremo nisi obediat sibi impu
tet si censuras ciuerit. Est epistole initium: Pacem reddere cupimus. 

86 Scribit et Achatio sanctissimo seni Berriensi episcopo per Aristo-
laum tribunum atque notarium, qui orientalium et Ioannis maxime uerbis 
circumuentus, fuerat modice de Cyrillo oblocutus apud principem, dicens 
priuate discordie causa a Nestorio dissentire quod pastea Cyrillus ex
postulat ut suo nolabitur loco; hortatur religiosissimus prínceps precibus 
ad deum et consilio suo Iohannem impellat ad irn[127 b]pia Nestorii 
dogmata dampnanda, dicens cum Cyrillo congruere toturn occidentem 
omnesque ubique terrarum et pro se atque imperio preces ad Deum 
fundi. 1 Cum aperte nouerimus religionem tuam. 

Acceptis principis litteris lohannes una et Achatio suadente compul
sus consultat cum suis, communique consilio Paulum emisenum episco
pum mittunt postulantes ut quicumque ille scripserat et maxime XII 

87 capitula dampnaret, alioquin ecclesiis pacem non esse reddendan. Scripsit 
Iohannes Achatio se patrum fidem tenere, debere Cyrillum amovere que 

88 scripserat. Rescribit Cyrillus Achatio asserens rem iniustam et penitus 
illiberalem ah se postulari ut que adversus impia dogmata Nestorii bene 
et utiliter scripserat (non) dampnaret, maxime cum omnia ab se scripta 
confirmatio essent et declaratio nicene fidei quam illi solam et nudam 
obtinere uolebant; carpit modice et reuerenter Achatium pro litteris quas 
ad principem scripserat quas tamen illius non fuisse crediderit. 

89 Scribit Achatius Alexandrino 2 hyerapolitano episcopo paucis signifi-
cans quid ad se principes per Aristolaum, quid Cyrillus, quid romanus 
pontifex scripserit et ut Cyrillus modice expostularit, parci senectuti sue 
postulat, ne tantum sustineant dedecus tollantque discordiam. lncipit epi
stola: Venit ex Alexandria. (Senis ut uidetur admonitus commotione). 

00 Ioannes ad Cyrillum scribit simultatis preterite causam ad XII capitula 
referens, multa de pacis [ I 27 c J atque unitatis ecclesiastice bono prose
quitur, asseritque ex hiis que ad Achatium scripserat mentes orientalium 
rnultum fuisse paccatas. Videntur ista tamen scripta coacte ferme atque 
simulate, nam priusquam tractatus pacis ab imperatore fuisset inductus 
scripserat tam Iohannes Íp§e quam Theodoretus contra XII C:yTilli capi
tula propositis singulis singulatim reprehensiones, adiiciens quibus ea 
erroris conuincere niterentur. Cyrillusque responderat apertissime docens 
sensum suum esse catholicum et utriusque seorsum ineptias seu uersutias 
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arguens singulisque obiectionibus responsa subiciens plena rationis. 
lncipit autem apologia prima ad lohannen seu orientales: Qui sancto deo 
mentem suam dedicarnnt. Secunda uero ad Euoptium episcopum ad 
obiecta Theodoreti episcopi Ciri ubi pari modo respondet per singula; 
inci pit uero: Legi que nuperrime ltta ad me ueneratio scripsit, acriter 
autem insectatur interdum malignam illorum intelligentiam. Sed et in 
sancta synodo cphesina orantibus sanctis episcopis eadem XII capitula 
e:xposuerat per singula aperiens cuius rei gratia singula queque dixisset, 
et quam haberent intelligentiam ut non posset esse obscurus usque ad 
illud tempus loanni Cyrilli sensus, apparet autem gratificandi ~ estorio 
causa potius illum ea que premissa sunt egisse quam fidei zelo. Kumquam 
apparet ex litteris maxime orientalium episcoporum qui missi Constan
tinopolim fuerant et Theodoreti ipsius [ 127 d] specialiter multam illi 
curam fuisse Nestorii ut antiqui amici sui. 

lterum scribit Iohannes ipse Cyrillo epistolam, cui suam subicit 
fidem dampnatque Nestorium et electionem l\faximiani approbat. Scribit 
autem per Paulum memoratum emisenum episcopum. Est autem ipsa 
epistola pulchra et incipit: Pridie ex iussione su·enissimi principis. 

Fuit supra modum gratus huius aduentus Cirillo litterasque illas pacis 
obsides magna cum exultatione suscepit rescripsitque Iohanni plenam gra
tulationis epistolam cuius initiumest: Lete11tur celi et e.~ultet terra,qua illius 
communionem dimittit grate admodum. 

Memoratus autem Paulus episcopus sermonem fecit ad populum 
presente Cyrillo in alexandrina ecclesia de incarnatione uerbi cuius 
initium est: Conuenit hodie dilectionem uestram adhortari ut sacrum 
q1tendam nobiscum intmgatis. Et cum theotocon beatam Mariam appelas
set, acclamatum est ab omni populo:fides ecce ista est dei donum Cyrillo 
01thodoxe; hoc audire qi1erebamus; qi1i no11 ita dicat anathema sit. Et cum 
prosequeretur sermonem Paulus et diceret duarum naturarum concursio
nem, diuinitatis scilicet et humanitatis, unum fecisse filium, unum Chri
stum, unum dominum, acclamatum est denuo a populo: Bene uenisti, 
01thodoxe episcope ,· dignus digno, christiani diwnt dei donum Cyrill6 
01todoxe. Est autem pulchra et breuis oratio. 

Secundo publice orauit de eadem re presente populo et astante 
Cyrillo, ubi de [ 128 a] Cyrilli laudibus; ubi inter sermonis initia populus 
acclamauit: Dei donum Cyrille. Omnesfecisti ut te ipsum dignus digno. 
Populus dixit: Episcoporum parentem salua domine. Bene uenisti ej>iscope 
01thodoxe, orbis eruditor, qui ita credlt amatur, magni magistri magnus 
laudator. In fine omnis populus dixit: Fili Theophili et Athatiasii Cy•rilli 
sajientiam audiamus •. 

Subsecutus est breuem orationem Cyrillus cuius initium est: Beatus 
p1opheta !sayas, laudat Paulum et hortatur populum ad reddendas 
gratias deo. Scripsit autem et brevem epistolam ad Iohannem de Pauli 
Jaudibus qua egre illius ab se perfectionem1 [profectionem?J confitetur. 

91 = A ~ Pal 39 : Qui suam mentein deo sancto deuouere 92 = Pal' 40 : Legi quae a 
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Cuius initium est: Letificat quidem plurimum bonorum consortium. Rursus 
et ad illum scribit docens episcopum Maximianum ad se scripsisse fun
damenta pacis ecclesiarum sobrie esse iacienda, moneado et quod tam 
a se quam plerisque essent depositi episcopi, quidam iustis ex causis, et 
ne materiam istam attingeret, alioquin pax ipsa claudicare, secuturam 
excomunicationem inter se et illos, huiusque rei gratia stantibus rebus 
[hec J non esse tractanda donec integra pax daretur re bus. Asserit me-

99 moratum Paulum plura secum inde egisse. Incipit epistola: Sapientissima 
wm sit sanclitas tua. 

100 Scribit autem et [ad] Theognostum et Charnosinum presbyteros 
Leontiumque diaconum, significans Achatium senem prouocatum ab 
orientalibus episcopis ad se scripsisse [ 128 b J de delendis que ab se 
fuerant scripta seque respondisse; postea profecto in Alexandriam Paulo 
episcopo cuneta congruam accepisse formam, neque prius Paulo commu
nicasse quam confessus esset dei genitricem beatam uirginem damnaret
que N estorii dogmata, quod et in ecclesia fecerit sublimi uoce. Et cum 
non haberet in scriptis a Ioanne dampnationem 1\ estorii preter solas 
epístolas nichil necessarium continentes, et se assereret illi communionem 
dare non posse nisi prius hoc ageret, tamen uidens tam illurn quam 
Aristolaum moleste hoc ferre, ne puteretur detractare pacem scripsisse 
quidem communionis litteras chartamque dictasse de sententia Pauli 
episcopi cui se subscribere: anthiocenus episcopus, missosque clericos 
duos cum Aristolao ut si quidem ille subscriberet communionem redde
rent, sin autem sibi retinerent, pollicente tribuno non prius illi commu
nionis litteras reddendas quam se suhscriberet, quod si facere nollet iret 
ille Constantinopolim et principi nuntiaret Iohannem esse qui parere 
nollet. Incipit epistola: De rebus omnibus scribimtts i.wbis. 

101 Rescribit lohannes Cyrillo dicens in principio: Recepimus nos tuo 
mutuo, domine. Significat autem se recipere omnia paucis immutatis que 
nichil mutarent sensum dictate ah se scripture. Oratque ut eam mutatio
nem tolleret oh lucrandos episcopos alios quos ei conciliari cuperet, 
asserens ita uisum et tribuno et clericis ah se missis oh utilitatem com
munem et ecclesie pacem, oratque suscipiat ut diaconos [ 128 e] illos 
suos pacis sibi gaudia nuntiantes. Est plena affectus epístola. 

102 Scribit lohannes ad omnes orientales episcopos significans pacem 
ecclesie redditam ita inchoans: Obtinuit pietas et prowl inuidia diaboli 
absit docet, monet, hortatur, Cyrillumque rectissime de fide sentire testa
tur, neque in ullo dissentire a fide quam ipsi partim Ephesi partim 
Antiochie di:ffinissent, illum approhasse quae scripserit et magnis esse 
laudibus prosecutum; agendas deo gratias suadet quod Egiptius et 
Oriens in fidei sinceritate concordent, pulchra epístola est. Mittit ad 
omnes exemplaria. 

103 Scribit et ad príncipes pcr Aristolaum ubi in eorum effunditur 
laudes asserens fidem qnam Calcedone sibi obtulissent a Cyrillo per 
omnia fuisse probatam atque susceptam; cui et ipse consonam expo
suerit fidern, sublata discordia et contentione omni. Mittit exemplar 

gg = A n6 100 =A 117, CT 173: De omnibus rebus scribimus uobis 101-A' 118 
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utriusque epistole per tribunum Aristolaum. Suscepisse ordinationem 
Maximiniani,dampnasseque Nestorii impía dogmata.Orat episcopos huius 
rei gratia abiectos depositosque restituí, quod facere illi possint facile 
exemplo maiorum qui erectis suis ecclesiis rediderunt sacerdptes et qui 
contumeliose essent ordinati remouissent. Desunt in principium laudes; 
incipit epístola: oporttme mine propheticum illud eloquium dicimus. 

Scribit et ad Sixtum romane urbis episcopum epistolam cuius 
initimn est: Ad decus totius orbis credimus sanctitatem tua1n apostolicum 
ascendisse tlironum, nuntiat illi [ 128 d ] pacis et unitatis ecclesiarum 
gaudia., scriptam sibi mirabili concordia factam de se electionem a Cyrillo 
quam ipse illius didicerit litteris. Scriptu[ru ]m latius cum ex more ad se 
illius 5ynodica scripta peruenerint, subiicitque quam ad Cyrillum miserat 
de incarnatione Domini suam et orientalium fidem. 

Ad Maximianum eciam scribit illius congratulans electioni et cum 
miris laudibus prosequens et pacis gaudia nuntians missurum se continuo 
ecclesiastici ordinis uiros. Paulum libenter iturum nisi per itineris Iongi
tudinem infirmatus esset grauiter quem et ipsum ubi conualuerit profec
turum. De Cyrilli secum concordia dicit, et de impii dampnatione 
Nestorii. Mittitet exemplaria exposite fideiad Cyrillum et Cyrilli ad ipsum; 
est epistole initium: Oportebat quidem et dudum letitiam nostram, etc. 

Achatius quoque berriensis episcopus ad eundem Maximianum ple
nam grauis laudationis epistolam que incipit: Episcopatus itenerationis 
tue dWerri non debttit. Asserit discordiam partium in eo conuenisse, pacis 
quoque inite gaudia ordinemque persequitur, paucis dicit et uniuersalem 
scripsisse epistolam pacis et concordie leticieque emulam. 

Scribit quoque Cyrillus .Maximiano ipsi asserens sibi per clericos 
suos renuntiatum esse quod non ad illum scripsisset pacis federa et con
ditiones esset contristatus, et quod soli acquieuisset niceno symbolo 
tomosque suos et epístolas contra [129 a] Nestorium dampnasset; purgat 
crimina ueritatemque declarat se quidem per omnia sequi nicenum sim
bolum; quod quia peruerse ad suum sensum retorquere Nestorius uo
lui:;set necesse fuisse et thomos et epístolas scriberc. Se non sua damp
nasse neque ita desipere symbolum nicenum ab ephesina quoque synodo 
fuisse roboratum. Est initium epistole: Scribtmt ad me dilectissimi mei clerici. 

Theodoretus Iohanni scribit gratulans concordie et addens egiptias 
litteras in communi perlectas contrarias esse XII capitulis quibus usque 
ad eam diem se aduersatum esse testatur, diliratque capitula fuisse hereti
ca sed que modo fuerint scripta commendat; dicit spiritum sanctum non 
ex filio aut per filium habere substantiam sed ex patre procedere et esse 
proprium filii. Est plena insipientie epístola et incipit: Detts qui sapienler 
omnia dirigit. 

Eusebio item presbytero causanti pacem non esse rationabiliter 
factam scribit Cyrillus epistolam, qua significat epístolas quasdam cir
cumferri a Nestorii studiosis Iohannis ad se fictas uel immutatas. Se 
lohanni non prius communionem reddidisse quam dampnas:;e Nestorium 
et the0tocon beatam uirginem appellasse, qua in re multum laborasset 

104 =A 121, latine non extat 105 = A u3, latine no11 ext_at 1o6 =A 124, latine 
ñon extat 107 =A 126, latine non extat 1o8 = A 128 (incompleta), CT 183: Deus 
qui sapienter omnia indagatur 109 =A 130, latine non extat 
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emisenus episcopus Paulus, episcopos dampnatos in quo essent habitu 
permisisse manere ne huius rei gratia dissentirent ecclesie, satis uisum 
esse quod Nestorii dogma dampnassent quod facere ante noluissent, 
exponitque quenam fuisset orientalium de fide confessio. Retulisse sibi 
Paulum [ 129 b J episcopum que quidam de se tractarent, que in epistola 
ad Iohannem notauerit et irriserit. 1 ncipit epistola: Legi epistolam dilec
tionis tue. 

110 Scripserat Cyrillus librum contra eos qui theotocon beatam virginem 
nollent confiteri et proprie ad subditos et commissos cure sue fideles ubi 
contra Nestorii eiusque impia dogmata pugnat. Est autem eius initium: 
Norunt medici quidnam futuris morbis possit occurrere. 

111 Scripsit et Anastasio, Alexandro, Martiniano, Iohanni, Paregorio 
presbyteris et Maximino diacono monachorumque patribus per Egiptum 
de expositione niceni symboli, ubi precipua ipsius mentio contra Nesto
rium uigilat. Incipit autem : Studium et in.dustriam dilectionis uestre. 

112 Scribit et librum de incamatione uerbi cuius initium est: Altum 
quidem et magnum atque omnino mirabile est pietatis sacramentum ipsisque 
sa11ctis angelis admirandum, aduersus Nestorii dogma. Scripsit et Achatio 
melitensi episcopo epistolam docens de modo pacis atque unionis, quia 
et ipse ex rumoribus scandalum percepisse uidebatur, docens ex princi
pis edicto lohannem impulsum egisse curo Achatio ut ad se scriberet 
etc. Missum fuisse Paulum emisenum qui litteras a Iohanne ad se ferret 
irritationis plenas potius quam reconciliationis cuiusmodi oportuisset 
scribi ita uiolato ut ipse fuisset, cui cum diceretur dogmatum gratia illos 
fuisse contra se irritatos, non dogmatum causa, inquit, sed assentiendum 
potentioribus. Et cum Paulus assereret lohannem [ I 29 e J paratum esse 
consentire dampnationi Nestorii neque lamen appareret in scriptis, tan
dem datum esse finem optimum rebus, Nestorii fautores defecisse qui 
dicerent orientis episcopos uideri quidem dampnasse Nestorium sed 

113 tamen cum illo sentire. Componit uoces orientalium ex ea quam sibi 
tradiderant fide cum Nestorii uocibus, ostenditque illos ab eo omnino 
dissentire. Est autem prolixa et pulchra epístola que incipit: Est f>rofecto 
res pernecessaria mutua fratnmi aUocutio 

114 Scribit et ad Donatum nicopolitanum episcopum de pacis ecclesia-
rum conditionibus, eadem dicens, notatque in fine epistole Iohannem 
scripsisse ad Sixtum romane et Maximianum constantinopolitane ecclesie 
sacerdotes. lncipit epístola: Oportere arbitratus St4m tue sanctitati que de 
ecclesiarion pace secitta sunt scribere. 

115 Subditur lohannis epistola ad Sixtum et Cyrillum ac Maximianum, 
epístola in qua premissa causa discidii, quia scilicet ad dampnandum 
Nestorium non fuissent expectati, modeste tamen satis, approbant gesta 
sacre synodi, dampnationemque N estorii ut iuste ac legitime appro
bant factam, Maximianique ordinationi multum fauent et impium dogma 
Nestorii dampnant, asserentes se eadem sentire et predicare in ecclesia de 

110 = A 3 , latine non e.rlat l l l = V 135, Wint 1 : Caritatem uestram eruditionis simul 
ac mrtut1s 112 = R 19; PG 77, 1<>89 IIJ =V 128, CT'76: Causa quidem dulcis et 
ualde digna est fratrum allocutio II4 = V 129, CT :195: Conuenire opinor peculiariter 
tuae me religiositati ea quae ecclesiarum subsecuta sunt pacem ns= V 730, latine 
non extat 
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incarnationis misterio ac de omnibus que predicaret sancta synodus. 
Incípit epístola: Et studium et intentio esse omnibus debet qui sacerdotio 
sunt lumorati. 

116 Cyrillus ítem perceptis litteris Maximiano scribit illius potissimum 
meritis pacis [129 d] asscríbens federa, multumque gratulans restítute 
corporis Christi uníoni mittiquc ad eum litteras quibus Iohannes et 
orientales dampnant Nestoríum, etc. Est initium epistole: Dubium profecto 
non erat preualituras t"e beatitudinis preces. 

117 Commentarium scribit Eulogio alexandrino presbytero illis respon-
dens qui culpabant oríentalium expositíonem fidei dicentíum duas 
naturas in Christo et se qui ista tollerasset, dicentes plerosque putare 
Cyrillum que essent Nestorii sapere; pulchre respondet ac lucide, dicens 
cum putassent orientales se de Apollinaris scola esse permisisse ut hiis 
uocibus uterentur ne unum Christum in duos diuiderent, etc.; dicit epis
tolam ad Achatium melitensem suam pulchre ad ista respondere quam 
secum ille cum aliis pbrimis in loculis ferret reddendas cuí mittebantur; 
reddi iubet preposito illustri libros duos ab se missos; unum quidem 
contra Nestorii blasphema dogmata, alterum qui synodi aduersus Nesto
riu:n eiusque complices contineret gesta, responsionesque ah se factas 
ad eos qui contra XII capitula scripserant, Andream scilicet et Theodore
tum, et in fine breues quasdam expositiones de incarnationis sacramento 
pulchras atque utiles multum. Admonet ut ex epistolis que essent in mem
branis ílli quinque offerat: unam Achatii ad [E]pictetum; aliam ipsius 
ad lohannem; aduersus Nestorium duas, breuiorem et prolixi[130 a]orem, 
maioremque ilJam ad Achatium, hoc enim illum de se postulasse . . Inci
pit epístola: Carprmt quidam expositionem quam fecerunt orimtales. 

ll!l Ad Iohannem item anthiocenum et synodum ibi congregatam scri-
bit Cyrillus dicens in principio: Non quieuit draco apostata. Inuehiturt 
contraeos qui Nestorii uenena clam funderent dicentes orientales idem 
sentire. Allegat epistolam ad Armenios Procli quem ex nimia laude cele
brabat; dolet quod profanas opiniones Diodori et Theodori quidam 
applicarent sanctis patribus Athanasio, Basilio, Gregorio, Theophilo ac 
reliquis qui non modo Nestorii dogma uerum et hereticorun omnium 
pariter dampnant, qui ante illum eadem senserant. Admonet ne hiis qui 
ab heresi conuertuntur improperetur error, ne segniores per hoc fierent 
ad conuersionem, cum solempne sit medicis infirmos cupere ad sanita
ten: reduci g ratularique dum id contigerit, et pastoris de euangelio infer
tur exemplum qui LXXXXIX ouibus dimisis, etc. Si qui uero monachorum 
seu clericorum culparentur quod intra ecclesie scripta cum Nestorio sen
seront eos audire oportere in ecclesia, quod qui criminantur dum putant 
se in ecclesia non facile audiri secularium iuditia expetunt, cum dignius 
sit ecclesiastica negotia in ecclesiis potissimum audiri. 

119 Scribit ad Achatium quoque de emissario pulchram et prolixam 
epistolam cuius initium est: Ea que nuper [130 b] a tua sanctitate scri
pta ad me sm1t perlegms, plurimu.m ioc1mditatis accepi. Sequitur illum ad 

n6 =V 131, CT 74: Non erat dubiwn quia omnino et semper praeualerent tuae sanctitatis 
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se scripsisse oportere illum de emisario aliquid scribere illiusque pande
re sacramentum de quo scriptum in Leuitico sit: Et assumet Aaron duos 
hircos et statuet illos coram domino ad iant1am fabernacidi testimonii et im
ponet A aron super duos hyrcos. Docet pulchre misterium Christi inde signari. 

1.20 Sequitur decretum imperatoris Theodosii contra Porphyrium et 
nestorianos atque Hyreneum episcopum Tyri, quo iubetur ut omnes 
Porphirii libri igni traderentur ne ledere quempiam possint,et qui Nestorii 
dogma sectari deprehensi fuerint, siquidem episcopi aut clerici fuerint 
ecclesiis "teiciantur, sin layci subdantur anathemati, liceatque catholicis 
omnibus eos publicare atque arguere. Decernit ut queque contra uel 
preter fidem nicene et ephesine synodi sancteque memorie Cyrilli fidem 
scripta repeiirentur igni traderentur. Atque ut omnibus palam fieret quam 
ille aduersaretur impium dogma Nestorii mandat Hyreneum sua dudum 
huius rei gratia indignatione perculsum, qui contra apostolica statuta post 
bigamiam Thirii esset ordinatus episcopus, de ipsa ecclesia eici, priua
tumque ibi morari omni sacerdotii nomine et honore priuatum. Adiun
gitur decreti uulgatio a prefectis sancta contra Porphirium, Nestorium et 
Hyreneum. lncipit edictum: Congrne existimamus imperio nostro uulgatio
nis uero et legem et rempub. ipsitts constan[ 130 e jtiam ex religione pmdere. 

121 Scripsit beatissimus Cyrillus de incarnatione uerbi filii dei patris 
libellum cum sententiis breuibus cuius initium est: Rectissima diuine 
scripltlre intelligentia, habet et interrogationes et responsiones. 

122 Antequam sancta synodus conueniret, Basilius diaconus una cum 
pluribus monachis imperatorem sup]ex adiit orans ut periclitanti fidei 
subueniret, que a Petro apostolorum principe sub Christo fundata esset, 
cui reuelatum esset diuinitus incarnationis sacramentum quam Iacobus 
et Iohannes et apostoli re]iqui docuissent et euangeliste martyres et con
fessores episcopi sancti: Hyrenius,1 Gregorius neocesariensis episcopus, 
sancta synodus antiochena CLXXX episcoporum contra Pau]um Samosa
tensem, Nicena synodus, Basilius et Gregorius fratres, Athanasius, Ephrem 
syrus, Gregorius, Hammon, episcopi; Vitalis, Amphilochius, Paulus, 
Eustachius, Methodius, Optimus, Leporius, Ambrosius mediolanensis, 
Africana synodus, Ioannes, Seuerianus, Atticus, Cyrillus adhuc uiuens, 
communi uoce et studio predicassent. Non debcre principem ferre ut 
ecclesia illa ab huiusmodi non episcopo sed tyranno et carnifice regere
tur, qui omnes presbyteros sibi publice contradicentes uerberibus cederet 
omnique genere supplitiorum uexaret, et seipsum grauissimis uerberibus 
affecisset cum illius argueret impietatem. Postulabat universalem syno
dum Constantinopoli conuocari. 

123 [ 1 30 d] Scripsit autem Cyrillus et commonitorium ad Succensum 
beatissimum Diocesarie episcopum de fide, cuius initium est: Legi com
mentariton a ltta sanctitate missum. Asserit Diodorum quendam magi
strum fuisse Nestorii cuius hic totam imbiberit fecem et de dominice 
incarnationis sacramento indigne simul atque impie scripserit. Disserit 
per singula que heresim impiam destruant. 

120 =V 138 121 =V 140-141, latine non e.rtal 122 =V 143, latine 111m e.rtat 
123 = V 171, CT 305: Perlegi quidem commonitorium quod a tua est sanctitate transmis
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124 Rescribit ad quorumdam interrogationes mittitque ad eundem 
Succensum et est initium: Aperte quidem se insinuat ueritas hiis qui 
dilig14t1i eam. Sunt eciam rogatiuncule ille nestorianorum et dogma 
Nestorii tuentium, quibus per omnia diligentissime et magna cum digni
tate occurrit. 

FINB 

124 = V r72. CT 3c6: Claram quidem semetipsam constituit ceritas diligentibus eam. 
Sich : 9 : Declaratur quidem ueritas his qui dfügunt eam. 
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DE INHABITATIOKE SANCTI SPIRITUS 
IN ANIMIS IUSTORUM 

Inter capita doctrinae quae ad iustitiam et sanctitatem hominis 
spectant, illud sine dubio eminet quod inhabitatio sancti Spiritus ap
pellatur et est, quodque vel maxime iuvat, cum ad tertiam Personam 
sanctissimae Trinitatis pro nostra tenuitate cognoscendam, tum etiam 
ad rationem gratiae habitualis melius investigandam atque aliis tra
dendam cum pretiosissimis ipsius gratiae titulis, quibus et divinam 
amicitiam et participationem divinae naturae atque adoptionem filio
rum Dei gratia nobis confert ex sese. 

Sane conceptus huiusmodi enucleare non ad scholas tantum vel 
ad scholasticam disciplinam pertinet, sed universe ad ipsam omnium 
fidelium institutionem, cum manifestum sit, nihil magis in animo om
nium esse debere quam Spiritus sancti gratiam et dona, ínter quae 
summum locum obtinet ipse sanctus Spiritus, Deus simul Deique do
num. Verba autem haec significantia quam assidue in ipsa sacra Li
turgia usuveniant, nema est qui non videat. 

Neque ingratum erit rem notam repetere quae passim inveni
tur in theologicis libris qui prae manibus sunt omnium qui sacram 
excolunt scientiam; neque enim in his disputatio deest, quae solet 
animas intentos sustinere, cum praesertim materia ipsa quae agita
tur praestantissima sit, ut profecto est inenarrabile factum super-
11aturalis vitae de quo nobis est sermo. 

En summam causae clarissimis verbis Leonis XIII propositam 
in Encyclica, Divinum 1:llud munus: "Deus ex gratia, ait S. P., insi
det animae iustae tanquam in templo, modo penitus intimo et singu
lari; ex quo etiam sequitur ea necessitudo caritatis, qua Deo adhaeret 
anima coniunctissime, plus quam amico amicus possit benevolenti 
maxime et dilecto, eoque plene suaviterque fruitur. - Haec autem mira 
coniunctio, que.e suo nomine inhabitatio dicitur, conditione tantum seu 
statu ab ea di!=crepans qua caelites Deus beando complectitur, tametsi 
verissime efficitur praesenti totius Trinitatis numine, ad eum ven-iemus 
et ma.nsionem a.pud eu·m faáemus (loan. 14, 23), attamen de Spiritu 
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sancto tanquam peculiaris praedicatur" ( I ). Id ipsum secundum com
muniorem Theologorum sensum nobis S. Thoma praelucente atque 
ipso summo numine favente explanare conabimur. 

In quo duo praecipue contineri videmus: primum illud est quod 
potissime difficultatibus est obnoxium, quo affirmamus, Deum vere ac 
proprie animae iustae insidere, nempe ex gratia; alterum, hanc insessio
nem verissime haberi praesentia in anima totius sanctissimae Trinitatis, 
quamvis de sancto Spiritu praedicetur tanquam peculiare. 

l. - DE VERA RATIONE QUA DEGS DICITUR IUSTORUM 
ANIMIS INSIDERE 

Tria adhuc in hac re affirmamus : I) Deum vere ac proprie et 
substantialiter in animis iustorum habitare; 2) id haberi quodam sal
tem modo per gratiam sanctificantem; 3) propriissime vero per ipsms 
gratiae largitionem. 

J) VERA ET SUBSTANTIALIS EST IN ANIMIS IUSTORUM DEI SEU 

SPIRITUS SANCTI INHABITA'fIO 

Periculum est ne dum inhabitatio Dei in animis iustorum expli
catur, non de ipsa praesentia substantiali sed de solo divino eius ef.. 
f ectu sit sermo. Obvia enim occurrit difficultas, quandoquidem in 
Deo nulla potest esse mutatio, proindeque nova praesentia ipsius nisi 
mutatione facta in anima nequaquam potest intelligi. Ex quo licet 
roniicere quam facile aliqui auctores, etiam nolentes, non nisi de mu
tationibus accidentalibus creaturae hanc quaestionem agitantes sint 
locuti, ac videantur novam praesentiam substantialern Creatoris haud 
plane agnoscere. Hinc etiam proclivitas nescio quae, ut non recte 
quorumdam sententiae proponantur atque inter se opponantur im
merito (2). Quam difficultatem nullibi melius perspiciemus, quam ubi 
propriissimam rationem inhabitationis investigabimus. 

N une autem factum nudum affirmamus et probare volumus quod 
omnes probati auctores affirmant, quod sai:icti Patres et Ecclesiae 

(1) V . Leonis XIII Pontifi.cis Maximi Acta, vol. XVII, p. 139. 
(2) lis quidem advertcre intendimus in genere diversas e;sc sententias in quibus ver

bis magis quam re ipsa differre atque ínter se pugnare earum auctores videntur. Singu
lariter. autem opus respicimus, L'habi.tation en nou.s d~.s troi.s Per.sonnu. Le Fait-Le Mode 
par PAUL GALTil>R, S. J. (Paris, 1928), in quo ctiam vehcmenter suspicamur, vel potius 
videmus non accurate fuisse propositarn sententiam quamdam quae in eodm acriter impug
natur. Multo rectius totam hanc materiam complectitur P. BERAZA in Tracia/u de Gratia 
Christi (Bilbao, 1916), p . 3, sect. :2, c. 3, De /nlt.abitalione Spiril11s Sai1cli. 



DE INHABITATIONE SANCTI SPIRITUS 3 

Doctores Jaudibus efferunt, quodque Scriptura sacra aperte satis nobis 
refert, unde certo prorsus omninoque est tenendum. 

PROBATIO 

Atque ut ex gravissima ratione proficiscamur verba loannis 
( i4, 23) proferemus, quae sunt eiusmodi: Respondit 1 esus, et dixit ei: 
Si quú diligit me, sermonem meum servabit; et Pater mcus diliget 
eum, et aá eum veniemus, et 1nansionem apud eum facie·w;,us. Ad haec 
sic ait S. Cyrillus Ale.xandrinus, l. 10 in loan. (lYI. G. 74. col. 290): 
"Habitante quippe in nobis Servatore nostro Christo per sanctum 
Spiritum, erit quoque omnino nobiscum et Genitor; nam Spiritus 
Christi ídem es: et Patris. Unde Paulus divinus, alias quidem Patris, 
alias autem Filii proprium Spiritum ait, etc." Et paulo inferius 
( co:. 291): "Inhabitante itaque in cordibus nos tris Unigenito, nequa

quam abest Pater: habet enim Filius in seipso Genitorer:J, unius exsis
tens cum eo substantiae, sed et ipse est in Patre naturaliter. Fidei ergo 
defirútio et inculpata ratio haec est." Quae profecto magnam prae se 
ferun: certitudinem facti huiusmodi, quaeque insuper sequentibus con
firmantur: ''Nihil enim, ait ipse, increatum esse putabitur unquam, 
nisi solus natura Deus, ex quo videlicet procedens sanctus Spiritus, 
ut ÍJ!se ex quo est, ha'Jitat in nobis. Proprius enim est substantiae eius, 
et qualitas veluti qua.edam sanctitatis eius. '' 

Tandem dum ex eodem loco Ioannis Deum esse Filium confinnat, 
in hunc modum inhabitationem Dei in animis nostris concinne decla
rat: ':Nam si r:atura, ait praeclarus Doctor, diversus est omnino Fi
lius, et in propria quadam natura intelligitur, quomodo necesse non 
est duos deos in nobis esse credere mandata sen•antibus? Quod si 
unit:s non autem duorum deorum templa dicimur, Patre ac Filio in 
nobis habita1tibus, quaenam (col. 294) ratio in nobis duos illos ad 
unitatem redigit, cum iuxta vestram dementiam, identitati substantiae 
non sit locus? Vel enim necesse est dicere Christum falsa nobis esse 
locutum, et inhabitare tantum in nobis Patrem per Spiri:um; vel inha
bita::-e quidem ipsum, abesse vero Patrem. At hoc absurdum: unus 
quippe Deus est in nobis, cum ambos suscepimus." Ita sane S. Cyril
lus Alexandrinus edocens p::-opriam Dei praesentiam secundum ipsius 
substantiam in animis iustis, quod quidem efficit ex manif esta vi vo
cum sententiae Christi Domini (loan. r4, 23). Profecto verba sunt 
tam clara ut nulla prorsus :ergiversatione eorum sensus ad inhabita
tionem minus propriam significandam detotqueri possit. 
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Merito ad haec verba ait Augustinus (Tract. 76 fo loan. Af. L. 35 
col. 1831): "Quaesierat (discipulus) de Cbristi manifestatione, et au
divit de dilectione atque mansione." Arguit revera sanctus D. ex hoc 
ipso futuram es se manif estationem Iesu in animis iustorum, sed haud
quaquam eam cum mansione conf undit ab ipso Domino promissa. 

Ceterum verissimarn esse hanc ipsius Dei inhabitationem in animo 
dilucide praedicat magnus ipse Doctor Gratiae in eodem brevissimo 
'Tractatu 76 (col. 1832) in hunc modum :· "Ecce, ait, facit in sanctis 
-cum Patre et Filio sanctus etiam Spiritus mansionem" (verba enim 
retulerat Ioannis 14, 17): "intus utique tanquam Deus in templo suo. 
Deus Trinitas, Pater et Filius et Spiritus sanctus veniunt ad nos, 
<lum venimus ad eos; veniunt subveniendo, venimus obediendo; ve
niunt illuminando, venimus intuendo .: veniunt implendo, venimus ca
piendo; ut sit nobis eorum non extraria visio, sed interna; et in nobis 
eorum non transitoria mansio sed alterna. Sic mundo non se Filius 
manifestat." In quibus talem Dei praesentiam in animis iustorum af
firmat Augustinus, qualis in caelis obtinenda esse cognoscitur, pro
pria prof ecto, personalis et substantialis. 

Praeter hanc autem sententiam Christi Domini (loan. 14, 23), 
ipsiusque interpretationem sanctorum, alia nobis plura suppetunt in 
ipsis sacris Iitteris indicia ad eamdem doctrinara validissime tuendam. 
Ea breviter commemorare satis erit, omissis etiam Patrum sententiis 
quae ad idemmet confirmandum praesto sunt (3). Et ego rogabo Pa
trem, et alium Paraclitum dabú 'C.!obis, ut mancat vobisc1un in aeter
m~m, Spfritum verüat¡'s, quem 111undus non potest accipere, quia non 
videt emn, nec sed eum. Vos aute1n cognoscetis eum, quia apud vos 
11ianeb-it, et úi ·uobis erit (loan. 14, 16-r7). Quod si Spiritus eius qui 
suscitavit I esum a nwrtuis habitat in vobis, qui suscitm.,.it I esinn Ch.ris
tu.m a mortuis m:vificabit mortalia corpom vestra, propter inhabitan
tem Spirümn eius in vobis (Rom. 8, 11). _lllesátis quia templum Dei 
estis, et S piritus Dei habitat in ·vobis? S1: quis auteni tetnphnn De1: vio
Javer#, disperdet illunz Deus. Templum enún Dei. sanctum est, quod 
estis ·vos (1 Cor. 3, 16-17). An nescitis quoniam membrn ·vestra ten1r 
plmn sunt Spirih-t.S Sanct·i, qi11: in 'l-'Obis est, quem habetis a Deo, et non 
estis vestri? ( 1 Cor. 6, r9). Qui et signavit nos et dedit pignus S piritus 
f:n. cordibus nostrü (2 Cor. l, 22). Vos enún estú templum Dei ·vi.vi, 
sirnt dicit Deus: Quoniam inhabitabo in illis, et inambulabo in ter eos 

(3) Ad quamplurimas anctoritates PP. quae hanc partero nostrae propositionis conYin
cunt, recolendas, adea:·.lr opus P. PET.wu, De Theologicis dogmatibas, t . 2 (Venet iis, 1757), 
l. 8 de Trfoitale, c. 5. Optimas etiarn congessit P. FRl•NZZLIN, De Deo Trino secundum 
Perso1ias (Romae 18é9), thesís 43. M ultae praeterea sententiae c¡u1e in sequentibus com
memorabuntur id ipsum efficiunt. 
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( 2 Cor. 6, 1 6). Haec enimvero negare non sinunt vera quadam ratione 
Deum secundum propriam substantiam animis insidere iustorum. 

Quae cum ita sint, ut rem sub oculos ponere videantur, facile con
cipitur ornnes passim theologos id asserere, adeo ut prínceps theologo
rum, S. 'fhomas ita edixerit: "Si igitur divina persona mittitur solum 
secundum dona gratiae gratum facientis, non clonabitur ipsa persona 
divina, sed solum dona eius; q_uod est error dicentium Spiritum sane·· 
tum non clari, sed eius dona" ( I p. q. 43, a. 3 in prtmo argumento). 
Atque in responsione ad 1, concludit, "et tamen ipsa. persona di'uina 
datiff". Itaque constat plane apud theologos Dew11 vere et secundt;m 
substantiam animis iustorum dari seu ipsis insidere, atque in his ut 
in templo Deurn habita1 e. 

2) lNHABIT.'\TIO DEI 11\ ANIMIS n:sTis EST QGOD.nr SALTEl\I MODO 

PER GR.ATIA:\f SANCTIFICANTEM 

Post probatam hanc singularem Dei praesentiam sequitur ut de
claremus quonam pacto id possit intelligi nulla praesupposita in Deo 
mutatione. Ad quod obtinendum in primis probabimus locum habere 
inhabitationem per gratiam sanctificantem quae iustos constituit, quin 
modum adhuc definiamus quo res ipsa peragitur. Factum nempe inha
bita.tionis cum altero facto coniungemus ex quo primum colligere pos
sumus, quamvis interea abstineamus a ratione philosophica tradenda 
qua eiusmodi consecutio vera esse ostenditur. Versarnur enim in re 
quam ut videbimus Traditio veneranda sustinet, non vero in contro
versia scholastica, quam statim tractabimus, quaeque illam Traditio
nem ratiocinationibus fundat atque splendescere facit. 

!taque ostendemus esse iuxta existimationem sanctorum Patrum 
intirnam connexionem inter gratiam quae sanctas constituit et inha
bitationem sancti Spiritus, ita ut valeat haec induct:io, est gratia in 
anima, est igitur in ipsa Spiritus sanctus; immo vero etiam ex sequen
tibus eruemus non nisi cum hac gratia animis proprie insidere Spiri
tum sanctum, quamvis celebris sit varíeta.s gratiarum quas ipse con
fert. 

Interim vero generali tantum ratione inhabitationem cum gratia 
sanctificante connectimus, ea porro illatione quae contineri videtur in 
sententia Pauli (Roni. 5. 5): Caritas Dei diffusa. est in cordibus nos
trú per S#ritu11i sanctmn qui datus est nobis. Novimus quidem se
cundum diversos auctores triplicem interpretationem vocem, caritas. 
i:i hac Pauli sententia admittere, nimirum ut possit significare, cari-

z6r 
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tatem Dei increatam, vel caritatem homini inditam, vel utramque 
complecti; utcumque autem ipsam vocem accipias semper duo in ipsa 
sententia atque .in homine deprehendes, immutationem nempe animi 
qui iustus redditur, dono proinde creato, et Spiritum sanctum in eo 
inhabitantem. Est ergo gratia in nobis ut effectus divinae caritatis 
per Spiritum sanctum qui nobis datur ( 4). 

Sed hoc evidentius constabit ex nonnullis Sanctorum dictis, quae 
brevitati in omnibus consulentes iam afferimm. 

C:ERTA QUAEDAM TRADITIO IN HAC RE MAG!\ORUM ECCLESIAE PATRUM 

PROBATCR 

a) Ac primum quidem locum obtineat in nostra recensione 
S. Cyrillus Alexandrimus, quippe qui facile praestat omnibus in com
memoranda atque extollenda Spiritus sancti praesentia in animis 
sanctis. Igitur in l. Ir úi Ioa·nnem c. 2 {.1.W. G. 74, col. 454) ait Cyril
Ius: "Est enim odor veluti quidam substantiae eius (se. Spiritu.s ), vi
vens et efficax, qui quae a Deo sunt creaturae transmittit, et supre
mae omnium substantiae per seipsum participationem inserit. Nam 
si aromatum fragrantia vim suam vestibus imprimit, et in seipsam 
quodammodo transformat ea in quibus fuerit, qui non poterit sanctus 
Spiritus, siquidem naturaliter est ex Deo, divinae consortes naturae 
per se ipsum eos reddere in quibus sit? Fructus igitur et character 
substantiae Genitoris cum sit Filius, omnia quae eius sunt secundum 
naturam sibi vindica t. Idcirco ait ( I oan. 16, 15): Omnia quaern.mqite 
habet Pater, mea sioit. Propterea di'..~i voms quia de meo accipiet, et 
ann-untiabit vobú." In quibus illae voces Cyrilli, creaturae tratismittit, 
participationem inserit, iuxta comparationem quae praesertim contine
tur verbis eiusmodi, vestib,us imprimit, et qModammodo transformat, 
quamvis in his semper servetur ut totum per ipsum Spiritum fiat, sen
.surn absonum redderent, nisi percipiatur vere aliquid fieri ab Spiritu 
in homine ratione cuius etiam mente praecisa Spiritus praesentia, horno 
intelligatur divinae consors naturae effectus ah ipso Spiritu. 

Porro in Dialogü de SS. Trim'.tate ipsius S. Doctoris luce clarius 
traditur distinctio duplicis doni, nimirum infiniti seu Dei, ac creati 

(4) Ex ipsis verbis Pauli arguit S. Thomas, loco nupcr allato, ad :i, ah Spiritu qui 
datur dari gratiam, cum ait: "Sed tamen ipsum donum gratiae est á Spiritu sancto ; et hoc 
significantur cum dicit-Jr <1uod, caritas Dei diffunditur in cordibus nostris per Spiritum 
sanctum." Quem Suarez secutus (l. XII de Trinitate, c. 5, n. 8) doctrinam ipsam confinnat 
hoc uno adiecto Pauli dicto: "Ibi enim donum caritatis creatum ab Spiritu sancto distingui
tur, diciturque esse effectum Spiritus sancti nobis dati." Similia passim apud theologos in
vcnies. 
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per ipsum Deum in animis sanctis, tam arete tamen ínter se connec
tuntur iuxta Cyrilli doctrinam, ut reapse nunquam separari queant. 

En aliqua quae in Dialogo 4 legimus ( M. G. 75, col. 906): "Divi
nae enim naturae participes habitudine ad Filiurn per Spiritum non 
sola opinione sed veritate sumus, quotquot credimus, et configurati su
mus Deo, ad pulchritudinem quae est supra creaturam reformati. For
matur enim in nobis Christus ineffabiliter, non ut creatus in creatis, 
sed ut increatus ac Deus in creata ac facta natura, ad suam imaginem 
transfonnans per Spiritum, et ad dignitatem creatura superiorem crea
turam, id est nos, transf erens." Quid hoc evidentius poterat dicere, qui 
tam varie propriissimam inhabitationem Spiritus in iustorum animis 
esse affirmat, ut palam exprimeret, hanc locum obtinere cum gratia 
sanctificante verissime etiam animis indita. A.e re quidem vera haec 
divinae naturae participatio, qua configurati sumus Deo, qua reforma
ti sumus, qua transformati ac translati ad dignitatem creatura supe
riorem ipsissima est gratia sanctificans, ut omnibus compertum est. 

Brevissime haec omnia complectitur S. Cyrillus in Dial. S cum ait 
(l. c. col. 946): "Obsignati enim sumus sancto Spiritu ad effigiem et 
similitudinem vultus Patris, hoc est Filii." Nam et praesentiam Spiri
tus significant et obsignatio eius de qua est sermo nullatenus potest 
confundi cum Spiritu, propterea quod agit S. D. de imagine et simili
tudine Dei in homine creata. N umquidnam horno creatus est ad ima
ginem et similitudinem Dei per solam denominationem extrariam a Deo 
acceptam nihil in homine operante? 

His contentus mitto plura referre ex Dial. 7 in quo certo multa 
ad rem nostram pertinent. 

b) Quae ex Cyrillo adduximus redolent quam maxime Athana
sium in Epútola I ad Serapionem, ut dubitare liceat quid cuiusque sit 
proprium. Athanasius enim perinde ac Cyritlus tam arete connectit lar
g-itionem Spiritus sancti cum gratia sanctificante in animos immissa, 
ut dum nostram regenerationem et iustificationem ipsi Spiritui seu 
dono infinito nobis concesso refert ut causae, donum creatum seu ipsa 
regeneratio et iustificatio disparere videatur; quamvis hoc donum ma
nifeste etiam agnoscit. In exemplum aliqua eiusmodi afferamus. 

Agit Athanasius de divinitate Spiritus sancti, atque adducta sen
tentia Pauli (Gal. 4, 19), Filioli mei, quos iteritm parturio, donec fM
metur Christits in vobis, ait: "Hoc autem modo signati, convenienter 
divinae naturae consortes reddimur, uti docet Petrus (2 Petr. 1, 4): 
atque ita universae res creatae Verbi in Spiritu fiunt participes." Atque 
hoc pacto (iuxta Athanasium) signati conformantur ad effigiem Chris-
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ti; sigillum autem est Spiritus" (M. G. 26, col. 586). Vis autem ar
gumentationis ad divinitatem Spiritus sustinendam sine dubio in eo 
reponitur quod sigillum ipsissimam effigiem Christi debeat contine
re, non vero eius participationem tantum. Si enim hanc tantum con
tineret, sigilli participatio non efficeret consortes naturae divinae. 

In quibus profecto quod maxime elucet est doctrina inhabita
tionis vel collationis ipsissimi S. Spiritus, prae dono creato gratiae 
sanctificantis. Verum enim vero hic nomen gratiae minime adest, 
res autem ipsa et adest et affirmatur. Nema enim sanus verba Atha.:. 
nasii legens sustinere poterit illam conformationem ad Christi effi
giem, qua consortes sumus divinae naturae et participes eius effecti, 
nullam mutationem mirabilis sane pulchritudinis in ipsa anima sup
ponere; quae quidem conformatio in anima recepta qua intime con
sortes divinae naturae reddimur ipsa certissime est gratia sanctífi
cans. 

Athanasius autem prout disputationi congruebat, magis ad cau
sam quam ad eff ectum attendit, magisque explicat Spiritum Sanctum 
in animas irnmitti quam gratiam, licet hanc simul complectatur. 

Quod iterum ac saepius apparet ex processu totius argumenta
tionis athanasianae. Paulo enim post ita rem colligit el. Doctor. "Si 
porro Spiritus communicatione divinae naturae consortes efficimur, 
nerno certe nisi insanus dixerit Spiritum non Dei, sed creatae esse 
naturae. Nec enim alia de causa hi in quibus ille est, dii efficiuntur. 
Quod si (col. 587) deos efficit, dubium non est quin eius natura Dei 
sit." Porro nihilo a:ffici per inhabitationem S. S. substantiam ani
mae, ipsumque hominem ope istiusmodi inhabitationis deum effici, 
quis unquam dixerit? 

Atque in idem redit quod inferius sequitur: "Si igitur Pater 
omnia per Verbum in Spiritu creat et renovat: quae similitudo aut 
cognatio creantis cum rebus creatis, V el qui omnino fieri queat ut 
ille res sit creata in quo omnia creantur ?" Ergo cum de renO\'atione 
hominis sermo in his sit, quae gratia completur et constat. sane con
cludendum est, Athanasium non tantum donum increatum edocere: 
sed ipsum homini inditum esse cum gratia sanctificante. Atque haec 
sufficiant ad mentem S. Athanasii recte agnoscendam. 

e) Iam vero id ipsum non obscurius sed clarius etiam tradidit 
Basilius, magnus ille Spiritus sancti praeco et vindex. Quaedam ipsius 
verba depromam tum ex libris quos ad'versus Eunmniimi scripsit, tum 
ctiam ex eius de Spiritu Sancto libro; quae quidem opera toti antiqui
tati bene nota, aliorum etiam sanctorum sunt auctoritate firmata. 
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Ac primo inducamus opus contra Eunomium ubi in fine l. 5 sic 
loquitur magnus Basilius (M. G. 29 col. 770): "Ut enim radii solis 
faciunt ut nubes illustretur, suplendeatque, aurei coloris ei inducta spe
cie; ita quoque Spiritus sanctus in cor hominis adveniens, dedit vitam, 
dedit immortalitem, dedit sanctimoniam, erexit iacentem." In his au
tem non est dubium quin S. D. coniungat inhabitationem cum gratia 
et sanctitate creata in anima. 

Eadem etiam coniunctio elucet curn ait (col. 771): "Et quam vitam 
indit Spiritus in alterius subsistentiam, ea ah ipso non separatur, sed 
quemadmodum ignis est caliditas partim illa, quae in eo est, partim 
ilJa quam aquae aut alteri rei eiusmodi impertit, sic ita quoque ipse, et 
in semetipso vitam habet, et qui ipsius fiunt participes, ii, ut deos decet, 
vivunt, vitam divinam ac caelestem comparantes." Porro his verbis 
non praebet Basilius conceptum philosophicum gratiae sanctificantis, 
at vero luce clarius apparet Spiritum sanctum dari cum eiusdem gra
tiae donis. 

Quo<l si quis abnueret id agnoscere, verba a Basilio paulo altius 
scripta repetenda esse viderentur, quae sic se habent (coJ. 762): "Cum 
enim fiant omnia a Deo per Iesum Christum in Spiritu, inseparabilem 
video Patris et Filii et sancti Spiritus operationem. Et propterea tem
pla Dei et Filii et sancti Spiritus sunt omnes sancti, in quibus inhabi-
1.at una deitas, et una dominatio et una sanctitas Patris et Filii et Spi
ritus sancti, propter unam baptismatis sanctificationem." En quam 
arete coniungatur inhabitatio Spiritus seu totius sanctissimae Trini
tatis cum gratia sanctificante: iuxta S. Basilium omnes sancti sunt unius 
Dei templa propter unam baptismatis sanctificationem. 

Haud secus in l. de Spfritu sancto legimus (M. G. 32, coJ. 107): 
"Omnia quidem implens virtute, sed solis iis qui digni sunt communi
ca bilis, quibus sese non eadem impertit mensura, sed iux:ta proportio
nem fidei dispertitur vim suam." Atque iterum paulo post (col. IIO): 
"Sic et Spiritus sanctus, unicuique capacium cum adsit quasi solí. suf
ficientem omnibus gratiam ac integram iniundit: quo fruuntur quae
cumque de illo participant, quantum ipsis fas est natura, non quantum 
ille potest." Haec cum proferimus suspicabitur fortasse quispiam nos 
hic inniti in voce ipsa gratia quam hic legimus. Sed neque hoc est 
opus, cum S. D. simul ea quae ad vitae sanctimoniam expectant tam 
clare exprimat, quae sine dubio ipsam gratiam sanctificantem com
plectuntur. 

Sed sunt alia potiora. Nam in c. 26 (col. 183) haec ha bes: "In 
rebus ergo conditis ad hunc modum multifariam variisque rationibus 
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<licitur Siritus inesse: veru:n magis piurn est dicere, eum esse cum 
Patre et Filio, quam illis inesse. Nam gratia ab eo manans, habitante 
in iis qui digni sunt, ac suas operationes in illis exercente, recte dicitur 
inesse iis qui sunt illius capaces." Ecce tibi, inhabitationem gratiam 
secum ferre iuxta Basilium. 

d) Eadem vi atque auctoritatis pondere rem tantarn docet Chry
sostomus. Nam in homilía ro in Iommem n. 2 (1.l1. G. 59, col. 75) ita 
loquitur: "Baptisma quos abluit, aureos ex luteis reddit, Spiritu ignis 
instar (col. 76) illo tempore in ·animas nostras incidente, et lutea as
sumpta imagine, caelestem novam et splendidam imaginem, quasi ex 
conflatura splendentem reí e rente." Ac dum diligentius verba 1 oan. 1, 

12 interpretatur: ';Cur non dixit, interrogat, Fecit illos filios Dei; 
~ed dedit illis potestatem filios Dei fieri ?" "Ut ostenderet, ait, multa 
nobis opus esse diligentia, ut adoptionis imaginem in baptismate no
bis impressam immaculatam semper et intactam servemus." Re qui
dem vera donum creatum si:nul cum dono increato dari rectissime hoc 
significat, quod tandem sic repetit postquam libertatern humanam se
dulo commendavit: "Nisi enim voluerint, inquit, donum non advenit, 
nec operatur quidquam." Donum igitur quod advenit in baptismo, Spi
litus sanctus profecto, ideo advenit ut operetur, gratiam s_iquidem 
operando advenit. 

Per hominis sanctifi.cationem dari donum illud supremum, Spi
ritum sanctum inquam, interpretatur Chrysostomus iterum cum in 
hunc sensum verba Pauli (2 Cor. I, 21-22) commentatur: •'Rursum 
per praeterita fidem futuris conciliat (se. Paulus). Nam si ipse (Deus) 
est, qui nos in Christo confi:-mat, hoc est, qui nos a fide quae in Chris
tum est dimoveri non sinit; atque ipse etiam est, qui nos unxit, Spi
ritumque in cordibus nos tris dedit; quomodo non fu tura quoque da
turus est ?" Et post pauca addit: "Quid autem est, Qui unxit et sig
navit? Hoc est, qui Spirihnn dedit per quem, utrumque horum effe
c..it, nimirum simul et prophetas et sacerdotes et reges efficiens." Quae 
quidem sanctificationem proprie participatam exprirnunt (5). 

e) Sed ad Augustinum veniamus, qui constanter antiquam Ec
clesiae orientalis traditionem, Ecclesiae latinae sartam tectamque ser
vavit. Apprime id elucet hac in re ex Tract. 32 in I oannem in quo 
passim affirmat vel supponit S. D. Spiritum sanctum dari nobis per 
gratiam aut caritatem quod maxime in eius modo loquendi in unum 
redit. Audi exempli gratia haec verba inde deprompta: "Accipimus 
ergo et nos Spiritum sanctum si amamus Ecclesiam, si caritate com-

(5) V. :M. G. 61, col. 411 et ss. 
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paginamur, si catholico nomine et fide gaudemus." (lv!. L. 35, col. 1645); 
vel haec alia tam similia dictis: "Habemus ergo Spiritum sanctum si 
amamus Ecclesiam: amamus autem, si in eius compage et caritate con
sistimus. N am ipse Apostolus cum dixisset diversa dona dari diversis 
hominibus, tanquam officia quorumque memhrorum, Adhuc, inquit, 
supereminentiorem vi'lm vobú demonstro; et caepit loqui de carita
te" (col. 1646) etc. Atque in Tract. 74 (col. 1827) Jegimus: "Restat 
ergo ut intelJigamus Spiritum sanctum habere qui diligit et habendo 
mereri ut plus habeat, et plus habendo plus diligat", etc. 

Porro huiusmodi Augustini sententiae missionem seu largitio
nem in animam Spiritus sancti per gratiam haberi patefaciunt; ve
rumtamen eamdem <loctrinam manifestius praedicant quae sequun
tur ex l. 15 de Trinitate c. 26 (M. L. 42, col. 1093): "Quid vero fue
rit causae, inquit Augustinus, ut post resurrectionem suam, et in 
terra prius (Dominus) daret (loan., 20, 22), et de caelo postea mitte-
1 et Spiritum sanctum ( Act. 2, 4); hoc ego existimo, quia per ipsum 
donum diffunditur caritas in cordibus nostris (Rom. 5, 5), qua dili
gimus Deum et proximum, secundum duo illa praececpta in quibus 
tata Lex pendet et Prophetae." (6). Verba sunt clara. 

f) Postremus ordine non auctoritate in hac brevi probatione 
ex Patribus sit S. Leo J\iiagnus, qui in sermone tertio de Pentecoste 
c. 1 ita rem effert: "Sperabatur (Spiritus sanctus), quia illum Do
minus Iesus spoponderat affuturum, non ut tune primum esse sanc
torum habitator inci-:leret, sed ut sacrata sibi pectara et ferventi11s 
accenderet, et copiOsfus inundaret; cumulans sua dona, non inchoans, 
nec ideo novus opere, quia ditior largitate." (7). Omnia hic sapiunt 
inhabitationem esse per gratiam ut facile consideranti patebit. 

Neque in hoc ullum est ínter scholasticos discidium. Quamquam 
enim, ut notum est, apud ipsos in controversiam venerit utrum per 
dona gratiae gratis <latae, sine infusione gratiae sanctificantis, etiam 
mitti seu dari Spiritus sanctus sit dicendus; tamen et communissíma 
sententia est quae docet, non nisi per dona gratiae gratum facientis 
id proprie seu simpliciter evenire (8), et quidquid de illa controver-

(6) Locos huiusmodi taro aptos ad probandum iuxta S. Augustinum, dari vel mitti 
Spiritum sanctwn pcr dona gratiae grahlln facientis sic breviter commemorat Suarez (l. c.) : 
"Estque communis sententia Patrum, ioquit. Videri potest Leo, sermone secundo Pente
costes, Ambrosius libro primo de Spiritu .sancto capite cuaTto et quinto, Augustinus quinto 
(mendose, quinto pro decimo quinto) de Trinitate capite vigesimo sexto, et tractatu trige
simo secundo et septuagesimo quarto ·in Joannem." 

(7) M. L. 54, col. 412. 
(8) Quomodo sed improprie mitti Spiritum . sanctum per dona quaedam supcmatura

lia quae gratwn non faciunt habentem passim docuerunt theo ogi. Ex. gr. S. Bonaventura 
clarissime id tuetur in 1. dist. 15, p. ::i, q. 1 ubi ait: "Propter hoc aliter dicendum tam de 
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sía fuerit, omnes ad unum sancti Spiritus inhabitationem aliquomo
do per gratiam esse agnoverunt. 

Iuvabit autem, priusquam ad enucleandam communem hanc et 
certam sententiam gradum faciamus, ipsam exprimere verbis sera
phici Doctoris S. Bonaventurae quae . sic suaviter sonant ( r dist. 21, 

dub. 2): "Dicendum quod quamvis Deus sit in omnibus et cum om
nibus, tamen specialiter dicitur esse cum Sanctis propter effectum 
gratiae inhabitantis, per quam ipsi conformantur, et cari et símiles 
ei fiunt. Unde Proverbiorum octavo (v. 31): Dcliciae meae csse cum 
filiis hominum." 

3) lNHABITATIO SPIRITUS SANCTI IN ANIMIS IUSTIS EXPLICATUR 

PER IPSA~i GRATIAE SANCTIFICANTIS LARGITIONEM 

A.ge iam, intimiorem explicationem quaeramus eiusmodi inha
bitationis. Gratia ipsius Spiritus nos adiuvet ut eam invenire possi
mus. Arduam enimrem quaerimus. 

Porro hucusque auctoritate fulti Scripturae atque sanctorum af
firmavimus, Deum vere et proprie seu secundum suam substantiam 

Filio quam de Spiritu sancto quod dari vel rrritti est dupliciter: vel simpliciter ve! ad hoc. 
Tune datur simpliciter quando simpliciter habetur, videlicet non tantum ad usum, sed ad 
fructum; hoc autem est solum per dona gratiae gratum iacientis, et ideo solum in illa 
datur simpliciter ve! Filius vel Spiritus sanctus. Alio modo dicitur dari ad hoc, quando 
non ad fructum, sed ad auxilium si ve ad aliquem usum aliqua dona donantur; et hoc qui
dem, cum dantur aliqua: dona gratiae gratis datae, in quibus manifestatur Filius vel Spi
ritus sanctus." ldem expressis ver bis defendit Ruiz de Montoya (De Trini'.tate, disp. 109, 
sect. L conclusio secunda) hoc pacto: "Divina persona secundum quid et quodammodo mit
titur l)er quemlibet actmn aut habitum superoaturalem. in quo tanto plus erit de veritate 
et perfectione missionis quanto proprius accesserit ad gratiam sanctificantem." Atque inter 
alios auctores pro se affert Vazquez, :lfolina et Suarez. Hanc autem distinctionem certe 
sustinet ::Molina qui in 1 p. q. 4J a. 3 scripsit: "Licet autem in hoc articulo, cum sanctis 
et Scripturis sacris, sermo sit de missione divinae personae explicata, non tamen negat divus 
Thomas, Deum, personasque divinas esse etiam in nobis modo aliquo minus perfecto per 
gratías gratis datas, et alia dona etiam naturalia, etc." At Vazquez (in eumdem locum 
D. Thomae) rem non tuetur sed permittit "Secundum quiá, ait, concedi potest sententia 
Caietani, ut Bonaventura et Durandus etiam concedere videntur, quia aliquo modo Dc:us est 
per fidem in homine." Minus adhuc · Suarez id tenet, qui postquam hanc sibi quaestionem 
proposuerat eam solvit sequenti animadversione (l. c. n. 7) : "Et licet fortasse sit quaestio 
de modo loquendi, hic (scilicet affirmare missionem esse per gratiam gratum facientem) 
est magis consentaneus modo loquendi Scripturae et Patrum." Sed clarissime duplicem mo
dum loquendi offert nobis Toletus bis verbis: "Secundum gratiam gratis datam etiam di
citur mitti et dari persona, sed secundum quid; non enim proprie per hanc nobis inhabitat: 
et quia adscribitur sola· fides absque gratia, secundum quam est missio secundum quid" 
(in 1 p. q. 43, a. 3, qiiarta conclusioJ. Immo id etiam quodammodo admittere ..,;detur S. Tho
mas cum in hoc loco ad 4 scripserit: "Si autem daretur solum signum gratiae gratcm fa
cientis sine gratia, non diceretur dari simpliciter Spiritus sanctus; nisi forte cum aliqua 
determinatione, secundum quod dicitur quod alicui datur Spiritus propheticus, vel miracu
lorum. in quantum a Spiritu sancto haber virtutem prophetandi, vel mir acula faciendi ", 
quod ·quidem facile extenditur ad alia· exempla. 



DE IKHABITATIONE SANCTI SPIRITUS 13 

iustorum animis insidere, subintellecto nimirum dono gratiae gra
tum facientis in animis ipsorum. Ast nunc intellectu progredi vohi
mus et connexionem percipere inter gratiam sanctificantem, et · mi
ram huiusmodi inhabitationem Dei in animis hac gratia donatis; sen 
intelligere volumus istam consecutionem quam propter auctoritatis 
pondere tantum hucusque :-ectam esse cognovimus: Deos est in homi
ne superiori quadam ratione praeter id quod exigit divina immen
sitas, horno igitur gratiam sanctificantem est consecutus; vel hanc 
aliam: horno gratia est praeditus, templum itaque Dei singulari pror
sus modo; et similia. Ergo rationem iam quaerimus, non auctorita
tem tantum. 

Quaedam .sententiarum oppositio in hac ratione reddenda novi
mus exsistere; verumtamen consulto eam exponere omittemus prop
ter periculum ingens quod innuimus ne talis oppositio non nisi appa
rens sit (9). 

Itaque haec est nostra propositio quam ut aptissimam tradimus 
ad effectum inhabitationis ostendendum: Deus singulari modo animis 
insidet eo ipso quod gratiam sanctificantem infunéat seu in animis 
producat aut conservet. Quod quidem haudquaquam ut rem a nobis 
in\.~entam sed ut acceptam exponere intendimus, quam in grav-issi
mis auctoribus percipere quisque potest (ro). 

(9) Singularis nescio quae difficultas proponendi multorum op'.niones in re praesenti 
elucet in opere allato, L'Ha.bitatio" en nous des trois Persc1111es. In ipso enim eadem tra
ditm: doctrina quam statim trademus. Attamen id ibi peragitur late disputando contra P. Sua
rez atque eius sententiam, quae nilúlominus communior esse supponitur et affirmatur (Cettt 
e:.pl1cation esi deven11e classique, ibid., p. 161); nos vero nostram, eamdemque illius clari 
auctoris verbis atque argumentis i1:1sius P. Suarez defendemus. 

(10) Ex S. Thoma id merito hauriunt multi, nimirum ex r p. q. 43, a. 3 in c. Quo 
in loco verba quae pressius nostrarn significant sententiam haec fere sunt: "Sed tamen in 
i]lSO dono gratiae gratum facicntis Spiritus sanc:us habetur et inbabitat hominem. Unde 
ipsemet Spiritus sanctus datur et mittitur. " Verum quia paulo ante scr'.pserat S. D. : "Et 
quia cognoscendo et amando creatura rationalis sua operatione attingit ad ipsum Deum, se
cundum istum specialem modum Deus non so!t:m Gicitur esse in creatura rationali, sed etiam 
habitare in ea ~icut in templo suo"; quidam sic ipsum interpretat: sunt perinde ac non 
admisisset, gratiam esse rationem ::'onnalem inhabitationis. Ita ex. gr. VAN DER MEERSCH 
(in Dict. de Theologie catholique. art. Grace, vol 6, col. 1615) qui hanc fert sen:entiam : 
~1..e sentiment de saint Thomas ~ut se caractériser, nous semble-t-il, en disant que l'inha
bitation de Dieu dans !'ame du juste consiste fo1•dm1Jentalemeiit daos l'infusion et la con
servation de la grace sanctificante, et formellement dans la possession de Dieu par la con
naissance et l'arnour surnaturels; cette possession est d'ordre intentionel." Qua inter1:1re
tatione ipsa sancti Spiritus inhabitatio quasi diminuta habetur contra id quod ciare admo
dum fert Traditio. Arbitramur ergo melius commentari S. Doctorem cardinalem Toledo 
qui nullatenus inhabitationem sancti Spiritus sistere facit in praese:itia intentionali ipsius. 
sed per gratiam immediate personam divinam praesentem esse inte11igit ut curn sequentes 
conclusiones eruit ex S. D. : "Datio seu donatio i:ivisibilis etiam est secundum banc tantum 
gratiam." "Non solum donatur seu mittltur ipsa gratia et donum creatum; sed persona 
divina in suo dono, seu per suum dcnum." Ideoque ut in hunc veriorem sensum S. Docto
r.cm interprctentur a iunt Salmanticenses (De SS. T,-i1i-itatis Jt.f~,rsteno, dis1. 19, d11b. 5, § 3): 
"Quia amor amicitiae quo creatura rationalis diligit Deum, ac proinde et gratia sanctifi-
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Cum autem non raro d:versarum scholarum auctores agnove
rint P. Suarez in hac materia S. Thomae doctrinam apte exposuisse, 
ex illius operibus earn colligemus. 

Tres praecipue sunt loci in quibus ipsarn versavit Suarez: a) De 
Trinitate l. 12, c. 5, qui est locus potissime adductus ah aliis qui eum 
hac in re consulunt; b) De Gratia, l. 6, De essentia gratiae seu ius
titiae habitualis; e) De Gratia, l. 7, De formali effectu gratiae habi
tualis, qui hominü sanctificatio, iustificatio, aut úiterna renovatio di-:i 
potest. 

STATUITUR CONNEXIO QUAE IN'I'ERCEDIT INTER GRATIAM SANCTIFICANTEM 

ET INHABITATIONEM DEI IN AXIMIS IUSTIS 

a) Suarez (l. 12 de T1init. c. 5, n. 12) sic suam profert sen
tentiarn, quae comrnunior postea exstitit: "Videtur igitur mihi satis 
probabiliter et pie sentire, qui dicunt talia esse dona gratiae gratum 
facientis, ut vi sua, vel qm.si connaturali iure postulent intimam, 
realem ac personalem praesentiarn Dei in anima per talia dona sanc
tificata." 

Porro investigamus unde proveniat quod cum gratia sanctifi
cante semper donum etiam infinitum, Spiritus nempe sanctus animae 
conferatur. Responsio haec est: eiusmodi gratia hoc secum f ert, ut 
exigat hanc novam Dei in anima praesentiarn. Solutio clara est, dum
modo tamen probetur haec gratiae exigentia. V erum enim vero quo 
pacto certo scire poterimus hanc gratiae praestantiam ut esse non 
possit in anima quin ad ipsam illabatur Deus? 

cans, oritur ex amare amicitiae, quo Deus diligit eamdem creaturam : et ita gratia sancti
ficans, et eius dona sunt e:lectus praedicti amoris, et Deus, ac personae divinae infundendo 
praedictam gratiam, et eius dona, veaiunt ad creaturam rationalem: ideoque idem cst ve
nire ad illam, ac esse ibiclem diligencb camdem; et per comequens ac esse in ea per mo
dum amici protegentis, et curam gerentis de ipsa. " Eodem fenne modo sententiam S. Tho
mae intellexit clarissimus Rt:1z DE MoNTOYA (l. c. sect. 3, Dico tertio), qui haec tradit: 
.. Maior adhuc et perfectior est proprietas in modo, ratione cuius ipsae divinae per sonae 
veninnt, mittuntur et damur, et non solum earum dona. Quoiliam ratione supernaturalis 
amicitiae, et participationis divinae na:urae novum .-inculum fortius et strictius additur ad 
realem praesentiam Dei in anima ; na111 ex vi huius denuo veniret realiter ad animam Spi
ritus sanctus, et realero IJraesentiam denuo quaereret; etiam si pe:- impossibile prius non 
esset praesens per essentiam, praeseatiam et potentiam. - Probatur, nam amor amiciti.ae 
non tantum aflectus unit in genere causae formalis, sed etiam impellit ad procurandam 
realero praesentiam amati, etc." Quod iterum cardinalis MAzzELLA sequenti propositione sla
tuit (De Gratia Christi, disp. 5, art. JI, § 3, Prop. 35): "Gratia sanctificans, perfectissi
mam amicitiam constituens inter Deu111 et homincm, vi sua postulat intimam et personalem 
praesenliam Dei in anima sanctificata. Huic ergo, praeter dona creata, communicatur donum 
increatum, ipse Spiritus sanctus, qui 11on modo per conformitatem affectuum. sed etiam per 
inseparabilem praesentiam, tanquam imicus ei coniungitur." Consule Beraz:a (l. c .) qui a 
n. 902 demonstrat hanc esse legitiman S. Thomae interpretationem. 
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Suarez viam sibi parat ad quaestionem melius solvendam se
quenti terminorum explicatione. "Quod per hanc conditionalem, ait, 
optime dedaratur. Quia si per impossibile fingamus Spiritum sanc
tum non esse alias realiter praesentem intra animam, eo ipso quod 
anima talibus donis afficeretur, ipsemet Spiritus sanctus veniret ad 
illam per praesentiam personalem, et in ea esset et maneret, quam
ciiu gratia in illa duraret." Haec igitur est vis illius consecutionis : 
Est in anima gratia; ergo ibi est Deus. Hoc significant illa verba 
quae necessitatem exprimunt divinae praesentiae in iusto. 

Sed agitur de ipsa divina substantia quae quarnvis immutabilis 
sit, quasi de novo animae adest, quod difficile valde videtur. Quodam
modo namque intelligitur mira illa Verbi incarnati praesentia in na
tura humana Christi Domini, quia natura illa modo substantiali per
sonae divinae uniebatur; sed gratia qua nos afficimur non est gratia 
unionis personalis, proindeque in hac unione per gratiarn sanctifi
cantem, non intercedit tarn evidens ratio praesentiae divinae, "nam 
est magis unio affectiva, quae accidentalis dici solet quia mediis acci
dentibus fit ". 

Propter hoc igitur non erit quaerenda ratio aliqua physica divi
nae huius inhabitationis; sed moralis adest exigentia huius intimae, 
realis ac personalis Dei praesentiae. "Nam per gratiam et caritatem, 
arguit Suarez l. c. n. 13, perfectissima quaedam amicitia inter Deum 
et hominem constituitur. Amicitia vero ex se petit unionem inter 
amicos, non solum per conformitatem affectum, sed etiam per inse
parabilem praesentiam, et coniunctionem quoad fieri possit. Unde 
amicitia perfectissima, et maxime spiritualis ac divina suo iure ac de
bito postulat intimam Dei praesentiam in homine, quem sibi hoc modo 
amicum constituit per realem exsistentiam intra ipsum ex vi talis ami
citiae, ita ut, quamvis alio titulo ibi non esset, hic sufficeret." 

Haec igitur est vis quae moraE. quadam necessitate exigit inhabi
tationem Dei in homine gratia praedito, ipsa quippe virtus quae gra
tiam infundit ac conservat, caritas nimirum quae in Deo est, quae 
hominem sibi devincit ut amicum. Palam aperteque id profitetur Sua
rez cum integram suam argumentationem his verbis cingit atque con
cludit (n. 14): Quia ergo lJeus perfecte aniat, quos sanctificat, et quia 
quod intendit, asseq·ui'. potest, ideo ex vi talú amoris aninwe undur 
secundu.m praesentiam realem. 

Ex quibus liquet non esse ta1;tum obiectivam neque mere inten
tionalem Dei praesentiam quae vi ipsius gratiae participatae locum 
habere debet in anima; sed esse secundum substantiam atque perso-

2'¡1 
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nam; propterea quod est praesens Deus quasi sponte sua, qma vult, 
quia amat, ductus nempe amicitia quam in anima colit. 

Tandem praetermittere non possumus, quod in fine scite valde 
notavit Suarez, quodque sin minus ac propriam argumentationem 
pertinet, ipsam tamen complet absolvitque. Hoc autem sic se habet: 
"Quia vero haec unio ita est amicitiae, ut tamen non sit omnio inter 
aequales, sed cum debita proportione, ideo ex vi illius manet Deus 
in homine, ut protector, et rector eius, cuius Deus curam gerit, non 
solum titulo generalis providentiae suae, sed peculiari titulo amici
tiae. Denique quia in hac amicitia semper habenda est ratio divinae 
maiestatis, ideo ita ex vi illius manet Spiritus sanctus in homine, ut 
in amico, cui intime unitur, ut simul maneat ibi tanquam amicus sum
ma reverentia et veneratione colendus, :deoque manet etiam ibi prae
sens, tanquam in templo vivo, quod ipse sibi ornat, et praeparat 
per dona creata, ut in illo, et ab illo adoretur." Recte quidem ut om
uia quae in Scriptura aut Traditione dici solent de inhabitatione sanc
ta Dei in anima hoc uno titulo divinae amicitiae comprehensa esse, 
atque ex hoc uno fonte infinitae caritatis emanare intelligantur. Pro
fecto hac una ratione clarissime splendet sublimis illa Christi Domi
ni pronuntiatio (loan. 14, 23): Si quü düigit me, sernwnem meum 
servabit; et Pa.ter meus diliget ezmi, et ad eum 1.1eniemus, et ~nsio-
1iem apud eum faciem.us. N onne amor Dei est potissima maximeque 
inmediata ratio divini huius adventus atque mansionis? 

Verumtarnen quam valde sibi cohaereat doctrina tradita ad prae
sentiam singularem Dei in animis sanctis iuxta theologica principia 
explicandam, magis adhuc constabit ex his quae collegit Suarez in 
suis libris de Gratia habitua!i. 

lJ) Cum igitur tanta sit coniunctio inter infusionem gratiae 
habitualis atque sancti Spiritus inhabitationem in homine, reliquum 
est ut cum de inf usione gratiae nobis sit loquendum de ipsa etiam in
habitatione loquamur. It quod accidit passim Doctori eximio; qua 
sane ratione agendi non parum illustravit doctrinam ipsam qua de 
nunc loquimur. 

Itaque in l. 6 de Gratia, qui totus est de essen#a gratiae seu ius
titiae h.abitualis, plura faciunt ad rem nJstram, atque ad percipiendam 
exactius consecutionem inter gratiam et Spiritus inhabitationem. 

Exempla nobis suppetunt abunde in ce. 1, IO et r2. Iam in c. r 
id praecipue evincitur "praeter operationes, aliquod donum creatum 
ad ordinem gratiae gratum facientis pertinens nobis infundi, quod 
in no bis permanet, etiam dum non operamur"'. Ergo haec est prima 
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affirmatio circa exsistentiam gratiae sanctificantis. Hanc autem pro
positionem ita probat auctor ut simul omnino tradat veram illam doc
trinam de inhabitatione sancti Spiritus vel totius sanctissimae Tri
nitatis per ipsam gratiam. 

Etenim primo sententiam profert , quae continetur loan. r4, 23. 
Tune vero in hunc modum argumentatur: "Ubi prius (Christus Do
minus) ponit dilectionem hominis, et observationem mandatorum, et 
ratione illius promittit Trinitatis adventum ad hominem, qui adven
tus non fit, nec intelligi potest sine novo effectu, et dono ab opera
tione distincto, cum operationem supponat. Non solum autem pro
rnittit Christus adventum ad animam Ciligemis ipsum, sed etiam per
mansionem in illa : ergo eodem dono, quo advenit, permanet: ergo 
tale donum permanens est, etiam transada operatione. N am sicut 
non potest ad nos denuo venire sine interventu alicuius doni creati, 
quia non venit per mutationem suam, ita neque potest in nobis pecu
liari modo permanere sine creato dono permanente." Atque haec cla
rissimus theologus. In quibus profecto apparet quam sit alienus auc
tor noster ab omni explicationc in qua mirabilis haec inhabitatio per 
actus nostros etsi omni ex parte supernaturales vel fieri vel etiam 
proprie compleri a:ffirmetur. Enimvero ratio primaria ac potissima 
qua intelligitur inhabitatio mullatenus est quod obiiciatur Deus vel 
fidei vel caritati nostrae, sed ipsa est voluntas Dei sen caritas eius 
quae gignit in nobís gratiam sanctific:intem cum omnibus illis pro
prietatibus, dignis Deo, atque aptissimi;; ad reí erendum donum ipsum 
infinitum quod in nos illabitur. 

Porro in verbis allatis f ere accidit, quod passim vidimus in auc
toritatibus sanctorum Patrum antea commemoratis, ut videlicet, idem 
sonet donum infinitum dari, seu Deum 2.d nos venire, ac gratiam nobis 
conferri (u). Quod nullum est inconveriens. Non enim dicitur, donum 

(11) Quidam quandor¡ue carpunt in hac materh. Scholastioos Theologos, quia eos exi
stimant fere praetermisse gratiam increatam seu divinum donum curo toti essent ad gra
tiam creatam explicaodam, contra id quod fecerant Patres graeci. Sic in verbis allatis ani
madverteretur Suarez non posse in ratione agendi cornparari cum illis Patribus, quia in 
simili re Patres fere non videbantur docere n '. si :lonum io:finiturn, cum Suarez, hic non 
velit probare nisi gratiam creatam. Verum en'm vero non advertunt Scholasticorum re
prehensores, Patres graecos de dono illo divino ~isse inter disputandtm1 contra negantes 
Filium aut Spiritum sanctum esse Deum : contra vero Scholasticos saeculo dccimo sexto 
speciatim valde incumbere debuisse in doctrinam imti6cationis, in qua contra negantes ve
ram iusti6cationem parum vel nihil '.uvat repetere ~sse dor:um seu gratiam infinitam. Hoc 
tamen donum infmitum etiam sinceris.>ime docebant <.e tuebantur, ut patet ex hoc loco Sua
rez in quo illa doctrina: de: datione doni increati ut certum fundamentum assumitur ad pro
bandam ipsam exsistentiam gratiae santificantis ac venae iustificationis. Ceterum hoc ipso 
recte sequebatur Suarez Doctores Scholasticos, ut S. Thomam, quorum est proprium, ait 
S. lgnatius in libro Exercitiomm [363], "res a¿ salutem aeternam necessarias definire, vel 
declarare pro nostris temporibus, et ad magis imptgnandum, et declarandtm1 omnes erro
res, et omnes fallacias". 
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infinitum et donum finitum unum idemque sunt; 5ed datio doni infmitJ 
atque productio doni creati una est operatio, quod longe aliud est. 
Nec mirum est haec duo tam arete copulari ut re idem sint, quia duo 
intelligentur esse quasi aspectus unius eiusdemq_ue caritatis Dei. 

Iterum et saepius Suarez incidit in eamdem cogitationem dum 
evolvit suam argumentationem ad gratiam creatam stabiliendam. !ta
que rem conñrmat ex Augustino, quia S. D. affirmat Deum non so1um 
ad adultos venire et in eis manere, sed etiam in parvulis ( 12); "ad 
hos autem venire, aut in eis permanere non potest per operationem, 
de ordinaria lege loquendo; ergo est per dona permanentia". 

Deinde auctor redit ad probationem ex Scriptura dep::-ompta, qua
tenus varie horum locomm (Eph. 3, 14-17; l Cor. 3, 16; 2 Tim. 1, 14; 
I Cor. 6, 19; 2 Cor. 6, 16) verba transcribit; quibus recitatis sic argu
mentatur: "Habitare autem, et habere, permanemiam significant: ergo 
et grc..tia, qua mediante Deus habitat in homine, et per quam conse
cratur in templum Dei, et aedificatur in habitaculum Spiritus sancti, 
ut dicitur ad E ph. 2, est forma permanens in ipso." Quae si non omnia 
repetunt, ut expresse propositionem nostram contineant, facillime cogi
tare sinunt quae occasione sententiae I oan. 14., 23, modo tradebantur. 

Sed adhuc auctoritate Augustini adducta rursus in idem redit Sua
rez cum ait : "N am Deus ita habitat in iustis pe!' gratiam amoris sui, 
ut magis habitet in magis sanctis: ergo itla hab:.tatio est mediis donis 
creatis ac permanentibus, magis vel minus perfectis, nam in Deo se
cundum se differentiae illae inveniri non possunt." Neque est dubium 
quin his gradibus in habitatione Dei admissis, nullo prorsus modo 
vera et substantialis Dei inhabitatio negetur. Nam praeterquam ~uod 
nostra explicatio per ipsam gratiae largitionem gradus eiusmodi rnaio
ris nempe vel minoris gratiae manif este admittit; han e ipsam graduum 
diversitatem apertissime tuetur Augustinus ( epist. l 87, n. 19) in hac 
Dei praesentia substantiali, quippe qui scripsit : "Qua:Ito e..xcellentius 
Deus natura incorporea et immutabiliter viva, qui non sicut sonus 
per moras temporum tendí et dividi potest, nec spatio aerio tanquan1 
loco suo indiget, ubi praesentibus praesto sit, sed aeterna stabilitate in 
seipso manens, totus adesse rebus omnibus potest, et singulis totus, 
qua.mvis in quibus habitat, habeant eum pro suae capacitatis diversi-

(12) Verba Augustini quae non refert Suarez ha« sunt (Epist. 187 seu de Prcesen· 
tia Dei libe,., n 21, M. L. 33. col. &¡o): "Et ideo multum m '. rabilis res est quemadmodurr. 
quorurndam nondum cognoscentium Deurn sit inhabitator Detl5, et quorurndam ccgnoscen
tiurn non sit. Nec illi enim ad templurn Dei pertinent, qui ccgnoscentes Dcum, r.on sicut 
Deum ~lor ificaverunt, aut gratias egerunt; et ad templum Dei pertinent parvuli ;anctificatí 
Sacramento Christi, regenerati Spiritu sancto, qui certe per aetatem nJnd·Jm posnnt cog
noscere Demn, etc.". 
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tate, alii amplius, alii minus, quos ipse sibi dilectissimum templum gra
tia suae bonitatis aedificat !" !taque idem est, gratia suae bonitatis ae
di1icare Deum sibi templum, aut conferre gratiam, hominemve habi
tare. 

Missa facio alia plura eiusdem libri Suarez ne multitudine loco
:-um vagari videatur oratio ( 13). 

e) Ex l. 7 áe Gratia iterum non pauca afferri possunt ad eam
dem sententiam confirmandam. Agit enim Suarez in hoc l. 7, "de for
mali effectu gratiae habitualis, qui hominis sanctificatio, iustificatio, 
aut interna renovatio dici potest". Eiusmodi autem effectus sicut obti
nentur per gratiam creatam quatenus a Deo producitur, ita etiam per 
adventum doni increati in anima. !taque passim in hoc libro sicut vi
uebimus haec omnia coniuncta, ita percipiemus inhabitationem sancti 
Spiritus esse per infusionem gratiae sanctificantis. 

Qua facilitate praesens quaestio attingatur in hoc libro pc..tet iam 
ex c. I n. 13, quia ut probet Suarez hominem gratum Deo reddi per 
aliquod donum homini inhaerens, ait: "Unde potest optime confirmari: 
baec ratio verbis Christi Domini (loan. 14, 23), Si quis dü·igit me,.. 
manda.ta mea serl.labit, et Pater meus diliget euni, et ad eum ·veniemus~ 
et mansionem apud eum faáemus, utique per gratiam permanentem~ 
ut supra explicatum est, et pluribus rationem hanc in sequentibus 
locupletabimus et explicabimus." 

In c. 9. n 17 legimus: Et inferius dicitur (Rom. 5) caritas in
fundi in cordibus per Spiritum sanctum qui datus est nobis, utique 
per gratiam ut supra pondera vi." Atque statim adducitur iterum Pau
lus (Tít. 3) ubi affirmatur effusio Spiritus sancti in nos; ex quo sic 
arguitur: "Ubi per eamdem gratiam iustificari dicimur, per quam et 
Spiritus in nos effundi, et nos salvari." etc. 

Itaque haec est sententia quam tuemur, quae rationi summopere 
consentanea videtur, nimirum per eamdem gratiam et nos iustificari 
et Spiritum sanctum in nos venire atque ipso facto inhabitare in nobis, 
ita ut idem reapse sit iustificari ac suscipere in nobis Spiritum Dei. 

Factum autem contingens iustificationis mutationern quarndam 
realem ioportat atque intrinsece irnplicat, quae quidern nequaquarn ex 
parte Spi ritus sancti versatur; ideo inhabitationem sancti Spiritus in-

(13) Non casu tantum in hoc libro agi de re praesenti constavit ex. gr. ex sequenti 
ratiocinatione qua Suarez ibi c. 12. n. 8 defendit sententiam S. Thomae circa distinctio
nem ínter gratiam et caritatem: "Tertiam rationem ait sumere possumus ex perfecto illapsu 
Dei in animam, ut enim ex parte sit completus, non tantum debet fieri in potentiis, sed: 
etiam in essentia, seu snbstantia animae, ita ut non tantum sit in potentiis. sed etiam in 
essentia animae novo nodo incipiat esse Spiritus sanctus, quando anima iustificatur." Qui.
bus verbis. iterum patet ídem esse dcbere Spiritum sanctum inhabitare in anima a.tque huic 
gratiam conferri. 
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telligimus m nobis per Iargitionem aut conservationem gratiae iusti
ficantis. 

Omissis ergo aliis non paucis indiciis optirnae huius doctrinae et 
ratiocinationis (14), veniamus ad c. 16, m. 6 ubi tradit auctor, "for
mam expellentem peccatum esse gratiam habitualem sanctificantem, 
quam nos censernus esse in essentia enimae, distinguique realiter a 
caritate". Ad quod probandum ita cum S. Thoma (1. 2, q. 113, a. 2) 
ratiocinatur: "Deus remittit nobis peccatum, diligendo nos ( utique 
aliter, quam antea diligebat), sed forma, qua nos constituit sic diligi
biles, ac dilectos, ex parte nostra est gratia, quae est primus ac per 
se effectus illius dilectionis Dei, ergo eadem forma gratiae est neces
saria ad remissionem peccati, non quomodocumque, sed plane ut forma 
primario, ac per se peccatum e.xpellens." Revera in his bhabitatio non 
commemoratur verbo, res tamen ipsa latet hic proprio excellentique 
modo. Etenim dilectio illa Dei quae gratiam confert, ipsa est ratione 
cuius inhabitatio ut facturo novum a Deo prom:ssum intelligitur. Sicut 
enim gratia hominem gratum Deo reddit ut amicum, ita etic..m quasi 
adducet magnum hominis amicum Deum ad ipsum hominem. Hanc 
riutem esse in hoc eodem loco Suarez opinionem et fundatissimam sen
tentiam ex sequentibus statim apparebit. 

Profecto, postquam ipse auctor argumentum S. Thomae omni ex 
parte firmavit solidavitque, hac ra.tione dernonstrationem ipsam pro
sequitur (n. 7): "Esque haec ratio, ait, consentanea verbis Christi, 
l oaH. 14, Qui dilig·it nie diHgetur a Patre meo, et ego düigam eimi; 
et infra: Si quis diligit me, sermonem meum 5ervabit, et Pater m.eus 
di1iget eum., et ad eum 7Jenienms, et mansfoneni ap11.d eum facie11ms, 
utique veniemus et inhabitabimus ( 15) per gratiam, tanquam in templo 
sanctificato, et a peccatis mundo." Et paulo post: "Per hanc ergo di
lectionem quasi active remittit peccata, forrnaliter autern per gratiam, 
<1uae est effectus et terminus illius dilectionis. Denique nulla esse po
test forma, cuí maiori ratione coniuncta esse debeat peccati remissio, 

(14) Ne rhetoricari videamur eurn ponderamus toties a Suarez id repeti de formali 
rationc inhabitationis saneti Spiritus per grat'arn et non per ....-irtutem caritatis aut fidem, 
duas lúe a,ffirmationes ipsius auctoris cursim recensebimtlS ex c. 2 eiusdem libri. Probat ibi 
n. 3 "habitualem gratiam imrinseee, et ex natura sua comtituere hominem filium Dei adop
tivum, et haeredem supernaturalis beatitudinis." Haee vero inter arguendum habet : " Di
cuntur autem (se. a Paulo, Rom. 8) spiritu Dei agi omnes illi Qui habent Spiritum sanetum 
in se per gratiam inhabitantem, de quibus dixerat: V os non r!stis in carne, sed in .s/firitu, 
si tamen Spiritus Dei ha.bitat in 'tPQbis." ltennnque paucis interiectis Pauli verbis: "Spiritus 
autem sanctus per gratiam habitat in nobis; per illam ergo n(ls eonstituit Dei filios adopti
vos." Ac notandum valde in hoc libro agere Suarez de gratia ut csl quid prius virtute 
caritatis. 

(15) In editione operum nostri auetoris faeta Venetiis, lepidum hic mendum invenitur. 
Legimus enim, utique -:Je11.ietnus, et inl1abitemus. Sit venia verbo. 
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<JUam illa quae hominem constituit Dei filium, et Deurn per participa
tionem, et Spiritus sancti templitm, sed hoc praestat gratia sanctifi
cans, ergo etc." Quonam autem pacto argumentatio adhibita a Sua
rez post S. Thomam consentanea sit verbis Christi Domini, maxime 
elucet propterea quod iuxta argumentationem dilectio Dei est effectrix 
gratiae habitualis, et iuxta evangelicam sententiam ipsa dilectio est 
effectrix inhabitationis Dei in anima ; dum igitur repetit Suarez per 
gratiam habitualem hominem constitui templum Spiritus sancti, inha
hitationem Dei intelligit immediate dimanare ex il1a dilectione Dei 
gratiae effectrice. 

Atque haec sufficiant ad declarandum quam secundum rei veri
tatem sit nostra propositio quae sic se habet. Propria ratio inhabita
tionis Dei in nobis repetenda est ab ipsa largitione aut conservatione 
gratiae sanctificamis. 

II. - INHABITATIO IN ANIMA QUAMVIS PRAEDICETUR 
TANQUAM PECULIARIS DE SANCTO SPIRITU, VERISSI
ME HABETUR PRAESENTIA TOTIUS SANCTISSI1\.1AE 

TRINITATIS 

Postquam sat multa in prima parte congessimus, breviter hanc 
expedire poterimus. 

Atque, ut statim apparet, nihil opus est nobis denuo demonstrare 
inhabitationem praedicari tanquam peculiarem de sancto Spiritu. Id 
enim passim vidimus sive in testimoniis Scripturae sacrae, sive in 
sanctorum Patrum sententiis, sive etiam in argumentis theologorum. 
Nec quisquam est qui rem tam compertam infitietur (r6). 

Verum controversia est ínter theologos in eo quod maxime affir
mamus in hac parte. Etenim quibusdam, duce praesertim Petavio, vi
sum est, non tantum per appropiationem, sed etiam per proprietatem 
inhabitationem sancti Spiritus esse; non ita vero totius Trinitatis. 
Attamen totius esse Trinitatis, quod libenfosime defendimus, sen
tentia est Jonge plurimorum, quae etiam moraliter certa videtur prop
ter gravissima rationum pondera quae in hanc partem sapientiores 
pertrahunt ( 17 ). 

(16) De hac veritate ad recte fovendam de1;otionem erga sanctum Spiritum luculcn
ter verba fiunt in litteris Leonis XIII, l. c. pag. 139. 

(17) Principium unde dimanat sentmtia Petavii et aliquorum etiam recentiorum ma
xime videtur esse doctrina Magistri Sententiarum iuxta quam habitus seu virtus caritatis 
in homine ipsemet esset Spiritns sanctus. In quo quidem princi¡:io iac:le nomine caritatis 
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Quanta vero securitate probatissimi quique Scholastici sententiam 
hanc tradant vel uno exemplo S. Thomae patebit. Sic enim loquitur 
( I p., q. 43, a. S in c.) : "Respondeo dicendum quod per gratiarn gra
tum facientem tota Trinita.s inhabitat mentem, secundum illud I o
an. 14, 23: Ad eum venienvu.s, et mansionem apud eum faáe1wus. ~íitti 
autem personam clivinam ad aliquem per invisibilem gratiam significat 
novum modum inhabitandi i11ius personae; et originern eius ab alía. 
Unde cum tam Filio quam Spiritui sancto conveniat et inhabitare per 
gratiam, et ab alío esse, utrique convenit invisibiliter mitti. Patri autem 
licet conveniat inhabitare per gratiam, non tamen ei convenit ab alío 
es se; et per consequens nec mitti." Proindeque quod palam aperteque 
<Iocuit Leo XIII illis quidem verbis (insessio), verissitne efficitur prae
senti totius Trinitatú mtmine, id ipsum auctoritate Patrum atque sa
crarurn Scripturarum iam nullo negotio probamus. 

Itaque omnes Patres quorum auctoritate ostendimus inhabitatio
nem de qua loquirnur in universum esse per gratiam aut cum gratia 
sanctificante itenun appellare possumus, quandoquidem existimamus 
eos sine ulla exceptione docuisse singularem illam Dei inhabitationern 
l!on solius Personae Spiritus sancti esse propriam sed totius sanctissi
mae Trinitatis. Eos igitur eodem quo antea ordine breviter recensea
mus, ad rem praesentern quod attinet. 

ipsa gratia sanctificans venit. Nam ipse Petavius ctnn argumenta adversantia sibi dissol\'ere 
nititur (l. 8 de Trinitat~, c. 6, n. 9), scribit: "At etiam persaepe Deus curn in nobis :na
nere, et habitare dicitur, peculiaris intelligrnda est persona Spiritus sancti, tanquam citima, 
ut sic loquar, adoptionis causa et forma sanctificans. " Ac quibusdam adductis S. Augu;tini 
verbis de qwlius pastea dicemus, addit: "De quo iam supra diximus (l. 7, c. 12); et vi
dendus omnino Petrus Lombardus, qui hoc ipsum maiori pertractavit copia in primo libro 
Sententiarum~ (dist. r¡, c. 4). Sed audiatur modo ·lUa perspicuitate S. Thomas evertat 
fundamenta defendentiwn doctrinara Magistri. "Dicunt, ait Angelicus, quod sicut Filius uni
vit sibi naturam humanam solus, q·Jamvis sit ibi operatio totius Trinitati;;, ita Spiritus san
ctus solus unit sibi •oluntatem, qua:nvis ibi sit operatic totius Trinitatis. Sed hoc non potest 
stare quia unio humanae naturae in Christo terminata est ad unum esse personae divir.ae : 
et ideo idem actus est personae divinae, et naturae humanae. as~umptae: sed . voluntas ali
cuius sancti non assumitur in unitate suppositi Spiritus sancti. Unde cwn operatio a sup
posito unitatem habeat, et diversitatem, non potest esse quod intelligatur es;;e una operatio 
voluntatis et Spiritus sancti, nisi per modum, quo Deus operatur ir. qualibet re: sed iste 
modus non sufficit ad operationis perfectionem, quia operatio consequitur conditiones causae 
proximae in necessitate et contingentia, et perfectione et eiusmodi, et non prirnae causae. •· 
Sic magnus ille Doctor quem sequimur. Sed neque est nostri instituti Petavium eiusque 
imitatores refutare, non enim nisi doctrinam commun'ssimam tradere intendimus, cum sen
tentia: contraria alitu atque aliter exponatur, sitque parum definita ab ipso Petavio cuius 
haec sunt verba (l. c., n. 6): "Nostram igitur, quae privatim sit opinio, vel non dico, quia 
rem nondum compertam satis habe:i, vel hoc loco non dico." 
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PROBATIO 

a) Cyrillus Alexandrinus in commentario ad illa verba Ioan
uis 14, 23, quae iure meritoque tam fidenter ut modo vidimus adduxit 
S. Thomas, ipsum quod tenemus enuntiat cum ait (lvl. G. 74, col. 291): 
"Nihil enim increatum esse putabitur unquam, nisi solus natura Deus, 
ex quo videlicet ineffabiliter procedens sanctus Spiritus, itt #)se ex 
quo est, habitat in nobis." Quod autem loquatur de hac inhabitatione 
de qua nobis est sermo, patet tum ex loco Ioannis quem commenta
tur, tum praeterea quia continuo adiecit: "Proprias enim est subs
tantiae eius, et q1talitas veluti quaedam sanctitatis eius." 

Egregium sane testimonium sed non absimile arbitramur quod 
legimus in eodem opere ad verba loan. 16, 15, Omnia quaecitniqtte 
habet Pater, mea sunt. P.ropterea di:xi: Quia de 'meo accipiet et an
nuntiabit vobis. "Habet igitur, ait Cyrillus (l. c. col. 451), Deus ac 
Pater ex seipso et in se suum Spiritum id est sanctum, per quem in
sanctis inhabitat, eisque revelat mysteria", ac proinde sicut proprie 
Pater eodem modo ac Spiritus sanctus revelat mysteria, ita proprie 
inhabitat sicut ipse Spiritus. 

Addit adhuc: "Non enim aliter in creatura Deus inhabitat, quam 
per Filium in Spiritu", quod idem sonat ac tota Trinitas inhabitat 
Demum concludit Cyrillus (col. 454) : "Idcirco ait (loan. 16, 15 ) ... 
Spiritus nimirum qui per ipsum et in ipso est: per quem sanctis, ut 
ipse, inhabitat." Siquidem ut ipse Spiritus habitat Verbum, profecto 
inhabitatio non ad proprietatem personalem Spiritus pertinet. 

b) Ex magno Athanasio unum suffciat recordari, quod adduxi
mus (M. G. 26, col. 587), interrogationem nempe illam, "Si igitur Pa
ter omnia per Verbum in Spiritu creat et renovat: quae similitudo aut 
cognatio creantis cum rebus creatis ?", in qua manifestissimum red
ditur ad mentem S. Athanasii renovationem hominis ad totam sanc
tissimam Trinitatem esse referendam, sicut creationem certo referi
mus. Inhabitatio autem in renovatione palam includitur. 

e) Item brevissime patefacio S. Basilium in eadem fuisse sen
tentia. In l. S ad'i!ersus Eunomium (M. G. 29, col. 762) inquit ut vi
dimus: "Cum enim fiant omnia a Deo per Iesum Christum in Spiritu, 
inseparabilem video Patris et Filii et sancti Spiritus operationem. Et 
propterea tenipla Dei et Filii et sa.ncti Spiritus sunt omnes sancti, in 
quibus inhabitat una deitas, et una dominatio et una sanctitas Patris 
et Filii et Spiritus sancti, prapter itnam baptismatis sanctificationem." 
En ipsissimam doctrinam Scholasticorum vereque ita traditam ut con-
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sequitur illam aliam certissimam de unica operatione totius sanctissi
mae Trinitatis creantis. 

d) Addimus etiam in eumdem sensmn S. Ioannem Chrysosto
mum. Neque tamen ignoramus ipsum saepissime versare ut sic dicam 
doctrinam de inhabitatione Spiritus sancti quasi nihil cogitando de 
duabus aliis divinis Personis. Etiam cum ad commentandum venit lo
cum 1 oan. I 4, 23 ex quo tam facile eruitur inhabitatio Patris et Filii, 
non nisi cursim scribit: "ac si diceret, Sicut Pater manifestat seipsum, 
sic et ego. N eque hoc tantummodo, sed etiam quod adiecerit, Mansio - · 
nem apud eum faciemus, omnem tollit suspicionem: id quippe non ad 
somnia pertinet". Quibus dictis ad alía properat (A!. G. 59, col. 400). 

Immo vero in eadem homilía 75 in loan. quasi omissa inhabita
tione Patris et Filii, ea quae de sancto Spiritu dictmtur maxime effert, 
congerens quae de ipso dicuntur hoc modo: "Ideo prius, inquit Chry
sostomus, innumera de Spiritu dixerat (Christus), ut, ln ?/obis est, et, 
llf t.tndits non potest capere, et, l pse vol>is silggeret om11ia, et, S piritus 
veritatis, Spiritus sanctus, et, Paracletus, et, Expedit vobis: ne ani
mo deficerent, quasi omni ope et amcilio destituti." 

At vero nihil hoc probare contra nostram sententiam constat ex 
facilitate qua in his Chrysostomus personara Filii commemorat. Ad
dit enim dictis: "Expedir e autem dicit, ( Christus ), ostenéens se illos 
~pirituales redditurum." Nam in sententia contraria p:-orsus omnino
que scribere debuisset, "ostendens Spiritum illos spirituales redditu
rurn" (1. c. col. 409). Sed ad alia transeamus. 

In homilía 13 in Rom. n. 8 haec habet Chrysostomus: "Rursus 
Christus in mis esse ait. .. Hoc autem dicebat, non quod Spiritum Chris
tum diceret; absit; sed ostendens, eum qui Spiritum habet, non modo 
Christi esse d:ci, sed etiam ipsum habere Christum. Non potest enim, 
Spiritu praesente, non adesse Christus. Ubi enim una Trinitatis hy
postasis adest, tota adest Trinitas; non potest enim omnino sepa
rad, et accuratissime unita sibi est." Et paulo inferius "Hoc quippe 
signum est, quod Filium habeamus, quod Spiritus in nobis sit" 
(1l,f. G. 60, col. 519). Postquam vero haec tam aperta dixisset circa 
inhabitationem totius sanctissimae Trinitatis iterum ac saepius in 
eadem homilía non nisi sancti Spiritus inhabitationem repetit. Qua
propter non dubitamus quin eiusmodi inhabitatio sancti Spiritus apud 
Chrysostomum per appropiationem non autem per proprietatem sit 
intelligenda. 

e) Sequitur ut S. Augustini sententiam enucleemus. Porro ver
ba S. D. quae ex Tract 76 i:n loan. initio protulimus sine dubio men-
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tem ipsius hac super re palam indicant; sed ad nostrum institutum 1011-

ge his praestant, quae ex Tract . 95 colligimus, quaeque sic se habent 
(Af. L. 35, col. 18óg): "Christo autem discedente corporaliter, non 
solum Spiritus sanctus, sed et Pater et . Filius illis adfuit spiritaliter. 
Nam si ab eis sic abscessit Christus, ut pro illo, non cum illo in eis 
esset Spiritus sanctus; ubi est eius promissio dicentis: Ecce ego vobis
cum suni usqite in co1rsummationeni saeculi (1v!atth. 28, 20); et, Ve
niemus ad ei-tm ego et Pater, et mansioneni apud eum faciemus (Io
cm. 14, 23): cum et Spiritum sanctum ita se promiserit esse missurum, 
ut cum eis esset in aeternum? A.e per hoc cum ex carnalibus vel ani
mali~us essent spirituales futuri, profecto et Patrem et Filium et Spi
ritum sanctum capacius fuerant habituri. In nullo autem credendus 
est esse Pater sine Filio et Spiritu sancto, aut Pater et Filius sine Spi
ritu sancto, aut Filius sine Patre et Spiritu sancto, aut sine Patre et 
Filio Spiritus sanctus, aut Pater et Spiritus sanctus sine Filio: sed 
~bi eorum quilibet unus, ibi Trinitas Deus unus. Oportebat autem ita 
insinuari Trinitatem, ut quamvis nulla esset diversitas substantiarum, 
singillatim tamen commendaretur distinctio personarum : etc." Quis 
haec audiens non statim agnoscit extra omnem controversiam esse, 
eam fuisse S. Augustini sententiam quam Scholastici omnes cum 
S. Thoma tenuerunt, quamque Leo XIII in praeclarissimis litteris en
cyclicis suam fecit illis quidem verbis, "Haec autem mira coniunctio, 
quae suo nomine inhabitatio dicitur... verissime efficitur praesenti 
totius Trinitatis numine"? ( 18). 

f) Tandem ut finem nostrae investigationi ponamus, audiatur 
Leo :tvlagnus, qui tam enixe in contionibus in festum Pentecostes uni
tatem operationis totius sanctissimae Trinitatis commendavit. Quae 
quidem commendatio cum de Pentecoste erat sermo, sine dubio, nisi 

(18) Petavius ut suspicionem saltem quamdam relinqueret circa mentem S. Augustini, 
auctoritatem quamdam eius attulit in l. 8 de Trinitate, c. 6, n. 5, ad probandum sanctum 
Spiritum esse ci timam personam, ut sic loquamur, in causa gratiae sanctificantis atque adop
tionis filiorum, ita ut cum legimus, Deum nos filios adoptivos constituere, non statim vel 
aeque immediate possimus ooncludere, eodem ergo modo singulas Personas id in nobis effi
cere. Haec 2utem sunt verba Augustini : "Si in donis Dei nihil maius est caritate, et nul
lum est maius donum Dei quam Spiritus sanctus, quid cornequentius quam ut ipse sit ca
ritas, qui dicitur et Deus et ex Deo?" Ast ne indicium quidem ullum adest in eo loco 
(l. 15 de Trinitate, c. I9. n. 37; ML, 42 , col. rn86) ex quo liceat coniicere quidquam ibi 
sanctum D. docere quod ad praesentem controversiam pertineat. N eque ullus Scholastico
rum expJicare debuit haec verba ne viderentur adversari sententiae receptissimae quam 
tuemur. Immo vero, si ooniecturis nobis esset disputandum, non levem inde hauriremus, quia 
diligenter in ipso loco Augustinus curavit ratam habere sententiam iuxta quarn caritas Dei 
etiam, saltem aequo iure ;;.e Spiritum saoctum potest significare, substantiam seu naturam 
Dei signifiC2.t. "Caritas quippe Patris, ai'., quae in natura eius est ineffabiliter simplici, 
nihil est aliud quam eius iµsa natura atque substantia, ut saepe iam diximus, et saepe ite
rare non piget '', in quibus manifeste carita!> Dei ad tres pertinet .divinas Personas. 
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contrarium dicatur, ad opera gratiae et adoptionis filiorum referri in
tellig:itur. Sic igitur verba facit in contione secunda (1U. L. 54, 
col. 405): "Huius enim beatae Trinitatis incommutabilis Deitas una 
est in substantia, indivisa '._n opere, concors in voluntate, par in poten
tia, aequalis in gloria. De qua cum sancta Scriptura sic Joquitur, ut 
aut in factis aut in verbis aliquid assignet quod singulis videatur con
venire personis, non perturbatur fides catholica, se:l docetur: ut per 
proprietatem aut vocis aut operis insinuetur nobis veritas Trinitatis)'º. 
et non dividat intellectus quod distinguit auditus. Ab hoc enim quae
dam sive sub Patris, sive sub Filii, sive sub Spir:tus sancti appella
tione, promuntur, ut confessio fidelium in Trinitate non erret. "In 
quibus, ut apparet, rationem reddit quare in operitus gratiae, exem
pli causa, sit quaedam appropiatio ita ut s:;>eciatim personae Spiritus 
sancti tribuatur operatio, ut aptius cognoscatur ipsa persona divina, 
non ad distinguendam operationem Spiritm; sancti ab aliarum perso
narum operatione in anima iustorum. 

CONFIRMATUR RATIONE 

Nempe ratio philosophica parum prodesset ex sese ut actionem 
supernaturalem Dei in homine ostenderet ad singulas Personas per
tinere. Neque enim supernaturalem actionem ipsa novit, neque Per
sonas divinas ipsa per se valet attingere. Sed fide ¡:raelucente proficit 
in mysteriis intellectus iuxta dictum Augustnii, credite et intelligetis. 

In re autem praesenti progredi possumus ipsc· conceptu inhabi
tationis a Traditione hausto. Etenim, ut vidimus, per ipsam Dei dilec
tionem qua nobis gratia sanctificans confertur, Deus in nobis inhabi
tat; atqui haec dilectio seu caritas ad Dei naturam seu substantiarn 
Patris ac Dei pertinet, ut modo legimus in sancto Augustino: !taque 
et Pater et Filius et Spiritus sanctus quasi aequo iure intelliguntur in 
iustorum animis inhabitare, quod erat demonstrandum. 

Adhuc, opus nostrae iustificationis, ut a Deo es:, reddit hominern 
divinae naturae participem; sed divinae naturae par:icipatio est a tota 
rnnctissima Trinitate, ut omnis participatio entis e5t a tribus Perso-
1üs tanquam ah unico principio: ergo ... 

Profecto, participatio divinae naturae primario convenit ratione 
essentiae seu naturae divinae; primario igitur habetur aequo modo 
per operationem trium Personarum quatenus unus sunt Deus, ac con
sequenter aequo modo ratione ipsius insessionis, quae est largitio gra
tiae, tata sanctissima Trinitas in iusto inhabitat. 
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Ceterum mira dici possunt de hac sancti Spiritus et totius sanc
t!ssimae Trinitatis inhabitatione, sicut mira sunt quae de gratia sanc
tificante et caritate agnoscit fides, quamvis breviusculis verbis ea tradi 
soleant et debeant iuxta scholasticam disciplinam in suo nimis for
tasse conciso modo dicendi. Neque quisquam parvi pendat hanc inha
bitationem cum per gratiam audit eam perfici: nam ut ait Leo XIII 
(l. c. pag. 137): "Eloqui nema potest quale sit opus istud divinae gra
tiae in animis hominum ; qui propterea luculenter tum in sacris litteris 
tum apud Ecclesiae patres, et regenerati et creaturae novae et con
sortes divinae naturae et filii Dei et deifici similibusque laudibus ap
pellantur." 

A1,orsrns TEIXIDOR, S. J. 



NON VIDETUR POSSE ADMITTI SANCTUM THOMAM 
DEMOSTRARE VOLUISSE ESSENTIAM CREATURARUM 

A SUA EXISTENTIA REALITER DISTINGUI 

Tum anno 1926 in meo opere Compendium DiaJ.ecta.e, Criticae 
et Ontologiae (de quo altera editio facta est anno 1929), tum ann:o 
1928 in opusculo La fundamental diferencia entre Dios y los demás 
seres, según, Santo Tomás (suppl. ephem. matrit. Estudios Eclesiás
tfros ), ostendere conatus sum Angelicum Doctorem inter essentiam 
et existentiam creaturarum unice distinctionem logicam evincere vo
luisse. 

A pluribus mihi concessum est verba Sancti Thomae hanc inter
pretationem permittere (v. Anal. sac. Tarrac. 5, 1929, p. 352), quod 
quidem suf ficere videtur ut eam amplectantur omnes illi philosophi 
qui realem distinctionem essentia ab existentia negant. Attamen, ut 
facile intelligitur, interpretationi <latae non acquiescunt illi alii phi
Josophi, qui censent argumenta Sancti Doctoris etiam realem distinc
tionem evincere. 

Quum non sit huius loci disputare utrum rationes a Sancto Tho
ma allatae talem efficaciam habeant necne, alia via declarare conabor 
esse revera praeter intentionem Sancti Thomae distinctionem realem 
ex1gere. 

In Summa Philosophica (L 2, c. s2) Angelicus Doctor ostendere 
vult etiam in angelis distinguí debere essentiam ab existentia. Videa
mus quonam modo id probat. 

In primo argumento assumit ut quid manifestum (non enim hoc 
probat, nec alibi probatum esse dicit) quoa in re bits corporeis ESSE 
non est subsistens, utpote distinctum a sitbstantia earum. Ergo nisi 
quis dicere audeat manifestam esse in his rebus realem distinctionem 
ínter essent iam et existentiam, fateri debet Sanctum Thomam dis
tinctione logica (quae quidem in talibus rebus manifesta est) esse con
tentum. Verba Sancti Doctoris sunt haec. 

"Non est autem opinandum, quamvis substantiae intellectuales non 
sint corpoteae, ... quod propter hoc divinae simplicitati adaequentur. 
- Invenitur enim in eis aliqua compositio, ex eo quod non est in eis 
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esse et quod est. Si enim esse est subsistens, nihil praeter ipsum esse ei 
adiungitur: quia ~TIAM IN HIS QUORUM ESSE NON EST SUBSISTENS, 

quod inest existenti, praeter es.se eius, est quidern existenti unitum, non 
autem est unum cum esse eius nisi per accidens, in quantum est unum 
subiectum habens esse et id quod est praeter esse; SI CUT PATET QUOD 

SocRATI P~ER SlJU:.\f ESS( SUBSTANTIALE INEST ALBUM .•• Esse autem, 
in quantum est esse, non potest esse diversum; potest autem diversifi
cari per aliquid quod est praeter esse, srcuT ESSE LAPIDIS EST ALIUD 

AB ESSE HOMINIS. Illud igitur quod est subsistens, non potest esse 
nisi unum tantum. Ostensum est autem supra (l. 1, c. 22 et 42) ( r) 
quod Deus est suum esse subsistens ... ; oportet igitur in omni substan
tia quae est praeter ipsum aliud esse ipsam substantiam et aliud eius 
esse." 

In secundo argumento expresse permittit Sanctus Thomas quod esse 
sit commune, sicut genus, et rnetaphysicis differentiis multiplicetur in 
creaturis. Ergo iterum Sanctus Thomas contentus est logica distinctio
ne ínter creatas essentias et es.se. Videantur verba Sancti Doctoris. 

"Natura communis, si separata intelligatur, non potest esse nisi 
una ... ; si enim natura anima/is per se separata subsisteret, non habe
ret ea quae sunt hominis vel quae sunt bovis; ... R'emotis autem dif
ferentiis constitutivis specierum, remanet natura generis indivisa ... 
Sic igitur si hoc ipsum quod est esse sit commune sicut genus, esse sepa
ratum per se subsistens non poteest esse sisi unum. . . . Relinquitur 
igitur quod ... nihil aliud praeter ipsum (Deum) est suum esse." 

Denique ex dictis aperte sequi videtur nullam dari rationem suspi
candi Sanctum Thomam in reliquis argumentis iam non esse contentum 
illa logica distinctione ínter substantiam creatam eiusque esse, quae in 
rebus corporeis est manifesta et in primo argumento censebatur suf
ficiens ad diversificandum esse lapidi ah esse hominis. 

FRA~CISCUS MARXUACH, s. J. 

(1) Ibi demonstratur Deum ne lo9fre quidem distinguí a suo esu. 
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INTROD"CCCióX 

Al hablar de las teorías físicas se ha hecho clásica la frase de 
Poincaré, de que "son cómodas y útiles, mas no verdaderas". Fiados 
en la palé..bra del célebre matemático francés, se creen dispensados 
muchos fiJósofos de seguir el movimiento científico y la evolución de 
las ciencias físicas. No somos los escolásticos los que usamos menos 
de tal privilegio. Y a la verdad que nuestros antepasados no entendían 
así las relaciones de las ciencias físicas con la filosofía. A los libros físi
cos de Aristóteles ( 1) seguían los del cielo, mundo y meteoros, en los 
que se estudiaban detenidamente, con los medios filosóficos demostra
dos en la física general o cosmología actual y con los elementalísimo:; 

(r) ARISTÓTEL1'S, Opera omnia, ed. Didot, París, 1927, voJ. 2 ; sobre la infinidad del 
mundo, véase lib. 1, caps. 5, 6 y 7, p¡>. 372-378; sobre su figura total, lib. 2, cap. 41 pp. 393-3914; 
sobre su centro, lib. 2, cap. 14, p¡:. 407-410; natura1eza de los astros y cielos, en lib. 1, 
caps. 3 y 4. pp. 369-372; Jib. 2, caps. 7, 8 y 9, pp. 397-400, y los comen:arios preciosos de 
Santo Tomás a los mismc:s lugares, en S. TuoMAE, Opera om11ia, ed. Leonina, Roma, 
vol. 3, 1886. 
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matemáticos y experimentales de entonces, cuestiones tan interesantes 
como la finitud o infinidad del mundo, su figura total, centro del mun
do, na~uraleza de los astros y cielos. En aquellos dorados tiempos. 
la filosofía escolástica poseía junto a la explicación metafísica del 
mundo, una explicación física, una teoría concreta del universo. Nin
guno de aquellos datos físicos rudimentarios era sistemáticamente 
rechazado; se estudiaban sus relaciones con los principios abstractos; 
y lo que admira más, se tejían a base de ellos sutilísimas distinciones y 
se levantaban teorías metafísicas que aún hoy nos llenan de admiración 
reverente. Quién, por poco leído que sea en la Suma Teológica, no ha 
saboreado las filigranas metafísicas de Cayetano al estudiar la consti
tución y accidentes propios de los cuerpos celestes considerados como 
incorruptibles y eternos? ( 2 ). Aquel derroche de delgados perfiles que 
diferencian una materia acomodada o no a la forma según género y 
especie, género próximo o remoto (3), distinción entre potencias activas 
y principios activos (4), las varias especies de materia primera, y mil 
otros toques de luz sobre el pobre fondo de unos datos físicos vulgares? 
Aquellas demostraciones semigeométricas semiaritméticas de Aristó
teles, de la finitud del mundo (5), de la estructura del continuo, de la 
posición central de la tierra (6), revelan todas una preocupación sentida 
de contacto con la realidad, de respeto a las ciencias, de contribución 
leal a su avance. - Quien haya estudiado algo detenidamente la ma
nera como estaban unidas entonces con la filosofía las ciencias mate
máticas y físicas, sabe muy bien que no se trataba de un mosaico más o 
menos habilidosamente concertado ; reinaba la unión por continuidad 
característica de las relaciones de lo universal con lo particular, del prin
cipio con las consecuencias. No se incardinaban al cuerpo filosófico, ni 
todas las verdades de las matemáticas ni todos los procedimientos físico
técnicos: presidía una ley de selección, con doble finalidad: hallar las 
nue·vas cuestiones filosóficas planteadas por Ja física )' matemáticas y 
cerciorarse de la adaptabiHdad de los princifrios filosóficos, a los nutr<.1os 
aspectos de la realidad. Dado el realismo confiado y tal vez demasiado 
candoroso de los antiguos, la repercusión filosófica de cualquier dato 
físico nuevo, tenía que ser por necesidad muy profunda. Con el desarro-

(2) CAYETAN"O, Coment. a la Suma Teológica, I part., quaest. 66, art. 2, ed. Leonina, 
Roma, vol. s. 1089, pp. 157-159. 

(3) CA'iETANO, lug. cit., p. 158, n. 7. 
(4) CAYETANO, Com. a la Sum. T eol., I part. quaest ¡¡, art. 1, vol. S, p. 239, n. 9-
(5) ARI STÓTELES, Opera omnia, ed. cit., vol. 2 de Caelo. lib. r, cap. 5, con los comen· 

tarios de Santo Tomás. Véase una exposición concisa· y clara de este punto en L. URBANO, 
Est11dio críticu de las teor-ía.s relat::Z,.;slas, fase. I, Madrid, 1926, pp. 39-43. 

(6) ARISTÓTELES, Of!. omnia, ed. cit., vol. 2; Natura/is auscultalilmis, lib. 6, pp. 317-333 l 
de Caelo, lib. 2, pp. 407-410. 



)J'OCIONES DE CAUSA, EFECTO Y CAUSALIDAD 3 

llo inmenso de las ciencias físico-matemáticas y la decadencia filosófica 
que lo ha acompañado, los filósofos no han podido asimilar ni incorporar 
lo muchísimo aprovechable que ellas nos ofrecen : la escolástica ha per
dido la continuidad con las ciencias. Y con todo, la empresa de unir1as 
es por demás tentadora y dentro del espíritu y tradición genuinamente 
Aristotélico-tomista. K o se nos ocultan las dificultades que supone el 
dominio de tres ciencias como la filosofía, matemáticas y física que 
todas y cada una de por sí bastan a ocupar la vida entera de un hombre. 
Por eso esperamos de la indulgencia de los peritos, que perdonarán 
n 1estro atreYimiento. La circunstancia de que en este estudio prelimi
nar queremos prescindir sistemáticamente del instrumental matemático, 
nos pondrá en la precisión de ser incompletos y a veces obscuros para 
~os que no dominen tal ciencia. En otros trabajos posteriores más téc
nicos, resarciremos a la medida de nuestras fuerzas estos defectos. 

Por fin una idea hemos de dejar anotada, pues ha sido el hilo con
ductor de nuestro trabajo en su aspecto filosófico. Considerando como 
núcleo del Aristotelismo y, por tanto, del tomismo, la metafísica, toda 
corrección y perfil nuevo en asuntos de cosmología y física, los hemos 
introducido y justificado por una noción metafísica que enriquecía ya 
los tesoros inexplotados de la filosofía perenne, aunque actualmente sólo 
figurase por vía de inventario, sin utilización práctica ninguna, como 
la teoría de Jos principios activos, de los elementos físicos primarios, 
mínimos específicos y otras filigranas ideológicas de rancio sabor aris
totélico-tomista. 

Aunque el presente estudio lleve un título determinado, pretende
mos primariamente someter al juicio de los filósofos la orientadón 
general de acoplamiento entre filosofía y ciencias físico-matemáticas, 
indicando en un caso concreto suficientemente amplio, el proceso y re
sultados. A la crítica inteligente de nuestros lectores y a su benevolen
cia, ofrecemos el presente estudio, seguros que las críticas más prove
chosas y más benévolas nos vendrán de los que por experiencia propia 
saben la dificultad del asunto. 

J. - ALGUNAS PALABRAS SOBRE LA IMPORTANCIA FILOSÓFICA 

Y SIGNIFICACIÓN DE LAS TEORÍAS MODERNAS Y DE SU EVOLUCIÓN 

En la física moderna es imprescindible distinguir entre teorías
imágenes y teorías-ideas. Las teorías-imágenes (hipótesis) son cons
trucciones mixtas de elementos sensitivos y leyes generales a todo 
fenómeno físico: los esquemas preferidos por los físicos, pertenecen 
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al modelo mecánico. Estudiemos una teoría-imagen típica y célebre: 
Ja teoría de la electricidad y de la luz de Maxwell-Hertz. Seguiremos 
como a maestro en la utilización sistemática de la imagen mecánica a 
Boltzmann en su clásica exposición de la teoría de Maxwell (7). Otras 
exposiciones, como las de M. Abraham, Poincaré (8), estudian más, 
las ideas físico-matemáticas que son el esqueleto de la imagen. 

Estas teorías-imágenes, como confiesa el mismo Boltzmann, no 
pretenden explicar la naturaleza metafísica de los elementos y fuer
zas de la naturaleza; se proponen únicamente construir mecanismos, 
máquinas desmontab1es y visibles, cuyo funcionamiento presente en su 
formulación matemática, la mayor semejanza posible con las , leyes 
cuantitativas de los fenómenos electro-magnéticos (9). Partiendo de 
las mismas fórmulas matemáticas que la física experimental nos pro
porciona, observables bajo los matices sensibles de luz, calor, incan
descencia, excitación de nervios por las corrientes, atracciones y repul
siones ... construiremos una máquina que en su funcionamiento se 
rija por las mismas leyes ettantitativas, mas en que falten los conco
mitantes sensitivos de luz, calor, sacudidas. .. Poseeremos a base de 
puros movimientos locales una imagen mecánica de todo un complejo 
de fenómenos físicos. Nuestro artefacto funcionará cuantitativamente 
igual que los fenómenos electro-magnéticos, empero cualitativamente 
de un modo totalmente diverso. Boltzmann va construyendo en sus 
famosas lecciones modelos cada vez más complicados para traducir 
mecánicamente los fenómenos eléctricos. El movimiento rotatorio de 
un anillo al derredor de su eje, imita en sus leyes mecánicas las eléc
tricas de las corrientes circulantes y las fuerzas electromotrices. Aña
diremos obstáculos mecánicos, que traducidos matemáticamente pre
senten igual ley que la de Ohm. Subiremos después a modelos más 
complicados vgr., tres tubos coaxiales sobre los que distribuiremos 
tres masas a distancias convenientes del eje central: una disposición 
acertada de engranajes, rozamientos y juegos Jibres, nos permitirá, 
puesto el conjunto en rotación, traducir mecánicamente un grupo de 
íenómenos eléctricos más complicados: la autoinducción, Ja inducción 
mutua, la acción entre dos corrientes eléctricas: añadiremos resis-

(7) L. BoLTZMANN, V orlesungen i4ber die Ma.ru:ell'sche Theorie der Elektrizitat rmd 
des Lichtes, 2 vol. Leipzig, 1908. 

(8) M. ABRAHAK und A. F o PPL, Theorie der Elektrizitiit, vol. l, ed. 6, Leipzig, 1927; 
vol. 2, ed. 4. Leipzig, 1920; H. PorNCARÉ, Efectrüité d Optiqiu, cd. 2, París, I9C>I ; SPRIN
GER, Handbuch der Physik, vol. 12, Berlín, 1937, cap. 1, pp. 1-142. Véase un tratamiento 
del campo eléctrico constante con su interpretación en tres diversas imágenes, en el Traili 
de Ph):sique de O . D. Cewoi.soN. Trad. franc., 2 cd., París, 1910, vol. 4, fase. 1, p. 7 ss. 

(9) L BoLZUANN, ob. cit., vol. 1, pp. 13-14 
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tencias mecánicas calculadamente elegidas para traducir los fenó
menes eléctricos en un dieléctrico y así sucesivamente ( 10 ). Tales 
modelos mecánicos pueden verse en los laboratorios de física. 

Los entendimientos prácticos hallarán interesante tal procedi
miento. Sir \V. Tomson confesaba que no quedaba satisfecho ni le 
parecía entender claramente un fenómeno físico hasta que no tenía 
construída la máquina correspondiente. 

Consideremos el aspecto y valor filosófico del método. Es evi
dente que del modelo mecánico no es lícito pasar al orden metafísico 
y objetivar sus carasterísticas. Como demostró Poincaré ( 1 r) si es 
posible construir un mecanismo que traduzca exactamente las pro
piedades electro-magnéticas, se pueden construir por el mero hecho 
infinitos diferentes; al menos muchísimos, siguiendo la restricción que 
puso Darboux al teorema de Poincaré ( 12 ). 

Las teorías-imágenes no fueron inventadas para estudiar la esen
cia de los fenómenos: no hay, pues, que metañsiquear a base de ellas 
ni rechazarlas con razones de filosofía. Las teorías-imágenes han per
mitido descubrir leyes, y han abierto camino para hallar nuevos fenó
menos que por el procedimiento puramente e..xperimental de controlar 
siempre lo que buenamente se presente, tal vez nunca se habrían encon
trado o hubiera costado mucho formular la ley que los regía. A la 
teoría mecánica de la electricidad de Maxwell debemos en buena parte 
los descubrimientos de Hertz y muchas leyes imprevistas hasta en
tonces, como las relaciones entre el índice de refracción y la cons
tante dieléctrica: las relaciones entre las unidades electroestáticas y 
electromagnéticas con la velocidad de la luz, que fueron el punto de 
partida para la teoría electromagnética de la luz. ( r 3). 

Hemos presentado un caso típico de teoria-imagen. -En la física 
moderna no se emplea ya de una manera tan preponderante el modelo 
mecánico. Se dirige el interés principal a las leyes matemáticas que 
rigen los fenómenos. Un mínimo de teoría-imagen es imprescindible: 
desde el momento en que debemos usar de los sentidos e instrumen
tos se impone la introducción de imágenes. Tomemos en las manos 
la exposición de la teoría matemática de la luz por Poincaré ( 14) 
Théorie -niathématique de la Z.umiere y notemos el mínimo de teoría-

(10) BOLZMANN, cb. cit., vol. 1, pp. 14-19. 
(11) PoINCARÉ, EJectricité et Optique, ed. cit., introd., p¡>. 7-t!. 
(12) G. DAR.BOUX, LefOn.s sur la théorie générale des swrfaces, 2 ed., París, 191s, 

2 part., chap. 8, pp. 496-505. 
(13) O. D. CHWOLSON, Traité de Ph.ysique, loe. cit., pp. S·6. 
(14) Po1NCARÉ. Citaremos, por no tener a mano la edición francesa, su traducción 

alemana: Mathunatische Theorie des Lichtes, Berlín, 1894, cap. 1, pp. 3-34 
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imagen empleado. 1) Supondremos, dice, que tenemos un medio elás
tico, formado por moléculas separadas, es decir, discontinuo: la con
formidad de la experiencia con nuestra imagen no podrá probar que 
exista realmente tal discontinuidad. La imagen nos servirá única
mente para simplificar las fórmulas matemáticas.-2) Supondremos 
que las moléculas se hallan sometidas a fuerzas mutuas, teniendo 
rada una de ellas una posición de equilibrio, al derredor de Ja cual 
puede verificar oscilaciones pequeñas.-3) Supondremos que el radio 
de acción de cada molécula es muy pequeño. Y otras hipótesis por 
d estilo, algunas de ellas de carácter puramente matemático. Todas 
e Has nos permiten y ayudan a formular las ecuaciones diferenciales 
<lel problema, los fenómenos luminosos, y después por vía puramente 
-deductiva estudiar la reflexión, refracción, polarización, difracción, 
<i.berración ... obteniendo las leyes experimentales conocidas ( 15). La 
concordancia de las consecuencias con la experiencia no permite dedu
cir la concordancia de la imagen empleada con la realidad metafísica; 
las fórmulas matemáticas iniciales admiten otras muchas interpreta.cio
nes mecánicas. 

Aduzcamos un caso más : en Ja teoría atómico-molecular moder.:. 
na se nos habla de sistemas planetarios intraatómicos, de choques, 
órbitas, distancias, rotaciones, núcleo, electrones, estratos de energía. 
Una teoría-imagen fecundísima para obtener y descubrir nuevas le
yes físicas y relaciones entre la materia, electricidad, luz, espectros. 
Han construído modelos atómicos de base mecánica Bohr y Sommer
f eld (16), de base ondulatoria SchrOdinger y de Broglie (17), de base 
energético-espectral, Heisenberg, Born y Jordan ( 18). El paso de 
tales imágenes a la realidad ni ellos lo han pretendido ni es posible 
con los solos medios de la física. Las mismas ideas fundamentales 
sobre la existencia individual del electrón, núcleo, fotón o átomos de 
luz, átomos de acción o cuantos de Planck, considerados como indi
viduos metafísicos, son concepciones metafísicas injustificables con 
los solos recursos de la física. Por electrón, dirá Sommerfeld, que se 
debe entender un sumidero de energía, un lugar donde desembocan 
las líneas de fuerza y el núcleo un centro o fuente de partida de las 

(15) PorNCARÉ, Elcctricité tl Optique, ed. cit., cap. 11, pp. 155 ss, 161-164, 164-167, 
177-182 y Mathematische Theorie des Lichtes, caps. 5, 6, i y 8. 

(16) A. SoMMERFELD, Actombau und Spektralli11ien vol. 1, Braunsschweig, 1924, pági
nas 73-149. 

(17) SoMMERFELD, ob. cit., W ellcnmechanischer Ergii11:;1mgsband, Braunsschweig, 1929, 
cap. 1, pp. 1-169; A. HAAS, .l'tfateriewcllen 'lmd Q1tantenmeclia11ik, Leipzig, 1929, 2 ed., pá
ginas 23-40 (teoría de Broglie); pp. 46-54 (teoría de Schrodinger). 

(18) SOlll!ERFELD, ob. cit., vol. 2, cap. 1, pp. 34-45; H.'-\S, ob. cit., pp. 64-80 ; M. BoRN. 
Probleme der AtonulJ.?1at11ik, Berlín, 1926, pp. 59-117. 
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mismas ( I 9). Y en genera) cuanto o indivir.uo mínimo eléctrico, mag
nético, de acción, de luz, sólo puede significar con los puros medios 
de la física que hay puntos especiales de aglomeración de las energías, 
paquetes de energía como los llaman algunos modernos, que presen
tan una cierta estabilidad y firmeza física. El sentido absoluto y me
tafísico que los filósofos y no técnicos acostumbran a dar a estas 
e>.--presiones es causa de ~il dificultades y objeciones infundadas. Es: 
Ja gran tentación ontológica del filósofo al leer los libros de física 
mcxlerna ( 20 ). 

Con todo, Ja misma fecundidad de tales teorías-imágenes nos 
hace sospechar que la realidad no debe de ser en si misma muy dese-
111ejante de lo que nos imaginamos. El físico teórico al manejar las 
fórmulas matemáticas de la física sólo se diferencia del matemático 
en poseer un diccionario que le permite traducir e incardinar tal va
riable matemática a tal ienómeno y sus valores abstractos a los valo
l0rcs concretos que le ofrecen las medida;;; instrumentales. 

¿Mas cómo acoplar la metafísica a un sistema de teorías-imá
genes? Por medio del estudio metafísico de las teorías-ideas. Las tea-
rías-ideas constituyen el meollo de la física moderna. Los principios; 
de la conservación de la energía, de la entropía, de relatividad, de 
la acción mínima de Hamilton, de la menor construcción de Gauss, 
pertenecen al tipo conceptual puro, mas no al metafísico ni de suyo 
tampoco al matemático. Vamos a estudiar brevemente las caracterís
ticas de uno de ellos. 

Todos los acaecimientos y f en ámenos físicos necesitan para 
desarrollarse, espacio, tiempo, energía; el estado final y el inicial están 
caracterizados por partir de unos valores de estas magnitudes y llegar 
a otros distintos. A base de la energía empleada pueden hacerse evi
dentemente muchos fenómenos; ¿cuál de ellos será el real? El prin
cipio de Hamilton nos dice: 1) El fenómeno real frente a los posibles, 
que se pudieran verificar en las mismas condiciones de espacio y tiem
po, será aquel que· emplee un mínimo de energía. - 2) Entre varios 
fenómenos que hayan de verificarse en un tiempo fijo y con una pro
visión invariable de energía, será real aquel que siga el menor camino, 
el geodésico. Prescindamos de las finuras matemáticas requeridas por 

(19) SoMl!ERFELD, ob. cit., vol I, pp. 8-9. 
(20) F. RE1•0IRTE. Léanse sus atinadas reflexiones sobre la naturaleza de las teorías 

físicas en Revue 1Véoschoiastique, 27 (192.:.) 267-274 Para las teorías anteriores, además 
de la obra citada de Haas, int:-oducción clara: y precisa como pocas, véanse en nuestra len
gua y de la pluma del P. PÉREZ DEL Puu;_._R, Estado actual de la teoría electro-ondulatoria 
de la materia en Ana.les de la Asoc. de lng. de la ICAI, 9 (1930), 171 ss. y, del mismo, 
Trasce11de11cia filosófica de lc.r inVt?stigadones de la física matemática sobre la constitu
ción de la maleria en Est1idios Eclesiásticos, 9 (1930) J67-;r77. 
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Jos especialistas ( 2 I) y fijémonos en el valor teórico del princ1p10. 
Es independiente de cualquier teoría-imagen con que pretendiésemos 
aclarar las nociones de masa, tiempo, energía, espacio. Expresa una 
ley universal: apenas nos presenten a discusión un fenómeno o que
ramos construir la teoría general de la luz, movimientos astronómi
cos, gravitación, movimientos intraatómicos, electricidad ... lo primero 
que exigiremos y tomaremos como punto de partida será la ley de 
Hamilton : al modo como el metafísico al presentarle un ser finito 
ya sabe de antemano que en él hay esencia y existencia, sustancia 
y accidentes y mil otros detalles. La propiedad del principio de la 
mínima acción de Hamilton de quedar invariable para cualesquiera 
.cambios de coordenadas, es cama de la importancia fundamentalí
sima que tiene en la física moderna ( 22 ). El físico teórico no preten
.derá justificarlo a prior.i, ni menos con medios de filosofía: basta que 
sirva para obtener consecuencias controlables y concordes con las 
leyes físicas inferiores directamente experimentables, para constarle 
de su validez física. Y por cierto que la realidad le concede la pri
macía sobre todos los demás principios de la física teórica. No nos 
detendremos en este trabajo en estudiar el fondo filosófico encerrado 
dentro de los principios generales de física teórica : queremos llegar 
pronto al asunto particular propuesto. 

Las ideas generales que rigen la unión entre filosofía, matemá
ticas y física, se condensan en los siguientes enunciados : 

I) Toda idea, especie o representación sensible que según las 
normas de la criteriología reúna las condiciones para ser objetivada 
metafísicamente al orden real, si se encuentra constituyendo una f ór
mula o principio físico ya hecho, o bien si se puede traducir matemá
ticamente, dará una fórmula o principio de valor metafísico, físico 
y matemático a la vez y la of órmula o ley correspondiente quedará 
incardinada al campo de la filosofía. 

2) Establecido el diccionario metafísico-físico ! matemático, cual
quier fenómeno nuevo o viejo tiene triple sentido, uno meramente 
matemático y funcional, otro teórico-físico (teoría-imagen más o 
menos pronunciada) y el tercero, formalmente filosófico. Las palabras, 
espacio, tiempo, movimiento, masa, fuerza, medida ... poseen este tri
ple significado. 

(21) BOLZldANN, VorleS11ngen über die Prinzipe der 1\fechanék, 2 part., Leipzig. 1904. 
pp. rn4-156 ; E. T. WHITAKER, Analytische Dynamik, Berlín, 1924, cap. 9, pp. 259-~4; 
C1... SceAFER, Die Prinzipe der Dy11amik, Berlín, 1919, pp. JO-JJ; SPRINGf.R, HandbMch 
der Physik, Berlín, 1927, vol. 5, cap. 2; L NoRDHEJM, Die Principien der Dynamik. 
pp. 76-83. 

(:r2) L. NoRDHEJM, ob. cit., p. 78. 
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Habrá puntos en que coincidirán las tres significaciones; en otros 
muchos se diferenciarán profundamente. 

Cada teoría se encarga de redactar su diccionario físico-mate
mático en que muchas de las fórmulas matemáticas, idénticas casi 
siempre en las diversas teorías, adquieren una nueva significación fí
sica; Newton y Einstein usarán de la variable matemática "t", mas 
uno leerá, tiempo absoluto, el otro tiempo local: y el matemático puro 
no verá en ella, sino el signo de una variable independiente con campo 
infinito de variabilidad. 

Tras del término "divergencia de un vector o tensor" el mate
mático no verá sino una ecuación diierencial homogénea o no: el 
físico encontrará simbolizado en ella el concepto de fuente de ener
gía (23): Einstein se negará a admitirlo como ley del universo si no 
vresenta forma tensorial; Newton no pedirá tanto. le bastará que 
en un sistema de coordenadas (vgr. la tierra) sea diferente de cero 
para afirmar que allí hay un manantial de energía gravitatoria, eléc
trica. ¿Qué deberá leer el meta.físico en tal caso? 

El diccionario f i5ico-matemático incluye la palabra f1terza: el 
matemático leerá: "fuerza significa una función especial de algunas 
variables dependientes y de una independiente y a veces de las deri
vadas de aquéllas con relación a ésta.'' El físico leerá ; ley que une 
coordenadas espaciales al ritmo temporal y a las velocidades corres
pondientes. K ewton catalogará entre las fuerzas, la del sisetma pro
pio y las del de referencia absoluto. Einstein declarará reales a las 
primeras y ficticias en muchos casos a las segundas. 

¿Y cómo traducirá f uer.zc.. el metafísico? 
El diccionario físico-matemático da por significación de la pala

bra electrón. 1) M aternática: punto de singularidad y discontinuidad 
matemática de una función, en cuya proximidad se hacen infinitas 
ciertas candidades. 2) Física: sumidero o remolino de energía esta
ble, centro a donde abocan las líneas de fuerza, paquete estable de 
energía ... 

Bajemos un poco más al detalle de la unión de física, matemá
cas y filosofía. La condición preliminar que hemos señalado para la 
unión es puramente criteriológjca. El realismo absoluto en el terreno 
físico es insostenible. Por fortuna dentro del campo escolástico se 
abre camino y conquista adeptos el realismo crítico, adeptos de la 
categoría de ~iercier, Balmes, Gemelli, Geyser, Gründer; dejando las 

(2.l) M. AeRAHAM, Tluorie ckr E:ectriz., vol. 1, pp. 34-46; W. !GNATOWSXY, Vector
cmalysi.s, 2 ed., Leip:zig, 192r, vol. 1, pp. 15-18. 
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razones psicológicas tan hábilmente expuestas por Gründer (24) en
trémonos en el campo físico moderno. Si objetivamos todos los cono
cimientos directos de los sentidos tal cual nos los ofrecen y traduci
mos matemáticamente sus propiedades nos resultará -una física rudi
mentaria, a saber, la física antigua tal cual la poseían los filósofos 
que no dispusieron de los medios modernos, sino de los solos senti
dos, como Aristóteles. Tome cualquiera en sus manos los libros de 
"Caelo, Mundo et Meteoris", de Aristóteles, comentado por San To
más y propóngase usar únicamente de los sentidos y observaciones 
de aquellos tiempos: de seguro que aun le probarán los argumentos 
para sostener la incorruptibilidad de los cielos, la quietud absoluta de 
la tierra en el centro del mundo, que todo cuerpo con movimiento 
circular no puede ser infinito y mil otras cuestiones curiosas resuel
tas bajo la suposición de ser totalmente valederos los datos inmediatos 
de los sentidos. Tal física es evidentemente opuesta a los experimentos 
más finos y comprobados modernamente. La inmensa mayoría de las 
afirmaciones filosóficas sobre el espacio, tiempo, movimiento, fuerza, 
continuidad, de que están llenos nuestros libros, admiten una formu
lación matemática y consiguientemente una constatación experimen
tal o simplemente una comparación con las fórmulas matemáticas 
experimentales modernas. Y al oír matemáticas no hay que pensar 
en las elementales: son instrumentos demasiado bastos. Las matemá
ticas modernas se edifican sobre los conceptos universales de multi
plicidad, orden, dependencia, grupo, relación ... y sobre la operac'.ón
"paso al límite" única capaz de atacar a fondo las cuestiones de la 
infinidad, continuidad y leyes físicas: y si a esto añadimos la tenden
cia modernísima de construir con pura lógica todo el edificio mate
mático definiendo los números por comprensión y no por extensión, 
es evidente que tendremos en las matemáticas un instrumento capaz 
de trabajar muchas nociones de filosofía. La cosmología escolástica 
se resiente muchísimo de los defectos de la física antigua; los datos 
de la cual fueron el fundamento y piedra de toque de sus construc
ciones. Todo nuestro trabajo crítico se ha reducido cuando más a 
abandonar algunos ejemplos infantilmente realistas. 

Creemos que el día en que un matemático se tomase el trabajo 
(científicamente inútil) de traducir matemáticamente muchas de nues
tras afirmaciones cosmológicas susceptibles de ello, adquiriría una evi
dencia palpable la necesidad de abandonar el realismo absoluto. Para 

(24) H. GRÜNDER, Curso de introducción teórico-práctica a la psicoliJgio experimen
tal, Barcelona, 1924. En casi todos los capítulos se hallarán consecuencia; para nuestros 
intentos. 
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no traer sino unos ejemp os: la teoría escolástica del conjunto, pone de 
manifiesto que casi todos los que la tratan no conocen más operaciones 
que las elementales, ni rr:ás números que los racionales. La teoría 
del número infinito y sus clases descubre que ignoran la mayor parte 
completamente la única cperación capaz de alcanzarlo, "el paso al 
límite" y las teorías de los números transfinitos de Cántor: y guiados 
por conceptos matemáticos rudimentarios barajados malamente con 
nociones metafísicas que son sino una trasposición disimulada de tales 
ideas matemáticas, dan soluciones híbridas que no pueden contentar 
a ninguno: la teoría tradicional del espacio y del tiempo traducida 
matemáticamente, equivale a la de Newton, contraria a las experien · 
cias físicas: por espacio, no se concibe otro que el de Euclides y se 
da el fenómeno singularísimo de que propiedades fundamentalmente 
sensibles y controlables como las propiedades del espacio real, mag
nitud real, tiempo real, se declaran inexperimentables desde el mo
mento que hay quien pretenda someterlas al control físico-matemático, 
reduciéndolas a puras realidades espirituales, cuando tcxla forma aun 
espiritual unida a la materia tiene repercusiones materiales y equiva
ientes físicos, como consta por la psicología más rudimentaria. 

Una depuración criteriológica preliminar a base de la criterio
logía general, de la metafísica, de las matemáticas y física se impone, 
si queremos obtener el conocimiento metafísico del mundo y sus le
yes sin contradecir a las experimentales modernas. El camino que 
indicamos no es otro que el tradicional "Las esencias de las cosas 
externas sólo pueden conocerse perfectamente por inducción." ( 2 5 ). 
Mas inducción servida por las matemáticas, por la física teórica y 
por los medios experimentales de la técnica moderna. El uso de solos 
los se1:1tidos dió todo lo que pcxlía dar con la constitución de la cosmo
logía y física antigua y ya sabemos su suerte. Esta depuración crite
riológica nos traerá otra ventaja: mostrarnos que el mundo actual 
podría ser teóricamente construído de muchas maneras, todas ellas 
lógicamente posibles : podemos determinar, a priori, cómo serían las 
leyes físicas en un espacio euclídeo puro, como lo estudiaremos en el 
párrafo 4.º; en uno riemanno, de Veronese ... Un mundo con sistema 
físicamente privilegiado ée referencia o sin él: qué distribución y 
propiedades habría de tener Ja materia para que el espacio real fuese 
finito o de tal forma total: para una estabilidad absoluta astronó
mica... Nos hallaríamos ante cuestiones metafísicas tan nuevas como 

(25) SANTO ToMÁs, 2, Sent. dist., 35, q. :z, art. 2 : S11.ma Tcol., 1, q. 58 , art. s. ed. cit., 
vol. 5, p. 87. Comentarios a los analiticos poste~bres, lib. r, lect. 30, ed. cit., vol. I, 

pp. 259-200. 

297 
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las que se presentaron en la teoría de la materia y de la forma al 
querer estudiar los cielos incorruptibles: y nos veríamos en la preci
sión de realizar faenas tan admirables como la de Aristóteles al estu
diar si eran objetivas las irisaciones del nácar y de las burbujas de 
jabón, ya que se muda el color según el lugar de observación. Un 
desarrollo digno de estos puntos, nos llevaría muy lejos. 

Conseguida la depuración criteriológica, la traducción metafí
sica del mundo real quedaría realizada. Las fórmulas matemáticas 
serían el lazo de unión entre la física moderna de teorías-imágenes y 
la física-metafísica : el contacto de la metafísica con la realidad que
daría restablecido, como lo estuvo en los dorados tiempos de Aristóteles 
y S. Tomás. 

Mas ¿no nos expondríamos a los peligros de un concordismo 
continuo? Por cierto que los antiguos y típicos escolásticos no adop
taron nunca esta posición abstencionista, cómoda y cobarde, ante los 
problemas que por necesidad les planteaba cualquier dato físico. ¿ Qué 
hubieran hecho ante la finura de nuestros experimentos y matemá
ticas? Se cuenta que algunos escolásticos del tiempo de Galileo se 
resistían a mirar por su célebre anteojo por no ver las manchas del 
sol, signos evidentes de su estado de evolución, y se daban a las 
suposiciones más pintorescas para sostener su amada tesis de la inco
rruptibilidad de los astros. La anécdota se perpetúa. 

Respondamos lealmente a la cuestión. Un concordismo de base 
criteriologica, usando de todos los medios de la metafísica, matemá
ticas y física sólo conduce a tener que perfilar constantemente las 
ideas filosóficas de cosmología, es decir, a una evolución perfecciona
dora de la misma filosofía. Los hombres no podemos aspirar a la pose
sión por título hereditario de una filosofía perfecta: sus líneas estruc
turales y básicas han quedado definitivamente trazadas por los genios 
que nos precedieron, mas queda todavía un amplísimo campo de per
feccionamiento y evolución dentro de la misma filosofía. El estan
camiento actual, que en algunos puntos parece momificación, desapa
recería en beneficio de la misma filosofía. 

La evolución filosófica consiguiente a un acoplamiento entre las 
tres ciencias dichas sería de tipo convergente, por aproximaciones 
sucesivas a la verdad integral, no un vaivén y movimiento de retro
ceso y adelanto sin objeto y término fijo. Progresaría la ' filosofía 
como la física moderna : cada teoría nueva no destruye las anterio
res, es su complemento: únicamente las anula en aquello que tienen 
ele exclusivo: se reduce a quitar de todas las proposiciones afirmati-
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vas las palabras: "sólo así, únicamente así es verdad, no es posible 
0tro modo de explicación ... " y las consecuencias que de tales exclu
sivas se siguen en la formulación matemática, que son a veces pro
fundas. Cuando la teoría gravitatoria de Einstein anuló la de New
ton, quedó ésta como primera aproximación: la mecánica clásica pasó 
a ser un caso particular de la Einsteiniana para velocidades infini
tamente grandes, y la de Einstein es un caso particular de la de Cos
serat (26), que hasta ahora en toda su generalidad es una construc
ción puramente matemática: los experimentos van decidiendo cuál 
de estos grados es el real : toda nueva teoría física debe satisfacer el 
postulado funcamental de dar razón de todas las leyes anteriores y 
predecir nuevas o al menos sintetizar puntos incompatibles con las 
anteriores. El proceso de las teorías f'.sicas es convergente, va de 
verdad imperfecta a perfecta: la evolución de las teorías físicas y su 
cambio continuo, (el fracaso de las ciencias, tópico de los oradores 
adocenados), lejos de ser un defecto es una garantía de segura y 
continua aproximación a la verdad. Si al acoplar la filosofía a las 
ciencias, tomarnos · como postulado fundamental explicar . todas las 
leyes anteriores, la evolución no hará sino aportarnos nuevas ideas, 
indicarnos puntos de vista falaces, incompletos : en una palabra per
feccionar la filosofía. 

Y corno los ejemplos concretos son más convincentes y dan más 
luz y prueban más que ideas generales, vamos a estudiar las nociones 
de causa, efecto y causalidad en su triple aspecto metafísico, físico y 
matemático. La circunstancia de tener que prescindir de instrumen
tos matemáticos nos pondrá en la precisión de ser a veces incompletos 
y oscuros en algunos puntos. 

JI. - NECESIDAD DEL PRINCIPIO DE CAUSALIDAD PARA LA FÍSICA 

EXPERIMENTAL Y TEÓRICA. - Su SUSTITUCIÓN POR EL AXIOMA 

DE FUNCIONALIDAD 

Si preguntamos a físicos teóricos de la altura de Planck, Eins
tein, Chwolson, Laue, Schrooinger por la importancia para la física 
del principio de causalidad, uno nos dirá que es el fundamento sobre 
el que se debe edificar la ciencia toda de los fenómenos (27); otros, 

(26) J. M. PLANs Y FREIRE, Lecciones de ""''ánica clásica y relatr.Jista, Madrid, 1921, 
pp. 93-w; O. CHwoLsoN, Traité de Physique, ed. cit., vol. 1 , pp. 340-348; MM. F. y E. 
Coss:i'.RAT, Note sur la dynamique du. toinl ... 

(27) CewoLSOB', ob. cit., tom. 1, p. 4. 

(~ 
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que es el postulado preliminar de todo nuestro conocimiento de la 
naturaleza (28), cuya posibilidad y sentido fijo debe exigirla la física 
tn todos los órdenes (29) y en todas las teorías clásicas o relativis
tas (30 ). Mas si estudiamos detenidamente Ja manera como aplican y 
entienden e] principio, echaremos de ver que se trata de una signi
ficación físico-matemática bastante diferente de la metafísica y que 
se nos va a prestar para reflexiones filosóficas interesantes. 

En lenguaje matemático diríamos que "el principio de causalidad 
en cuanto norma de la física equivale a pedir que Jos fenómenos 
constitutivos de una ley puedan ser representados por una función 
matemática directa e inversa uniforme, es decir, biunívoca". Expli
quemos Jos términos a Jos que conviene se vayan acostumbrando 

nuestros lectores. 
E1 concepto de función o 1ey de dependencia se ha hecho ya vulgar: 

para no traer sino ejemplos sencillos, el valor de la suma es función, 
depende del de los sumandos: el del producto tota] es función, depende 
del de los factores: el de] cociente, de la cuantía del dividendo y divisor: 
el de una potencia es función de la base y del exponente : el valor de 
la suma en una progresión cualquiera es función de la razón: el espa
cio recorrido por un móvil en movimiento es función o depende del 
tiempo empleado : el volumen ocupado por un gas es función de la 
presión y de la temperatura. Los sumandos, factores, dividendo y 
divisor, base y exponente, razón de una progresión, tiempo, presión, 
temperatura hacen, en los casos citados, de variables independientes; 
la suma total, el producto, cociente, valor de la suma de Jos n pri
meros términos de una progresión, espacio, volumen, son variables 
dependientes o funciones de las anteriores : pues dependen en su valor 
de los que demos a aquéllas. Tomemos vgr. dos números fijos: el 
resultado de sumarlos, multiplicarlos, dividirlos, potenciarlos, dará en 
general un valor muy diferente: o sea, la cuantía de la función no 
~ólo depende de los valores de las variables independientes, sino de la 
manera u operación por la que están unidos. Esta manera de unión 
(l ley, que con nombre abreviado se llama función, en física es deter
minada com<inmente por la experiencia. Cuando enunciamos la ley 
de Mariotte · (Boyle) para gases ideales, diciendo que el producto de 
la presión por el volumen es siempre constante, una cantidad inmu
table, expresamos no solamente que el volumen depende o es función 

(28) M. PLANCK, Das Prin::ip der Erhaltung der Eiiergie, Leipzig, 1921, p. 152. 
(29) M. voN LAuE, Relativitiitsprin.zip, tom. 1, Braunsschweig, 1921, pp. 6-62. 
(JO) A. EINSTEIN, Die Gnmd/agen der al/gemei11m RelativitiitstheCJrie, Leipzig, en Forl

schritte der math. H'iss. , Heft 2 , 4 ed., 1922, p. 82. 
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de la presión a que esté sometido el gas, sino que medidos ambos datos 
en todos los casos y magnitud de volumen y presión (bajo la misma 
temperatura) y multiplicados sus valores correspondientes, el resul
tado es siempre el mismo número. Poseemos una ley matemático
física bajo forma del producto. Además esta fórmula nos permite, 
dado el volumen, hallar la presión correspondiente, y recíprocamente, 
dada la presión encontrar el volumen propio de ella: lo que se expresa 
diciendo que tanto la forma directa como la inversa es una función o 
Jey uniiorme, pues a cada valor de la variable independiente obtenemos 
uno solo de la dependiente y al revés. La función se llama entonces 
bfrtnívoca (31 ). Fijado el valor de las variables independientes sale de 
ordinario un solo valor para la variable dependiente : y en general, 
si en una ley o función entran un número fijo de datos relacionados, 
Ja ley o función debe permitir, dados todos menos uno, hallar el valor 
de éste, sean cualesquiera los que hayamos elegido para punto de 
partida o como variable independiente. 

Los físicos, al formular y averiguar las leyes, no se preocupan 
de que la causa técnicamente metafísica haga el oficio de variable 
independiente como le correspondería según la filosofía, ya que de 
ella parte y ella regula el influjo causal y su cuantía, sino de formu
lar una ley matemática que una los datos dados en las medidas expe
rimentales, eligiendo para variables independientes y determinadoras, 
no Jas que el metafísico señalase como causas, sino las más fáciles de 
medir exactamente (32 ). 

Examinemos algunos ejemplos filosóficamente instructivos. Cuan
do en mecánica se formulan las leyes que unen el espacio recorrido 
al tiempo empleado, traduciéndolas bajo forma matemática funcional, 
diversa según sea el movimiento uniforme, ace1erado, rectilíneo o 
curvilíneo, en todas ellas hallamos expresado el espacio recorrido en 
función del tiempo, que suele casi siempre hacer los oficios de variable 
independiente. Aquí evidentemente no se trata de relaciones causales 
metafísicas entre el espacio y el tiempo, sino simplemente de relacio
nes extrínsecas de medido a medida: la ley es reversible, por el espa
cio recorrido a tal velocidad podemos calcular el tiempo y por el 
tiempo deducir el espacio : tales leyes o funciones son, pues, en general 
biunívocas. Si entre los fenómenos físicos se dan verdaderas rela
ciones causales, hemos de hallar leyes en que físicamente nos veamos 

(31) Para estas nociones ya corrientes véase nuestro REY PASTOR, Curso cíclico de 
matemáti:as, Buenos Aires, 1924, pp. 332-335; más detalles en Teoría de las f11ncic,.es rea,
les, Madrid, 1928, fase. r, 2 ed., pp. 23-34. y para más finuras matemáticas; C. CAR.o\THÉl>
DOKY, Vorlesrmgen iber reelle Funktionm, 2 ed., Leipzig, 1927, p. 71 ss. 

(32) LAUE, Relativitatsprirt3i/', vol. l , p. 62. 

3or 
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precisados a usar siempre de un fenómeno determinado como de va
riable independiente, es decir, de causa: única manera de obtener otro 
fenómeno, el efecto: la relación inversa y su experimento correspon
diente serán imposibles físicamente: si un ser es bajo algún aspecto 
esencialmente efecto, no podemos aguardar que con el ejercicio de 
la actividad recibida, pueda producir otra semejante en su causa: un 
padre comunicará la vida a su hijo: mas la vida del hijo nunca puede 
rehacer la del padre: en la causalidad verdadera el orden es siempre 
y necesariamente irreversible: Inversamente en todo acaecimiento 
físico en que los datos integrantes puedan desempeñar indiferente
mente· el oficio de variable dependiente e independiente, allí falta ver
dadera unión y relaciones estrictamente causales. Hemos expuesto el 
tipo de causalidad genuina. Matemáticamente lo traduciríamos por 
una función no invertible : el experimento sólo podría hacerse en una 
dirección, partiendo de un fenómeno fijo como condición de posibili
dad para obtener otro. Un tipo más imperfecto comprende las causas 
reales accidentales. Un fenómeno produce otro; empero en otra oca
~ión o experimento es posible trastocar los papeles; el que antes fué 
efecto será ahora causa, produciendo el antiguo fenómeno causa. Lo 
que sólo puede lograrse suponiendo la ausencia de un vínculo causal 
esencial profundo, de un orden de dependencia en la misma razón 
de ser. Si en igualdad de temperatura, aumento de presión (causa), 
el efecto será una disminución de volumen: mas si inmediatamente 
después aumenta el volumen, la presión disminuirá. 

Si el mundo físico estuviese predominantemente regido y orde
nado por causas del tipo genuino, la física experimental nos habría 
de ofrecer ejemplos a granel de experimentos realizables sólo en un 
sentido y tendríamos un criterio físico a la vez, y metafísico para 
señalar las causas verdaderas de los fenómenos y ordenar el curso 
del mundo. E inversamente, si las . leyes experimentales se prestan a 
la reversibilidad real, es indicio seguro que allí interviene una mera 
causalidad accidental, no hay orden determinado. Cuestiones evidente
mente resolubles con los medios que nos proporcionan la física moder
na experimental, tanto en el macrocosmos como en el reino atómico 
y molecular. El primer deber de todo cosmólogo que quiera presentar 
ejemplos intachables de causalidades físicas genuinas, es estudiar los 
experimentos correspondientes, su reversibilidad o irreversibilidad, 
como primera condición para la existencia de relaciones y orden cau
sal. Primer servicio que nos puede prestar la física moderna, y primer 
criterio metafísico-físico y matemático a la vez, para discernir las 
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\'erdaderas causalidades de las falsas o aparentes : la irreversibilidad 
txperimental entre varios fenómenos es la condición necesaria, mas 
no suficiente: cuando al cabo de nuestro trabajo podamos usar de todos 
los criterios suficientes para estudiar bajo las exigencias de las mate
máticas, física y metafísica los casos de relaciones causales, veremos 
que este primer criterio no basta para decidir la cuestión. 

En física teórica se prescinde sistemáticamente del orden causal, 
irreversible: dada la función matemática traductora del fenómeno 
físico, se trata como una fórmula ordinaria: en un punto del proble
ma convendrá traerla bajo forma directa, en otro resolverla según 
una variable especial o introducir otras equivalentes a las anteriores. 
La ley clásica de Newton que une la aceleración con la fuerza, a saber: 
fuerza igual al producto de masa por aceleración, es de tipo causal: 
Ja fuerza es causa de la aceleración y ésta multiplicada por un factor 
apropiado, la masa, indica exactamente la magnitud de la primera: 
por eso se escribe en forma de igualdad; lo que no obsta para poder 
traducir muy delicadamente la naturaleza diversa de la causa y del 
tfecto: pues escrita tal ley en forma aprovechable, esto es, en forma 
de ecuación diferencial, la aceleración es la derivada segunda del espa
cio en relación al tiempo, un elemento por tanto de carácter infinitesi
mal, mientras la otra parte de la igualdad representante de la causa 
-la fuerza-, se presenta en forma finita y funcional. En la teoría 
gravitatoria nos bastará poner en vez de fuerza general, la conocida 
fórmula de Newton, -que une las masas gravitatorias al cuadrado 
de sus distancias mutuas-, para obtener una ecuación diferencial 
de segundo orden, que tratada con los métodos matemáticos nos per
mitirá deducir todas las características de nuestro sistema planeta
rio (33). Einstein, como veremos pronto, traducirá de ordinario todas 
las leyes de la física en forma tensorial de divergencia (34), en que 
los fenómenos-causas aparecen bajo una traducción matemática que 
en lenguaje figurado equivale al concepto de fuente y manantial, ex
presando la fórmula o ley el caudal de energía que mana de ciertos 
puntos o elementos. Este criterio traduce el concepto común a toda 
causa de ser manantial, fuente de donde mana el influjo causal; la 
~fórmula nos permite medirlo en cada caso y en todos los puntos de un 
campo de fuerza, aunque sin presentar contrapuestas las causas y 

(33) \V. KLINKERFt:Es, Theoretische Astronomie, Braunsschweig, 1912, 3 ed., lec. 1-15. 
(34) LAUE. ob. cit., vol. l, ecuac. 13, 14 y 16; p. 176, ecuac. 17 y 18 para los fenó

menos eléctricos ; para los mecánicos véase en el párrafo 26 la ecuac. 26; y, para todos 
juntos, ecuac. 26 a, p. 207. En la relatividad general véase del mismo autor el vol. 2, pá
rrafo 14 (eruac. 1.II), p. 140 y párr. r5 (ecuac. 136c y ecuac. 137), p. r57. 



18 D. GARCIA 

!">US efectos, como las formulaciones tradicionales de la física clásica. 
Para poder pasar por alto todas las sinuosidades y procesos 

ocultos de un acaecimiento causal complejo, como son todos los del 
mundo, la física teórica dispone de principios que permiten predecir 
el estado final sin preocuparse de lo sucedido en su producción (35). 
A esta categoría pertenecen los principios de la mínima acción de 
Hamilton, el de la menor constricción de Gauss, el de la conserva
ción de la energía, el de entropía ... : para juzgar de la importancia 
filosófica de este procedimiento el más fecundo de la física moderna, 
a pesar de hacer tan poco honor a las relaciones causales, nos será 
¡ireciso aguardar unos párrafos más. 

III. - TIPOS METAFÍSICOS DE CAUSAS, CAUSAS PRODUCTORAS Y LIBER

TADORAS, CONTENIDO Y EXIGENCIAS METAFÍSICAS DEL PRINCIPIO 

DE LA CONSERVACIÓN DE LA ENERGÍA. 

Siguiendo la linea de desarrollo que nos hemos propuesto, parta
mos del campo metafísico para llegar como término de este párrafo 
a una interpretación metafísica de ley de la comervación de la energía. 

Ante todo, es menester que ampliemos el horizonte metafísico 
rnn algunas nociones delicadas y profundas salidas de las inmortales 
plumas de S. Tomás y Cayetano. 

El orden sustancial creado para pertenecer al reino de la realidad, 
es imprescindible que lleve el sello de la singularidad, de la individua
lidad. Nuestros derechos y características como individuos, se concen
tran en todo y solo el orden sustancial de nuestra persona: dentro de 
él somos reyes absolutos, únicos en el mundo: nuestras realidades son 
incomunicables; nadie sino nosotros las posee: si lo que sucede en el 
orden sustancial pasase en el accidental, el universo tal cual aparece 
2 nuestra vista sería imposible. Todas las potencias productivas, tcxlas 
las facultades receptivas y consiguientemente las acciones y movimien
tos, las transformaciones del universo desaparecerían. A la manera 
como ninguno tiende ni puede pretenderlo, comunicar su propia reali
<lad singular, producir otro yo con todos sus distintivos individuales, 
a pesar de 'ser el matiz individual lo más firme, actual y real que posee
mos, realidad que hace valer sus derechos en todo fenómeno consciente 
presentándolo como nuestro, del mismo modo si todas las facultades 
del individuo estuviesen tan profundamente impregnadas de la singula-

(35) LAUI!, ob. cit., vol. I, p. 62. 
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! idad como lo está la sustancia, ninguna de ellas podría tender a ser 
rotencia activa productora de otros individuos que fuesen una repro
ducción exacta, un duplicado de sí mismas. 

Cuando un ser posee toda y sola la perfección de un orden, no tien
de a producir un igual a si : Dios no siente la necesidad de hacer otro 
Dios: ni un ángel, otro de su especie: ni un individuo humano, otro 
duplicado suyo: cada uno de ellos llena todo un orden y agota todas 
sus características : es como si toda la luz posible perteneciese al sol, 
no sería hacedero hallar luz fuera de él, toda le pertenecería y dejar 
de ser suya y dejar por el mero hecho de ser luz, sería lo mismo. Si nin
gún ser, pues, puede pretender comunicar sus características individua
les, sino debe guardárselas para gozarlas él sólo, la condición primera 
para una causalidad externa será poder comunicar al efecto una rea
lidad con individualidad diferente totalmente de la de la causa. Y en se
gundo lugar, si la causa llena todo un orden como Dios, como cada 
forma subsistente en su especie, el efecto deberá necesariamente per
tenecer a un grado inferior de ser: nunca a un grado igual, ni menos 
5Uperior. Dios, que es el mismo ser subsistente y puro, resume en sí 
todas las perfecciones, bajo la forma y matiz de ser, de existencia: por 
eso es único en su orden: no puede producir otro Dios, pues no habría 
con qué hacerlo: mas puede crear los espíritus y seres materiales. Las 
formas subsistentes llena:-i cada una una especie entera, por eso un 
ángel no puede producir otro, mas puede influir en la producción de las 
formas materiales : un individuo material cualquiera no puede producir 
otro .del mismo orden, siendo como son independientes entre sí e inco
municables como dos ángeles en sus especies (36): mas todo individuo 
material puede ser causa de otros individuos de una especie inferior. 
Los antiguos atribuían a los cuerpos celestes, la producción de las for
mas materiales: ellas formaban el oro y cuajaban los diamantes en las 
entrafi lS de la tierra y ayudaban a toda nueva forma a salir de la poten
cia de la materia (37 ). (I q. 104 art. I) (I q. 115 art. III: II de Genera t. 
cap. X: II de los Fisic. cap. II). Las fuerzas de todo ser vivo, realizan 
mil transformaciones químicas admirables, fabricando compuestos no 
vivos de estructura complicadísima: mas cuando llega la hora de in
troducir la vida, o lo agregan a la propia o si quieren introducir 
una nueva de su especie, se requiere el concurso de las causas que 
miran a toda la especie y al orden entero del ser. Es doctrina expre-

(36) F. SuÁREZ, Di.rputatiom.s metaphysicae, disp. 43, scct. 4. n. 56, ed. Vives, vol. 26, 
pp. 644-645. 

(37) SANTO ToMÁs, Sum. Teol., 1, q. 104, art. 1, ed. cit., vol 5, pp. 463-464 y t, q. IIS. 
art. 3. ed. cit., vol. S, pp. 541-542 ¡ Physic., lib. 3, lect. 5, cd. cit., vol. 2, p. 118. 
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sa de S. Tomás (38): "hoc individuum agendo non potest constituere 
aliud in simili specie nisi prout est instrumentum i1Iius causae quae 
respicit totam speciem et ulterius totum esse naturae inf erioris, et 
propter hoc nihil agit ad speciem in istis inf erioribus ni si per vir
tntem corporis caelestis nec aliquid agit ad esse nisi per virtutem 
Dei", y hemos indicado poco ha las razones. Los antiguos atribuían 
Ja producción de la existencia a Dios, como a causa propia y prin
cipal : la de la forma a los cielos o cuerpos celestes, y a la forma indi
vidual solamente una influencia instrumental y secundariG. sobre el 
nuevo individuo. De ahí aquella frase que hoy nos suena un poco 
extrañamente: "Al hombre lo engendran eJ Sol y el hombre." Pronto 
Yeremos cómo deben suplirse las influencias causales de ks cuerpos 
celestes en el estado actual de la ciencia por medio de hs causas 
teleológicas mundiales. 

El universo material podría hallarse, metafísicamente hablando, 
en dos estados diversos en especie. Sirviéndonos de una preciosa teo
ría de Cayetano (39), diríamos, que la materia primera, elemento 
esencial en un mundo material, puede encontrarse, o acomodada y 
sujeta a la forma y a todas sus actualidades, o bien no acomodada 
a ella. La materia de los cuerpos celestes en la teoría antigua, se 
haIJaba totalmente adaptada a sus formas : por eso participaban de 
la immutabilidad y eternidad propia de todo ser inmaterial : en los 
cuerpos sublunares, la materia no se encontraba sujeta y propor
cionada a la forma según todas sus virtualidades, y por esta causa 
predominaban en el compuesto las cualidades de la materia, la muta
bilidad, las producciones y consiguientes desapariciones de las for
mas anteriores. Ambas clases específicamente diversas de m3.teria pri
mera, traían como consecuencia la preeminencia de los cuerpos celes
tes sobre los sublunares: preeminencia que se revelaba en la misma 
estructura de la sustancia y de Jos accidentes; en la inmutabilidad, 
orden y concierto de esferas que tan hermosamente nos describe nues
tro Fr. Luis de León. Los cielos l:an perdido para nosotros estos mis
teriosos encantos metafísicos: mas al abandonar el ejemplo, hemos 
pensado tener que arrinconar con él Ja teoría metafísica .:orrespon 
diente. Sin embargo, nos va a permitir el lector, la audacia de resuci
tarla bajo otra forma, que será una transcripción metafísica de las 
propiedades físico-matemáticas de la conservación de la energía, de 
la entropía y de las propiedades del espacio riemanno. 

(38) SA:STO ToMÁS, Quaestionrs disputalae de Pote.tia, q. 3, art. 7, ed. Marietti, Roma, 
1927, vol. 1 , p. 6o. 

(39) CAYETANO, Come11t. a la Sum. T eol. 1, q . 66, art. 2, ed. cit., vol. S, pp. 157-15!). 
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En un mundo sujeto a la evolución y transformación, como el 
actual, la estructura y propiedades de las potencias transformadoras, 
poseen propiedades metafísicamente notables. Además de emanar de 
la sustancia como expresión y flor de su actualidad, proceden como 
instrumentos con finalidad cosmológica junto a la individual. La ener
gía calorífica de un cuerpo terrestre, no sólo lleva la marca individual 
de la sustancia a que pertenece, posee, además, una finalidad cosmo
lógica, ser principio de transformación, de nuevos fenómenos. En un 
universo de la inmutable quietud de los cielos antiguos, la luz, el calor, 
las propiedades todas de los astros, no tenían finalidad cosmológica 
dentro de las órbitas celestes ; allí no había transformación alguna : 
tales accidentes servían únicamente para adorno del sujeto: tan sólo 
en el terreno sublunar gozaban de la prerrogativa de causas gene
rales. 

La finalidad cosmológica de los accidentes activos de nuestro 
mundo real, no se la puede dar la sustancia, total y necesariamente 
individualista, anticosmológica, le viene de causas superiores que mi
ran como propias las finalidades del mundo en cuanto unidad total. 
Estudiemos brevemente la naturaleza de estas causas cosmológicas 
mundiales, sucesoras de los antiguos cuerpos celestes. 

Si fuésemos a buscar en el reino de los posibles, tipos y modelos 
,que llenen las exigencias universalistas para que son menester, corre
ríamos el riesgo de tejer una teoría tal vez muy afiligranada metafí 
sicamente, mas irreal. 

Usando de los datos de la física moderna, podemos fijar con bas
tante .aproximación el tipo real de causa cosmológica mundial. 

El principio de la conservación de la energía, nos dice que tales 
causas se limitan modestamente a libertar o a atar energías hacién
dolas pasar del estado potencial al actual, o del actual al potencial. 
El principio de la entropía nos descubre que la finalidad de tales cau
'sas es una igualación de diferencias, una democratización total, el 
uniformismo mundial en cierto aspecto, más a la vez, como veremos 
más tarde, una cristalización dinámica del universo. El ritmo de la 
evolución del cosmos, resulta de la composición de los efectos de dos 
camas, las individuales y las cosmológicas. En el desarrollo de toda 
forma individual, se establece una lucha entre el aumento y despliegue 
de energías internas individuales, nuevas como la singularidad, y la 
influencia conservadora de la acción de las causas teleológicas mun
diales: traducida por el principio de la conservación de la energía: 
todo individuo no vive como tal, sino luchando juntas ambas tenden-
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cias del mundo. Dejémonos de afirmaciones generales y vengamos a 
los indicios físicos, que parecen favorecer nuestro aserto. 

En un mundo con tendencias teleológicas productoras, la energía 
total habría de aumentar constantemente: los fenómenos de prcxlu
cirse unas energías a costa de otras, energía actual a costa de la po
tencial, transmisión de energías, causas represivas de ellas, no debie
ran hallarse como leyes ordinarias. La realidad no sigue este camino: 
el principio de Hamilton y las ecuaciones de Lagrange, que regulan 
todos los fenómenos conocidos, parten como de base ordinaria, de 
que el gasto de energía empleada para la producción de un fenómeno 
se mide exactamente por la diferencia entre la energía potencial y 
actual, en el estado inicial y en el final (40). Todo fenómeno nuevo 
se verifica a e..xpensas de energías potenciales o actuales preexistentes. 
En todas las ramas de la física moderna, no sólo se establecen las 
leyes cuantitativas de los fenómenos, sino que inmediatamente se de
muestra que satisfacen al principio de la conservación de la energía. 
La teoría gravitatoria, clásica y relativista, prueban que sus ecuacio
nes satisfacen al principio dicho y en el problema de los tres cuerpos, 
caso simplificado de la astronomía, la integral proporcionada por el 
principio de la constancia de la energía, es uno de los medios necesa
rios para la solución del problema (41), solución tan fina que permite 
con el perfeccionamiento einsteiniano, dar razón teórica, deductiva 
de todos los datos astronómicos. La teoría electromagnética demues
tra igualmente que las ecuaciones diferenciales traductoras de las 
leyes reales, satisfacen las exigencias del principio de la conserva
ción de la energía ( 42 ). Lo mismo la teoría de la luz (ondulatoria) de 
Fresnel (43). Los que hayan estudiado los procedimientos técnicos 
de estas demostraciones de carácter físico-matemático, no exigirán 
más e..xplicaciones y aún juzgarán inútiles las apuntadas. 

Metafísicamente resultan interesantes estas especies de causa
lidades materiales. La causa eficiente y la causa material y fonna1, 
concurren de una manera muy diferente a la formación de un nuevo 
ser real. La causa eficiente no puede entrar a componer el nuevo 
~(>r (44), le comunica no una parte del suyo, sino produce algo nuevo: 
por eso una causa eficiente como tal, por modesto que sea su rango, 

(40) L. BoLz~ANN, Vorlesungen iiber die Prfozipe der Mechanik, vol. 2, pp. 116-1:n; 
Ct. ScHÁFER, Die Principien der Dynmnik, p. 32; Handbuch der Phys1'.k, vol. 5, p. 77. 

(41) Ki.1isKERFUES, Theoretische Aslmnomie, ed. cit., p. 19; PLANCK, Das Prfozip der 
Er-haltii119 der Energie, ed. cit., pp. 184-188. 

(42) PLANCK, ob. cit., pp. :z.26-270; ABRAHAM, ob. cit., vol. 1, pp. 218-2.:z.:z; LAui:. ob. cit., 
vol. 1, p. 115. 

(43) PoINCARf, Mathematische Tlieone des Lichtes, ed. cit. •. p. 3, n. 3. 
(44) CAYETANO, e O'ln. a la Sum. Teol., 1, q. 75, art. s. ed. cit., vol. s. p. :ao3 . 
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no se agota obrando: Dios, después de producir el mundo, guarda 
tan intacta su potencia como antes: empero las causas internas del 
ser, claro está que se agotan constituyéndolo, mi forma sustancial no 
puede servir para otro que para mí, y mi materia primera mientras 
esté unida a mi forma, no puede servir para constituir otros seres (45). 
Las potencias activas de las formas unidas a la materia, cuando ésta 
no fué perfectamente acomodada a la forma, tienen que mantener una 
lucha constante para no perder la materia que las sustenta: la materia 
de los seres de un universo en evolución, es campo abierto a la inva
sión de todas las actividades transformadoras e introductoras de nue
vas formas: la unión de materia y forma en tales seres es casi fluc
tuante, dinámica: pululan dentro de nosotros y de todos los seres de 
nuestro universo, mil formas que procuran salir a luz, desarrollarse, 
apropiarse toda nuestra materia. Si nuestra vida es una lucha sin 
cuartel contra innumerables clases de microbios, de gérmenes internos 
ansiosos de apropiarse nuestra materia y ahogar la forma si pudieran, 
la permanencia de un ser puramente material en el orden físico-químico, 
es resultado de una victoria semejante. El debilitarse de las potencias 
activas de los seres materiales no proviene de obrar, pues el obrar es 
acto, perfección, sino de fluctuaciones de la unión de materia y forma, 
a causa de la lucha entre las formas que trabajan por desarrollarse 
y la nuestra. Aquella profunda idea de S. Agustín de las razones se
minales, creemos que corresponde mejor a la realidad, que toda la 
teoría estática aristotélico-tomista de la producción de formas de la 
potencia de la materia, en la que no preexistían bajo ningún acto pró
ximo. La imagen más apropiada que nos podemos formar del mundo, 
es la de un despliegue constante de energías, un hervidero inmenso de 
gérmenes, todos en acto, unos con fuerza suficiente para ahogar pro
visoriamente y reducir a un estado potencial o latente las energías de 
los otros, que entonces bajo un acto más remoto, mas siempre en acto, 
pugnan y conspiran realmente para desarrollarse del todo: otras espe
rando la coyuntura más favorable para realizar la conquista de una 
materia propia y desplegar en acto total, triunfante, lo que ahora sólo 
es una tendencia real. La teoría agustiniana bien desarrollada, encie
rra una concepción metafísica del mundo, de la unión de esencia y 
existencia, de materia y forma, de sustancia y accidentes mucho más 
acomodada a la realidad de un mundo en evolución que la tradicional: 
nos lo reservamos para otros estudios. Por de pronto, creemos que la 
física moderna la fa vDrece muchísimo: las energías en estado poten-

(45) Véase, para mayor ampliación, el artículo del autor De metaph~·sica multitudinis 
ordinatione en Di¡•us Thcma•, Piacenza, 31 (1928) 88-90; 94-98; 104-105; 107-109. 
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cial no se hallan como estaría tentado de decir un aristotélico rígido, 
en la potencia de la materia: o sea sin ninguna existencia propia y 
próxima: no, son actividades impedidas en su aplicación, como un fue
go que actualmente no quema: prueba de ello es que para hacerlas 
actuales bastan movimientos puramente mecánicos o remoción de obs
táculos : no, causas eficientes rigurosamente tales. 

Además, predominan en la naturaleza física, los principios acti
vos sobre las potencias activas, sirviéndonos de una delicada distin
ción de Cayetano (46). En los primeros, a pesar de distinguirse la sus
tancia de las potencias y éstas de sus actos, con todo las tres cosas son 
inseparables: el calor, como decían los antiguos, por sí mismo y siem
pre calienta, la luz siempre y por sí misma ilumina, aunque sus esencias 
y las actualidades de estar calie::i.tes y lucir se distingan realmente entre 
sí : bien al revés de las potencias activas, que son separables de sus 
actos respectivos, como el entendimiento que no siempre entiende en 
acto, y la potencia visiva que no siempre está en acto de ver. Lo5 prin
cipios activos, todos del orden accidental según la teoria tomista, no 
han menester pasar de un estado potencial al actual: impedidos o no de 

·obrar sobre los objetos, siempre están en sí mismos en acto: por eso 
para que produzcan sus efectos propios, basta remover obstáculos, lle
varlos de un lugar a otro, poner condiciones puramente externas. Pues 
éstas son y no otras, las características de las energías física:> y de 
sus pasos del estado potencial al actual y viceversa. Luego si el paso 
<le las energías reales del estado potencial al actual y viceversa sólo 
incluye remoción de obstáculos, movimientos puramente mecánicos, es 
evidente que las energías no cambian cuantitativamente, que se man
tienen idénticas, constantes, que vale, en una palabra, el principio de 
la constancia, de la conservación de la energía en el universo. Por 
tanto, formulado metafísicamente este principio, equivale a afirmar: 
1 ) Todas las energías físicas pertenecen al tipo de prú1cipios activos 
y no al de potencias activas. 2) A aceptar que no se da la educción 
de la potencia de la materia de formas completamente nuevas, en ten- . 
dido según la teoría aristotélico-tomista, sino que se trata simplemente 
de un desarrollo de gérmenes preexistentes, impedidos por .otr~ for
mas más desarrolladas, según la teoría agustiniana, que no es sino 
una consecuencia inmediata de lo anterior, auténticamente tomista. Las 
causas físicas que cumplan es:as dos condiciones, las llamaríamos, si 
ros lo consiente el lector, causas libertadoras, frente a las productoras 
de la teoría tradicional. 

(46) CAYETANO, Com. a la S11111 . Teol., I, q. 77, art. 1, cd. cit., vol. 5, p. 239. 
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IV. - EXISTENCIA FÍSICA y :'.ll'ATURALEZA METAFÍSICA 

DE LAS CAUSAS TELEOLÓGICAS MUNDIALES. PRI:'.ll'CIPIO DE LA ENTROPÍA 

La existencia de causas teleológicas mundiales va a difundir nue
va luz metafísica sobre muchos puntos de las teorías físicas modernas. 
Uno de los rasgos característicos de la teoría de Max\l\'ell frente a 
las anteriores, consiste en la introducción de concepto de campo de 
fuerza, como sede principal de los fenómenos electromagnéticos (47). 
Los peritos en matemáticas saben que el concepto y propiedades de 
campo conducen derechamente a expresar las leyes de los fenómenos 
que en él se producen bajo forma de ecuaciones diferenciales : por eso 
revisten tal forma. las de Maxwell-Hertz (48). Como propiedad inte
resante para nosotros, digatnDS que el concepto de campo y ley dif eren
cial exigen la supresión de toda acción a d istancia, la propagación 
temporal y la continuidad del fenómeno. La teoría de la relatividad 
ha perfilado mucho más la noción y propiedades de campo. Desterrado 
el éter como medio de propiedades físicas y existencia incontrolable, 
no ha dejado un inmenso vacío entre los cuerpos: queda reemplazado 
ventajosamente por los cam¡:·os gravitatorios ampliados, de que vamos 
a hablar: campos cuya existencia en todos los puntos del espacio es 
experimentalmente controlable, propiedad que no poseía el éter de la 
física antigua (49). 

A los escolásticps que vivieron en los tiempos de Newton, pre
ocupó seriamente la explicación del movimiento inercial (So). Aquel 
continuar moviéndose los cuerpos después de cesar la influencia im
pulsora y moviéndose precirnrnente en línea recta e indefinidamente, 
era un enigma para cuyo desciframiento no llegó nunca a contestarles 
la teoría :filosófica. del impulso, de aquellas cualidades activas y cine
máticas, un poco -Deus ex machina-, que la causa imprimía en el 
cuerpo en el momento de soltarlo o darle el impulso de gracia. Se 
buscó cuidadosamente, predicamento en qué alojar la cualidad motriz 
-impulso--: los antiguos, mirando el ejemplo del movimiento de la 
saeta, pensaron pertenecer al tipo de cualidades pasibles, transitorias, 

(47) ABR\BAlf, o!:>. cit., vol. 1, pp. 1-2; BoLZMANN, Vorlesmngm über die Maxvell'scfie 
Thcorie, vol. r, pp. 1·3; Handbuch ler Ph)•st1', vol. 12, pp. 41-49. 

(48) ABRAHAM, oo. cit., pp. 209-216, 216-21a, 369-373; Handbuch der Phy!ik, vol. 12, 
pp. 74-j'Ó, 142-145. 

(49) A. S. EnmlfGTON, Espace, temps et gra·vitation, trad. fra11c., París, 1921, I part., 
ché.p. 2. pp. 48-SS; A. E1NSTl!IN, Zur Eleklrodynamik bewegter Korper (St1111mlung-D~s 
relativitiits;rinzipJ, Leipzig, 1922, ed. 4. pp. 26-27; H. WEYL, Raum, Zeit, Mc:erie, Berhn, 
1923, d. s. p.162. 

(So) L. URBANO, Esn.dio critit·o de las teorías relativistas, Madrid, 1926, pp. 168-173. 
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como la duración del movimiento: mas al proclamar Newton, basado 
en las leyes físicas, que el movimiento inercial era de suyo de duración 
indefinida, fué menester cambiar la etiqueta. 

La concepción que de la estructura física del mundo se formó 
Ne~ton, era muchísimo más profunda de lo que se cree: y sólo al 
contraste con la relativista, se han puesto en claro las ideas incons
cientes y básicas que guiaban muchas afirmaciones. 

La física clásica supone que el espacio real posee la estructura 
y propiedades del espacio matemático euclídeo : es un modelo real de 
un tipo ideal. Matemáticamente el espacio euclídeo y su geometría se 
define por un cierto número de axiomas o postulados independientes 
c.ntre sí e indemostrables, con los que pueden probarse deductivamente 
todos los teoremas de la geometría ordinaria, que conocen la mayoría 
de nuestros lectores, aunque tal vez no tantos bajo la forma sistemática 
o axiomática (51 ). De conocer nada más una geometría, a considerarla 
como la única posible, hay un paso para la mayoría de los hombres 
y lo dieron todos los matemáticos (no digamos los filósofos) hasta 
Lobatchewski, Bolyai y Gauss. 

Lo que en un espacio geométrico abstracto es puramente ideal, 
para realizarlo físicamente hay que dotar los elementos de propieda
des reales que aseguren la concordancia, la imitación real del tipo abs
tracto: igual que para realizar el tipo abstracto de hombre, pedimos 
que tenga entendimiento real. Un espacio físicamente euclídeo cuyas 
propiedades euclideanas no sean controlables experimentalmente, no 
hayan cristalizado en propiedades físicas, es una ficción inútil del todo 
para la física experimental y teórica. La exigencia de la experimen
tabilidad no puede incluir dificultad filosófica ninguna, aunque a algu
nos se les hará un poco nueva: si las propiedades materiales de los 
seres sensibles no son controlables con los aparatos, ¿para qué reali
dades guardamos las cualidades de ser sensibles, tangibles y medibles? 

Consideremos un espacio cuyos elementos para ser determinada
mente colocados en un lugar propio y característico exijan tres datos, 
tres números o variables independientes, no función unas de otros, 
tres coordenadas en lenguaje geométrico o tres dimensiones en la 
acepción ordinaria. Supongamos colocados en su lugar todos los ele
mentos y fijemos la noción de distancia, concepto primordial de toda 
geometría métrica (52): si para medir la distancia entre dos puntos 

(51) D. Hn..BERT, Grundlagen der Geometrie, Lcipzig, 1913, cd. 4, pp. 1-22; A. M. 
LÉoD, Jntrodnction a la géométrie 11on-euclidienne, París, 1922, pp. 9-25. 

(52) WEYI., ob. cit., pp. 24-30 ; Grundlagen der metrischen Geo1netrie, pp. 121-1::18; 
Der metrische Raum; EDDINGTON, ob. cit., 1 part., chap. 3, pp. 56-70 y ::i part., pp. 3-7 
y 64-66. 
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cualesquiera próximos o remotos, exigimos que los elementos de nues
tro espacio estén dispuestos de manera que se cumpla el teorema de 
Pitágoras (cuadrado de la hipotenusa igual a suma de los cuadrados 
de los catetos, fórmula a la que podemos llevar todas las más amplia
das por una conveniente transformación de coordenadas), tendremos 
ya todas las características que necesitamos para definir matemática 
y fís icamente el espacio euclídeo. Tal espacio tridimensio:ial tendrá 
como líneas naturales. las rectas: éstas medirán las distancias más 
cortas o geodésicas : el espacio euclídeo no posee curvatura ningu
na (53). Así corno existen dentro de una dimensión líneas rectas y cur
yas; y en dos dimensiones, superficies rectas o planos y curvas; con 
tres dimensiones que cumplan la segunda condición de regirse por el 
teorema de Pitágoras, sólo pueden existir espacios rectos, no curvos. 

L a constancia de los coeficientes en la forma métrico-diferencial 
de P itágoras, trae corno consecuencia la anulación del tensor de Rie
mann-Christoifell, la falta de curvatura del espacio en lenguaje geo
métrico (54)- El espacio euclídeo es, pues, abierto, infinito de suyo 
romo la línea recta. 

Supongamos ahora un espacio real, físico, modelado según el tipo 
abstracto. Lo primero que exigiremos será, naturalmente, que las pro
piedades abstractas características del espacio euclídeo matemático, 
5-ean defendidas en la realidad por propiedades físicas experimenta bles. 
Si la línea recte.. es la natural del espacio euclídeo físico, los cuerpos 
al moverse libremente, cesando la influencia perturbadora de las causas 
particulares, deberán seguir la línea recta como trayectoria natural y 
moverse indefinidamente en ella: he aquí la transposición física de una 
prop~eclad matemática de la geometría euclídea matemática y abstrac
ta, verificada por la ley de la inercia, según la física clásica (55). Todo 
cuerp::> en movimiento regla su camino bajo la influencia constante de 
dos fuerzas ( \Tectores ), una la i uerza de la inercia, fuerza mundial 
que tiende a defender y hacer cumplir realmente los derechos de la 
geometría euclídea en el espacio físico: otra, la fuerza particular que 
impele al cuerpo en cada caso particular vgr. arrastre, rotación ... De la 
composición de ambas, resulta el movimiento real y observable (56). De 
aquí que, cesando la influencia de la causa particular, siga obrando la 
uniYersal, la inercia, y enderece al cuerpo por la linea geométrica na
tural del universo, la recta indefinida: y esta fuerza es la verdadera 

(53) EoDINGTOl', ob .cit., part. 2, pp. 64-65; LAUE. ob. cit., vol. 2 , pp. 94-95. 
(S<,.) Véanse los lugares y autores citados en la nota anterior. 
(55) WEYL, ob. cit., pp. 219-221. 
(56) WEYL, (lb. cit., pp. 220-221. 
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causa del movimiento y de su perpetuidad, no la fuerza perturbadora 
particular, ni la cualidad motriz o impulso. No hay que concebir, pues, 
el espacio físico como un ser sin estructura, sin propiedades reales, 
cual lo sería un espacio euclídeo puramente matemático e ideal (57). No, 
e! espacio euclídeo físico posee todas las fuerzas físicas necesarias 
y suficientes para garantizar el cumplimiento de las propiedades del 
espacio euclídeo matemático, de su tipo abstracto. Un espacio pura
mente matemático no nos serviría para nada en un mu:ido real y no 
tendría sentido alguno aceptable~ decir que el espacio reaí es de estruc
tura euclídea, sino poseyese propiedades euclídeas reales controlables 
experimentalmente. 

La unión de la geometría euclídea con la física newtoniana y 
experimental, no puede ser más íntima y razonable. 

Debiendo poseer la geometría real, propiedades físicas controla
bles experimentalmente, nada extraño es que con el perfeccionamiento 
de los instrumentos, tenga pleno sentido hablar de una investigación 
de la euclideidad de nuestro espacio. El ienómeno real más susceptible 
de decidir si la estructura del espacio es euclídea o no, es evidentemente 
la propagación de la luz: si la trayectoria natural del universo es la 
recta euclídea y toda curvatura más o menos pronunciada sólo puede 
venir de influencias de causas particulares, conocida la cuantía de la 
influencia perturbadora de éstas, podremos determinar exactamente 
la curvatura natural del rayo de luz y su rectilineidad absoluta. El 
experimento no puede ser conceptualmente más sencillo. Al pasar 
rasante un rayo de luz enviado por una estrella junto al sol, la trayec
toria real (fotográficamente constatable y medible), del::e resultar de 
la composición de la línea natu::-al del universo (recta perfecta según 
Newton), con la desviación determinada por la fuerza gravitatoria 
del sol. La teoría de Nev.-ton daba un valor fijo para la trayectoria 
resultante, ligeramente diferente de una recta ideal (58): las famosas 
0bservaciones astronómicas conocidas de todos, dieron un valor doble 
del previsto por la teoría de Newton: la influencia perturbadora del 
sol igual necesariamente en ambas teorías, explica una cierta fracción 
de la desviación total, la otra mitad queca corno influencia de la línea 
natural del universo: las líneas naturales no son, por tanto, rectas, 
son curvas, de curvatura ciertamente pequeñísima, mas observable. El 
espacio real no es euclídeo: en un trozo pequeño podrá pa:-ecer tal, mas 
t:n espacios tan amplios como los interestelares, las discrepancias son 
perfectamente observables. Descartada e:x-perimentalmente la geometría 

(5¡) WEYL, ob. cit., p. ~1. 
(5l!) EDDINGTO"I, ob. cit., 1 part, p¡>. 135-136. 
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de Euclides como geometría natural y física, se pensó en buscar otra 
cuya línea característica fuese una. curva: la más adaptable parece ser 
la de Riemann: el universo es cerrado, finito en volumen; aunque dada 
una vuelta a su derredor siguiendo la línea natural o geodésica no 
hallaremos ningún obstáculo para repetir cuantas veces queramos nues
tro camino: bajo este aspecto (cuya importancia matemática y física 
no todos saben apreciar) se llama a veces infinito, sin paredes (59). 

La identificación entre las líneas de inercia y las trayectorias 
naturales del universo rierr.anno con las líneas de fuerza gravitatoria, 
es obra de Einstein que no nos detendremos a exponer en este trabajo. 

Demos un paso más en el estudio de las propiedades fisicas del 
t:spacio en cuanto tal. 

Idea genial de vVeyl y de Eddington (6o), secundada últimamente 
bajo otra forma por el mismo Einstein (61 ), quien al principio se 
mostró algún tanto escéptico por este complemento de su teoría ( 62 ), 
fué explicar la electricidad y sus fenómenos como una propiedad del 
espacio, del universo como tal y de su geometría. El espacio real posee
ría como propiedades características y distintivas, las acciones gravi
tatorias y las eléctricas. En unos casos, según los factores externos, 
predominarían unas sobre otras: mas todos los fenómenos participa
rían en grado mayor o menor de ambas propiedades, al modo como nos 
dice la psicología que en nuestros actos intervienen todas las facultades 
de vez, aunque uno sea el predominante y que atrae la atención de la 
conc1enc1a. 

Esta última teoría del espacio (de una complicación matemática 
inmensa, cual ha de ser la del universo), no ha alcanzado aún su último 
desarrollo. Con estas ideas sumariamente expuestas, podemos dar una 
idea de la significación filcsófica de las causas teleológicas mundiales. 

En un universo invertebrado, sin estructura física propia y carac
terística del todo en cuanto tal, no cabe hablar evidentemente de causas 
físicas del mundo, como unidad total y suprema. Empero en un cosmos 
que posea leyes reales proporcionadoras de una distribución de sus par
tes bajo una norma directiva real, el orden reina, resulta todo un orga-

(59) EDDINGTON, ob. cit., parl 1, pp. 195-202. 
(6o) WEYL, Raum, Zeit, Materie, ed. cit., cap. 4, párr. 40; EnDINGTON, ob. cit, 2 part., 

pp. u6-140. . 
(6I) EINSTEIN, Z.ur einheit:ichen Feldtheme en Sit::ungsber, der P. Akad. der Wiss., 

1 (1929) 1 ss.; E1NSTEIX mm W. MAYER, Z-wei strenge Losungen <!er Feldgleichungen der 
einheitlichen Feldtheorie en SiJz. berichte der P. Akad. iler Wiss., 6 (1930) 110 ss.; EINS
l'EIN, Die Kompatibiliiat der Feklgieichungex in der einheillichen Feldtheorie, 1 (1930) 18 ss . 

(62) EINSTEIN, en una nota a la traducción alemana del libro de Eddington ya citado. 
!.egunda parte, que lleva el título Relativiliitstheorie in mathematischer Behandlung, Ber
lín, 1925, p. 371. 
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nismo, un cuerpo con unidad total y funciones propias : y como toda 
ley real física, encarna una finalidad inmanente, impone un orden fijo 
y Jo consigue con su intervención constante y determinista, de ahí que 
el concepto de causas físicas teleológicas mundiales, no sea una idea 
abstracta más o menos seductora, sino una realidad concreta, necesa
ria, imprescindible en un mundo que no queramos suponer desordenado, 
sin finalidad, ni orden natural conseguido o a conseguir con el juego 
constante de todas las fuerzas. Con la teoría primitiva de Eins
tein (63), identificaríamos las causas teleológicas uniYersales ordena
doras del mundo como tal, con las fuerzas gravitatorias generales: 
decimos generales, porque la equivalencia entre gravitación e inercia. 
el descubrimiento de la inercia propia de cada energía, junto con las 
relaciones entre electricidad, luz, calor, espectros ... dan a la gravita
ción un campo de acción universal y profundsima. 

Si queremos dar un paso más con \Veyl, Eddington y Einstein 
en sus últimos trabajos, las causas físicas teleoiógicas mundiales corres
ponderán a las gravitatorias y eléctricas fusionadas en una unidad 
superjor, que es eminentemente ambas. Dejemos al porvenir decidir 
sobre estos puntos. 

Si en el universo real que habitamos se dan causas reales de influ
jo experimental controlable, ordenadDras del inmenso número de ele
mentos que lo componen y que ponen en todo fenómeno nuevo y ley 
iísica particular, nada más espontáneo que preguntar: ¿En qué estadio 
de evolución se halla nuestro mundo respecto de alcanzar aquella dis
tribución y orden típico que pretenden imponerle las causas teleológi
cas mundiales? 

Comencemos diciendo que para resolver cumplidamente la cuestión 
propuesta, nos faltan aún elementos suficien':es: para ello fuera me
nester poder observar una porción mucho mayor de espacio de la que 
nos es permitido; conocer exactamente las influencias gravitatoria~ 
sobre los fenómenos electromagnéticos, la estructura. del átomo, la 
confirmación experimental de las teorías de Einstein, Weyl y Edding~ 
ton, en cuanto a la fusión de electricidad y gravitación (64). Con todo, 
algunos indicios físicos nos van a permitir aventurar una respuesta 
probable. 

La teoría cosmológica de Einstein, exige un espacio cerrado 
con una distribución uniforme de las masas y velocidades, según las 

(63) EINSTEIN, K osmologische B etracJit1mge11 :::11r a/!3emeinen RelativitiitsllU'orie . col. 
cit., pp. 130-139, y del mismo, Spielen Gra~tita.tionsfelder ;m Aufbaa der mal. Elcmn1tc.r
teilcheis ei11e wesentliche Rolld , ibid., pp. 1<f.<:- J46. 

(Ó4) WF.YL, ob. cit., pp. 3044-3o8 ; EovmcroN, ob. cit., part. 1. pp. 215-220. 
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leyes del equilibrio estadístico de Maxwell (65): mas todas las obser
vaciones espectroscópicas nos dicen que el mundo, lejos de haber lle
gado al término de su evolución natural, se encuentra comenzando la 
vida ( 66) : estamos en momentos interesantes para descubrir las leyes 
del universo como tal: las tendencias cosmológicas de las fuerza• 
directrices del mundo. La teoría cosmológica de "de Sitter" con su 
universo de forma hyperboloide, parece responder mejor a las obser
vaciones : con todo, experimentalmente es por hoy imposible decidir 
entre ambas teorías (67). 

La ley de la entropía nos ofrece algunos indicios para determinar 
el estado final del universo, cuando las causas teleológicas mundiales 
junto con las particulares hayan obtenido su completo desarrollo. Un 
universo en evolución dirigida por causas internas puede tener estados 
finales muy diferentes. Si conociésemos las leyes físico-matemáticas 
q~e lo regulan, sería relativamente fácil determinar si hay uno o mu
chos estados de equilibrio de una probabilidad máxima estadística y 
hasta calcular cuándo llegaremos a ellos. La teoría de vVeyl, Edding
ton, nos da indicios sugestivos en este punto. Suponiendo que el medio 
que habitamos y sus propiedades actuales son el término relativamente 
tstable de una evolución verificada bajo la acción de las causas mun
diales y de las individuales o atómicas, podemos asegurar que la 
distribución y orden final del universo al conseguir victoria, todas las 
causas cosmológicas será un uniformismo total, una como cristaliza
ción de todos los elementos del universo bajo la forma típica y propia 
de la geometría mundial, quedando niveladas todas las energías indi
viduales en un estado de equilibrio que impida disgregaciones ulte
riores. 

En un espacio físico de tipo euclídeo y con una ley gravitatoria 
como la de Newton, el equilibrio y el estado final no se conseguiría 
nunca: las líneas naturales del universo impuestas por las causas orde
nadoras del mundo, harían emprender pronto o tarde a todos los ele
mentos el viaje al infinito, la dispersión por un espacio sin límites, siu. 
vuelta posible (68). Las ecuaciones Ne\\'tonianas padecen de estos in
convenientes por no poseer condiciones en el límite, usando de la ter
minología matemática. Mas exigiendo los experimentos actuales 
(vgr. desviación de la luz), un espacio curvo y finito (6g), la distribución 

(65) WEYL, ob. cit., pp. 283-293; EDDINGTON, ob. cit., part. 2, pp. 95-97; EINSTEIN, 
Kosmologische Betrachhlng, col. cit., pp. 132-139. 

(66) WEYL, ob. cit ., p. 292. 
(67) WEYL, ob. cit., p. 297. 
(68) EINSTEIN, Ko.smol. Betracht., pp. 130-132; WEYL, ob. cit., pp. 286-289. 
(6g) EDDINGTON, oPJ. cit., part. 2, pp. 146-149; ErNSTl';IN, Kosm. Betr., pp. 1J8-139. 
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final espacial y dinámica adquiere un sentido definido, que no acertamos 
r. comparar sino a la distribución armoniosa de las moléculas de un 
cuerpo cristalizado: distribución y orden especial conseguido por el 
equilibrio dinámico de todas las fuerzas. 

La existencia de esta tendencia a la crista1ización mundial diná
mica, la pone de manifiesto la ley de la e::J.tropía. En su sentido más 
general significa según PJanck (70), que se da una dirección fija en las 
transformaciones físicas y según la interpretación estadística de Boltz
mann (71), que el mundo se desarrolla y evoluciona hacia un estado 
de probabilidad máxima. La entropía, que no es sino el logaritmo 
natural de tal probabilidad, crece constantemente durante cua1quier 
transformación y fenóme:io (72 ). El calor, es la forma de energía más 
probable de toda;;; por eso todos los fenómenos dejan casi siempre un 
residuo calorífico que es su tributo a la ley de la entropía y su contri
bución a form2.r el estado de máxima probabilidad final. En un uni
verso de finalidad dirigida, ha de regir necesariamente una cierta irre-
1;ersibiTiáad: no se consigue nunca un fin poniendo y quitando los 
medios, ni se llega a un término dando un paso adelante y otro atrás : 
es menester que en la dirección y movi::niento hacia el fin, se haga 
siempre un pequeño avance, quede un superávit que permita formar 
poco a poco el capital final. La existencia de tal irreversibilidad en los 
fenómenos de transformación de las energías, es la ley de entropía y 
la que impide Ja construcción de un móvil perpetuo (73), del dorado 
sueño de los técnicos aficionados al movimiento perpetuo sin suficiente 
amplitud de visión para ver leyes del universo actual que destruyen 
sus ilusiones, irrealizables en nuestro mundo. 

Empero al hablar del estado de probabilidad máxima que tiende 
a imponer la ley de la entropía, del unifonnismo o muerte o equilibrio 
de las energíaE y frases semejantes, los no-técnicos se imaginan un 
universo tan pr:)saicamente dispuesto como un montón inmenso de 
arena, perdidas y para siempre todas las bellezas que traen consigo 
los fenómenos electromagnéticos, luz, calor ... , y sucede, precisamente, 
todo lo contrario: al modo como los cuerpos cristalizados son mucho 
más hermosos que los amorfos y presentan cualidades ópticas, eléctri
cas y magnéticas notabilísimas, así el estado de máxima probabilidad 
a que nos encamii;amos, es un estado de equilibrio mundial, de cristali-

(70) M. PJ..'.NCK, Vorlesu11g~n über Thermoáynamik, Ber1ín, 1917, ed. 5, pp. 85-87. 
(71) Véase una breve y clara exposición en A. HAAs, Eiiifiihnmg in die t/1eorelis-:he 

Physik, Leipzig, 192.::., vol. 2, p~. 191-196, y en CHWoLSON, Traité dt Pliysique, t•)m. 3, 
fase. 2, pp. 457-459, 537-542. 

(72) PL\NCK, ob. cit., pp. 102-107. 
(73) PuNCK, ob. cit., pp. 7·)-87. 
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zación cósmica, de armonía total de todas las fuerzas : equilibrio y 
armonía que durarán indefinidamente o que podrán ser principio de 
otro ciclo de evolución según sean las relaciones de la energía actual 
con la potencial y otros detalles técnicos que pasaremos por alto. 

~r olviendo al aspecto metafísico de la cuestión, diremos que las 
fuerzas teleológicas mundiales son del tipo de principios activos, de 
causalidad libertadora: un universo regido por fuerzas teleológicas 
productoras, no puede satisfacer al 'principio de la conservación de la 
mergía y mucho menos al de la entropía: pues las causas productoras 
son matemáticamente funciones crecientes sin límite superior, sin tér
mino de evolución. 

El tipo metafísico del mundo físico actual discrepa, al parecer, del 
munC.o aristotélico: creemos que falta realmente toda educción de 
formas de la potencia de la materia, en razón de la ausencia de causas 
productoras y del predominio de las libertadoras. Otra tal vez habría 
de ser nuestra respuesta si pretendiésemos estudiar los fenómenos vita
les, que en comparación del universo son un punto y un centro de ener
gía insignificante. Hemos dicho tal vez, pues creemos que la teoría 
agustiniana de las razones seminales, ampliada convenientemente es 
la clave para la explicación del modo y caracteres con que se nos pre
sentan a la conciencia psicológica, los fenómenos vitale,s de todos los 
órdenes. Mas nos hemos propuesto estudiar únicamente las causas físi
cas y sus distintivos. 

V. - CAR-6.CTER TENSORIAL DE LAS LEYES FÍSICAS MUNDIALES 

Una de las ideas de más profundidad filosófica y fecundidad físico
matemática de la teoría de la relatividad generalizada es, sin duda, 
el empleo sistemático del cálculo diferencial absoluto o tensorial (74). 

En la sección astronómica del museo alemán de Munich, no se 
cansan los visitantes de contemplar la preciosa imitación que de los 
movimientos y leyes astronómicos de nuestro sistema planetario ha 
hecho la casa Zeiss. En una cúpula de fondo blanco, después de hacerse 
11na discreta oscuridad en la sala, proyecta una máquina todo el pano-

(74) Todos los tratados relativistas comienzan con una buena mano de págillé.s dedi
cadas al cálculo diferencial absoluto. Véase, por ejemplo: EINSTEIN, Gru1idlagen :;a cita
dos, P?· 89-107; LAUE, Relativitiitsprin.zip, vol. 1, pp. 2-102 y vol. 2, pp. 42-99; EnDINGTON, 

Espace, temps et gruvitation, ed. cit., part. 2, pp. 24-56; WEYL, Ra11m, Zeit , J.{aterie. ed. cit., 
pp. 30-57, 104-136. La obra más amplia de este asunto es Ja de J. A. SceOUTEN, Der Ric
cikalk:il, colección Grundlchren der mathematische11 Wiss. i11 Ei11zeldarstellunge1~, Band. IO, 
Berlín, I 924-
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rama de un hemisferio celeste, el que acostumbra a verse de noche 
en nuestras latitudes, con sus estrellas en proporción concorde con la 
realidad: la imitación de la suave luz difusa de una noche estrellada, 
da al conjunto un tinte de realidad y verismo. Comienzan mecánica~ 
mente a aparecer el sol, la luna, los planetas, y a realizar sus ciclos 
y revoluciones diarias y anuales; imitando el sistema geocéntrico, es 
decir, reproduciendo los fenómenos tal cual se presentan a nuestra 
vista, tomando la tierra como punto de referencia: la velocidad con 
que se producen, permite observaciones muy interesantes, que escapan 
a la vista ordinaria. Llaman la atención los movimientos extraños de 
los planetas: salen del horizonte moviéndose con pasos solemnes, y, 
de repente, emprenden una carrera acelerada y rápida, para retardarla 
después: unas veces se mueven con movimiento directo, y al cabo de 
poco varfan de camino andando en dirección contraria: describen cur
vas irregulares recorriéndolas y no con aquellos pasos acompasados y 
medidos que nos describen los poetas. Si pasamos a la sala siguiente, 
po~remos admirar el aspecto de los ciclos astronómicos referidos al 
mi como centro. Todo adquiere una sencillez admirable: no se presenta 
otra curva que la elipse casi indiscernible de una circunferencia: los 
planetas siguen su curso pausadamente sin apresuramientos: uno se 
siente inclinado a pensar que uno de los dos planetarios no :-efleja la 
realidad y pocos se quedarán satisfechos pensando que panorama y 
movimientos tan diferentes provengan únicamente del punto de vista, 
del sistema de referencia de unos mismos movimientos. Nadie diría 
que para recorrer una elipse con movimiento prácticamente uniforme 
y para realizar los movimientos irregulares que se acabaro::l de ver 
en el otro sistema, puedan servir las mismas leyes, las de Newton. 
Cuando en el sistema geocéntrico vemos acelerarse el movimiento de 
un planeta, pediríamos con la mecánica una variación de fuerza que 
lo produzca, y al verle volverse atrás o realizar movimientos en es
piral, todos nos sentiremos tentados a admitir que ·.ma nueva ley ha. 
entrado en funciones. El sistema heliocéntrico pone de manifiesto ]a. 
unidad y sencillez de las leyes ; pero no por eso es el verdadero. 

Si nos propusiésemos describir los mismos fenómenos astronó
micos contemplados desde Venus, Júpiter, Saturno o desde las estre
llas fijas o bien desde un cometa que apresuradamente atravesase nues
tro sistema, tendríamos tan diversas imágenes de unos mismos fenó
menos, apariencias geométricas tan distintas que se nos liaría muy 
difícil reconocer la identidad profunda de las leyes. Lo que acabamos 
de decir de las leyes astronómicas, vale para cualquier otro fenómeno: 
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la forma geométrica de su trayectoria, las velocidades y aceleraciones 
aparentes son tantas, cuantos son los puntos y movimientos del que 
las observa: dependen en lenguaje técnico de las condiciones geomé
tricas y cinemáticas del sistema de referencia. Si pretendiésemos, 
pues, incardinar a la ciencia las leyes físicas tal cual nos las ofrecen 
directamente los sentidos y tal cual se presentan contempladas desde 
diversos puntos de referencia, tendríamos de un mismo fenómeno, 
una variedad inmensa de traducciones matemáticamente diferentísi
mas. El cálculo de los invariantes y más particularmente el cálculo 
diferencial absoluto o tensorial nos permite descubrir una forma ma
temática universal, una ley formulada independientemente de las apa
riencias que puedan presentar al cambiar de coordenadas, de sistema 
de referencia, ley matemática que en tal forma invariante traducirá 
directamente la ley física que es una e invariable frente a las aparien
cias accidentales (75 ). Las leyes físicas formuladas tensorialmente pre
sentan, además, la inmensa ventaja de ser especializables para cualquier 
sistema particular de referencia, y dan la forma geométrica fija que 
ofrecerá la ley universal vista desde tal sistema. Filosóficamente no 
se puede emprender un estudio serio de las leyes del mundo sin servir
se del cálculo diferencial absoluto: toda ley que no sea formulable 
tensorialmente, no es ley del mundo como tal, será a lo más, fenómeno 
particular de un sistema especial. Las ideas anteriores hay que tener
las muy en cuenta para enjuiciar acertadamente y resolver fácilmente 
ciertas difirnltades que en nombre del sentido común oponen algunos 
no especialistas a la teoría de la relatividad. Las leyes físicas escritas 
bajo forma tensorial, o sea ha io la forma propia de una ley universal~ 
objetiva, no pueden ser observables por nadie, pues todos hemos de 
ocupar por necesidad un lugar en el universo y estarnos sujetos a las 
condiciones cinemáticas de él: empero puestos los datos físico-geo
métricos característicos de nuestro sistema de observación en las fór
mulas tensoriales, pierden éstas el carácter mundial y nos dan el 
aspecto geométrico y aparente bajo el que se nos presentan las leyes. 
No hay, pues, ambigüedad ni choque con el sentido común ni con los 
datos inmediatos de nuestros sentidos : con todos los perfiles que intro
duce la teoría de la relatividad en el movimiento, espacio y tiempo es 
perfectamente compatible la imagen y forma como se desarrollan los 
sucesos en nuestro sistema: y al añadir esta última limitación, damos 
la clave de la dificultad y de su solución : si los movimientos del sol, 
planetas y estrellas parecen tan diferentes geométricamente y física-

(75) EDDIMGTON, ob. cit., part. l . pp. 106-115. 
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mente en trayectoria, velocidad y aceleraciones, duración y dirección 
.:on sólo cambiar el punto de observación e irnos de la tierra al soí, 
¿no sucederá lo mismo y por iguales razones con todos los movimien
tos y leyes de la tierra vistos desde otro punto y en condiciones geo
métricas y cinemáticas diferentes? Claro que sí; pues bien: la teorí!;\ 
de la relatividad nos da una fórmula modesta y humilde para acertar 
al hablar de leyes: o formularlas bajo forma tensorial, como leyes del 
universo, o añadir la frase: esta ley me aparece así en este sistema 
de referencia en que me hallo: No hay que objetivar metafísicamente 
como fenómeno mundial lo que sólo puede ser tal vez un modesto 
fenómeno particular. No negamos los derechos del sentido común; 
los reducimos solamente a sus justos límites y fijamos su verdadero 
campo de aplicación. Las consecuencias inmensas para la física del 
uso sistemático de la forma tensorial no podemos exponerlas aquí. 

Algunas breves aplicaciones filosóficas, cerrarán este párrafo 
demasiado largo. 

APLICACIÓN CRITI:RIOLÓGICA 

El rea1ismo natural y absoluto de nuestros sentidos no posee valor 
objetivo mundial, sino meramente relativo a nuestro sistema de refe
rencia; la realidad no puede ser directamente igual a todas las apa
riencias diversas bajo las que se presenta en sistemas diferentes. Con 
una comparación matemática diríamos que la realidad es como una 
fórmula general de álgebra que para cada valor de las letras que la 
componen da un resultado diferente: todos estos valores verifican la 
fórmula, están contenidos virtualmente en ella; mas la fórmula es 
en sí muchísimo más amplia y fecunda: nuestros sentidos no hacen 
sino dar un valor particular a los datos geométricos y cinemáticos 
'fue en forma universal, tensorial, nos ofrecen las leyes: y al modo 
como erraría gravemente en álgebra el que confundiese una fórmula 
general con un valor particular que la verifica y negase la posibilidad 
de otros muchos que la cumplen igualmente, así cometería un grave 
yerro criteriológico el que pensase que el mundo es únicamente como 
Jo vemos nosotros, confinados a un sistema particular de reí erencia : 
y obligados por nuestros sentidos a traducir y particularizar las leyes 
universales del mundo. Admitir esta relatividad del conocimiento sen
sitivo no es destruir la realidad, es sencillamente confesar que la rea
lidad es muchísimo más rica de lo que nos la presentan nuestros sen
tidos, que es a la manera de aquellas ca usas generales de que nos 
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habla la filosofía que tienen muchísimos efectos, acomodando su ac
ción a la capacidad y facultades del que recibe sus influencias o con
templa sus manifestaciones. Bajo este aspecto tan razonable, la teoría 
de la relatividad resulta incompatible con el realismo candoroso de 
algunos filósofos y de la mayoría de los hombres guiados únicamente 
por los sentidos. 

APLICACIÓN COSMOLÓGICA 

El orden irreversible entre las verdaderas causas y sus efectos, 
debe estudiarse tanto en su formulación tensorial o mundial como 
en la particular de nuestro sistema de referencia. Las nociones de 
simultaneidad y sucesión están también sujetas a la relatividad. Cuan
do filósofos como Maritain y Gredt se obstinan en defender la simul
taneidad absoluta con el dilema "en este instante dos fenómenos o 
existen o no existen, si lo primero, son simultáneos, si lo segundo, 
tendrán entre sí alguna relación o modo de sucesión", reforzando la 
prueba con el carácter absoluto de la noción de existencia, la solución 
es muy sencilla : no nos la dará Einstein, sino el mismo S. Tomás y 
Cayetano (76): Coloquémonos por un instante en el observatorio 
metafísico por excelencia, la eternidad: el orden de presente, pasado 
y futuro, desaparece a la divina mirada: para ella todo es presente, 
y a pesar de ello todo aparece ordenadísimo, porque el orden metafí
sico, e] de la existencia, no se funda en relaciones de sucesión tempo
ral, sino en relaciones de dependencia esencial : a la manera como las 
consecuencias científicas no dejan de ser tales aunque un entendi
miento poderoso las perciba simultáneamente con los principios, antes 
bien esta simultaneidad de percepción hace resaltar por contraste mu
cho mejor su dependencia de ellos, de la misma manera el orden 
metatísico no fundamenta las relaciones causales y de dependencia, 
en existir antes la causa que el efecto, sino en la estructura de la esen
cia y de existencia de ciertos seres que por constitución dependen de 
otros. Hablando pues, en rigor metafísico y a lo divino, las nociones 
de simultaneidad y sucesión temporal no tiene valor alguno metafísico: 
son maneras de mirar el mundo propias de los sentidos y que mala
venturadamente trasladamos al orden intelectual. La realidad física 
en cuanto regulada por las leyes metafísicas, únicas reales, se guía en 
punto a las propiedades de simultaneidad y sucesión temporal por la 

(76) SANTO To"A1..\s, S111n. Teol., 1, q. 14, art. 13, ed. cit., vol. 4, pp. 186-187. Léanse 
los sutilísimos comentarios de Cayetano a este lugar, pp. 188-189. 
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eternidad de Dios por el orden de dependencia esencial, no por el de 
dependencia temporal. Al pedir con Einstein para las relaciones tem
porales una formulación tensorial, exigimos ni más ni menos lo que 
un verdadero metafísico pediría : dar a las leyes físicas una traduc
ción en que sólo se refleje el carácter mundial, el orden metafísico de 
los fenómenos: fórmulas que presentarán la ventaja de poder espe
cializarse e imitar así el orden temporal con que los fenómenos nos 
aparecen en un sistema particular de referencia. 

Y a la manera como la introducción de una geometría física fren
te a la puramente matemática euclídea, sobre la que calcaron los esco
lásticos sus teorías filosóficas del espacio, exige una revisión de las 
nociones de espacio, la introducción sistemática de la noción de simul
taneidad y orden metafísico frente al orden temporal, trae consigo 
una profunda transformación de nuestras teorías filosóficas del tiem
po y del movimiento: baste haber indicado la necesidad, aún desde el 
punto de vista de las grandes ideas metafísicas tradicionales. 

Una vez más vemos que el acoplamiento de física. matemáticas 
y metafísica, conduce a up perfeccionamiento de la filosofía misma, 
a descartar ideas falsas e incompletas. 

VI. - TEORÍA MODERNA DE LOS CUANTOS. TEORÍA CU.A~TÍSTICA DE 

HEISENBERG, BoRN y JoRDÁN. LA ACCIÓN y REACCIÓN EN LA CAUSA 

y EL EFECTO. Sus RELACIONES CON L.'\ EMIEIÓN y ABSORCIÓN 

DE ENERGÍAS 

Las teorías atómicas modernas siempre han hallado en el campo 
escolástico una grande oposición. Y es muy natural: en un sistema 
que profesa por tradición muchas veces secular el realismo total y la 
cbjetividad inmediata de los datos todos de los sentidos, ha de hallar 
resistencia toda teoría que aún basada en experimentos sustituya la 
continuidad con que se presentan los cuerpos a los sentidos, por una 
discon"tinuidad rayana en lo increíble. 

Si la física experimental se hubiera desarrollado bajo la direc
ción de la escolástica tan rígidamente entendida como lo hacen algu
nos, presuponiendo como verdaderamente continuo y compacto lo que 
los sentidos nos presentan por tal, a saber, la inmensa mayoría de los 
cuerpos, nunca se hubiera inventado el microscopio, así como nunca 
se hubiese creído al prisma de Newton si a priori hubiésemos tenido 
por infalible la vista que solo vé en la luz solar W1 color. hfas si los 
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sentidos nos presentan como continuo lo que no lo es y lo que lo es en 
realidad, a saber las magnitudes intraatómicas, resultan inasequibles 
a nuestra viste.., nos encontrábamos ante un dilema desagradable: sos
tener el realismo natural y la objetividad inmediata de los datos de los 
sentidos, negando todos los datos experimentales, o si aceptábamos 
éstos, profesar un realismo mitigado, crítico: lo primero era tradicio
r;al aunque no moderno: lo segundo moderno, mas no tradicional. Y 
con todo, nuestra metafísica posee marcos amplísimos capaces de dar 
cabida a ideas mucho más atrevidas que las modernas con sólo des
arrollar puntos que los grandes genios de Aristóteles, S. Tomás y 
Cayetano, dejaron en la penumbra por no ver casos de aplicación en 
los datos experimentales de su tiempo. Permítannos los lectores una 
breve exposición de ellos. Comentando Cayetano el artículo 8 de la 
cuestión 76 de la primera parte de la Suma teológica (77), distingue 
sutil y acertadamente tres géneros de formas. De entre las formas del 
universo, nos dice, hay algunas como el alma humana que de tal y tan 
exclusiva manera pertenecen al todo que basta la división y separación 
de algunas partes para que se deshaga el compuesto y vuele la parte 
principal al cielo; el alma humana pertenece al todo y él es el primaria
mente perfeccionado e informado por la forma: se ha de una 
manera totalmente diversa para con el todo y con las partes. Otras 
formas como las de los vegetales y animales inferiores, pertenecen al 
todo primariamente, mas no exclusivamente: por la división no se 
suele deshacer el compuesto específico : en cada parte renace una nueva 
forma de la misma especie y perfección que la primitiva. Finalmente, 
las formas materiales de los minerales perfeccionan al todo, pero sin 
ninguna preferencia sobre las partes: una cantidad grande de agua 
no pierde su naturaleza aunque se la divida en porciones muy pequeñas. 
La naturaleza se salva igual en las partes que en todo primitivo: la di
visión puede prolongarse hasta el niínimo específico sin perder la espe
cie propia : bien al revés del alma humana en que el mínimo específico 
perfecto es el todo y cualquier separación de miembros aún secundarios, 
priva al hombre de sus funciones propias: en el reino mineral, las par
tes conservan no sólo la especie del todo, sino todas sus propiedades y 
tan perfecto es el todo como las partes : las mismas propiedades posee 
un metro cúbico de agua que una millonésima de milímetro cúbico. 

Según la física antigua formaban un verdadero todo vgr. el agua 
del mar, cualquier bloque que a los sentidos se presentase compacto y 
poseyese alguna propiedad de dureza, trabazón física que garantizase 

(77) CAYETA:i..-o, Com. a la Sum. Teol., 1, q. 76, art. 8, ed. cit., vol. 5, pp. 233-234. 
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de alguna manera la unión de todas las partes específicamente iguales: 
t:n uua palabra, se daban verdaderos todos homogéneos gozando de 
Yerdaciera unidad y propiedades exclusivas del todo como tal. Aquí 
de las teorías y disputas escoli.sticas sobre si las partes homogéneas 
ttnían en el compuesto subsistencia propia, de cómo desaparecía la 
forma del todo por separación o adyunción de una nueva parte, si se 
daban indivisibles sustanciales continuantes y terminantes, clase de 
tmión entre seres metafísicamente perfectos cual son vgr. todas las 
gotas de agua del mar: si al unirse una de ellas al océano perdía éste 
su subsistencia propia, si existían las partes con la existencia del todo 
y mil sutilezas delgadas que ponían a prueba los entendimientos. 

Para pasar a las teorías modernas, sólo habemos menester probar 
<JUe en los seres inanimados la división en niínimos específicos está 
realizada de antemano y que las propiedades físicas de unión y traba
zón que algunos todos homogéneos presentan, la forma superficial que 
adoptan diferenciándose de meros agregados, depende no de uniones 
:sustanciales, sino simplemente de equilibrio de fuerzas, sin continuidad 
real ninguna. Llamemos con términos modernos a los mínimos espe
cíficos --cuantos-; a las fuerzas de unión, fuerzas de cohesión y ten
dremos la trasposición moderna a base de las teorías metafísicas an·· 
tiguas. La idea de los mínimos específicos es de gran profundidad filo
sófica : en los todos homogéneos como una gota de agua, la división en 
otras menores que conserven la misma especie, no puede prolongarse 
indefinidamente: llega un instante en que la división que de suyo no 
es acción destructiva de formas (78), hace perder la especie porque 
todas las formas sustanciales materiales para desarroJlar sus activida
des y propiedades no sólo exigen la t:nión con alguna materia, sino 
piden una determinada cantidad de ésta; esta cantidad mínima exigida 
para la permanencia de una forma se llama mínimo específico y varia
rá en general con las formas específicamente diferentes. 

Suponer, pues, que todos los elementos inanimados están bajo la 
forma de mínimos específicos, no incluye ninguna repugnancia filosó
fica: un atomismo de esta naturaleza no puede chocar a metafísicos de 
raza. Es una cuestión experimental que no pueden decidir los sentidos: 
mas los experimentos modernos nos demuestran palpablemente la dis
continuidad total de la materia inorgánica: por entre sus elementos 
pasan radiaciones de mil clases, se reflejan y difractan al chocar con 
los mínimos o cuantos atómicos, exactamente igual que en los cuerpos 
de mayores dimensiones. La teoría filosóficamente naturalísima de la 

(78) C.wETANO, lug. cit., p. 234. 



NOCIO.'.ll'ES DE CAUSA, EFECTO Y CAUSALIDAD 41 

uecesidad de los mínimos específicos encierra consecuencias físicas bri
llantemente confirmadas por la física moderna. Fijados los mínimos, 
cualquier todo homogéneo, sólo puede componerse de un número exac
to de cuantos fundamentales: es decir, todos los cuerpos homogéneos 
son múltiplos enteros del mínimo específico: porque éste es indivisible 
en acto y potencia como dice Cayetano (79), si queremos conservar la 
especie: y si además suponemos experimentalmente demostrado que 
todos los todos homogéneos están ya naturalmente divididos en cuan
tos, el todo, sólo puede resultar de una suma de unidades enteras igua
les entre sí : debe ser, pues, un múltiplo entero y exacto del mínimo 
específico o cuanto fundamental. No otra es la teoría moderna de los 
cuantos (8o ). 

Otra consecuencia filosófica de los mínimos específicos es que el 
éJtomismo específico afecta no sólo al orden cuantitativo, sino indirec
tamente al orden de la cualidadJ de las potencias activas, digamos de 
las energías físicas. Junto al m~núno cuantitati'Vo específico debernos 
<1dmitir un mínimo cualitati'Vo o cuanto de energía. Expliquémonos: 
por efecto de la individuación de la forma por su mínimo material y 
cuantitativo, las cualidades activas y pasivas (energías) quedan indi
vidualizadas y como graduadas en inte'l".sidad de modo que nunca su 
valor cualitativo o intensidad sea inferior al característico de la espe
cie. Si además suponemos demostrado experimentalmente, que en tedas 
Jos cuerpos físicos están naturalmente reducidas sus partes al estado 
de mínimo, se sigue que las cualidades activas y pasivas no pueden ser 
mayores en intensidad que lo exigido por el mínimo específico, de lo 
contrario atentarían unas contra la existencia de las otras por el supe
rávit de energía y darían transformaciones entre los mismos mínimos, 
lo que es imposible : han de ser todas, por tanto, del mismo grado e 
intensidad. Con esto tenemos transcrito metafísicamente la teoría de 
los cuantos de energía de Planck. Los primeros de estos cuanto:> de 
energía descubiertos experimentalmente, fueron los átomos de luz o 
fotones (81): los cuerpos luminosos emiten o producen luz por canti
dades que son múltiplos enteros exactos de un mínimo de luz. Después 
se descubrieron los eléctricos y los magnéticos fijando cuantitativa-

(79) /bid. , n. ¡. 
(So) SoMYERFELD, A tombau und Spektrallinien, ed. cit., vol. 1, pp. 9 4-100 ; A. H .u s. 

Materiewellen und Q11antenmecha11ik, ed. c '. t., pp. 1-! 2 ; M. B011.N, Vorlessmqc11 über Atom
d3•nami~. ed. cit .. pp. 1-13 ; M. PLM"CK, D~s Weltbild der moderncn Physik , Leipzig. 1929. 
pp. 20-24; Handbuch der PhJ,•sile, vol. 23 ; V.t. PAm.l, Quantentheorie, cap. 1 ; P . PtRF..Z 
DEL PULGAR, Estado actual de la teuría electro-ondu!atoria de la materia en An. de iü A s. 
áe lng. de la /CA'/, 9 (1930) 171 ss. 

(81) PLANCK, Vor/es11ngcn über die Tluorie der W iirmestrahlsmg, ed. cit., pp. 14ll-156 ; 
:;OMMntTELD, Atombau . .. , vol. 1, pp. 41-44. 
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mente su valor: y avanzando apoyados en la n:etafísica, podemos pre
decir que se llegaría a encontrar ~cuantos o mínimos característicos 
de todas las energías o cualidades activas de los cuerpos. 

Adelantemos un paso más, guiados por la metafísica. La física 
antigua, basándose en las observaciones vulgares de que el fuego siem
pre quema y nunca puede perder el calor y otros cuerpos aunque puedan 
estar calientes lo pueden perder, concluían que el calür estaba en el 
fuego como en su propio principio y en los demás sólo por participación; 
y, por iguales razones, la luz era atributo característico del sol, causa 
propia de ella e igualmente caracterizaban el aire, el agua y la quinta 
esencia. La idea profundamente filosófica que les guiaba a ':ra'\o-és de 
datos tan pobres, es perla que no hemos de dejar perder. "Para cada 
atributo o propiedad física primitiva e irredu::tible a otras, hay que 
buscar un cuerpo que la posea como causa p1·opia y distintivo de su 
esencia, y además esté en él como en principio activo, nunca bajo la 
forma de potencia activa, en el sentido que explicamos, y de él se debe 
c1ifundir a los demás por vía de participación". De ahí ~a teoría de los 
cuatro elementos sublunares y del quinto para los cie~os. Siguiendo, 
pues, el espíritu. arütotélico-tomista ayudándonos de los experimentos 
infinítamente más finos que los datos brutos de los sent:.dos, pregunte
mos a los modernos, cuántas son ]as propiedades irreductib]es según 
la física experimental, y nos dirán que las del núcleo o protón de hidró
geno y las eléctrico-negativas del electrón (82) : las primeras incluyen 
las de peso atómico y funciones periódicas de éste, como la valencia, 
según la teoría de Mendelejeff y J\1eyer; las segundas o eléctric<=..s en
cierran virtualmente todos los fenómenos elec:romagnéticos, como la 
luz : y entre las dos clases se producen los fenómenos mecánicos exigi
dos por la ley de N e\1\.--ton de base gravitatoria y la de Coulomb, de 
carácter ponderomotriz entre cargas eléctricas: y cual efecto residual 
de todos el calor. Que más podrían pedir ahora .S. Tomás y Aristóteles, 
sino que estas propiedades específicamente diferentes se atribuyesen 
a cuerpos diferentes como propiedades características de ellos y como 
causas propias de tales fenómenos en los demás? Pues ni más ni menos 
afirman los modernos al separar núcleo y electrón: el primero, cons
tituído de hidrógeno o helio, el segundo, de la electric~dad negativa: 
<•.mbos con su masa propia, caracterizable experimentc..lmente por la 
inercia y a la que los modernos llaman materia (83). En cuanto a esta 
posesión eminente y virtual de la electricidad negativa, causa de la 
luz en sus mil variadas clases de radiaciones y de los fenómenos pre-

(82) SoMMCRFELD, ob. cit., vol. 1, pp. 4-9; 73-¡9. 
(83) SoYMERFELD, ob. cit., y, además de los lugares citados, véase pp. 24-25. 
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ponderantemente eléctricos o caloríficos, tenemos un precedente metafí
sicamente instructiYo en las propiedades que se atribuían a la luz 
solar en la física antigua. En la luz solar se hallaban identificadas y 
fundidas sin distinción real en una unidad superior la luz, el calor, la 
virtud de secar. .. y llegaba a decir Cayetano: "Virtus calefactiva et 
dissecativa in luce solis formaliter inventae sicut in lucís natura ad
unantur, ita in lucís ratione formali bdistincte formaliter sunt: ita ut 
adsignata completa definitione solaris lucis non sit opus ultra earum 
quaerere definitiones" (84). Unamos ahora todas las afirmaciones ante
riores para poder sacar algt.:nas consecuencias que de todas ellas de
penden. 

1) No hay más mínimos específicos reales que los protones y los 
electrones negativos. Todo otro cuerpo y todas sus propiedades son 
un múltiplo entero exacto del protón inicial (H) y del electrón nega
tivo; los dos únicos cuerpos específicamente diferentes en términos 
metafísicos. 

2) Como en todos los cuerpos físicos se hallan reducidas sus 
partes componentes al estado de mínimos específicos, no hay en rigor 
científico ninguna transformación sustancial. 

3) Empero se dan uniones estables caracterizadas o por la pro
babilidad estadística máxima de las propiedades dinámicas de los ele
mentos que intervienen o bien por el valor mínimo de la energía actual 
y potencial. Caso que corresponde y explica las propiedades de los 
cuerpos específicamente diferentes según la acepción ordinaria. 

4) Finalmente se pueden realizar otras especies de uniones rea
¡es que llamaríamos accidentales, más o menos inestables caracteriza
das físicamente por una probabilidad no máxima o por una relación 
de equilibrio inestable entre Ja energía actual y la potencial, cuando las 
dos no se hallan en el valor mínimo compatible con las condiciones del 
sistema. Unión que produce físicamente los compuestos accidentales 
reales en el estado amorfo de los cuerpos. 

Expliquemos un poco las consecuencias anteriores. Al afirmar la 
existencia de dos cuerpos fundamentales específicamente distintos, el 
protón formado de hidrógeno y el e1ectrón ; el metafísico demostrará 
que internamente están compuestos de materia y forma, elementos 
metafísicos de todo cuerpo, sirviéndose de pruebas puramente metafí
sicas como la individuación de las formas materiales, de las re1aciones 
de potencia a acto : entre ambos cuerpos primitivos o elementos físicos 
no se ha hallado transformación directa de uno en otro : no podríamos, 

(84) C.-1.YETANO, Com. al opúsculo de Santo Tomás de Ente et essentia, Rema, 1907, 
cap. 6, q. 13, pp. 175-1¡6. 
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pues, probar con datos científicos, únicos seguros, basándonos en el 
argumento de las transformaciones sustanciales, su composición inter
na de materia y forma. 

El argumento fundado en la contrariedad de propiedades inercia, 
pasividad, masa, actividad, energía... nos costaría muchísimo def en
c!erlo científicamente, pues toda energía tiene su correspondiente masa 
de inercia, como demuestra la teoría de la relatividad (85) y la expe
riencia, y hay estados físicos en que la masa y su propiedad caracte
rística de inercia adjudicada a la materia por los filósofos, desaparece 
totalmente como sucede en la masa de reposo de los átomos de luz .'.> 

fotones (86). 
Empero, a pesar de no constar por ahora la transformabilidad mu

tua de los elementos físicos primitivos, aún podemos hablar en algún 
sentido de transformaciones sustanciales: bajo las condiciones señala
das en la consecuencia tercera. Los que hayan estudiado física teórica, 
saben muy bien que las ecuaciones llamadas de estado (87), equivalen 
en física a las definiciones esenciales de los filósofos, permitiendo de
ducir de ellas todas las propiedades del cuerpo en sus estados líquido, 
5Ólido y gaseoso : hasta ahora no se ha podido formular ninguna de 
estas definiciones físicas esenciales para los tres estados (88): mas exis
ten para el estado gaseoso y líquido vgr. las fórmulas de Van der 
\Vaals y Clausius : de una sola ecuación podemos deducir todas las rela
ciones entre temperatura, presión, volumen, comprensibilidad, satura
ción, puntos críticos, temperatura crítica, presión crítica y volúmenes 
críticos ... (89). Consideremos un conjunto de elementos primitivos 
en determinado número y formuladas exactamente las influencias 
mutuas de las energías que lo componen, ordinariamente como fun
ciones de la distancia (go). Aunque matemáticamente, revista lo 
dicho una complicación inmensa (basta recordar la teoría físico-mate
mática de los cristales) podemos suponer reunidas en una función 
compúesta, todas las leyes que definen el complejo de elementos de 
que hemos partido: tal Ley global admitirá de ordinario para ciertos 
valores de las variables independientes, valores estacionarios (máxi
mos o mínimos), es decir, ciertas relaciones de compensación entre 

(85) EINSTEIN, 'Dber dtn Einflu.ss der Schwerkraft auf die A 11sbrfitung des Lichtes, 
col. cit., pp. 74-76; LAUE, Rdati:vitiitspri11::ip, vol. 1, pp. 192-:205; 2 21-222; Vlr'EYL, Raum ... , 
ed. cit., p. 201. 

(86) A. HAAs, ob. cit., pp. 39-4º· 
(87) PLANCK, Vorlesu11ge11 über Thermodyn, ed. cit., p. : ; CHWOLSON, Traité de Phv-

sique, ed cit., torn. 1 , fase. 2, pp. 437-442. 
(SS) PLANCK, ob. cit., p. 2 0. 

(8<)) PLANCK, ob. cit.. pp. 13-20. 

(90) BoRN, Probleme der Atomdyoomik, ed. cit., pp. 122-180. 



NOCIONES DE CACSA, EFECTO Y CAUSALIDAD 45 

fas fuerzas y energías que permite una estabilidad: porque conviene 
recordar que en las leyes matemáticas complejas, no todos los elemen
tos que las integran poseen las mismas propiedades: entre estos valo
res distinguidos interesan al físico y al matemático los que llevan 
consigo un cierto carácter de estabilidad y de equilibrio. Para mante
nerlo en la realidad física, no se ve una necesidad positiva de introducir 
una nueva fonna que unifique todas aquellas actividades bajo el grado 
y orden conveniente para mantener la estabilidad: estabilidad que lleva 
consigo una cierta permanencia de las propiedades, de las energías 
mecánicas, eléctricas, inerciales, luminosas, caloríficas. . . Claro está 
Que la introducción de una forma total que contuviese eminentemente 
en su amplitud y simplicidad todas las virtudes de las elementales, 
garantizaría perf ectarnente la estabilidad físico-química de los llama
dos cuerpos específicamente diferentes (los 92 que se conocen): mas 
el que domine un poco a fondo la teoría físico-matemática de la esta
bilidad sabe que se puede alcanzar ésta sin añadir una entidad espe
cial que -la guarde: la estabilidad de nuestro sistema astronómico no 
exige ninguna forma total que la de:lenda : proviene de la disposición 
de las masas y distancias y fuerzas. La estabilidad física se defiende 
por sí misma dentro de ciertos límites como la estabilidad mecánica, 
y recobra sus posiciones y distribución característica como ciertas 
figuras que todos conocen de la física experimental. 

Casos concretos de estabilidad físico-química, Jos encontramos 
en los 92 cuerpos de la serie natural. Las fuerzas atractivas de los 
cuantos fundamentales o protones del hidrógeno, pueden dar-un equi
librio estable frente a ataques físico-químicos mientras los protones 
no lleguen a pasar de un número elevado vgr. 226 protones y otros 
tantos electrones en el Radio, 238 en el Uranio : por eso, como observa 
muy atinadamente Sommerfeld (91), los últimos elementos de la serie 
natural parecen representar estados hipertróficos, poco estables, sien
do esta poca estabilidad interna de los componentes o poca probabili
dad estadísticamente hablando, la causa de que principalmente en ellos 
se manifieste la radioactividad o desintegración atómica. Si nos dejá
semos llevar únicamente del sentido común para decidir de la diver
sidad específica de los cuerpos una misma sustancia amorfa y crista
lizada, presenta propiedades tan diferentes (físico-químicas) que nadie 
reconocería la identidad específica y profunda. 

Los compuestos sustanciales dentro del reino inorgánico corres
ponden simplemente a uniones estables de los elementos primordiales. 

(91) Sowl!ERFELD, Atow..bau ... , ed. cit., vol. 1, p. 6o. 
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E inversamente, la ruptura del equilibrio equivale a una transforma
ción sustancial, pues dada la tendencia impuesta al mundo por la ley 
de la entropía, de buscar un estado lo más probable posible, los estados 
de equilibrio transitorio o inestable, pasan prontamente y apenas si 
juegan un papel muy secundario en física experimental y teórica. 
Mas dentro de la estabilidad hay muchos grados : la estabilidad del 
átomo es tan fuerte que no bastan los miles de millones de choques 
que se producen en un segundo entre las moléculas, para separar los 
eJectrones del núcleo propio (92 ). La estabilidad y unión interna de 
los cuatro núcleos de hidrógeno que componen el helio es tanta, que 
con ninguno de los medios actuales de la física, se puede destruir. 
Como nota Eddington (93), la energía calorífica que se desarrollaría 
al juntarse unos cuantos por cien de los núcleos de hidrógeno que 
están sueltos en el sol, daría un calor suficiente para mantener su 
temperatura por millones de años: de aquí se puede calcular la ener
gía encerrada en los átomos de helio y en los demás cuerpos de él 
compuestos. Además, la teoría de los cuantos ha permitido explicar 
la permanencia del átomo, descubriendo estados de equilibrio en que 
el átomo no pierde energía de ninguna clase, ni emite rayas espec
trales (94): es un cuerpo aislado del exterior e incomunicado hasta 
cierto grado, tal como exigen los filósofos del individuo real. Todas 
las manifestaciones de energía de los cuerpos, se deben a algún des
equilibrio interno mayor o menor, desequilibrio que es controlable 
por la emisión o absorción de energía, reflejándose todo en los espec
tros característicos del cuerpo. Para traer algún ejemplo: los choques 
entre electrones y átomos, estudiados por Frank y Hertz (1913) (95), 
nos dicen que al llegar la energía cinética del electrón en movimiento 
<'. cierta magnitud y chocar con un átomo, éste emite una nueva raya 
espectral, como traduciendo luminosamente lo que le f ué comunicado 
mecánicamente : regidos todos estos fenómenos por las leyes de los 
números enteros, como exige la teoría de los cuantos. La teoría de 
los cuantos de energía trae consigo una cierta estabilidad : mientras 
las influencias no lleguen a formar un múltiplo exacto del cuanto 
fundamental, no se producirá cambio ninguno: e inversamente todo 
cambio llevará consigo una emisión o absorción de energía que siem
pre será un múltiplo entero de los cuantos fundamentales. 

Con esta introducción sistemática y ·comprobada experimental-

(92) SoMMERFELD, ob. cit., vol. 1, pp. 214-215; BoRN, Atomd:¡rnamik, ed. cit., p. 5. 
(93) EDDINGTON, Nat"re, J (1923) 5-12. 
(94) SoMMERFELD, At<>n1bau ... , vol. 1, pp. 98-w. 
(95) SollMERFELD, ob. cit., vol. 1, pp. 509-512. 
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mente, la exactitud y afinación experimental llegan a un límite más 
allá del cual no puede pasar (96). No podernos disminuir indefinida
mente y afinar los rayos de luz y las cantidades de electricidad de 
modo que podamos observar cualquier magnitud por pequeña que 
sea. Ya la luz ordinaria es demasiado basta para pasar entre las 
moléculas: y sólo rayos más finos consiguen atravesar entre ellas: 
como sabemos por los experimentos de Laue, Knipping y Bragg. El 
camino de una afinación indefinida experimental, se nos cierra por 
otro lado y al parecer decisivamente. Toda ley física es un resultado 
de relacionar datos experimentalmente medidos con la mayor exac
titud : la condición fundamental exigida por los filósofos y físicos de 
todo instrumento de medida es que no influya ni altere lo medido: 
de otra manera el dato o fenómeno experimentado nos demostrará, 
no las propiedades del medio, sino el conjunto de la medida y medido. 
Pues bien: al llegar al orden atómico o cuantístico, la medida y lo 
medido pertenecen al mismo orden de magnitud, influenciándose 
mutuamente de modo que dentro de ciertos límites fijados por Heisen
berg, resulta imposible separar experimentalmente las propiedades 
específicas de lo medido de las de la medida. Si queremos vgr. determi
nar lo más exactamente posible los dos datos fundamentales, posición 
e impulso (o sea, coordenadas definidas experimentalmente por las lí
neas espectrales correspondientes : impulso es lo mismo que masa por 
velocidad) y nos servimos de los rayos más finos, los gamma (cuya 
longitud de. onda es de cinco a cien veces menor que el radio del átomo 
más pequeño, el hidrógeno) los cuantos o átomos del rayo gamma co
munican sus cantidades de movimiento a los electrones iluminados, 
haciéndoles variar de lugar : la posición verdadera del electrón resulta 
inverificable: pues la medida más fina la perturba. Si queremos fijar 
la magnitud del impulso o componentes de la velocidad, sirviéndonos 
del principio de Doppler, a saber, que toda variación de velocidad del 
foco se traduce por un corrimiento de las rayas espectrales hacia los 
extremos del espectro (rojo o violeta) (97), habremos de emplear ondas 
largas y entonces perdemos la posibilidad de determinar la posición del 
electrón. 

Como se ve, los datos fundamentales, posición e impulso, no son 
determinados directamente, sino por la repercusión espectral de la posi 
ción y velocidad: o sea por una traducCión o equivalente espectral y 

(96) HElSEN"SEl!.G, über den anschaulichen lnhalt der quantentheoreti.schen. Kinematik 
11nd Mechanik. Zeitschrift f. Physik, 43 (192¡) li2 ss.; HAAs, ob. cit., pp. 100-102; PLANCK, 
Das Wertbi!d . .. , cd. cit., pp. 34-37; SoMMERFELD, ob. cit., vol. 2, pp. 300-301. 

(97) SolllllERFaD, ob. cit., vol. t, pp. 52-55; Cuwoi.soN, Traité de Pliysiqve, tom. r, 
vol. l, pp. 241-244-
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energético, únicos datos directamente observables del dominio atómico. 
Del mismo método nos servimos en astronomía para determinar Ja 
posición y velocidad de las estrellas, estudiando las variaciones de su 
espectro correspondiente. El campo atómico nos queda definitivamente 
cerrado con los medios actuales: Ja finura de las medidas experimenta
les tiene límite: Empero esta propiedad un poco desconcertante, admite 
una aclaración filosófica precisa. Sigamos la teoría de Heisenberg, 
Born y Jordan, que posee un mínimo de teoría-imagen y un máximo 
de teoría-idea y utiliza directa y únicamente los datos experimentales. 
Como indicábamos, poco ha, de todas las magnitudes experimentales 
atómicas, únicamente son directamente observables por los sentidos, 
los espectros emitidos por los átomos. Cada espectro posee un conjunto 
de líneas características más o menos intensas y en orden y distancia 
típicas. Los cuerpos sólidos incandescentes, presentan un espectro con
tinuo : los gases y vapores, un espectro de líneas o efe bandas : el espec
tro de líneas proviene de los átomos, ya que es menerter disociar atómi
camente, dentro de un tubo de Geissler, al cuerpo para que el espectro 
continuo se convierta en lineal : el de bandas es prcxlucido por las mo
léculas. Así en el espectro del vapor de yodo, comienza a desaparecer 
el espectro de bandas y aparecer las líneas típicas del cuerpo a manera 
que progresa la disociación molecular (98). 

El cuerpo químico más simple, el hidrógeno, una vez disociado 
atómicamente dentro de un tubo de Geissler, da un espectro lineal orde
nadísimo en que las distancias entre las líneas va disminuyendo gra
dualmente según la ley descubierta por Balmer. Estas energías espec
trales, su intensidad, frecuencias propias de sus vibraciones, distancias 
y datos análogos son los directamente observables: Otras magnitudes 
como distancia de los electrones del núcleo, órbitas, rotaciones, estratos 
de energía, no son observables directamente: sólo una teoría-imagen 
de base claramente mecánica, puede pretender dar una traducción me
cánica, semiastronómica de los datos energéticos : en el párrafo pri
mero de este trabajo, hemos visto que su importancia filosófica es de 
suyo nula, aunque contribuyen muchísimo a encontrar nuevas leyes 
experimentales. Para estudiar, pues, metafísicamente, el valor de los 
datos experimentales atómicos, nos habremos de servir de las expli
caciones de Heisenberg, Born y Jordan, en cuanto utilizan como punto 
de partida los datos directamente observables, y procuran definir las 
coordenadas, impulso... o sea las nociones fundamentales por medio 
de los datos espectrales inmediatos. La introducción del cálculo de las 

(9g) SoMMERFELD, ob. cit., vol. 1, pp. 81-94. 
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probabilidades-, que como teoría adjunta, acompaña sus escritos, la 
dejaremos para otro estudio (99). 

Admitida como llena de sentido metafísico la teoría de los míni
mos específicos o cuantos, en el orden de la materia. y de las energías 
o cualidades activas, recordando, además, que tales cualidades activas 
no deben ser clasificadas con las potencias activas, sino con los prin
c1p1os activos, se sigue inmediatamente que los únicos estados fijos y 
permanentes de los cuerpos, son aquellos en que todos sus elementos 
cumplan la condición cuantística de Planck, a saber, poseer un número 
exacto del cuanto o magnitud mínima fundamental. En tales casos, 
el equilibrio dinámico y energético, impide toda emisión o absorción 
de energía, o sea, todo cambio. Son los estados naturales o de conser
vación, de afianzamiento individual: inversamente, toda emisión o ab
sorción de energías, que se refleja inmediatamente en las líneas espec 
trales, sólo puede provenir de un desequilibrio interno del átomo y de 
sus energías, del paso de un estado cuantístico caracterizado por un 
número entero a otro definido por un número entero mayor o menor: 
estados intermedios en que las energías sólo poseen fracciones del 
mínimo específico fundamental, no pueden ser estables, son estados 
de paso, únicos en que el cuerpo emite o absorbe energía la que sea 
preciso para llegar a un número entero de cuantos. Veamos ahora los 
caracteres de la causalidad atómica. Toda actuación causal atómica 
procede de un desequilibrio interno de la causa: la duración del influjo 
causal posee términos naturales de intensidad y duración: la intensidad 
de la acción causal en la emisión y de la recepción causal en la absorción, 
se rigen por la ley de los cuantos: lo emitido y absorbido es siempre 
un múltiplo entero del mínimo específico propio: posee, además, una 
duración natural, pues al Jlegar la acción o recepción a un valor cuan
tístico, el equilibrio se restablece y cesa espontáneamente la emisión y 
la absorción (en términos metafísico, la acción y la recepción o pa
sión) a no ser que otra causa en desequilibrio, continúe influyendo. 
Todos los que hayan leído aquellas cuestiones clásicas sobre ''de modis 
incipiendi et dessinendi" verán que estos datos físico-filosóficos sol
ventan muchas de las dificultades que atormentaban a los escolásticos. 

Otra aplicación importante de la teoría de los cuantos, es la solu
ción de las antinomias del continuo físico y la divisibilidad física. 

(99) El método de las matrices introducido por Heisenberg, por su manera de defi
nir las magnitudes fundamentales - coordenadas e impulso - y por la introducción que per
mite hacer del cálculo de las probabilidades, es como nos decía Sommerfeld en Munich, 
el medio más apropiado desde el punto de vista matemático para tratar la mecánica cuan
tística. So'>re la trascendencia filosófica de estas teorías véa;e el artículo del P. PÉREZ 
DEL Pmc;J.R en Estudws Eclesiásticos, 9 (1930) 367-37¡. 
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Dejando para otro trabajo el estudio del continuo matemático, en física 
se da un mínimo real indivisible por todas las fuerzas físicas en todos 
los órdenes, sea de materia (protón) sea de electricidad, luz, acción ... 
la cantidad y materia física no admite un tratamiento infinitesimal: 
se rige únicamente por los números enteros. 

Cuando las facultades de acción pertenecen al tipo de principios 
activos, o sea de facultades siempre unidas a sus actos propios, el 
paso a una causalidad en acto o acción, no exige un previo perf eccio
namiento de la potencia, un paso interno de potencia a acto, es decir, 
otra causa física sobre las internas y externas metafísicas y universa
les como Dios : la emisión consiguiente o acción, depende únicamente 
del equilibrio o desequilibrio interno, de la probabilidad mayor o menor 
de los elementos que integran el ser compuesto total. Un ser físico en 
equilibrio interno absoluto, en estado de máxima probabilidad, no pue
de obrar espontáneamente, pues toda acción o emisión espontánea de 
energía, sería un atentado contra el principio de la entrop '.a, pues ten
dería a disminuirla, a conducir el mundo a un estado menos probable, 
más desequilibrado. Por eso, como indicábamos hace poco, una emi
sión natural (espontánea la llaman los modernos) de energía sólo tiene 
lugar en los edificios atómicos hipertróficos, de peso atóm:co muy ele
vado, que son los que emiten mil clases de rayos, alfa, beta, gamma, 
Ronntgen, catódicos, canales ... 

De aqtú que la ley fundamental de la desintegración por radio
actividad, encontrada por Rutherford y Soddy, nos diga que la ra
dioactividad sea proporcional a la probabilidad de desintegración del 
sistema ( 1 oo). La ruptura o mutabilidad del equilibrio interno de los 
elementos de ciertos cuerpos simples (Radio, Uranio, Polonio ... ) es 
causa de sus acciones externas y por cierto de las más poderosas ener
gías. En los demás cuerpos de mayor estabilidad interna, la causalidad 
debe ser provocada por presiones, campos de fuerza y otros medio'>. 
La causalidad atómica presenta otra característica verdaderamente 
notable: en ella no se cumple la propiedad conmutativa de los factores 
en la multiplicación: el producto de las coordenadas por el impulso, 
es diferente del impulso por las coordenadas, y la diferencia de ambos 
es un múltiplo entero del cuanto de acción de Planck ( 101 ). 

Para dar una justificación filosófica de esta propiedad, deberíamm 
estudiar detenidamente el cálculo de las matrices, la estnctura de la 
funció:i de Hamilton y qué significa fallar la commutabilidad del pro-

(1ocú SoliNER;o&r,n, Atombau .... vol. 1, pp. 64-75. 
(101 ) SoMNEJtn:I.D, ob. cit., vol. z pp. 37-38; HAAs. Ma:eriewellen .. ., ed. cit., pp. 71-73; 

BoRN, Alomd)·namiil. ed cit., p. 66. 
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dueto, cosas todas que fu era de presuponer extensos conocimientos 
matemáticos, nos llevarían muy lejos. 

CONCLUSIÓN 

Demos una mirada al camino recorrido: el acoplamiento sistemá
tico de metafísica, matemáticas y física, que defendíamos al principio 
de nuestro trabajo nos ha permitido, imitando las normas y ejemplos 
aristotélicos, ver realizadas en el mundo actual muchas de las ideas 
metafísicas que parecían confinadas al terreno abstracto y posible. 

Hemos presentado criterios para discernir las causalidades y leyes 
mundiales de las particulares: hemos intentado una reconstrucción del 
concepto de causas teleológicas mundiales que den al universo el orden, 
perfección y unidad, que como a todo supremo le convienen. Nos hemos 
adentrado un poquito en el funcionamiento y desarrollo de la causali
<lad en el terreno atómico, acercándonos a las mismas fuentes de donde 
mana el influjo causal. Una idea nos permitimos recordar a los lecto
res antes de dar por terminado nuestro trabajo: a través de todo él, 
hemos procurado destacar la fecundidad de la metafísica escolástica: 
en este punto no hemos cedido ni una línea: es el núcleo vital del siste
ma : en otros puntos secundarios de cosmología y matemáticas, no 
hemos guardado tantos miramientos, empero toda corrección introdu
cida, lo ha sido siempre a nombre y bajo la luz de ideas metafísicas 
que o en germen o plenamente desarrolladas nos dejaron los gepios 
inmortales de Aristóteles, S. Tomás y Cayetano. 

Como indicábamos al principio de este trabajo, más que resolver 
plenamente la cuestión, nos proponíamos presentar al juicio de los lec
tores las líneas generales del proceso que en trabajos más técnicos 
pretendemos perfilar. Todos los estudios futuros de la cosmología esco
lástica los haremos, Dios mediante, sirviéndonos de la metajísica y de 
las partes rigurosamente metafísicas de la antigua cosmología y de 
los datos y métodos físico-matemáticos modernos. Mal podríamos 
echar mano de la cosmología que se trata de reformar. Durante estos 
e::.tudios, nos sucederá frecuentemente tener que alargar y perfeccio
nar los mismos cuadros metafísi'.cos tradicionales, por tr .. 10lución homo
génea: éste será uno de los frutos y no el más despreciable, de la con
trolación de la aplicabil-idad de la metafísfra (ciencia de lo real) a la 
realidad y de la traducción metafísica) mejor, del estudio metafísico 
de la realidad y de los datos físico-químicos modernos. 
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El primer ejemplo que pensamos ofrecer a nuestros amables lec
tores, será el estudio de las clases de potencias y constitución metafí
sica de un universo material regido por el cálculo matemático de las 
probab·ilidades. El que siga las novisimas orientaciones de la física de 
nuestros días, reconocerá la importancia capital del asunto que afecta, 
al parecer, a los principios más fundamentales de la filosofía, corno el 
mismo principio de causalidad. 

DAVID GARCÍA, c. M.F. 
Prof. en ~! Colegio de filrm•ffo de Solso11a 



ELS CO~íTES-REIS DE B.ARCELONA 
I ELS "SERVITIA" PAPALS VERS EL 1300 

Els ser'lJitia ( 1) provenen dels presents que els alts prelats of erien 
al Papa en l'avinentesa de la seva confirmació. El sistema de presents 
ja havia devingut una consuetud general durant el papat d'Innocen
ci III. L'augment de les provisions eclesiastiques multiplicava els ca
sos en que la Cúria romana esperava semblants presents. L'obsequi 
voluntari esdevingué obligatori amb tot i no poder-se citar un papa 
que decidís una tal transformació. Els papats des d'Alexandre IV 
fins a Gregori X (1254-1276) varen ser decisius per l'establiment 
dels Sfrvitia. Durant el papat de Joan XXII (1316-1334) tenien el 
deure de pagar els servitia aquefü: prelats que devien la provisió a la 
Santa Seu; o que per ella eren confirrnats en la prebenda. El Servi
ti·um co·mmune, que es repartía a mitges entre el Papa i e)s cardenals, 
pu java una tercera part deis ingressos anyals de la prebenda; ha
vien de pagar-Jo, empero, solament aquells bisbes i abats que, al
menys, tenien uns ingressos anyals que no baixaven de loo florins. 

La primera indicació de servitia que he trobat en relació a la 
província de Tarragona es refereix al bisbe de Saragossa (2) Pere 
López de Luna, el qual comenc;a a governar la seva diocesi en 1317, 
havent de satisfer 5,000 fiorins d'or, suma que, segons se li va dir, 
ja havien pagat també els seus antecessors. Les provisions s'intro
dueixen relativament tard a la província ú Tarragona (3); el Papa, 
empero, ja abans s'ha d'ocupar de la provisió deis alts carrecs de I'Es
glésia (4); per tant, Catalunya i Aragó, en c;o que fa referencia als 
comern;aments deis servitia, no seran una excepció enfront deis altres .. 
pa1sos. 

El pagament dels servitia tenia un aspecte desagradable pel se-

(1) Vegi's l'exposició resumida d'E. Góu.o., Dáe Einnahmm der Apostoris;;hen Kam
mer ur.ter .r ohaim XXll (1910), {·. 20 ss. 

(2) Vegi's p. 7 ss. 
(3) Per a més detalls vegi' s J. V1NCKEl, S:aat 1md Kirche in Katalonien mid Aragc11 

wiihrer.d des Mittelal:ers, Münster i W., 1931, t. 1, p. 273 ss. 
(4) L 'arquebisbe de Tarrago:ia i els atats exempts devien é~ser confirn:at; pel papa 

i cesprés de la con~ues1a de Mallorca el bisl:e d'aquella illa. 
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nyor de l'Estat. Si una vegada o altra un membre de la seva familia 
era promogut a una alta dignitat, devia posar a disposició de la Cú
ria les seves entrades personals per tal d'acontentar les espectatives 
o les pretensions de la Cúria. Quan Alfons X de Castella va presen
tar per l'arquebisbat de Toledo el seu cunyat l'infant Sancho, el seu 
pare, Jaume I el Conqueridor, va manllevar a Arnau, bisbe de Bar
celona: 25,000 sous barcelonesos, empenyant (5) pet ells les rendes 
de la batllia de Barcelona, i va donar el diner a] seu fill que partía 
cap a Roma. No sabem, pero, quina part d'aquesta quantitat anc..va 
dest:nada als servitia, si bé, tot amb tot, la suma era prou respecte.
ble perque n'arribés una bona part a la Cúria. La Cúria ja estava 
acostumada a ésser tractada amb presents, sempre que Jaume I havia 
de resoldre algún afer amb ella (6). 

Pero, fins quan el mateix: rei no havia de fer lliurament de la 
suma, havia de donar-se compte d'aquell pagament. Els bisbes i els 
a bats eren els seus prestamistes predilectes (7); ni els jueus no és 
podien comparar amb ells (8). Si el prelat havia de pagar al Papa i 
als cardenals els servitia, llavors, quan el rei demanava un prestec 
no 1i quedava altra resposta que un arrorn;ament d'espatlles, accm
panyat d'un "ho sentim molt". És veritat que els prelats, en gene
ral, procedien de famílies de bona posició, pero a Catalunya i Aragó 
era costum, precisament entre les famílies més distinguides, de des
tinar a la clericia "els fills sobi-ers" per tal que l'Església vetllés pel 
seu sosteniment i no fossin una cirrega per la casa pairal. 

La Camara Apostolica facilita el pagament dels servitia als qt:e 
hi estaven obligats, per mitja d'emprestits fets als banquers de ]a 

Cúria. Aixo era, pero, solament una corda de salvament en cas de ne
cessitat. El crescut tant per cent exigia una prompta extinció del 
cleute. Per aixo els prelats, que, si no pagaven puntualment els ser
vitia, eren conminats amb censures (9), busquen altres mitjans d'aju
dar-se. I el camí més Hcil era el d'extreure la quantitat pagadora de 
la clerecía que estava sota la llur jurisdicció. El papa, per tal que li 
arribés aquest diner, els va donar la ma en consentir el cobrament de 

(5) 24 de juny de l:z66, Arxiu de la Corona 1'Aragó, Barcelona (= ACA), Reg. 14, 
fol. Si.- J. M1RET l SANS. ltinerari de Jaume I el Conq·ueridor, Barcelona, 1918, p. 38a. 

(6) Poc abans Jaume I havia enviat un present a Roma, del qual Climent IV li'n do'.la 
les gracies al IJ d'agost de 1265. MARTENE-DURAND, Tliesa·urUí nov us anecdotorum. Pa
rís, :717, t . z, col. : 82. - JoRDAN, M. E ., Les registres de Clénent IV (1893 ss.), n. !)28. 

(¡) V1NCKE, Staat und Kircfre, t. r. p. 87 ss. 
(8) B~R, Stu.dien zur Geschicltte der luden im Konigreich Aragonien wiihre11á des 

IJ. und 14. Jahrhunder-ts. Fascicle 106 de Eberingschen Historüc'ien Stuéien (1913). 
<:9) Pel 5 de juliol de 1328 es declarava que havien caigut en excomunió. sus~nsió 

i interdicte l patriarca, 5 arquebi sbes. 30 bisbes i 46 abats. ertre ells el de Camprcdon. 
G5LLÉR, Die Ei1111akm~n, p. 45. 
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procures, o d 'anyades, o de subsidis. Així el papa Joan XXII, el 28 
de desembre de 1319, permetia a l'abat Pone; de Ripoll l'establiment 
d'una talla per a un "moderatum serviti·um" per tal com havia de 
pagar per aquest 6oo ftorins (ro). L'abat Rugo de Ripoll, successor 
de Pone;, va tenir l'indult de poder recarregar amb un "nuxieratum 
subsidiu1n" les persones eclesiastiques que estaven sota la seva juris
dicció (II). Alguns bisbes com, per exemple, Gastó de Moneada, bis
be d'Osca, es van permetre d'exigir un subsiáium de tata la clerecia 
diocesana, tns i tot de l'exempta ( 12). 

Un cas molt instructiu, de la manera com el pagament deis ser
vitia era indemnitzat per mitja de l'atorgament de procures, s'esdevin
gué a Tarragona en 1309. Guillem de Rocabertí, elegit metropolita 
de Tarragona, havia de pagar, segons una carta de Bernat de Feno
llar (13), un serv1:tium a la Cúria que pujava 20.000 florins. Finke 
fa avinem ( 14) que aquestes despeses exorbitants, que els candidats 
a bisbes havien de pagar, pertanyien als servüia secuta els rebuts deis 
quals foren esquim;ats per ordre de Climent V a l'hora de la seva 
mort, tota vegada que la ta..xa en temps del papat de Joan XXII puja
va solament 3,000 florins (15). La qua:Jtitat exigida va sorprende de 
tal manera l'arquebisbe electe que li Vé.. passar pel cap de declinar la 
dignitat arquebisbal. Un home experimentat en afers, Gaufred de 
Cruilles, abat de Foix i arcedia de Tarragona, li proposa que demanés 
al papa que, en l'avinentesa de visitar la província, Ji fos atorgat con
sentiment d'al¡;ar de preu la p:-ocura, la qual cosa faria que el serv·i
túun no el perjudiqués poc ni mol:. Un deis sufraganis de Tarra
gona, Pone; de Lleida, que, per una missió especial encarregada pel 
rei, es trcbava a la Cúria, es manif esta en contra, dient que solament 
obrava així t:.n inffrmus o un valet11dinar·ius i li aconseila amb insis
tencia de no seguir un semblant procediment ( 16). Rocabertí tan aviat 
es decantava cap a un cantó com cap a l'altre; per últim va seguir 
el consell de Cruilles i el papa li donava una resposta favorable (17). 

(10) Vegi's l'obligació en GoLLER, lb. 65¡. El pagament es feia al 24 de desembre 
de 13r9, lb. p. lJO. Les ceoncessions papals es t~oben en MOLLAT, lean XXII (LeHre¡ com
mu,ies des papes á'Avigt101~, 1.904 ss.), núm. I0.773. 

(H) 31 de gner. lb. núm. 24344. ols pagaments es "ªª ::'er pe! 15 d'agost i pe! 1 de 
novembre de 132ó, G<5LLEP. . Die Ei1tt;~/1.110.m , p. 189, 191 . 

(12) ACA. Reg. 409, fol . 59 v. 
(13) 13 de man; de 1309. Fna:E, H., Popstum unó Untergang des Templerordens, 

n (1907), p. 185. 
(14) lb. p. 103. 
(15) GO!.LER, Die Eimiah.men, ele, (•. n4, ~24, 233, 653, 672. 
(16) Carté. de Pon-,; a Jaume JI del 27 de mar~ de 1309. F1NKE, Acta Arag<mensia. 

Berlín-Leipzig, 1<,KJ8, t. 2 , p. 7iO n. 481. 
(17) R eqe;tum Cle11Jl'>i.ti.s papae V (1884 ss), núm. 6.559. 
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Si les procures i els subsidis destorbaven d'una manera indirecta 
els projectes economics del rei, tota vegada que éebilitave1 la capa
citat contributiva de la clerecía, l'ex:igencia de les anyades destorba
,·a'ls d'una manera directa, almenys durant el temps de :'interdicte 
( 1283-1295) en temps del qual Pere III, i també els seus fi1s després 
d'ell, es servien del dret de regalies pels seus profits i reclanaven per 
la seva caixa les entrades deis beneficis vacants ( r8). 

Els reis d'Aragó no es van pas manifestar indifererns enfront 
de tals exigencies de la Cúria, les quals posaven en situació difícil 
diversos estaments de la terra. No calia que ells paressin esment en 
el que succeia: la clerecía afectada per tals exigencies els m :feia co
nei.xedors. L'abat Berenguer de Sant Pere de Besalú es·:rivia que 
'~pro obtinenda confirmatione electionis" havia de recollir una suma 
de r5.ooo sous, i afegia l'observació "quos unde solvanus, nisi domi
nus nobis ab alto provideat, ignoramus" (19). 

Si sentim uns planys semblants d'aquells que podien reclamar 
deis seus súbdits els tributs, molt majors deurien ésser el~ d'aquells 
que els havien de pagar. Quan Guillem de Rocabertí negoi:iava amb 
Climent V sobre els honoraris de la Visita i no volia atendre les re
clarnacions del bisbe de Lleida, aquest no es va pas adreyat solament 
als seus germans d'episcopat; es dirigí també al reí ( 20) i al cance
ller. Feia avinent als bisbes les expectatives que en !'avenir oprimi
rien els sufraganis de Tarragona. 

Cada arquebisbe nou seguira. l'exemple de Rocabertí i ~Is tributs 
arquebisbals i reials no tindran mai una fi. Feia avinent també, d'una 
manera especial al canceller, l'arquebisbe de Valencia, el q_ual sabia 
prou bé quina era la situació dels bisbes sufraganis, que mogués el 
rei a interv<:nir-hi ( 2 r ). La carta dirigida a aquest posa de rdleu d'una 
manera especial com l'interes de l'Estat é~ perjudicat pel p~ocedir de 
Rocabertí. La clerecia ja paga la decima pel senyor que hj té el do
mini i les procures per les visites eclesiastiques ordinaries. Almenys 
que el diner quedi a la terra. Rocabertí, pero, exigeix que, a més de 

(r8) VINCIIB, Staat 1md Kirche, l. p. 137 SS. - Les aoyades ( = fn1.etus primi anm deis 
beneÍicis eclesiastics vacants) eren lliurades, en aquell temps, a l'a-rqu ebi sbe ~e Tarragona 
Roderic i als bisbes de Tarac;ona, Barcelona. Valencia, Saragossa, Ueida i Torosa. E. LAl'l 
GLOI S, Les regütres de Nicolas IV (1905), ns. 1385, 15. 16o2, 1005, 4491, 572•. 5893, 5898. 
El producte de les anyades havia de servir per eixugar el deficit dels bisbats. És de supo
sai qi:e principalment es tractava de deutes que s'havien de satisfe r a la Cúril romana. Ja 
hem fet refere:1cia a la quantitat fabulosa que, per raó dels serviiia l'arquebisbe de Sara
gossa havia de pagar. Els altres bisbes es trobarien en una situació ~blant en pro¡>orció als 
seus ingressos. En 1291 el bisbe d•EJna rebia els ingressos de les anyades per tal de poder 
restaurar la sen casa destruida per les trope,¡ francesees. lb. 5205. 

(19) ACA., Cartes Reíais Dipl<>matiques ( = CRD.) de Jaume JI , n. 12418. 
(20) lb. n. 11077 FrnxE, Acta Aragonensia, 2, 770. 
(21) CRD .. n. II07J. 
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pagar les despeses que facin ell i els seus representants per la visita, 
cada església pagui sis lliures torneses i aixo durant una serie d'anys. 
Amb aixo es reuneix una quantitat que traspassa de molt la decima, 
i aíxC. el país ho perd per sempre. Per a doblegar-lo és necessaria una 
rapida acció contraria. El papa ja esta disposat a concedir-li les pro
cures. 

Jaume II no va perdre pas un moment. De seguida ( 22) envía 
els sens missatgers a Avinyó i va fer dir a l'arquebisbe electe de Tar
ragona: "Molts prelats i molta clerecía gemeguen i es queixen deis 
metodes d'exigir tributs del futur arquebisbe; la tranquiHitat i l'or
dre de la terra són, pe: aixo, en perill; per tant les procures no poden 
tirar en avant tota ''egada que, en l'actual moment, tot el diner que 
té la clerecía es necessita per la guerra que s'empren contra la mo
rería" (23). 

Una altrG. vegada comparegueren missatgers de l'abadia de Mon
tearagón a l'hereu de la. Corona, Alfons (IV), qui era a Lleida. Gastó 
de Moneada en el seu nomenament de bisbe s'havia obligat a un ser
vitiu'lti de 2.6oo florins (24). Ja que ell, a pesar de les censures que 
Ji havien estat imposades, no pagava, el papa li va permetre d'exigir 
de tata la clerecía diocesana procures o un subsidium moderatam. Ara 
bé : l'abadia de Montearagón, J'antíc í ric convent de la casa dels reis 
d'Aragó, entra en oposició contra la procura i demana la intervenció 
de l'hereu de la Corona prop de la Cúria romana. Alfons eleva la sú
plica adrec;ant-la al seu especial protector el cardenal Napoleón Or
sini (25). 

(22) La carta del rei ja sortia de Barcelona el dia 3 d'abril de 1309. ACA., Reg. 238, 
ioli 57. 

(23) ":!i.!ultorum terre nostre prelatorum ac clericorum querelam audivimus super eo, 
quia . . . vos no,·iter a domino summo pontifice impetrare nitimini, ut vobis in Terracho
nensi ~rovincia procuraciones ir. absencia concedat recipere, et pro qualibet procuracione 
sex :ibras Barchinonrnses petere et recipere valeatis, quod si tieret asscrunt et credimu> 
esse verum quod. pauperes «:clesiam eorumque clericos enormiter aggrai;aret. Und:= quia 
ferventer appetimus Terrachonensem ecclesiam in pacifico et banquillo statu continte per
manere.. . et quia ex induccione novitatis huiusmodi posset de facili inter et prclatos ac 
clericos dicte pro\"incie scandalum suscitad, cum, attenta possibiltiate et condicione quam
pluriurr. ecdesiarurn dicte provincie, procuracionis predicte exhibido ad destruccionem ip
sarum proculdubio redundaret, ideo, ne ínter vos et ipsos aliqua discrepacionis sintilla va
leat su'.Joriri, di;;crecioni vestre tenore presenciua curavimus intimandum, quod nobis non 
videt'Jr conveniens set per vos pocius eyitandum, ut in vest:-e promocionis inicio ad impe
tranda et procurauda et alía procedere debeatis; preterea sicut ad vestrum auditum iam 
credimus pervenisse nos ad honorem et exaltacionem populi christiani et oppressionem et 
impugnacionem bostium catholice fidei quedam in brevi sumus magna (lrosequturi nego
cia c.d que speramus, ut convenit, prelatorum et clericorum terre nostre suffragia nobis 
impendi. " lb. 

(24) GoLLJ-:R, Die Einrralzmen "'"ter Johann XXII, p. 665. 
(25) Carta del 29 de ju?iol de 1326 al cardei:al. ACA. Reg. 409, fol. 57v. L'indult con

cedit a : bisbe s'havia de rectificar en lo referent a l'abadia de Montearagón. 
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La conducta del rei va tenir, com és natural, la seva influenc:ia. 
Aixo ho sapigué Guillem de Rocabertí, qui havia promes al papa pe
c1.,,.niam i1ifinitam (26) i no podia renunciar- a la recapta de les procu
res. La clerecía va saber que el rei era enemic de les contribucions, 
que s'havien de pagar en el decurs de quatre anys, i, en part, es va 
resistir a pagar-les. Entre aquesta derecia hi havia alguns bisbes su
fraganis els quals, confiats en el rei, varen anar tan enlla que no es 
preocupaven de les censures en les quals havien incorregut, i exer
cien e1 carrec segons el llur albir Uiure, de tal manera que eren irre
gulars. Va haver de passar algun temps fins que es volgueren adre
~r al papa per tal d'obtenir l'absolució o .la dispensa. Clirnent V va 
atendre la súplica i va nomenar una comissió formada per l'abat de 
Sant Feliu de Girona, l'arcedia de Besalú i tresorer de Tarragona (27) 
i pel bisbe de Tara~ona (28) a la qual dona plens poders. E:xigia. 
pero, abans, que la clerecia alta i la clerecia baixa donés satisfac
cions a l'arquebisbe. Aquest, ni així aconseguí el seu objectiu. Des
prés de la seva mort, la Cúria enviava missatgers els quals havien de 
cobrar quantitats respectables del servitium. 

Aconseguí el rei alguna cosa del papa? Sembla que el rei mai 
no va protestar públicament davant d'eJI. Recomanava als prelats que 
tinguessin mesura en l'exigencia de tributs o exposava privadament 
a un cardenal (30) que esta va malcontent d'un arquebisbe electe per 
la fam de diner que hi havia a la Cúria i Ji va manifestar l'esperam;a 
de poder-se acabar amb les obligacions deis servitia. 

Després de la mort de Guillem de Rocabertí el rei volia que el 
seu fill obtingués la vacant de l'arquebisbat. Joan XXII refusa la 
petició, tota vegada que el fill del rei encara era un infant; li per
metia, pero, de presentar una altra personalitat. El rei propasa el seu 

(26) De Ja carta del bisbe de Llcida del 27 de man; de 1309· 
(27) Als 12 de febrer de 1311. Reg. Clementis V, n. 6556. 
(28) Als 25 de julio! de l3II, lb., 7131. 
(29) MOLLAT, lean XXII, n. 5232, 10200, lO:.n5, 15. - V1NCKE, Staat umi Kircche, 1, pa

gines 192. 199. 
(3n) Le; monges del convent <le Sant Pere de les Puel-les, O. S. B., després de la 

mort de l' Abadessa Geralda, havien elegit unanimement per successora la germana Saura 
de Torrrelles, una parenta de Vida! de Vilan:>va. Tola vegada que el convent estava sota 
la immediata jurisdicció de la Santa Seu, s'havia de demanar, primer que tot, la confir
mació papal. La segona preocupació era de que aixo no exigís grans despeses. El rei 
Jaume va escriure en aquest sentit aJ cardenal Nicolau d'Ostia al 6 de man; de IJll, 
ACA., CRD., n. 3837. Els pas donat :10 va pas ésser sense exit. Climent V encomana 
la investigació canonica a la matetxa terra, als hisbes de Vich i de Lleida, als quals 
concedia plens poders per la confirmació, 29 d'abril de 1311, Reg. Clementis V, n. 6736. 
Sant Pere de les Fuelles va quedar lliure de ser-.Jitia, és, pero, significativa la interven
ció del rei. Era de fet aquest convent tan pobre com deia l'abadessa? EJ convent era 
tingut per distingit. El mateix Jaurne II escrivia en la citada carta al susdit cardenal 
que vivien en el convent "piures moniales generose". 
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fill per a la prelatura no episcopal més rica de la seva terra, l'abadia 
de Montearagón (31), el possessor de la qual, Pere de Luna, havia 
de passar a la seu episcopal de Saragossa, mentre que Ximenes de 
Luna, bisbe de Saragossa, era previst per la seu metropolitana (32). 
El papa hi consentia; volia, pero, primer, veure personalment els bis
bes. Jaume exigia a Ximenes de Luna que emprengués el viatge amb 
tota la magnificencia que correspon a l'arquebisbe de Tarragona (33). 
Feia també memoria de la suma fabulosa que el difunt arquebisbe 
havia tingut de pagar i observava- com si donés normes directi
ves per les negociacions en la Cúria: "Non autem credimus, neque 
nostra potest arbitrari opinio, quod pro huiusmodi promocione ta1i
ter facta a vobis in camara domini pape aut ab aliis aliquid requi
ratur" (34). 

Potser l'opinió reial, que l'arquebisbe Luna defensaria amb ener
gía, es faria valer en alguna cosa. L'infant Joan va quedar totalment 
exempt de pagar els servitia que per a la prelatura de Montearagón 
pujaven a l .ooo florins. L'arquebisbe havia de pagar 3.000 florins i 
el bis be de Saragossa 3.500 (35) ; era una rebaixa ben considerable, 
tota vegada que, en I'anterior provisió, s'havien exigit 20.000 florins 
per Tarragona i 5.000 per Saragossa (36.). Amb tot aixo el bisbe de 
Saragossa, el príncep eclesiastic més ric de la Corona d' Aragó, ana 
per un camí sense deshonor. Per fer acatament a un prejudici, el car
denal Berenguer Fredol de Porto, com a cambrer del CoHegi carde
nalici i Gosbert, cambrer papal, repetidament exigien al procurador 
de Pere de Luna, nomenat arquebisbe de Tarragona, un pagament 
supletori de i.500 florins. I darrerament, amb data del 15 de febrer 
de 1320, es dirigien al mateix arquebisbe i li feien avinent que, per 
l'exemple dels seus predecessors i pels "multíplices honores et grandia 
beneficia" que li havien estat atorgats, volgués pagar la resta dels 
servitia abans de la festa de Pentecosta (37). El metropolita corres
pongué a les indicacions amb dilatories; sempre feia retret de la 
benevolern;a de la Cúria. Als darrers d'abril del mateix anys reco-

(31) L'abadia de Poblet de l'ordre cisterciense era encara més rica, l'infant, em
pero, per ésser abat havia d'haver professat. 

(32) Vegi's VrNCKE, J. Die Errichtung des Erzbistum.s Saragossa, a Spanische Fo,-schun
ge11 2 (1830), p. 124 SS. 

(33) " Veruntamen expedit et vos decet, ut ad dictam Romanam Curiam, ut vestra re-
quirit conditio, honorifice veniatis." 18 d'abril de 1317. ACA., Reg. 243, f. 275. 

(34) lb. 
(35) GoLLER, Die Einnahmeti u11ter JoJw.nn XXII, p. (i65, 670. 
(36) lb. p. 653. als 20 de juny de 1317. Vegi's els pagaments en p. no II.f. 
(37) Krnsca, J. P. Die Finat'IS",Jerwaltung des Kardinalkollegi:ums im 13. und 14. 

Jahrhundert. (1895) , p. 87.--GotLER, Die Emtwhmen unter Johann XXII, 686. 
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ne1x1a les seves obligacions (38) i, pel setembre, féu tramesa de la 
suma (39). 

El mateix fonament - la consideració al papa i als cardenals -
era Ja causa decisiva perque el reí no es dirigía directament ·al papa 
en persona, quan volia manifestar el seu desplaer pels servitia. Ne
cessitava la Cúria. D'una part, i no insignificant, per al casament 
i dotament dels seus fills, per altra, pels interessos que tenia a Italia 
~ per la seva política eclesiastica. No endebades tenia constantment am
baixadors i plenipotenciaris a Ja cort papal. I, sobretot, si podia sa
tisfer les seves grans ambicions, que se li'n donava dels servi#a.! La 
cosa principal era que els membres de Ja seva família que eren de la 
clerecía, que els seus amics i els seus ?rotegits arribessin a posseir 
les millors prelatures. El que costava s'havia d'aconseguir comprant
ho com fos. Per aixo ell mateix mai no havia figurat en primer ter
me entre aquells que, per mitji de presents, havien establert els fo
naments per als ser'vitia. Duia dues animes en el pit. La duplicitat 
en que ell es trobava es pot assenyalar gairebé com a típica d'un rei. 

De quant servia al rei Jaume II tenir la Cúria ben disposada en 
tenim una prova en l'entrada a la clere:ia del seu fill Joan i del seu 
cunyat Gastó de Moncada .. Quan en r3r9 es concedia l'església pri
mada de Toledo a l'infant, el rei estavé.. content de pagar 8.ooo flo
rins del seroitiu.m (40); i encara estava més content quan es prepa
rava la traslació des de la ciutat del Tajo a Tarragona amb tot i anar 
aquesta lligada amb el pagament de 3.000 ftorins (41). En el fon~ 
l'enternia un capell cardenalici (42). 

L'infant Joan era estimat del papa i deis cardenals i s'ho me
reixia. No era tan ben reputat, en camri, en aquest cercle Gastó de 
Moneada. De temps ja se'l coneixia com a :'consobrinus" del rei el 
qual, en 1318, li havia proporcionat l'arcedianat de Barcelona (43) i 
algunes expectatives (44). Poc després va compareixer a la Cúria 
per estudiar Teologfa. Si era solament l'amor al saber el que el féu 
anar a Roma, fent-se dispensar cinc anys de residencia, és cosa que 
no sabríem aclarir (45). Al 27 de novembre de 1322 Joan XXII con-

(JI!) lb. p. 658. 
(39) lb. r36. Deis 2 .500 florins que correspongueren al coYegi de cardenals, proce

dents de tot el servitium de ?ere de Luna, van tocar 18 florins a cada cardenal. KJ RSCB, 
Fi11anzverwaltt1ng. p. 120. 

(40) GOLtER, Die Eimra"men mrler Johann XXII , p. 65¡. El pagament, p. 135, 140. 
(41) lb. 224 233, 672 . 
(42) ACA. Reg. , 338, f. 124 v. CRD. (Ap. gellfral, ceixa 83), n. 35 Reg .. 562, f. to1. 
(43) MoLLAT,. leíUI XXII, n. 7<Y19· 
(44) lb. n 7074. 
(45) lb. n. fl9o8. 
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cedia dispensa al rei, ja vell, per contraure matrimoni amb la jove
neta Elisenda de Moneada (46). El casament se celebrava pel Nadal 
següent (47). Sembla que entre Gastó i Elisenda regnava un amor 
verament fraternal. Ja durant el temps del prometatge, Elisenda in
cluí el rei que es preocupés perque el seu germa obtingués una mitra. 
Jaume II no sabia com fer-ho perque no hi havia cap catedral va
cant. L'enamorament, pero, té inventiva. Feia pocs anys que el papa 
havia assajat inútilment convertir Barbastro en seu episcopal; no ha
via trobat en el rei la deguda correspondencia. Ara, pero, inespera
dament el rei es dirigeix al suprem jerarca de l'Església amb el prec 
de convertir en cap de diücesi la ciutat de Barbastro i de nomenar 
per bisbe Gastó de Moneada (48). Ara tocava a la Cúria una actitud 
de retrairnent. L'establirnent de la diocesi li venia bé; no, pero, la 
persona de Gastó. Quan !'esperar una mitja anyada va semblar a la 
reina que era massa esperar, va creure adient que el seu germa era 
molt apte per a ser cardenal i el rei Jaume infonnava el seu ambai
xador Guillem de Oulomar perque influís prop del papa en aquest 
sentit (49). No coneixem la resposta de Joan XXII. Finalment els 
esposos reíais aconseguiren, almenys, un resultat passable. El capí
tol d'Osca elegía per bisbe el seu capitular a Bertrand de Cornude
lla; el papa, pero, reconeixia la provisió del bisbat a favor del Mon
eada (50). Aquest, empero, havia de ser absolt de' l'escomunicatio 
tnaior que li havia llarn;at el viceauditor de la Cambra Apostolica per 
no haver pagat deutes contrets, abans de que fos declarat apte per 
acceptar la dignitat (51 ). Carregat de deutes, Gastó no podia pagar de 
'Cap manera el servitium. que pujava a 2.6oo florins. Altra vegada va 
trobar la intercessió del seu cunyat reial, el qual es féu representar 
a la Cúria per l'infant Pere, d'on obtingué un ajornament del termini 
de pagar (52). Amb tot, l'excomunió el va arreplegar perque va dei
xar passar el terme. Havent, dones, Gastó incorregut en censura, el 
dia 8 d'agost de 1325 es traspassa a !'oficial d'Osca l'exercici de la 
jurisdicció i la potestat de conferir els beneficis vacants (53). Amb 
tot, la Cúria, volent excitar-lo a pagar, li pennetia fer la visita de la 
·<liocesi en dos anys i cobrar dels clergues exempts un moderatum ser-

(46) lb. n. 16638. 
(47) ZURITA, Anales de la Corona de Arag6n, Saragossa, 1668, t. 2. p. 63. 
(48) Vegi's VrNcKE, StiUU und Kirche, l, p. 318 ss. 
(44) lb. n. 7074. 
(49) ACA. Reg., 338. f. 129 v. - Instrucció del 4 d'abril de 1~3. 
(so) r4 de novembre de 1324- MoLLAT, lean XXII, n. 2rooz. 
(51) Ib. n. 21075. 
(52) lb., n. 2IIIi.J, als 21! de novembre de 1324 
(53) lb., n. 22973. 
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vitium (54) i deis altres clergues les procures in pecunia numerat.7. (55). 
Ja he fet esment del plet que hagué de sostenir amb l'abat de Monte
aragón (56). Cal afegir aquí que l'abadia i els tres priorats es resis
tien, per la qual cosa van rebre l'excomunió. La mediació de la casa 
reial, va contribuir a que es fes una componenda entre l'abat i el bis be, i 
el papa féu alc;ar la censura (57). Gastó pagava 550 florins a la Cam
bra (58) papal i altres tants al CoHegi cardenalicí. Després refusava 
fer altres pagaments. 

Després de la mort de Jaume II, Gastó comptava amb l'auxili 
de la germana i també del jove rei Alfons IV. 

A la tardor de l'any 1328 ell mateix es trobava a la Cort apos
tolica (59), portant una carta reial de recomanacíó. El rei demanava 
pel seu protegit un alt carrec més honorífic (6o). De fet el papa 
Joan XXII el traslladava molt aviat cap a Girona (61). El successor 
d'Osca es comprometía a pagar el que quedava de deute del seu pre
decessor (62) i va complír la paraula donada (63). I Gastó va co
mern;ar de nou el joc. Es comprometía a un seru#ium de 1 .400 flo
rins (64), pero no es preocupa de pagar-lo. Al contrari: va empren
dre altres negocis de diner, comprometent-se a pagar al rei de Cas
tella la quantitat d'1 r.ooo florins. Responia a la pressió de la Cúria 
romana, per mediació del rei, el qua1, en una carta del 17 de man; 
de 1330 exposava la situació del bisbe: dels Ii.ooo florins Gastó n'ha 
de pagar encara 7.CX)(); en un termini que acaba per la. propera Pas
qua n'ha de pagar 2 .000. Els ingresos anyals de la .Seu de Girona 
solament arribaven a 2.000; per la qual cosa prega al papa primera
ment que vulgui ajornar el termini de pagament i segonament que 
el vulgui elevar "ad maiorem et altiorem statum" (65). La Cúria li 
va concedir una mica de repos i, finalment, va resoldre l'afer, quan 
tots els mitjans havien fallat, apoderant-se (66) deis ingressos de la seu 
episcopal de Girona, atenent d'aquesta manera als seus requeri:nents. 

El que cal tenir en compte en aquest afer en conjunt és la con-

(54) Al 9 d'abril de 1326. lb. n. 24857. 
(55) A la mateixa data. lb., n. 24861. 
(56) Vegi's p. 5. 
(57) Manament del papa de 21 de man; de 1327. MoLI.AT, lean XX!!. n. :a8243. 
(s8) Als 14 d'agost de 1326. GOu.ER, Die Einnahmen uttter Johann XXll , p. 189. 
(59) Vegi's la seva mateixa relació: F1NKE, Acta Aro.gun1msia, 3, p. 540. 
(6o) ACA. Reg., 531 f. 47 v., 29 d'octubre de 1328. 
(61) Als 5 de desembre de 1328. MoLLAT, lean XXll . n. 43436. 
(6-..l) GoLLER, Die Ei11nahmni. 1mter Johann XXII , p. 6';2. 
(63) lb., p. 232, 250, .2Óg, 276. 
(64) lb., p. 6¡2. Al 9 de desembre de 1328. 
(65) F1NKE, Acta Aragonensia, 3 p. 54441. 
(66) Amb aquest procediment r ecollia al 26 de marc; de 1333 28o florins (Gi:iLLER, Die 

Ei11nahme1i tmter Johann XXII , p. 270) i als 4 de gener de 1334 240 florins. lb., p. :z8o. 
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ducta seguida constantment pel reí. Tant si Gastó obrava per impo
tencia, com per protesta, el rei sempre es guarda va de fer mala cara. 
Els servitia eren per ell el mal menor ; una especie de compensació 
que s'havien de tributar per tal d'obtenir un major bé. Aix:o es veu 
clarament quan hom segueix la seva política en la provisió de bis
bats (67). Fins i tot el rei ni estava en contra de les procures i sub
sidis, que eren reclamats deis prelats per tal de poder pagar els ser
vitia en el termini fixat. Si la personalitat que els reclamava era de 
la seva amistat, tots els altres interessos desapareixien. 

L'infant Joan, quan va ser traslladat a Tarragona, havia rebut 
la gracia especial de fer la visita als . convents i a les esglésies de la 
província per mitja d'un representant i de fer-se trametre en aquesta 
avinentesa les procures. El bisbe Arnau de Lleida, amic seu, havia 
estat nomenat conservador dels seus drets. Quan l'abat de Ripoll i 
els seus priors i rectors feren resistencia a la visita i es negaren a 
pagar el diner, el bisbe Arnau els excomunica i va fer apeHació al bra<; 
secular. 1 Alfons IV ordena als seus oficials de posar-se al costat 
deis visitadors i de proporcionar-los el diner, en cas de convenir, per 
mitja d'embargaments (68). 

Ja que altres senyors feudals ben sovint es trobaven en una sem
blant situació, és cosa evident que la casa reial no sois participa en 
la introducció del servitia, sinó que també va contribuir en el seu en
robustiment i en la seva estructura d'una manera poc simpatica. Aixo 
es pot fer extensiu al f et de que la Cúria concedía que els prelats du
rant algun temps poguessin retenir les seves prebendes anteriors i co
brar així aquestes rendes. 

Quan el susdit infant Joan d' Aragó fou elevat a la seu arque
bisbal de Toledo, el rei Jaume II no es va pas descuidar de demanar 
al papa perque el seu fill pogués conservar els altres beneficis (69). 
J oan XXIII va atendre en part la súplica del rei (70 ). I quan es pre
para va el trasllat de l'infant a Tarragona, el reí J aume, que esta va 
per morir, volia encara altres prebendes per al seu fi.11 (71). La ca<;a 
de prebendes - en relació amb els servitia - és un aspecte que no 
es pot pas deixar de tenir en compte. 

(67) Vegi's VrNCKE, Staat und Kirche I , p. 292 ss. Són especialment típics els casos 
en el s quals el rei demana al papa que li reservi la provisió de les seus episcopals. Ja que 
per la reoerva papal i per la provisió que se'n seguia calia pagar els servitia, cosa que no 
hauria estat necessaria en l'elecció per mitia del Capítol Catedral. 

(68) Manament del rei del 16 de novembre de 1330. ACA. Rg., 440 f. 22r. 
(69) ACA. Reg. 349, f. 6o. 
(70) Així ho féu per l'abadia <le Montearagón i per al deganat de Burgos; aquestes 

eren les dues millors prebendes que l'infant havia obtingut. 
(71) ACA., CRD .. n. 9736. 
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De les darreries de l'Edat Mitjana es coneixen nombroses quei
xes per les quals els reis i senyors d'Espanya i d'altres paisos prenien 
situacions més o menys violents enfront del sistema financier de la 
Cúria romana. El sistema fiscal d'una potestat que estava enfront de 
l'altra aprenia del contrari fms a arribar a ser els mateixos els sis
temes de recaptar ingressos de les dues potestats. Si els reis no ha
gu~ssin contribuit amb tanta benevolern;a al desenrotllament de la 
practica deis seruitia, la lluita segurament hauria anat seguida d'un 
e..x.it. D'aquesta manera, pero, fins i tot un príncep, que es queixés 
deis servitia, es posava fora de raó. I la seva negatiYa era presa poc 
seriosament, tota vegada que, a la Cúria no se sabia si molt aviat 
<liria que si. Quin miracle, per tant, que, sota aquestes condicions, els 
servitia perduressin encara molts anys. 

]. VINCKE 
Trad. d' A. Griera 
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BAPTISTERI ROMA DE TARRAGONA 

Per tal de purificar !'anima de tota macula de pecat, particular
ment de }'original, aquells qui, mitjanc;ant la cerimonia del baptisme 
- el sagrament de la regeneració per l'aigua en la paraula - entraven 
a la nova vida espiritual, la vida de Crist, és natural que, a imitació 
del baptisme del Fill de Déu, executat pel Precursor en el riu Jorda, 
els primers cristians administrarien aquest sagrament a la primera 
avinentesa que se'ls of eriria de trobar aigua, onsevulla que fos; per 
aixo una font, un riu, un llac, la mar serien els primers baptisteris de 
que faria ús la nova religió. Així es despren deis Fets dels Apostols i 
de les histories sagrades; de manera que Tertulia ens diu: "Nec quic
quam ref ert inter eos, quos Iohannes in I ordane et quos Petrus in 
Tiberi tinxit" ( 1 ). Així com una casa particular esdevingué la basí
lica deis primitius cristians per a la celebració del Sant Sacrifici i 
altres cerimonies del culte, així també el balneum. d'alguna casa par
ticular es convertiria en baptisteri; testimoni de lo qual són algunes 
llegendes de martirs de les quals esmentarem particularment les actes 
del papa S. Marcel, i en foren construits a les catacumbes. Pruden
ci (2) ens diu que en el Uoc on foren martiritzats els martirs de Ca
lahorra hi fou construit un baptisteri. 

Pero, a mesura que la nova doctrina s'ufanava, i degut a les exi
gencies deis nous costums i de les multituds, es construiren llocs ade
quats per a la celebració del sagrament del baptisme. Són poques les 
nacions formades de les ruines del vast imperi roma, a les quals d'una 
manera particular va propagar-se el Cristianisme, que no s'enorgu
lleixin de posseir algun d'aquests primitius monuments de la nostra 
fe. A Espanya, demés del record del de la basílica de Santa Marcia 
d'Evora, que en la descripció deis seus viatges esmenta Morales (3), 
i el de l'atri del santuari de la Santa Creu de Burguillos, hi ha el bap
tisteri de Sant Miquel de Terrassa, la construcció del qual és asse-

(1) De baptismo, 4, ed. Rauschen (Flor. Patristicutn), p. 20 
(2) Perist. 8. De loco, in quo martyres passi sunt baptisterium est Calagurri. 
(3) Las antigüedades de las ciudades de Espa.;ia, Madrid, 1575. 
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nyalada entre els anys 450 i 71 r, excavat i publicat per Puig i Ca
dafalch (4), que conserva tots els elements arquitectonics, pero hom 
no pot dir igual en c;o que fa referencia a la piscina. No cal dir, pero, 
r1ue a la nostra península existiren altres d'aquests monuments do
nada la seva catolicitat primitiva, segons ens consta pels seus mar
tirs i els seus concilis. 

A aquesta petita llista s'hi podra afegir el de Tarragona, que 
heo trobat a les excavacions que, sota la protecció de la Junta Su
perior d'Excavacions, estem practicant a la necropolis romano-cris
tiana. Es tracta d'un baptisteri cimiterial, situat a poca distancia deis 
murs de la basílica. 

En descobrir-lo no ens donarem compte del que era. Comenc;a
vem les excavacions en les quals només havíem trobat alguris sep,ul
cres i encara lluny de sospitar la molta importancia de les excava
cions que a les nostres mans havien estat confiades, no ens donarem 
compte de la finalitat del monument que teníem a la vista, i obrírem 
el fons per si amagava una trapa que danés accés a una cavitat se
pulcral. A la vista deis que es conserven en les ciutats romanes del 
No:-d de I'Africa advertírem la importancia arqueológica de les nos
tres ruines. Una vintena de baptisteris són coneguts al Nord de 
1' Africa, obeint, alguns, al tipus de creu grega formada per quatre 
graderies, com a ti pus principal deis quals se'ns of ereix el del museu 
d' Aloui, tot de marbre, i el de Thuburbo ~.faius, en pedra ordinaria, 
pero ben tallada; en canvi, altres, com el de Domus el Karita i el de 
Ja basílica de Sant Cebria, de Cartago, i el d'Hipona són d'obra de 
mampostería i, aquest, tan semblant al de Tarragona que, si d'ell en 
treiem les construccions que encara es conserven de ran de sol en 
am~mt, ens quedara solament la pica, ben igual a la de Tarragona, 
nooés amb dues graderies arrebossades i estucades. 

Aquest no és altra cosa que una Cancha per a la trina immersió 
d'aquells que hi eren batejats. Cerimonia que adhuc es conserva en l'es
glésia grega, i era en memoria del tridua sebolliment de Crist. "Con
sepulti enim sumus cum illo per Baptismum" (5). Aquest costum fou 
trencat per l'església toledana en el Concili IV, de 633 (6), establint 
l'única immersió, per tal que els arrians no entenguessin que hom feia 
distinció de naturalesa en les tres persones de Ja Santíssima Trinitat. 

Les graderies del baptisteri de Tarragona estan construides din
tre un massís de mamposteria de 2'70 metres de llarg per 2'35 d'am

(4) PmG 1 CADAFAI.CH. ANTONI DE FALGUERA 1 J. GooAY 1 CASALS: L'Arquitectura 
rom-Onica a Caialimya. Vol. I , pag. 336, Barcelona. 1909. 

:s) A d Rom. 6. 
(6) Concili IV, any 633. cap. 6, M . .\NS l. IO. col. 618-620. 
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ple, la part inferior del qual descansa damunt la terra verge. Com 
indiquem en el planol i en la secció, aquest massís va ésser construit 
en dues represes : fa la impressió de que, una vegada construides les 
escales amb una paret de vint centímetres de gruix, n'hi acoblaren 
una altra de quaranta, tal volta, per alguna inconsistencia de la pri
mera construcció. 

Hi hem trobat tres graons a cada costat situats en la direcció 
de Nord a Sud, no havent-n'hi cap que tingui les mateixes mides ni 
en la superficie vertical ni en la horitzontal, la qual cosa el lector pot 
veure amb detall en la secció adjunta. 

El graó superior del costat nord era fet amb carreus formant 
angle recte les superfícies vertical i inferior, unides per una de corba 
en la part exterior. Aquests carreus eren arrebossats i finament es
tucats, com el demés de la piscina. Aquesta forma peculiar del graó su
perior dóna !'evidencia de que era l'últim d'aquesta gradería. Del graó 
contrari, corresponent a l'escala del costat sud, només romanía part 
de l'arrebossat i argamassa fins a una altura d'onze centímetres, es
sent de tretze la deis carreus del gra6 oposat, amb tot lo qual ens 
resulta que la piscina tenia una profunditat maxima de seixanta nou 
centímetres. 

Prop d'aquest baptisteri, més cap al nord, estero trobant diver
ses construccions de l'epoca romana per al servei d'aigües, les quals 
hom suposa serien utiltizades també per aquest baptisteri. 

Indubtablement en l'epoca florida de la Necropolis de Tarrago
na ja fou abandonat, qui sap si per haver-ne construit un altre més 
adient a les necessitats de la triomfant religió cristiana; c;o que hom 
dedueix del que hem trobat és que, estant ja arruinat, construiren 
damunt seu un paviment el qual, pels materials que el formaven, no 
dubtem a assegurar que és del segle rv o v, com molts altres pavi
ments que hem trobat a la mateixa necropolis, i suposem que era un 
pis que cobria els sepulcres inferiors, per contenir-ne d'altres damunt 
seu i que ja no existien en el temps de la nostra excavació. ·Aquest 
pis es veu en el fotogravat adjunt sostingut per una candela per tal 
que sense perill l'obrer qui cavava pogués trobar l'angle noroest d'a
quest::i. construcció. Aquest pis o paviment era fabricat amb una so
lera de tres capes, el gruix de les quals era de vuint-i-sis centíme
tres (7). La capa inferior, d'arena groga piconada que abunda a 
Tarragona, pero no .en aquell lloc, solament tenia sis centímetres de 

(7) D'ella presentem una secció en la memoria de les excavacions, número 93 de l'ordre 
general, fig. 8. Demés, en el phi.no! general de les ex:cavacions descrites en aquesta memoria 
i en el de la 104, hom pot trobar el scu cmpla<;ament amb rclació a la basílica i a la fabrica 
de Tabacs. 
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gruix; damunt d'aquesta capa els seus constructors posaren coools 
i morter; i, damunt, una altra de testos i morter estucada de ver
mell. Del fons de la piscina a la part inferior d'aquesta solera hi 
havia noranta centímetres. Aquesta solera és el que ens fa as
senyalar a aquest baptisteri el segle IV com a la seva més moderna 
epoca, suposant que seguiría la sort de la destrucció de Tarragona 
als inicis del segle v (8) si no fou abandonat al temps de la pau 
de l'Església per a construir-ne un altre de millor, com hem apuntat 
més amunt. 

JoAN SERRA 1 VILARó, PRtV. 

(8) SERRA Y V1LARÓ, Excr;vaciones en la Necrópolis romano-cristiana de Tarragona. 
Memoria núm. 104 de l'ordre general, p. 82. 



BENEDICTO XIII 
DE 

Y LA CONSTRUCCIÓN 
PUENTES 

Lc.s paf>2.S no solamente abrían el tesoro de las indulgencias, del cual 
la Iglesia es la dipositaria, para los que la adquisieran dedicasen parte de sus 
bienes para s·Jbvenir a las necesidades espirituales o a las de obras directa
mente relacionadas con ellas, tales como: reparación y constr-ucción de los 
hospitalel:, iglesias, etc., ~ino que también lo abrían para los que destinaban 
la limosna de sus biene5 o de su trabajo al fomento <le construcciones civiles, 
si eran de necesidad pútlica, como puentes, caminos, puertos, etc. 

Benedicto quiso subvenir con largueza a estas últimas necesidades y par 
esto fácilmente distribuyó los tesorn;; espirituales pa.ra conseguir bienes mate
riales en favor de la comunidad. 

Ber.edicto XJI! c01fcede un aio y utra cuarentenc. de días de indulgencia 
a lo.r que irciba_ie-n o a..:ti.den con linwsna.s para la arastrucción de un p·.unte 
sobre el Cinca. 
Arch. V ~t., Reg. Av. 320 f. 38g v-90 Niza, I abril 1405 

Universis Christificielibus presentes littera;; inspecturi.5, salutem etc. 
Quoniam, ut ait Apostolus, omnes stabimus ante tribunal Christi recepturi, 
prout in corpore gessimus, sive honum fue:it sive malum, et ob hoc oportet 
nos diem messionis e.xtreme oisericordie operibuE prevenire et eternorum 
intuitu seminare in terris quod, reddente Domino, cum multiplicato fructu 
recolligere debeam:JS in celis, firmam spem fiduciamque tenentes quod qui 
parce seminat parct: et metet, et qui in benedicti·Jnibus seminat de bene
dictionibt:5 metet ,;té.m eternam. Cum itaque, sicut exhibita nobis pro parte 
di:ectorum filiorum Petri, comitis C rgellensis, et habitatorum de Grado, de 
Artas~na, de Puyciencinqua, de Setcastella, de Grosta, de Clamosa, de 
Troucedo et aliorum in valle de Tarratona (sic) situatorum necnon de &
na!'con, de Argua:;t, de Lasponya, de Ciresa, de Benavarre et de Graus 
Ilerden. dioc. et comitatus Ribagurcie locorum petitio continebat flurnen de 
Cmqua, quod per terram dicti comitis et prope loca predícta currit, propter 
aquarum im:ndationes sepe contingentes sine magno submersionis perículo, 
absque pontes trami:i non possit, propter ~uod plures homines in eo hcte
nus sine confessio:te perierunt, ipsique comes et habitatores unurn pontem 
super ipsnm flumen construi facere desiderent et proponant, ad quod facien
dmn christifidelium deemosine sint plurimum opo:tune. Kos, tantis pericu
lis cupiemes obvian, universitatem vestram monemt:s, rogamus et orté.mur 
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attente, vobis in rem1Ss1onem vestrorum peccaminum iniungentes, quatinus 
de bonis vobis a Deo ~ollatis ad opus dicti pontis pías elemosinas et grata 
caritatis subsidia erogetis, ut per subventionem vestram dictus pons possit 
construí et huiusmodi periculis obviari, et vos per hec et ~lia bona que, 
Deo inspirante, fecer:tis, possitis ad eteme beatitudinis gaudia pervenire. 
Nos enim de omnipotentis Dei misericcrdia et beatcrum Pet::i et Pauli 
auctoritate confü:si, omnibus vere penitentibus et confessis qui a<i opus dicti 
pontis personaliter laborabunt, aut de bonis suis pro opere uniw; hominis 
pro una die con:ribuent, pro singulis diebus et vicfaus quibus hec fecerint, 
unum annum et quadraginta dies de initmctis eis penitentiis misericorditer 
relaxamus, presentibus post quinquennium minime valituris. Ceterum ut 
omnia et singt:.la que per eosde:n fideles, pro relaxationis huiusmodi conse
quenda gratia, offerri contigerit ve! donari, in usus ad quos oblata ve! do
nata fuerint integre convertantur sub interminatione divini Iudicii distri
ctius inhibemus ne quis, cuiuscumque status vel conditionis existat, quic
quam de oblatis ve! donatis ipsis sibi aliquatenus appropiet vel usurpet. Si 
quis autem hoc attemptare presumpserit non possit a reatu presumptionis 
huiusmodi ab aliquo nisi apud sedem apostolicam, ac satisfactione debita 
per eum de illis que sibi appropiaverit ve! usurpaverit realiter prius impensa, 
nisi in mortis articulo constitutus absolutionis beneficium obtinere. 

Dat. Nicie, kalend. april. a xi 

El papa c<mcede que puedan ser destinaios a la obra del p·"ente sobre el 
Cinca los legados hechos fror pers011as de la ~omarca para reparación de canii
nos ')' puentes. 
Arch. Vat., Reg. Avin. 320 f. 395 Niza, I chril 1405 

Dil. fil. abbati monasterii de Pulcro Podio, Urgellen. dioc., et prepo
sito ac Berengario de Lescua«!, canonico eccle, Ilerden., salutem etc. Sin
cere devotionis affectus quem di. fi. nobilis vir Petrus, comes Urgellen., et 
habitatores de Grado, de Artasona, de Puydencinqua, de Setcastella, de 
Crosta clamosa, de Panno, de Monclus, de Trilleyo, de Palo, de :\1orilleyo, 
.de Tirado et a1iorum in valle de Tarantor.a situatorum, necnon de Banascon, 
de Airiuasc, de Lesponia, de Ciresa, de Benavarre et de Girio·.Js, Ilerden. 
dioc. et comitatus Ribagurcie locorum ad nos et Romanam gerunt ecclesiam 
promeretur, ut illa eis liberaliter conceda.mus per que eorum utilitati con
sulitur, et periculis animarum obviatur. Exhibita siquidem nobi~ pro parte 
predictorum comitis et habitatorum petifo continebat ::¡uod flumen de Cin
qua, quod per terram dicti comitis et prope loca predicta cufrit, propter 
aquarum inundationes sepe contingentes sine magno submersionis periculo, 
absque ponte, transiri non potest, propter quod piures homines :n eo hacte
nus sine confessione perierunt, et quod ipsi super dicto flumine unum pon· 
tem construi facere desiderant et proponunt. Quare pro parte dictorum co
mitis et habitatorum fuit nobis humiliter supplicatum, ut eis medietatem 
primitiarum predictorum et comitatus Ribagurcie locorum deputatorum ad 
ecclesiarum, itinerum et pontium necnon legata relicta ad ip~orwn pontium 
reparationem que proveniens usque ad quinquennium ad opus dicti pontis 
concedere et deputare de benignitate apostolica dignaremur. Nos igitur, 
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huiusmodi supplicationibus inclinati, discretioni vestre per apostolica scripta 
manéamu;; quatinus vos vel duo aut unus vestrum per vos ve! alium seu 
alios me<lieratem prirnitiarum predictarum et comitatus Ribagurcie locorum, 
ecclesiis ad quarum reparationem deputate existunt, primitus reparatis, nec
non :egata ad opus pontium relicta que ptr personas eorumdem locorum et 
comitatus Ribagurcie usque ad quinquenium a kalend. maii proxime futuri 
immediate :omputandum debebuntur ad opus dicti pontis convertenda, au
ctoritate nc;stra concedatis et deputetis, eaque faciatis cum integritate per
solvi. Contradictores per censuram etc. Non obstantibus etc. Volumus autem 
quod persone de huiusmodi provinciis et legatis que ad opus dicti pontis 
solverint, t:t prefertur, sint immunes, illaque alio (1) vel aliis solvere mi
nime tem:a::tur. 

Dat. Nicie, kalend. april., a. xi. 

Comi..n'.ón hecha por el papa Benedicto para que sea aprobada la concesion 
de limosnas o!orgada por el vicario general del obispo de Lériáa en favor del 
puente sotre el Cinca .. 
Are Ji. Vat., Reg. Avin. 328 f. 555 _1\101~. de S. Víctor (Marsella), 25 mayo r407 

Do. fo. Berengario de Lasquarra, canon. Ilerden., salutem etc. Hiis que 
pro piis et meritoriis operibus laudabiliter facta sunt, ut illibata consistant, 
libeJ::ter partes nostre solicitudinis adhibemus. Sane, petitio pro parte dil. 
fil. labitatorum loci del Gardo, Ilerden, dioc., nobis exhibita continebat quod 
olim ipsi super flumine de Cinqua, ubi propter aquarum inundationes sepe 
contingentes, sine magno submersionis periculo, absque ponte, transitus non 
habdur, e: in quo multi homines et multa animan tia hactenus perierunt, 
quemdam pontem construere et construí facere inceperunt, et quod pons 
ipse non potest sine magis expensarum oneribus perfici, quodque di. fi. 
Joillinnes Anglada, archidiaconus Terencone in eccle. Ilerden., ven. fratris 
nostri Petri episcopi Ilerden. in ;;piritualibus et temporalibus vicarius gene
ralis, habens ad hoc ab eodem episcopo specialem potestatem, attendens opus 
dicti pontis fore laudabile et summe necessarium primicias predicti Del
gardo et •ille Tamariti Littarie et aldearum eiusdm1, ac Abelde et priora
tus Pertusie et aldearum eiusdem, ac Alcolegie et Albalati riparie Cinque, 
et de Hauhascha, necnon de Castro de ems populi et alterius sue parrocbtc, 
et d:'! Bolcorma, de Albena, de Colungo, de Azlor locorum pro fabrica eccle
siarum locorum ipsorum deputatas, deductis hiis que pro operibus ipsarum 
ecclesiarum neressarie fuerint operi dicti pontis ad quinque annos duxit 
gratiose concedendas, ac mandavit de eisdem primiciis per eas personas que 
ad solutionem earum tenentur deputato seu deputandis ad colligendum 
easdem re.;ponderi, prout in quibusdam patentibus dicti Vicarii litteris, suo 
sigillo signatis, plenius dicitur contineri. Quare pro parte dictorum habita
torum nobis extitit humiliter supplicatum ut concessioni et mandato huius
rnodi robur confinnationis adicere de benignitate apostolica mondaremus. 
Xos igitnr de premissis certam notitiarn non habentes huiusmodi supplica
tionibus ioclinati discretioni tue per apost<>lica s.:ripta mandamus, quatinus, 

(1) Illi. Reg. 
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si est ita, concessionem et mandatum huiusmodi, dununodo canonice facta 
fuerint, auctoritate nostra raifices et approbes et confirmes. 

Dat. MassiEe, apud S. Victorem, viii. kalend. junii, a. xiii. 

Concesión de 1ndulgencÜJ.s a los que ayuden a construir un puente sobre el 
Noguera. 
Arcli. Val., Reg. A'llin. 333 f. 73-6 Peñíscola, 2 no--.J. I4II 

Universis Christifidelibus presentes litteras inspecturis salutem etc. 
Quoniam ait Apostolus omnes stabimus ante tribunal Domini nostri Iesu 
Christi recepturi prout in tempore gessimus sive bonum fuerit sive malum, 
oportet nos diem messionis extreme misericordie operibus prevenire ac eter
norum intuitu seminare in terris quod reddente Domino cum multiplicato 
fructu recolligere valeamus in celis, firmam spem fiduciamque tenentes quod 
qui parce seminat parce et metet et qui seminat in benedictionibus de bene
dictionibus et mt:tet vitam etemam. Ctnn itaque, sicut accepimus, prope rno
nasterium b. M. de Lahone O. S. B. Ilerden. d. sit quidam transitus, de 
les Escales vu1gariter nuncupatus, iuxta rivum de Noguera eiusdem d. in 
itinere per quod itur ad valles d'Aran et <le Boy predicte et Co:ivenarum 
dioc., quiquidem transitus ita strictus et gravis est quod gentes euntes ad 
dictas ''3lles per transitum huiusmodi vix possunt absque periculo pertran
sire propter quod actenus quamplures homines grandia etiam mortis pe
ricula, subierunt et ad fabricam seu reparatione:n transitus ac itineris predi
ctorum Christifidelium elemosine sint quamplurimum oportune, uníversita
tem vestram rogamus, monemus et ortamur in Domino vobis in remissio
nem pecaminum iniungentes quatenus de bonis a Deo vobis collaús pias 
elemosinas et grata caritatis subsidia ad fabricam seu reparationem huius
modi erogetis ut per vestram subventionem transitas et iter huíusmodi 
valeant fabricari seu etian: reparari nosque per hec et alia bona que, inspi
rante Domino, faceretis ad eterne possitis felicitatis gaudia pervenire. Nos 
enim de Omnipotentis Dei misericordia et beatorum Petri et Pauli aposto
lorum eíus auctoritate confissi omnibus vere penitentibus et coniessis qui 
ad fabricam seu reparationem transitus et itineris huiusmodi per unam diem 
umm operarium suis sumptibus possuerint vel personaliter iuverint absque 
salario pro singulis diebus quibus operarium ipsum sic posuerint vel iuve
rint, ut prefertur, unum annum et quadraginta dics , illis vero et aliis qui 
alias ad fabricam seu reparationem huiusmodi manus porrexerint adiutri
ces, quociens hoc: fecerint centum dies de iniunctis eis penitentiis misericor
diter relaxamus. 

Ceterum ut omnia et singula que pro relaxatione huiusmodi consequen
da grat:ia. offeri contigerit vel donari in usus ad quos oblata vel donata fue
rint integre convertantur, sub interminatione divini iudicii districtius inhi
beinus ne quis cuiuscumque status vel conditionis existat quicquam de obla
tis vel donatis ipsis sibi aliquatenus. appropiet vel usurpet. Si quis etc. 

Dat. Paniscole, Dertusen. Dioc. non. novemb. a. xviii. 
Expedit v. idus novemb. a xviii. - A. de Campis. 
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Ber.edfrto Xlll concede indulgencw.s a los que ayuden a rec0t1struir un 
puente sobre el Ebro en Zc,rago::a. 
Arch. V al., Reg. Avin. 337 f. 335 Perpiiíán, 23 marzo 1409 

Universis Christifidelibus presentes litteras inspecturis, salt. etc. Par
ticipes mer~dis efficiuntur qui honorum operum se constiuunt adintores. 
Pro parte siquidem dilectorurn fiforum iuratorum et procerum civitatis 
Cesaraugustan. expositum extitit corarn nobis quod pridem magna pars 
ponfo supra fluviurn Yberis prope :iictam civitatem, non sine magnis labo
ribus et expensis constructi , fuit aquarurn inundatione et aliis casibus for
tuitis eversa, pro cuius refectione et conservatione expensas multas subire 
cogur:tur quas sine fidelium auxilio commode supportare non possunt. Nos 
autem talibus fabricis manum porrigere adiutricem pium apud Deum et 
meritorium reputantes ac proinde attendentes quod ínter holocausta virtu
tum illud Deo illud acceptabilius cccurrit quod de pinguedine caritatis dier
tur, Christifideles ad hec et alia misericordie opera libenter invitamus et ut ad 
ea fo~cius animentur quo maius exinde animarum commodurn se speraYerint 
adipisci nonnumquam pro hiis temporabilus suffragiis eis numera prorrigimus 
spiritualium gratiarum. Ut igitur p)ns ipse v:ileat debite reparari universi
ta.ten: vestram monemm, rogamus et hortamur attente in remissio:Iem vobis 
peccaminum iniungentes quatinus de bonis a DEo (sic) vobis a Deo collatis 
ad hoc pias elemosina;; et grata caritatis subsidia erogetis ut per subven
tionem vesrram huiusmodi d ictus pons reparari valeat vosque per bec et 
alia bona que Domino inspirante feceritis possitis ad e:erne felidatis gau
dia pervenire. Nos enim de omnipeotentis Dei misericordia et beatorum Pe
tri et Pauli apostolorum eius au::toritate confisi omnibus vere penitemibus 
et confessis qui ad reparationem et reedificationem huiusmodi unum, duos, 
tres, quator vel quinque homines pro die propiis tenuerint tot annos et 
tot quadragenas quot homines tenuerint ut prefertur, aliis vero qui ad 
reparationem et reedificationem eandem manus porrexerint adiutricea cen
tum dies tociens quociens hoc fecerint de iniunctis eis penitenciis miseri
corditer relaxamus presentibus post decenn:um minime valituris quas mitti 
per questiarios districtius prohibemus eas si secus actum fuerit canre iuribus 
decernent~ . Ceterum ut omnia et singula que pro relaxationis huiusmodi 
consequenda gratia offerri contigerit ve! donari in usus ad quos oblata 1rel 
donata fuerint integre convertantur sub interminatione divini iudicii distri
ctius inhibemus, ne quis cuiuscumque status vel conditionis existat quic
quam de oblatis ve] donatis ipsis s:bi aliquatenus appropiet vel usurpet . Si 
quis autem hoc attemptare presurnpserit non possit a reatu presumptionis 
huiusmodi ab aliquo nisi apud sedem apostolicam ac satisfactione debita per 
eum de illis que sibi appropiaverit ve! ust:rpaverit realiter prim impensa, 
preterquam mortis articulo constitutus, absolutionis beneficium 01:1tinere. 

Dat. Perpiniani, Eben. Dioc. x . ka!. april. a. :xv. Expedit, iiii. id. 
apriL xv. - B. Fortis. 

J. RIUS S ERRA, prev. 
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CRÓNICA DE LA BIBLIOTECA BALMES 

Obrea del c:aaal 

No han avanr;at tant corn desitjavem. Des de come~ents de l'any 
1931 gairebé s'han paralitzat m !'exterior, encara que es treballa en la de
coració de la capella. Les desptses són molt crescudes i les almoines no arri
ben a Ja m:da de les necessité.ts. Hem de demanar al Senyor de totes les 
coses, i Arr.o absolut d'aquesta casa, que envil c;o que falta per acabar-la. 

Per aquesta raó la nostra festa patronal de la Mare de Déu de Mont
serrat no l'hem poguda celebrar a la mida del nostre gust. Faci la nostra Pa
trona que t:n altre any puguem fer-la a casa amb tota la plenitud desitjada 
per nosaltres i pels nostres amics. 

Penaionata 

Dos en tenim c.ctualment. El jove Ramon Aramon acabats els seUs 
estudis universitaris i el doctorat, s'ha matriculat en la Universitat de I:.eip
zig en dh·erses assignatures d'estudis rom:lnics. Ja abans havia tingut aquí 
una preparació intensa per aquesta carrera, com ho proven els treballs pu
blicats, sobretot la neva edició crítica de Curial i Güelfa. 

El doctor Feliu Tresserra, prev., després d'especialitzar-se en la Uni
versitat Gregoriana en els estudis filosofics, i de preparar-se amb el conei
xement de :a llengua arabiga, ha marxat a la U niversitat de Beyrouth per 
dedicar-se al gran p:-oblema ce les relacions de la filosofia escolastica amb 
l' antiga filosofia a rabi ga. 

Pal>llcaclona 

Gran part de les nostres a.ctivitats s'han esmerc;at aquest any en la pu
blicació de la gran obra del senyor bisbe de Tarazona doctor Isidre Gomi. 
E! Evangelio e.rplicado. En t:n any s'han estampat els quatre volums tan 
estimats de la nostra clerecia i de molts seglars iHustrats. 

Les óaronies de Pinós i de Mataplana, per Mossen Joan Serra i Vi
laró, 536 pagines. És aquest el primer volum d'una obra feixuga, fruit de 
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l'ordenació i estudi d'un arxiu ple de noticies historiques de gran interes 
per a Ja vida social i política de Catalunya i d'algunes de les seves famílies 
principals. Falten encara dos volurns. 

Bihliotecao deis E.xercicis espirititals de Sa,nt I gna5i de Loyola. Encara 
que aquesta coHecció de !libres com obra de fonnació espiritual pertany més 
a la secció Fo'J-IWnt de Pietat que a la Bibl1oteca Balmes, tenint, pero, en 
compte el caracter fonamental que se li dóna tant en la doctrina com en la 
part historica i crítica, ha d'ésser tarnbé reportada en aquesta cronica. En 
mig d'un moviment d'Exercicis com el que sortosament s'ha desvetllat a 
Catalunya i arreu del món, no podíem segui:- més en mig de la indigencia 
gairebé absoluta de llibres catalans en que ens trobavem. Los orígenes de 
los Ejercicios, publicats per nosaltres l'any 1926, llibre que ha ocupat llar
gament la critica de tates les grans revistes religioses, i encara és tan actual 
i complet com el primer dia, era obra de pu:-a crítica, i necessitem sobretot 
llibres d'exegesi que ens donin íntegre i c.utentic el pensaoent de Sant 
Ign<>.si. I aixo és el que es propasa Ja Biblioteca áels Exerdc'is: en una sene 
de volurns manuals intenta donar-nos l'autor deis Exercicis el text, la teo
ría general , l'explanació de cada part i un directori practic. 

Aquest any s'han publicat ja tres volums: el primer, Sant Ignasi de 
Lo·yola, autor deis E:arcicis espirituals; el segon, te:r't deis E.xercicis espi
rituals en la seva llengua original i en una rnolt treballada versió catalana; 
el tercer, Introducció cds E.xercicis espirituals, en el seu doble aspecte teüric 
i pcictic. El volum quart, molt avenc;at, contindra 1' Explanadó de la. pri
mera setmana, i així aniran seguint altres volums. Com es diu en el próleg 
general de la Btblioteca, ara s'intenta donar els Exercicis totals en la seva 
forna més perfecta pro¡:;osada per Sant Igna3i. Perque, encara que són püCS 

els qui poden fer aquests Exercicis típics, i generalment cal contentar-se 
amb acornodacions parcials, volgudes també pel sant autor, és necessari dei
xar ben assegurada la coneixen~ i practica de l'ideal perfecte, per no re
baixar el valor del gran llibre, i perque les acomodacions no es facin amb 
un esperit contrari o ciivergent· de !'original. 

El segon volum ha estat preparat pe1 P. Josep Calveras, S . J. Els al
tres són obra del P . Ignasi Casanovas, de la mateixa Cornpanyia. 

Ei Priora.t de Sa11.ta Maria de Lladó. El patrici don Pere Vayreda 
ens dóna en aquesta obra el fruit ben madur del seu estudi diligent i amo
rós sobre aquesta canonja, que avui només és una ombra de c;o que fou anti
garnent. Investigació documental, reconstrucció de l'ambient historie, rique
sa grafica, tot es troba aquí posat a contribució per un bon criteri. • 

Psalteri, Proverbi..;, Eclesia.sta, Cantic de:s Cantics. Esta acabant-se d'es
tampar aquest nou volum de la nostra Bíblia amb les mateixes condicions 
literaries i tipografiques deis dos volums del iVou Testament . S'ha comen
~t per aquest volum l'edició de l' Antic Testament, perque era el més de-
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sitjat de tothom sobretot pel Psalteri, el llibre més usat i per altra part el 
més difícil de tots 

El doctor J osep Fi11estres. Estudis biografíes. Esta molt aven~a l'es
tanpació d'aquest volwn. Amb ell comenc;a una coHecció de documents im
po::-tantíssims per a la cultura del segle xvn1. Molts anys s'hi ha treballa!, 
i ara ha arribat l'hora de la collita. Aque;;t primer volum sera biogd..fic. Ens 
donara I'Elogi funeral, fet per Ramon Llatzer de Dou, i Ja Vida, escrita 
pe] P. Llucia Gallissa, S. J . Davant de tot hi aniran com introducció les 
conferencies que el P. Ignasi Casanovas va donar en la Biblioteca Balmes 
I'any 1924, i darrera s'hi afegiran altres documents biografics de gran valor. 

Vida• de Balmes. També és comenc;ada l'estampació d'aquesta ob:a, com
pletament natural de les Obres completés publicades per la nostra Biblio
teca. L'obra tindra dos volums de text i un de documentació 

Estudia de Sagrada Escriptura (Amics d-e la Bíblia) 

Aquests estudis bíblics van prenent una completa regularitat, ai..xí com 
L'r.a raonable progressió. 

El dia 26 d'abril es comern;aren <leu lfü;ons dels Fets deis Apo·stols 
com a curs de primavera. El 27 de jurcy es donen per acabats els cursos 
1929-30 en Ja llic;ó durant la qual es projectaren un bon nombre de diapa
sitius que integren l' Arxiu de materials d'estudi. 

Els cursos 1930-31 han -estat: Segon curs de /lengua hebraica. Fou 
molt més concorregut el curs sobre els !libres J osue, Ju.tges, cap. 31 de P.ro
¡,-erbis i Rut. Aquest curs es comenc;a amb una ll~ó pública: La ten-a d'Is
rael, en la qua! es va presentar !'Israel de les promeses fins a !'entrada a 
la terra de Canaan; l'esperit amb que havien de posseir la terra; el pacte 
de J osue; les transgressions continuades i abominables a Déu; com en parla 
la Bíblia i el F1avi Josep; com en parla Jeremias; com els parla Jesús. 

El dia 2 r de marc; s'ha C.C:mat en 11 ic;ó pública, pel seu especial interes, 
el !libre de Rut. 

El día J 8 d 'abril altra llic;ó pública: La creació en el primer capital de 
la Gh1esi. 

El dia 25 d'abril el senyor Josep Pratdesaba, astronom, donE.. la seva 
llic;ó pública : Els sis dies bíb:ics i la ci.encia moder1u1. Presenta en projec
cions des de les cosmogonies antigues i les seves incoherencies, fins a les 
actuals, comparades amb la molt digna narració mosaica, reflex de la ins
piració de part de Déu. 

També. s'ha iniciat un arxiu de fotografies de la miniatura a les Bí
blies que es serven a Catalunya i la coJ.lecció de discs en bebreu. 
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Oficina Rominlca 

En el curs de 1930 a 1931 l'Oficina Romanica ha seguit normalmen:: 
les tasques deis cursos passats. 

La Secció Literaria ha continuat contestant quinzenalment en les pla
nes de Catalunya Social les Consultes de llenguatge, redactant les respos
tes el Secretari de Redacció P. Josep Calveras, S. J ., i llegint-les en les ses
sions reglamentaries del Comite directiu, ans de donar-les a l'estampa. 

L'Anuari de 1930, en sa major part és continuació deis treballs de 
l' Anuari passat. El Suplement catala al Diccionari romanic etimologic de 
\V. Meyer-Lübke compren les lletres L-R, i sera acabat en l'Anuari de 1931. 
Els tiratges separats, aplegats en un volmn amb un índex complet de les 
paraules estudiades, facilitaran l'ús i consulta d'aquest estudi meritíssim. 

La flexió verbal catalana, recollida en 150 pobles per Mn. Alcover i 
sistematitzada per En Moll, compren 18 verbs més en l'Anua'f'i de 1930; 
el qual dóna també la segona part, tan extensa com la primera, del treball 
del P. Josep Calveras, S. J., sobre "la forma que del relatiu catala". Tot 
aquest treball es posara a la venda en un volumet separat. La secció de " Bi· 
bliograf ia de llengua i literatura catalana", inaugurada en l' Anuari passat, 
porta en el d'aquest any una revisió de publicacions des de 1925, que seri. 
el fonament d'un treball sistematic prosseguit després regularment sobre les 
publicacions de cada any. 

La " Biblioteca literaria" té en premsa el volum III de 1' Epistolari Llo
rente, amb unes 350 cartes d'escriptors castellans al mateix Llorente, entre 
altres de Menéndez i Pelayo, Valera, Alarcón, Pereda, Cañete, Pardo Ba
zán, Eusebi Blasco, etc., etc., tot un plebiscit del gran concepte que d'En Llo
rente feia la inteHectualitat castellana. Hi va també un St4frlement d'escrip
tors llevantins, que no caberen en els dos volums ja publicats. 

Ha sortit ja el volum tercer del Breviari crític de Manuel de Monto
liu, que compren els anys 1927 i 1928, amb un apendix de notes crítiques 
d'Octavi Saltor, i és ja impresa en sa major part la Historia sumaria de la 
literatura catalana, prologada i revisada per Manuel de Montoliu. L'autor, 
Manuel García Silvestre, ha f et un gran servei a les escotes catalanes arnb 
aquest manual d'introducció, que a més de l'exposició de conjunt i detalls 
més importants d'autors i obres, porta dos índexs suplementaris : un de !li
bres de consulta, per guia de qui vulgui enfondir en l'estudi deis. temes 
tractats, i un altre de textos publicats, de f acil abast, que facilitara la con
sulta deis models literaris. 

En vistes a la publicació d'un cos de documents catalans antics per re
gions i si pot ésser per dialectes, en que treballara En Ramon Aramon, 
actualment a Leipzig, cursant filologia romanica, pensionat per la Biblioteca 
Balmes, s'és feta una tria de les Lletres reials diplomatiqttes consen1ades 
a l' Arxiu de la Corona d' Aragó, copiant les targes del registre, que conte-
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nen documents rebuts de les diferents regions del nostre domini lingüístic. 
Una altra obra de més empenta ha comen~t també !'Oficina Romi

nica, a saber: un registre de tots els cognoms existents actualment en terres 
de ilengua catalana, que sigui fonament d'estudis ulteriors d'antroponoma
sia nostra. Les Diputacions de Catalunya, Valencia, Balears i Aragó han 
fet a mans de )'Oficina gratuitament les coHeccions senceres de les Ilistes 
electorals, i activament es treballa en el traspas en cedules de tots els noms 
de família, registr'ant-ne el lloc i tant per cent relatiu. Hi ha feina per anys; 
i després encara vindra el treball de despullar deis documents antics publi
cats els noms de casa que hi figuren. 

De la ciutat d' Alguer (Sardenya), on no es publiquen les llist~ electo
rals, fara el recull deis llinatges catalans que s'hi conserven En Carmel Dore, 
arxiver municipal, qui a més té registrats els documents antics i anotats e)s 
noms de família catalans que s'han perdut. 

Darrerament hi ha el projecte d'una nova edició de la Gramatica de la 
/lengua catalana del P. Jaume Nonell, S. J., completada i posada al dia per 
obra del P. Josep Calveras. 

La biblioteca de la Universitat d'Upsala (Suecia) ha ofert el canvi de 
les seves publicacions amb les de ]'Oficina Romanica, donant per raó que 
el nostre Anuari és allí molt demanat. El canvi s'ha establert amb la publi
cació Studia N eophilologica. 

24 
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Joannis a Sa11cto Thmna O. P. Cursus Philosophicus Thomisticus. Kova editio 
a P. B. REIS~R O. S. B. exarata. Tomus primus: Arts Logiw seu de Forma 
et Materia rcitiocir.andi. Tauriai. Marietti (1930) pp. XXVI-839. 

Es de tothom reconeguda la meritíssima tasca de la casa Marietti amb ses 
acurades edicions de les obres cabda.ls del Dr. Angelic. Ara en reeditar el Cur.s-us 
Phi!osophirn.s de J0:1n de S:. Tomas. un deis deixebles més preclars de l' Aquioa
tense, és de nou credit.ora al nostre ;nés pregon regraci;:.ment. 

El Cunsus es publicara en tres volums, deis quals el segon i tercer, ja en 
premsa, contindran la filosofia natural. El primer, que tenim davant, comp:en la 
Lógica, dividida en dues parts: la Formal o Logica propiament dita, i la ::Vlaterial, 
que en la recent divisió de les disciplines filosofiques equival a una especie ée Cri
teriologia, els fonamer:ts de la qua[ es traben en els Analítics posteriors de l'E5ta
girita, e..xplanats en la Logica Material; per bé que els escolastics precartesiws no 
plantege:::i pas l'anomenat probleim.. crític, que el donen per resolt segons els dicta
mens del sentit comú y de la recta n.ó. 

Enca1>1;ala ac¡uest volum un assenyat preiaci de l'editor, Rvd. P. B. Reisser, 
en el qual abans d 'explicar :es característiques de l'edició, insere:x t:nes breus no
tes biografiques de l'Autor. Joan ée Sant Tomas (1589-1644) que vestí l'habit do
minica :'any 1612 a Kadrid, des del primer ciia de religió es propasa com exem
plar i mestre el Doctor Angelic, la qual cosa assolí en grau eminent, agerrnanant 
d'analoga manera que el seu mestre una vasta erudició i modestia exímia, profun
ditat d'ingeni i c:levació d'enteniment aob una simplicitat. 

De3prés d'un llarg mes'.:ratge de prop de 30 anys en el coHegi de Sant Tomas 
d'Alcala, morí a 17 de juny de 1644, a Fraga, del regne d'A'.ragó, on accidentalment 
es trobc..va com acom!.)<lnyant del set: re:al pen:tent Felip IV, que amb ses tropes 
tenia alhora assetiada la ciutat de Lleida. En els darrers moments de la seva vida 
davant del SS. \iiatic protesta de no haver ensenyat ni escrit res que no cregués 
conforme a la veritat i a les doctrinc:s del seu Mestre. El zel ardent que sentía de 
difondre les enseny-ances de i'Angelic el porta a ésser constant contradictor dels 
qui se :t'apartaven, sobreto: de Vazquez i Suarez, els quals de bona fe judica-.ra 
adversaris de St. Tomas, pcr bé que equivocadament, si hem d'atendre'ns al parer 
autoritnt del sea germ<l en religió el cardenal Ceierí Gonzalez. Vegi's, sino, el que 
ens diu l'eminent historiadcr de la fJosofia d'ambdós teolegs; els mestres més in
signes del famós CoHegi Roma: "Vuquez segueix la doctrina de St. Tomas de la 
qual a penes se n'aparta , si no é~ en la qüestió relativa a la real distinció entre 
I'essencia i I'existen::ia en lc:s coses f.nites, i en la que es reíerix al concepte propi 
de la un:tat transcendental " (2.ª ed. :. 3, p. 41). "La filosofia de Suarez coincideix 
amb l'escolastica, o millor dit, és la fifosofia de St. To1nas (subratllem nosaltres) 
que cite.. i segueix a cada piara de ses obres füosOfiques (ibid. p. 146) i els tres o 
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quatre punts en que s'aparta de St. Tomas són d'importimcia secundaria (ibid. pa· 
gina 146) .. . en Teodicea com en la Metafísica, en la Moral com en la Psic•:>logia 
Suarez marxa generaJment darrera del Dr. Angelic, les :dees del qual exposa, co
menta i desenrotlla amb claredat notable" (ibid. p. r4¡). 

Malgrat aixó, cal coniessar que el nostre autor, en combatre els que creu ad
versaris de St. Tomas, pr:ocedeix amb tal lleialtat i mesura que ens fa avinent la 
conducta del Mestre, imitat fidelíssimament en aquest punt pel seu més fervent 
deixeble. "In eligrmáis opinionibus, diu fent-se seves les paraules de !' Ang'elic, 
n1m debet homo duci amore ·vel odio introduccntis opi11i;meni sed magis ex cert;... 
tudine veritatis; ideo op(frtet amare utrosque, scilicet e<!s quorum opinione11~ se
qHitwur et eos q1Wnmi opinio11em repudia.mus; utrique enim studrcerunt ad ,;nqui
rend.em veritatera et nos in hüc adiiwenmt" (Curstts Theol. l. 387 b, París, I888). 

Del que hem dit, ja es despren que en la interpreta:ió de St. Tomas l'Autor 
seguei.ic aquell rigorisme intrnduit per Bañez, caracterí~tic dels neotomistes pos
teriors enfront d'aquella independencia moderada de l'antiga escola tomística, 
professada pels teolegs de la naixent Companyia de Jesú:;. Amb tot, pero, hc;m ha 
de reconeixer en Joan de Sant Tomas les qualitats damunt esmentades, profun
ditat d'ingeni i claredat ben remarcables, per bé que no cal negar, sobretot pel que 
fa referencia al Cursus Philosophicu.s, com diu molt b~ Reisser que "in multis 
1tltimia liJ.r.a dee.st", que en general és massa difús, i qu~ li falta sentit crític per 
a discernir els escrits autentics de !' Angelic, en allegar ;;ovint com a tals eh que 
li eren falsament atribuits. Així, per citar només un exenple, trobem un lloc de la 
Sunama tot. log. Arist. que addueix J oan de Sant Tomas com expressió del per,
sament genuí del Dr. Angelic, precisament en la tan debatuda qüestió de la dis
tinció real entre l'essencia i !'existencia (Lag. p. 2, q. 15, a 1, p. 526). 

Notem encara algunes altres particularitats de la present edició. El títol 
general de tota l'obra no és de l'Autor, sinó de l'edició de Colonia de 1638, or
denada i publicada per Tomas de Sarria de ComposteYa. Tampoc és de l' Autor 
el títol ~encer del primer volum: Ars L-Ogica sei' de Formu et Materia ratiod.
nandi, que ha e5tat introéuit pel P. Reisser. En la primera part de la Logica, 
segueix !'editor, com era natural, l'edició Romana de 1&37, revisada per !'autor, 
afegim-hi, pero, encertadament a manera d'apendix els capítols de l'edició Lug
dunense que presenten variants més notables en les Qmzestiones disputando.?. Es 
especialment digne de lloanc;a el treball de comprovació de totes les cites, feli<;
ment realitzat per primera vegada en Ja present edició. 

Finalment la presentació tipografica és tan acurada que, en efecte, con diu 
!'editor, n 'hi ha prou am'b un senzill cop de vista per a fer-se d.rrec de l'argu
ment i estructura de cada article, c;o que facilita en gran manera el maneig de 
!'obra i convida a consultar-la. 

Creiem sincerament que ha de contribuir forc;a al rnajor coneixement i di
vulgació de les doctrines de l'Angelic, no sols perque en aquesta obra s'hi tro
ben generalment exposades <L.-nb fidelitat i amb un afecte verament filial, sinó 
també i principalment perque el lector hi és suaument conduit, segons el desig 
de Lleó XIII, a examinar-les en les mateixes obres de Sant Tomas, "ut safrien
~ia Thom[Je ex ipsis eius f 1mtibtts lu:Mwiatl4T". Recomar:em, dones, de tot cor el 
Citrsus Philosophicus de Joan de Sant Tomas que s'hauria de prodigar en tot3 
els centres d'alts estudis eclesiastics per tal que poguéi ésser facilment consul
tat de mestres i deixebles. 

MIQUEL FtoRI, S. J. 
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Alphonsos Vargas Toletanvs u.nd seine theologische Einlei.tu.ngslehre (Alfonso 
Vargas Toledano y su doctrina de introducción a la Teología). - Ein Bei
trag zur Geschichte der Skolastik im 14. Jahrhundert. Von Dr. JosEI" KüR

ZINGBR. (Beitrage zur Geschichte der Philosophie und Theolog;e des l\.fitte
lalters, herausgegeben von Martín Grabmann. Band XXII, Heft 5-6). Müns
ter i. W., Aschendórf 1930, xv1-230 p. 

El título completo de la obra expresa bien claramente su contenido. Es 
realmente un trabajo excelente para el conocimiento ele la escolástica del siglo XI\'. 

En el campo inmenso de la escolástica de su tiempo (como dice muy bien el autor 
en el epílogo) no cabe ciertamente a Alfonso Vargas el papel de corifeo o jefe 
de escuela, ni siquiera dentro del recinto de su religión; pero sí el de hombre 
swnamente erudito, de un ingenio privilegiado y de una laboriosidad extraordi
naria, según lo manifiestan cumplida:nente sus "Quaestiones''. A;sí, pues, el es
tudio de sus obras es de suma trascendencia por la selección y crítica de los ar
gumentos y pareceres de los teólogos de su tiempo acerca de las materias que 
discute. Así que las diversas obras de Vargas, particularmente el "Comentario 
a las sentencias" nos pone de manifesto la lucha de su tiempo por la armoni
zación entre las verdades reveladas y las leyes de la ciencia. Esta lucha por la 
compenetración y armonización de la fe con la ciencia, que es lo que constituye 
en sustancia la introducción a los estudios teológicos, es lo que estudia particu
larmente el autor en las obras de Alfonso Vargas ; y esto, no porque propusiera 
él esta materia en un tratado especial, tal como se suele hacer hoy día después 
de Jos "Loci theologici" de Melchor Cano, sino recogiendo lo que dice en di
versos pasajes de sus obras el doctor Toledano, particula:mente en el citado Co
mentario. Para esto expone en la primera parte los datos biográficos que ha po
dido reunir sobre el ilustre teólogo y da una idea sobre su actividad literaria, 
sobre todo de sus dos obras principales, el Comentario de Aristóteles )' el de las 
sentencias. Esto supuesto, pasa en la segunda parte al estudio propiamente tal 
de las cuestiones, que hoy día llamamos de introducción a la teología, tal como 
las propone y resuelve Alfonso Vargas. Estas cuestiones son: la causa formal 
de la teología, y en ella las cuestiones céntricas sobre el conocimiento teológico de 
las ver::lades reveladas, sobre la fe y la ciencia; la causa material, o el sujeto y 
materia de la teología; la causa final, importancia y carácter de la ciencia teoló
gica. Finalmente trata de la prueba de la existencia de Dios en Alfonso Vargas. 
Estas breves indicaciones dan una idea aproximada de la importancia del tra
bajo que reseñamos, sC!bre todo por tratarse de cuestiones de tanta actualidad 
y de un teólogo español del siglo xrv, profesor ilustre de la universidad de París. 

BERNARDINO LI.ORCA, s. J. 
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De identitate corpcris mor:talis et corporis ressurgentis. Disputatio theologica 
quam scripsit FRANc1scus SEGARRA, S. J., in Collegio Sancti Ignatii (Sar
ria) professor. Editis "Razón y Fe", i929, xn, 278, pag. 

El tema que el P. Segarra descabdella en aquest llibre és un dels que no 
han ,;st minvar llur interes en aquests temps en que veiem com es deixen de 
banda mants temes, que solament es debatien per pur deport inteHectual. En pro
pugnar l'afinnació universalment mantinguda de la identitat existent entre el cos 
moridor i el cos ressuscitat, l'autor pressuposa admes sense ca.p mena de reserva 
- no cal dir-ho - el dogma de la resurrecció u:iiversal; admet, d'antuvi, qual
sevol explicació filosOfica que no sigui incompatible amb la susdita identitat, i 
rebutja, així mateix, les solucions enginyoses que tendeixen a escamotejar-la. 

La dita identittt, si no totalment física almenys moral en un sentit ben es
tricte, recolza en la Sagrada Escriptura, en la Tradició, en els escrits deis Teo
legs i en el culte que hom ret a les relíquies. 

S 'ha fet retret al P. Segarra de no haver aprofundit prou en els textos de 
les Escriptures. Pero cal tenir en compte que els principals indrets deis Sagrats 
Llibrcs, i en especial tot el pensament escatologic de St. Pau, són estudiats a 
bastament per l'autor quan escateix un a un els testimonis deis Sants Pares de 
tota l'epoca patrística. 

· L'autor deixa ben sentada la unanimitat de la Tra.dició, compartida pe! 
comú sentit dels fidels, referent a la identitat esmentada: el cos rediv;u sera 
identic al cos mortal. Les objeccions suggerides pel fet que, mort el cos, els seus 
elements es resolen químicament o per la llei física de la total renovació de la 
materia, són examinarles pe! docte jesuita, sense defugir l'abast que puguin te
nir, i solucionarles satisfactoriament amb els raonaments que no escaparen a la 
perspicacia dels teclegs més conspicus, comem;a.nt per Sant Tomas. 

L'oportunitat del llibre es fa més albirable en comprovar que un escriptor 
tan prestigiós com el P. Billot comparteix en bor.a part l'opinió de Durand, en
testat a salvar la identitat exigida per l'Escriptura i la Tradició partint de la sola 
aptitud de l'anima per a infom1ar qualsevulla materia prima. I la prava d'aqueixa 
oportunitat la dóna el fet que els pocs contradictors - quatre o cinc només-----, 
que no es donen davant la documentada. i vigorosa argumenta.ció del P. Segarra, 
tenen algun lligam, quan menys d'ordre sentimental, amb !'insigne teoleg fran
ces. L'actitud, altrament respectable, d'aqueixos autors, posa de relleu l'encert 
que va tenir el P. Segarra en denunciar amb el seu Hibre el perill de la malsana 
difusió de les teories d 'Orígenes i Durand referents al dogma de la resurrecció de 
la carn, bo i oferint a l'estudiós un copiós recuJ de materials capa<; de decan
tar la ment més obstinada devers la interpretació que en el transcurs dels segles 
se'n porta la unanimitat dels sufragis. Els contradictors de la tesi sustentada en 
aquest llibre deriven la qüestió al terreny filosOfic, i o bé repeteixen les objeccions 
basarles en el problema del principi d'individuació de la substancia material, o 
bé malden per desvirtuar els testimonis de la Tradició amb capricioses cavilla
cions. Tanmateix, ja hem dit que el nostre autor s'encastella en un assenyat 
minimisme, que el porta amb una logica inflexible a admetre tota explicació filo
sofica que salvi l'esmentada identitat, tal com la interpreta la Tradició, i a re
butjar com a perillosa qualsevol teoria que no s'avingui amb aquella. 
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Els seus adversaris es mostren exceHentment dotats er. el camp de l'erudició 
quan exposen, per exemple, la tendencia millenarista i l'alexandrina; pero no 
resten gens de fon;a dialectica a l'adaparador testimoniatge dels Sants Pares. 
Ben segur que no es mostrarien de bon tros tan agressius, si s'adonessin bé que 
els propugnadors de la teoria que ells semblen acceptar són un Orígenes i un Du
rand, gens recomanables com a models d'ortodoxia. 

Tenint en compte les normes que els més assenyalats autors d' Apologetica 
estableixen per a rormular les qualificacions de Les tesis teologiques, som de pa
rer que el P. Segarra no s'excedeix gens ni mica en titllar de temeraria l'opinió 
que sostenen els adversaris, més o menys encoberts, de la identitat existent entre 
el cos moridor i el cos resuscitat, sense la qua! m2.nca d'encís i gairabé de sentit el 
qualificatiu de "con.solador" usualmen: aplicat al dogma ele la resurrecció de la 
carn. 

El P. Segarra ens permetra d'afegir als molts testimonis que addueix, l'au
toritzat testimoni del P. \Vilmers, que, per la seva perspicultat, creiem que no 
és gens negligible quan es tracta de filar prim en I'examen de determinacles 
proposicions o afirmacions. 

"S'anomena temeraria - diu - aquella proposició que en alguna materia 
teológica contradiu, sense una raó de pes, el comú parer dels Pares i Teolegs" (1) . 
El .lector del llibre que ressenyeo treura ficilment la conseqüencia, per poc 
esment que posi en la una-limitat amb que es produeixen els testimonis de la 
Tradició citats i cornentats per l'autor . 

.. No volem doure acuesta recensió sense referir-nos a uns mots que llegim 
en la pagina 18, on es parla del Dfrtionait·e des ·Apologistos im10!o-ntaires, com a 
contrari a Ja Tradició, aob la salvetat gairebé vergonyant de R.amon de Sabunde, 
el testimoni del qua! és acceptat per Montaigne, l'entusiasta traductor del Liber 
creaturarnm.. El P. Segarra qualifica el testimoni de Sabunde de non satis pla
mmi, aixo és : de poc dar o potser poc contundent. 

Ignorem en quins termes o en quina forma figura Sabunde en el Diccionari 
esmentat. Tanmateix, si passem els ulls per alguna de les edicions de la Theolo
gia nat1tralis d'un text més versemblantment autentic, podrem co::nprovar que les 
idees de Sabunde, referents a la remrrecció de la carn, no desdiuen gens deis Pa
res i teolegs que s'expressen en un sentit netament conservador. 

Cal no oblidar que Sabunde, per raons de metode, argüeix amb raonaments 
d'ordre purament natural. No és d 'estranyar, per tant, que faci ras omís clels 
textos de la Sagrada Escriptura i de les di tes dels Sants Pares. X o gens menys, 
la seva argumentació adre<;::.da a demostrar la necessitat o conveniencia de la re
surrecció deis cossos recolza en les exigencies de la justicia i de l'ordre de l'uni
vers, talment com Jlegim en molts teolegs, senyaladament en la Su.tt11ma Theolo
gica de l'Aquinatenc. Compari's en efecte, el següent text :le la Su11mu1: (2) Om
n.es ·morient11.r et a 111-0rtq resurgent, et hoc propter tria: ,IJri-nw, quiia m:agis c01z

rordat ordini naturae ... aml> les següents deduccions de Sabunde, arborades de 
logica com totes les seves: ¡ Qu.are Deus mm rtfornwbit corpora hun!lana itermn 
iustitia req!+ire11te ... et ordine uni'l1ersi hoc reqicirente! (3). AL cosrat d'aquests rao
naments, Sabunde insereix el que es funda en els merits o demerits que el cos 

(1) De Christi Eccles~.a. lib. lV, c. IV, a I. 
(2) Suppl. q. 78, a. I, c. G. ib. a. 2. 
(3) TheclogÜJ 1'.atura!is, tít CCCXXV. 
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hagi pogut contraure durant el seu consorci amb 1'3.nima, i encara un altre fun
dat en la intrínseca conveniencia del fet o veritat de la resurrecció. 

Quant a la manera com els cossos ressuscitaran. Sabunde sosté que el cos 
rediviu sortira i estara format, per virtut divina, de Ja mateixa pols a que ante
riorment haura quedat reduit. No es detura a examinar la hipotesi de altres pos
sibles i més complexes transformacions de la materia. 

El seu raciocini compona, com de costum, una graduació vigorosa. Si iou 
possible que d'una mateixa materia Déu fes brollar les diverses especies d'herbes, 
arbres, plantes i el cos de l'home, cal admetre que amh més raó pot fer broliar 
el cos ressuscitat d'aquella pols a que va quedar reduit. 

Si fou possible que Déu fonnés de terra el cos de l'home, traient-lo del no
res, cal admetre la ma j or possibilitat de formar el cos rediviu de la pols del se
pulcre. Si fou possible que Déu formés els cossos de tots els homes, traient-los 
del no-rés, cal admetre la possibilitat de formar-los de nou mitjanc;ant la pols a 
que els dits cossos es varen reduir. 

Transcrivim al peu de la lletra els fragments més importants del títol que 
fa referencia al punt que estero escatint: 

Quod autem de terra iterum f ormari possit illa eadem corpora, quae P'·ius 
erant et simul, hoc iami potest 1n11nife.;t-ari pe'Y illa, quae iam facta m.nt. Cerlttm 
est enim, qiiod DeUJS creavit {n principio innwmuabiles speci.es creaturarum de 
una et eadem terra, q1tia omnes species herbarmn, arborwm et ani'maliuni et cor
pora ho-min:an f ornata s-.mt ab 1ma et cadem terra .. Si ergo potuit hoc fieri, quare 
1~on poterit fieri, ut de eadem. terra seu de eisdem puh:eribus, ex qi,ibus crmi.p·o
sitttm. erat quodlibet corpus humanu.m_. itenmi fiat iderri corpus ita quod quodli
bet corpus fiat de suis propiú pulverib·iis, -ili quibus resolutuni juit, et Jux pe-r 
potentiam et 'i-irtuiem et vofrintate1n Dei, maxin-ie quia i1tstitia Dei hoc requfrit. 

Ita e1iim possibi!e est, quod corpus h~tmanmn fiat de suis propriis pulveri
bus, sicut fuit possibile quod fiebat de terra, quando tion erat. Et si fu.it possibile 
tot corpora h01ninmn formari quar.do ·noti erant, qunre non possmit eadem cor
pora refor·mari per ·manu.m Dei! Si e11im Deus facit tmmdu,m. et hominem, quando 
n.on erant, ex sola sua bonitate, et e:r solo beneplacito s1w_. qm:rre etiani noin .,-e
formabit corpora hunuina itemm institm requirente, et m-eritis et demeritis hoc· 
requirentibus et clamantibus, et ordine uni'i·ersi hoc reqz4irente '! Ergo videtiir, 
quod impossible est, quin Deu.s faciat resurrectionem get1eraJeni corporuni 01n-
11iimi hom.imon, postqua11i iustitia, merita et demerita hoc postulant et requirunt; 
et similiter coniplementum universi hoc reqitirit, et etiam quia ipse non potest 
negare sibi ipsi, qitod sibi con'l!enint, q14-in hoc faciat. 

Creiem que amb aixo n'hi ha prou per a reconeixer, sense recórrer a capri
cioses extorsions ni a cap llei de benvolern;a, que el testimoni de Sabunde no és 
una veu que desentoni en l'hannonic concert de la Tradició que el P. Segarra 
ens permet de saborejar mitjam;ant l'altaveu del seu oportú i documentat estudi. 

CEBRIÁ MONTSERRAT, Prev. 
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Le Cantique Spirituel de Saint J ean de la Croix, docteur de fÉglise. Notes· 
historic;ues, texte critique, version frarn;aise, per DoM CeEVALl~R. moine de 
Solesmes. Paris-Bruges, Desclée de Brower et Cie. éd. 1930, 782 p. 

La literatura sobre el gran místico español a que ha dado lugar el centenario 
de su nacimiento ha sido abundante y variada. El Cántico espi.ritual no podía 
dejar de ser tema obligado de buena parte de los estudios dedicados al nuevo 
Doctor de la Iglesia. Entre estos estudios el más necesario y urgente era el de 
presentar una edición crítica al estilo moderno, edición de que carecíamos hasta 
ahora, ya que las dos ediciones recientes de 1924 y 1928 reproducían cada una 
un solo manuscrito. Dom Chevalier ha llenado dignamente este vacío. Cualquier 
estudioso podrá con la nueva edición formar juicio propio sobre los no pocos 
puntos oscuros y apasionadamente discutidos que ófrece la difícil exégesis del 
venerable texto. 

En la larga y densa introducción (págs. 1-107) se estudian detenidamente 
el valor y la génesis de los varios manuscritos para llegar por medio de la crí
tica textual a fijar el texto primitivo y auténtico. Dificilmente serán sostenibles 
contra las conclusiones así obtenidas algunas razones de crítica interna, más o 
menos fundadas, como la que propone Macdonald (1) en favor de la autentici
dad del texto más largo del ms. de Jaén. 

Excelente y atildada la presentación tipográfica del volumen. El autor, que 
con razón ha adoptado la ortografía moderna en la transcripción del texto (si 
bien respetando las formas arcaicas), ha suprimido, con muy buen acierto, toda 
puntuación, ya que ésta supone una interpretación que algunas veces es dudosa. 
No sabemos, en cambio, ver la razón que le habrá mo'v;do a suprimir las ma
yúsculas en los nombres propios, cosa que en ningÍtn caso puede ofrecer dudas 
y, estéticamente, el texto con mayúsculas es mucho más agradable a la vista. 
Por el mismo motivo creemos que hubiera sido bueno hacer resaltar los textos 
latinos, tal como se hace en las páginas de la traducción francesa. 

v. 

Eucr'.N WoHLHAUPTER, Aequitas canonica .. Un estudi del Dret canomc. Fascicle 
56 de les publicacions de la secció de Jurisprudencia i Ciencia política de la 
Gorresgesellschft. Schoning, Paderborn 1931, 20¡ pags., 12 mares. 

"Tempora mutantur, et nos mutamur cum illis." Pero el Dret en les seves 
disposicions, té una certa tendencia a restar fixe i irnmutable. No pot pas tro
bar una solució especial per a cada cas particular sinó que, en general, en té 
prou en establir casos "típics" i servir-se d'aquests com a norma de judici. 

Enfront d'aquestes normes fixes, l'individu esdevé, sovint, impotent. Pero, 
si en el vast ambient del sentiment -popular s'obra pas el convenciment de que, 
havent experimentat un canvi de temps, és precís també un canvi en les disposi
cions del Dret, aquestes s'emmotllaran llavors a les noves circumstancies a tra-

(r) The f1l10 v"sions of the "Cantko estirittuJI" en Mode"' úmg. Re-u. 25 (1930) 
r65-84. 
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vés d'una evolució pacífica o revolucionaria, per a després tornar a entorpir-se 
i fer precis altra volta una transformació. 

"La consciencia" d'aquesta evolució del Dret és la aequitas. Ella vol fer jus
ticia a la coUec1ivitat humana i a l'individu, sense preocupar-se per una llei que 
tal \'Olta manaría i assoliria cabalment el contrari d'aquella. 

Efa furs de l'Edat mitja, per exemple, sovint prescrivien que havia d'ésser 
condemnat a mort qualsevol que durant la nit s'atrevís entrar en una ciutat, sal
tant les muralles. La aequ,itas empero, remarcava : El que durant la n:t passa 
per damunt de les muralles de la ciutat a fi d'avisar els ciutadans davant d'un 
perill innrinent, lluny d'ésser castigat, deu d'ésser recompensat. O un altre exem
ple, que fa veure al mateix temps el canvi d'interpretació del Dret riel temps an
tic al modera. En l'edat mitjana de tant en tant fou prohibit (a Catalunya també) 
sota penes greus Ilegir les Sagrades Escriptures en llengua vulga, encara que es 
tractés de traduccions correctíssimes, car es temia la propagaci6 d'idees bereti
ques. Avui, en canvi, no és rara la concesió d'indulgenóes per a promcure i di
vulgar Ja lectura d'aquells mateixos Llibres Sagrats en la llengua del poble. 

El Dret cc.nonic ha influit d 'una manera especial en J'evolució de la idea 
de h. a.equitas. L'autor ha anat seguint aquest desenrotllament en el 1.Ebre que 
tenim al davant. És, sobre tot, digne d'agraiment i Uoan~a el que l'A. s'hagi re
muntat fins a les arrels mateixes de la ae qztiros canoni.-a., que en bona pert radi
quen en la Filosofia grega del Dret i en la Jurisprudencia romana i el que tin
gué:; també en compte les corrents paraHeles i anal<'>giques de temps més tar
dans. D'escrits sobre la aequitas no en manquen pas. Les coses noves empero, 
que en el Uibre de \Vohlhaupten es noten, són: I) El resum de les idees de jus
tícia en el transcurs de la Historia del Dret. 2) El desenrotUament que ha expe
rimentat i la perfecció que ha assolit la idea de la aequitas eclesiastica fins el.s 
nostres dies. 3) La influencia que la aequit.as canonica exercí en els Drets ci
vils. 4) La determinació del concepte de la aeqzútas com d'un problema de col·lisió 
de normes, desconeguda fins avui en la Literatura. 

El contingut que, segons principis establerts, és tret de les mateixes fonts, 
es Civideix en quatre parts: En la primera part "Historia de la teoria de la 
aequitas canónica" (pag. 19-r26) apareixen: I'epikeia en la Filoso~ia grega 
del Dret, la aequitas en la Jurisprudencia romana; el desenrotllamem ulterior de 
la idea d'equitat en els escrits deis Pares de l'Església; la se''ª importancia en 
la cultura germanica deis comern;aments i final s de l'edat mitjana ; la posició ju
rídica de les escales de Ravena i Bolonia, la fixació de la eaquitas en el CorpiM 
Juris Canonici; la seva cristaHització en la literatura científica i popular del Dret 
i en les obres deis escolastics, deis comentadors i deis postglo~sadors ; la seva 
importancia en el Cisma d'Occident del segle xrv i xv i en la di visió de l'Esglé
sia amb el Protestantisme i iinalment les doctrines deis canonistes espanyols, ita
lians j alemany s, i deis filosofs i morali stes deis segles moderns. 

La segona part (pags. 128-159) fa veure la importancia historica de la 
aequ.itas canonica en la pr~ctica eclesiastica i civil en els tribunals eclesias tics, 
de tal manera o,ue els tribunals civils davant de defallences propies prenien con
sell i ajuda d 'ella. 

En la terce ra part (pags. 160-174) s'estudien la aeqwitas i idees analogiques 
clins el nou Cooex canonic i en les clecisions de la Rota, acabant !'obra (quarta 
pan) amb "La teoria de la aequ.-itas canonica" (pags. 175-193). 
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En tot el desenrotllament del tema s'ha tingut la deguda conside:-ació a la 
literatura espanyola. 

En un article especial titulat: " La importa:1cia de la equidad en la Historia 
del Derecho de España" (lnvestigacién y Progreso, 4 (1930) 105-109) l'autor ha 
fet obstrvacions més precises sobre la influenc:a de la Pen\nsula Ibe:-i<:a en el 
desenrotllament de la aequitas i viceversa, de la aec¡uita.s en la formació del- Dret 
en les regions de la Península. 

Especialment dignes d'esment en aquest punt, són els processo.; sumaris 
usats sovint pels reis d'Aragó deis darrers ternps de l'edat mitjana segons els 
quals e> devia obrar "summarie et de plano sine strepitu ac fig-Jrl iudicii " 
d'acord amb l'esperit de la aequita.s. 

La composició deis tribunals d'arbitres a Catalunya i Aragó és segons 
aquesta relació una cosa altament allic;onadora. Els clerg¡:es que eren reconeguts 
com els millors defensors de la aeq11ita.s, eren ;;empre els cridats per a dirimir 
qüestior.s. 1 si les grans obres de legislació d 'c:.quests paisos respiren tan mar
cadament l'esperit de la aequitas, aixo és degu: anb tota seguretat a que entre 
el;; compiladors h i tenia un vot decisiu algun c.ergue. 

L'dlada historica retrospectiva fa veure com la aequitas :::anonira ha resultat 
benefactora en la practica jurídica no sois de l'Església, sino també de l'Es
tat civil. I ací radica la seva gran importancia per a la futura fonnació del Dret, 
tan pri•rat com p~blic. Cada cas particular, tan: si es refenix al pobre com al 
ric, individualment considerats, tant ~i afecta a l'Estat o a :'Esgléúa com a un 
conjunt d'individus o a la vida peculiar de tribu;; i pobles, dintre de l'Estat o de 
l'Església, crida cap a la aequitas. 

Acfuuc en aquest aspecte ofereix !'obra de 'Nohlhaupter suggestion;; de gran 
\•alor. 

J. v. 

Johanm die WahnsinnJige, ihre Leben, ihre Zeit, ihre Schuld, por Lumnc 
PFANDL. Friburgo de Brisgovia, Herder & C> 1930, 194 pigs. 8 lánl. y 1 

mapa genealógico, 5 marcos. 

Una historia de Juana la Loca y de su tie:n¡x> como la que reseíiamos, di
fícilmente podía ser escrita por otro historiador que no fuera el autor del 
mejor estudio sobre la literatura española del siglo de oro (1) y de otra obra, 
no menos importante, sobre la cultura y costumbres de los españoles de lo;; si
g~os X\'I y xvn (2). Del estudio profundo de esta época, que hubo de hacer el 
autor al redactar aquellas obras, hay a cada paso señales manifiestas en l~s pá
ginas ee esta interesante biografía que es al mismo tiempo una síntes:s de casi 
dos siglos de la historia de España. 

Las figuras de la desventurada reina y de su biznieto el príncipe Carlos dan 
a la narración el interés de una tragedia griega. El nexo unificador ¿e todo el 
libro le forman las anormalidades mentales de Juana y de los de su hmilia. El 
autor busca los precedentes de dichas anormalidades en los reyes JUa.n II y En-

(1) Guc•icte dt r spanischt national Literal1'r i11- ihrer Bliiteeeit, Fri~. Herder, 
1929, XIV-634 págs. 

(2) C11ltura y costvmbres 4el pueblo estf!iol de l•s Jiglos XVI '! xvu, trae. española. 
Barcelom, ed. Araluce, 1928, XXX-378 págs. 
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rique IV, expone sus manlfestaciones, de índole diversa, en los sucesores -de 
aquellos monarcas y, sobretodo, las fatales consecuencias, que llegan a ser ca
tastróficas, en el infortunado primogénito del rey prudente. 

Pfandl dibuja a grandes trazos y de mano maestra los retratos de perso
najes tan importantes como los reyes católicos, Cisneros, Carlos V y Felipe 11. 
Quizá se destacan excesivamente las tintas negras en el cuadro de costwnbres, 
esbozado demasiado rápidamente, de los tiempos de Juan II y Enrique IV. No
tabilísima es, en cambio, la defensa que indirectamente se hace, en los últimos 
capítulos, de la conducta de Felipe II en. el asunto de su desgraciado hijo el 
príncipe Carlos. Mucho se ha escrito en estos últimos tiempos en favor del rey 
prudente, pero no sería cosa fácil encontrar una exposición tan documentada, 
concisa y proftinda sobre tan enojoso asunto. El autor ha insistido especialmen
te en este punto para contrG.rrestar noblemente la nefasta influencia que ha ejer
cido sobre él un compatriota suyo: Schiller con su famoso D<W, Carlos. 

v. 

Un cniJnateur de la Jeiinesse au XIII siecle, Vie voyages du Bx. Juordain .de 
Saxe, Maitre-es-arts a Paris et Général des Freres Precheurs de 1222 a 
1237, par MARGUERin: ARON, Agrégée de l'Urriversité. In1roduction par le 
R. P. P . .M:A~ONNET des Fr. Pr. - Paris-Bruges, Desclée de Brower et Cie. 
éd. 1930, 3g6 p. ("Temps et Visages", vol. 1). 

No manquen pas estudis seriosos sobre el beat J orda de Saxonia, publicats 
sobretot a Alemánya, la seva patria, i a Fram;a, on ell desplega bona part de les 
:seves activitats científiques i apostoliques. Donat, pero, el re[eu extraordioari 
d'aquesta excelsa figura, més aviat podríem dir que aquests treballs són es
cassos. El beat J orda, com a successor del fundador de l'Orde dominicana, fou 
apostol infadigable; s'introduí en les grans universitats del seu ternps, des de la 
Itafü. fins a l'Anglaterra, per atraure's amb la seva ardorosa paraula, que 1i val
gué d títol de "sirena de les Escales" estols d'estudiants i de professors i fer-los 
ingn:ssar, convertits, en aquella naixent i gloriosa Orde. Pulcre i metooic es
criptor deixa entre altres obres, segons diu el P. Mandonnet, la primera coAec
ció ce lletres de direcció espiritual adr~ades a una dona, la beata Diana d 'An
dalo. Encara, segons tots els indicis, fou també el gran matematic, per altre nom 
Jordanus Nemorarius, autor del llibre classic De Po·nderibus i p.redecessor en 
aquestes materies de l'altre excels domirrica Albert Magoe. BenTiguda sia, dones, 
aque>ta nova biografia. 

L'autora, qui ja en 1924 havia fet una bella edició de les esmcntades cartes 
del 3eat a Diana d'Andalo, s'ha adaptat perfectament a l'escaient títol de la 
colfocció "Temps et Visages". La seva obra és un quadro encisador d'una fi
gura i d'una . epoca. Preparada amb tota la documentació i minuciositat d'un 
estudi d'investigació, ha estat, pero, redactada en forma literaria adaptada a un 
ample cercle de lectors. L'apparatus critic de notes ha estat reduit a allo més 
precís. Una bona bibliografia sobre cada capítol i dos índexs, de persones i de 
llocs, tanquen el volum. 

v. 
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Staat uncl Kirche in Katalonien und Ara.gon wiihrend des Mittelalters per JoeAN
NEs Vn.-cK:e. Münster in \V., Aschendorf 1931, 1.ª part, 398 pags. (Spanische 
ForschlDlgen der Górresgesellschaft, Reihe 2, Band 1.) 

Ja quasi un xic tard rebem aquest esplendid estudi del nostre collaborador 
Dr. Vinclce. Essent tota !'obra dedicada. a la historia eclesiastica de la nostra pro
vincia, els "Analecta" deurien i voldrien donar una recensió especial i detallada 
d'ella, cosa que, en forma digna, no es pot fer amb presses. Esperem fer-ho en 
altre iascicle i llavors potser ja podrem par~ar d'aq_ue~t i de l'altre volum que me.nea 
pera completar l'obra. Entretant ens plau anunciar la seva aparició, com una apor
ció extraordinaria per al coaeixement de la nostra historia rr.edieval i transcriu
re'n l'índex de materies. El volum compren aquestes quatre grans divisions : Les 
possessions i els drets de l'Església, les contribucions de la clerecia a favor de 
l'Estat; la provisió deis bisbats, i les divisions i írmteres eclesiastiques : 

l. Der ·Besitz der Kirche. 
1. Besitz an of fentlichen Rechten: a) Burgrechte, b) Gerichtshoheit, e) Steue:-

rechte, d) llfarkt:-echte, e) Notaria.te, f) Sonstige offentliche Rechte, 
g) Besitz oifentiche Rechte auf beschri'.nkte Zeit, h) Der Landesherr 
als Lc!hnsrnann der Kirche, i) Staatliche Lehen im Besitz der Kirche, 
i) ·Bestrebungen des Landesherrn, k) Bestrebungen des Klerus. 

2. Besitz an privaten Rechten. 
II. Die Abgaben des Klerus an den Staat (en les diverses epoques fins a Al

fons IV). 
III. Die Besetzung der Bistumer (en les diverses epoques fins a Alfons IV). 
IV. Landesgreaze und Kirchenprovinz. 

1. Die ersten Versuche der ~·iederherstellung des Meptropolitanverbandes 
von Tarragona. 

2. Die W iederserstellang der Provinz Tarragona. 
-.3· Die Teilung der Provinz Tarragona. 
4. Aus der weiteren Entwickhmg der Grem:politik. 
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divulgació, encara que siguin importants, així com també els pura:uent espe
culatius o practics. 

I;;..iDICACIONS 

Els noms deis autors van davant de tot. Segueix el títol del treball en 
cursiva i després el nom de la revista en la qual esta publicat (amb indicació 
del volum, any i pagines), tot entre [ ... ];o bé el lloc de l'edició, any i pagines, 
si es tracta de llibres. \ 

En paragraf a part segueix; el més sovint, el resum del treball, de caracter 
objectiu i no pas crític. 

Els resums redactats per algun deis col'Iaboradors porten el nom d"aquest 
al costat del número d'ordre. Els altres han estat redactats pe! Dr. Josep Vives, 

1 ex: serveix per indicar que nosaltres no havem vi:;t el treball original. 
sinó que la noticia esta presa de la revista que segueix (r). 

(1) En aquest cas, com es compren, ens havem d'acontentar amb reproduir les indica
cións bibliograiiques, no sempre completes, com desitjaríem, sinó ta: com les trobem en les 
cites. Vegeu a la fi la !lista de les re\'Ístes citades. 



SU MARI 

AUTORS. 

Aetheria. - Agreda. Sant Agustí. Alfons X. Arnau de Vilar.ova. 
Arxiprest d'Hita. - Arxiprest de Talavera. - Argensola. - Auriol. - Bal
mes. - Beat de Liébar:a. - Sant Belanní. - Berceo. - Bemard de Trilla. 
- Bemardí de Laredo. - Calderón. - Sant Pere Canisi. - Comellas. - Sant 
Damas. - E:ximenis. - F. Ferrer. - Ferrarius Catalanus. - Gonzilez de Ro
sende. - Gracián. - Sant Gregori. - Gregori de Valencia. - Hernando de 
Santiago. - Sant Ignasi. - Isidor. - Joan XXI. - Juan de los Angeles. -
Joan de Sant Tomas. - Sant Joan de la Creu. - Sor Juana Inés de la Cruz. 
Julia de Toledo. - Laurentius Hispanus. - Fr. Lope de Barrientos. - Lope 
de Vega. - Luca. - Luis de Granada. - Luis de León. - Luis de Puente. 
- Lull. - :Malón de Chaide. - Mariana. - Medina. - Menénde: y Pelayo. 
- Mercier . - 1Iinuci Felix. - Morales. - Nogueras. - Osuna. - Sant Pa-
cia. - Sant Pere d' Alcantara. - Sant Pirmini. - Prudenci. - Quevedo. -
Fra Rubió. - Sabunde. - Sánchez de Arévalo. - Sendin. - Solorzano Pe
reira. - SotJ. - Suarez. - Theocrenus. - Santa Teresa. - Gui11 T~rré. -
-Sant Tomas. - Torquemada. - Valdés. - Vargas. - Sant Vicens Ferrer. -
Vicentius Hispanus. - Vitoria. - Lluís Vives. ·- Grups. - Arabs i jueus 
hispanics. - .'\nonims. - Croniques. - Historia literaria, varia. - Cultura 
bisp:inica. . N úms. 2074-2375. 

TREBALL DE BIBLIOTEQUES I ARXIUS . 

Bibliografia. - Velles edicions. - Documents. N úms. 2376-2454. 

HISTORIA ECLESIASTICA . 

Espanya a les Iodies. - H istoria civil. - Historia eclesiastica. - Ordes reli
gioses. - Missions. - Universitats, collegis. Varia. Núms. 2455-2661. 

ARQUEOLOGIA, ART. 

Obres generals, arquitectura. Roma. Arabic. - Romanic. Ciutats, mo-
numents. - E scultura, pintura (des del segle xn1). Arts rnenors. - Mi-
niatura . Núms. 2662-2810. 

HAGIOGRAFIA, LITúRGIA . 

:Maria, santuaris. - Litúrgia. Varia. :Música. Núms. 2Su-2895 

FILOSOFIA, TEOLOGIA DRET. 

Filosofia.-Dogmatica, apologetica.-Ascetica.-Moral, Dret. Núms. 289(>-3000. 

BtBLICA . Núms. 3001-3038 

paga, 

JCYJ* 

340• 

385• 

393* 

402* 



-AUTORS 

A,etheria 

Heraeus, V-./. Silviae vel porius 
Aetheriae peregrinatio ad Joca sancta 
(ltinerarium Egeriae) ed. per \V. He
raeus, 3.ª ed. Heidelberg 1929, VIII-52 
pags. (Sammlung vulgarlateinische Tex
te, 1). 

Fa alguna addició a l'edició anterior 
en les pags. 5.7.8. Adopta la forma 
Egeria 1 ex : Rech. Théol. anc. med. 2 

(1930) 465. [2074 

Jarecki, C. Süvaniae (Aeteriae) Iti
nera.rium appelé "Peregrinatio ad loca 
sa1;cta" [Eos 32 (1929) 43-70] 1 ex: 
Bib. phil. classica 56 (1929) 1412. 

[2075 

Bihlmeyer, P. A etherias Pilgerreise 
ins heilige Land [Ben. Monatschrift 12 
(1930) 143-44]. 

Breus notes sobre les funcions litúr
giques descrites en el famós itinerari 
d'Eteria, tenint especialment en compte 
el llibre de Bludau. [ 2076 

Haida, R. Die W.ortste/lung in der 
Peregrinatio ad loca sa.ncta. Diss. 
Breslau 1928, 230. p. 1 ex: Bib. phil. 
class. 56 (1929) 1411. [2077 

Van Corde, vV. Lexicon Aeterianum, 
.Amsterdam-París 1929, 219 p. (diss.) 
1 ex : Theol. Revue 29 (1930) 520. 

(2078 

Agreda 

Royo Campos, Z. Agredistas y An
teagredistas, Totana-M úrcia, Tip. de 
S. Buenaventura, 1929,. 8.0 , 471 pags. 

Partidar:os de la doctrina expuesta 
en la }vfí.stica Ciudad de Dios de Sor 
María de Jesús de Agreda y enemigos 
de la misma. 1 ex: Arch. Ibe~o-Amer. 
33 ( 1930) 329. [ 2079. 

Sant Aguatí 

Possidi Vida de Sant Aureli Agustí,. 
bisbe d, Hipona [Bo:i Pastor 8 (1930) 
124-139; 209-234]. 

T:raducció catalan3. de G. Claveras 
de la biografía de Sant Agustí, escrita 
rei seu deixeble el bisbe de Calama, 
Possidi. [ 2o8o 

I\fiquel d'Esplugues, P. L' Església 
Catblica i el set+ Doctor Sant Agusti. 
iEst. Franciscans 42 (1930) 290-304]. 

És positiu que l'Església .;osté els 
seus doctors. Sota aquest punt de vista 
e:.tudia quant Sant Agustí deu a l'Es
glésia en la doctrina, en l'afinament es
sencial de ]'ortodoxia, en la fixesa d'ac
titud filos6fica i teologica. Justament 
anomenat : doctor doctoru.m i també ma
lleus haereticoru.m, cal fer-se carrec de 
les circumstancies <:le! seu ternps per a 
compendre aquests dos títols. 

[?la 2o8r 

K egrete, J. San Agustín, doc~or y Pa
dre de la l !flesW, (Separata de " Vida So
brenatural''). Salamanca, Edit. "Fides" 
(i930), 37 p. i ex: Rel. y Cultura Il 

(1930) 462. [2o82 

Guilloux. P. El alma de San Agustín, 
trad. de l. Núñez. Barcelona. ::...ib. Cat. 
Luis Gilí, 330 p. 1 ex: Rev. eclesiás
fra 2 (1930) 638. [2o83 

389 
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Martínez Vélez, D . Sa.n Agustín. Va
lor humano de la obra de naturaleza y la 
gracia en los años de su juventud (dis·· 
curso) Madrid 1930. Imp. Helénica 
172 p. 1 ex: Rel. y Cultura IO (1930) 
466. [2o84 

Colunga, A . La armoni.a del Antiguo 
y del Nuevo Testam.ento según San 
Agustín [Est. Bíblicos 1 (1930) 186-
199 ; 249-263]. 

Los maniqueos establecían un antago
nismo entre el Antiguo y el Nuevo Tes
tamento. Obras de San Agustín contra 
ellos defendiendo la armonía. Valor de 
la doctrina agustiniana para el estudio 
de la ley. [ 2085 

Colunga, A. Algunos principios exe
géticos de San Agu.stín [Est. Bíblicos I 

(1930) IOJ-112}. 

En el estudio de la Escritura el fin 
que se ha de buscar es la caridad. Senti
dos propio y figurado. Textos especial
mente sacados de De Doctr·ina Chrtistia
na, obras contra los maniqueos. Qua.es
~iones in H eptateuch1mi ·v De consensu 
!1vangelistarum. - [ 2o86 

Ribó, A. 2\L La. gracia en la conver
S1'.ó de Sant Pa.i~ segons Sant Agustí 
[Bon Pastor 8 (1930) 100-107]. 

Sant Agustí és nomenat el Doctor 
de la. Gracia, car en la gra.cia expressa la 
doctrina de l'Església. Són subscrites 
les conclusions de Suarez. Sant Pau es 
convertí per l'eficacia de la gracia i sub
sistint la llibertat, d 'on el merit. La con
cordia de la llibertat amb la gracia no 
s'ha de discutir segons l'escolastica del 
;egles xvn. En lloc ele premoció física. 
congruisme ... hi trobarem voluptat i de
lectació, mots més adients al parlar de 
l'Escriptura: delecta.tiones tuae, vofoptas 
Don~ini, gu.state et videte qua'm dulcia ... 
super ni.el óri 111.eo. La delectació corres
pon als actes deliberats. Enclou lliber
tat. El consentiment o dissentiment de
penen ele com Déu crida. 

[ Casanellas 2o87 

lriarte, ::VI. de La Eucaristía y la uni
dad de la Iglesia. según San Agusti-n 
[Razón y Fe 91 (1930) 220-228] . 

Textos de las obras del santo doctor, 
especialmente loe; referentes a Pentecos
tés. [2o88 

J eróme de París, P. La nature de 
l'ange et de l'ome humaine d'aprés saint 
Agustín [Est. Franciscans 42 (1930) 
305-340; 445-454 J. 

Sant Agustí tracta deis esperits 
creats en varíes de les seves obres. 
L'autor propasa quatre proposicions : 
1.ª Són els angels i l'anima humana és
sers creats? - 2." Són substancies es
pirituals? - 3. ª Afirmada la seva espi
ritualitat, són necessariament ordenades 
a un cos formant amb ell un tot, acciden
talment o substancialment? - 4.ª Són 
substancies espirituals compostes de ma
tf:ria i forma o bé formes simples? Totes 
elles naturalment dintre el pensar de 
Sant Agustí. A la primera i segona hom 
respon afirmativament. Referent a la 
tercera la doctrina de Sant Agustí és in
decisa. Cltimament l'auto1 afirma que 
Sant Agustí mai no ha aplicat la tesi hy
leformista als éssers espirituals creats. 

[Pla 2o8g 

Thomas Villanova a Zeil, P. Influ.x1u 
sancti Ag11sti1ú in Doctorem Seraphicum 
[Est. Franciscans 42 (1930) 379-381] · 

Sant Bonaventura ni fou ni volgué és
ser original. Es fonamenta en la tradició 
i es mostra preferidor de Sant Agustí. 
citant-lo sovint. lloant-lo i seguint-lo en 
rr.oltes qüestions: la nació i efectes del 
pecat, mediació de Crist, etc. [Pla 2090 

Teixidor, L. La libertad humana. en 
San Agustín [Est. Ecles. 9 (1930) 
433-461]. 

Explicació de dos textos de Sant Agus-
tí (De Ubero A rbitrio, l. 3. c. 3 i De 
Civ-itate Dei, l. 5. c. 10). dels quals abusa 
_janseni, en pretendre demostrar que. 
per tal que hi hagi llibertat indispensable 
al merit o desmerit, basta excloure la 
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necessitat de coacció. Per bé que d'un 
primer cop d'ull aquests textos semblin 
afavorir a Janseni, no és així, perque en 
e! primer text ies paraules no tenen el 
sentit que els dona el cap deis jansenis
tes. Quant al segon text, Teixidor fa 
veure que la ideologia de tot el tractat 
de Sant Agustí palesament adversa al 
sentit pretes del text aHegat per Janseni. 
Com que aquest volgué recolzar també 
en tres textos de Sant Tomas, Teixidor 
demostra que tampoc el doctor Angelic 
fa costat a una tal concepció de la lli
bertat. [Quera 2091 

Colina, J. M. de la San Agustín. Va
lor apologético en su 'ltida y en sus 
obras [Razón y Fe 91 (1930) 400-412, 
92 (1930) 39-49]. 

Grandeza excepcional de San Agus
tín: a) carácter general y puesto en la 
historia del genio de San Agustín ; b) 
sus cualidades; e) su labor literaria; d) 
su influencia universal. [Quera 2092 

Vélez, M. La filosofía de San Agus
tín [Asociación Esp. Progreso Ciencias. 
Congreso de Barcelona 8 (1929) 139-
152] . 

El número en San Agustín : El núme
ro agustiniano en general ; el número en 
las cosas .. en el alma y en Dios. [ 2093 

Capánaga V. Notas del ideario Agus
tiniano (Rel. y Cultura 12 (1930) 95-
rno]. 

Comentari a la qüestió 32 del llibre : 
De diversis quaestionibus octoginta tri
bus, com prova de l'existencia de Déu 
fonamentada en el coneixement de les 
coses. [ Pla 2094 

Capánaga, V. En torno a la f ilosofía 
Agusti11iana [Rel. y Cultura 11 (1930) 
IÓI-180). 

Estudia la dialectica agustiniana es
tablint, com una doctrina fonamental de 
Sant Agustí, el fet de la iHuminació di
vina, aclarint-ne el concepte en el pos
sible. [ Pla 2095 

Marcos del Rio, F . El compitesto hu
mano según San Agustín [Rel. y Cul
tura, 9 (1930) 17-37, 191-210, 356-366; 
10 (r930) 31-40, 202-214; II (1930) 
42-51, 191-205, 32r -340; 12 (1930) 48-
58] . 

L'autor es proposa deiensar Sant 
Agustí de la imputació que li fan alguns 
escriptors d'admetre la doctrina plato
nica, referent a la naturalesa humana, de 
que l'anima i el cos conserven la seva 
propia substancialitat. [Pla 2096 

Pérez, Q . San Agustín, preceptista de 
elornencia [Razón y Fe 91 (1930) 97-
120]. 

AgustÍ::J. abre c:ase de retórica en 
Cartago. Pasa a Roma. Unas fiebres le 
ponen en trance de muerte. Restableci
do pasa a Milán a abrir cátedra de elo
cuencia. Oye la predicación de San Am
brosio. Se retira a la quinta de Vere
cundo. Célebre ho:nilia de San Basilio 
sobre el uso de los clásicos. Testimonio 
de San Juan Crisóstomo. El libro 1v De 
Doctrina Christiana de San Agustín es 
el manual más antiguo de retórica cris
tiana basada en la clásica. [Quera 2097 

Rodríguez, C. El afora virgiliana de 
San Agustín [Rel. y Cultura 11 (1930) 
62-78, 248-264; 12 (1930) 379-39'>] . 

A vinentesa de la coincidencia del bi
milenari del naixement de Vi·rgili amb 
el centenari de la mort de Sant Agustí 
per a comparar la influencia - un sol 
aspecte del Sant - de Virgili sobre ]'ali
ga d'Hipona, retraient textos que la re
corden. [Rius 2098 

Álvarez, L. San Agustín 'Y la ley del 
T1'abajo [Rel. y Cultura 11 (1930) 224-
238). 

Pensarnents de Sant Agustí sobre el 
treball; abans i després del pecat origi
nal, i com ell va apti.car aquesta doctrina 
en el seu tractat : Del treball dels nion
jos. [Pla 2()()9 

Álvarez, L . Doctrina S,ocia/, de San 
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Agustín [Rel. y Cultura 12 {1930) 1gc:.-
207, 321-:J42]. 

Textos de les obres de Sant Agustí 
referents a la dignitat del treball, la 
seva retribució, el descans dominical, 
negocis comercials, robatori i restitt.;
ció. [Pla 2100 

Seipel, J. San Agustín y la Sociedad 
de las Naciones [ Arch. Agust. 34 
(r930) 321-338]. 

Traducció del discurs de l'ex-cancc
ller d'Austria pronunciat l'any 193º en 
l'església de Notre Dame de Ginebra 
en inaugurar l' Assemblea anual -de :a 
Societat de les Nacions. [Rius 21c1 

Llobera, J. M. Tríptic Agustinia 
[Reseña ecles. 22 (1930) l2g-146]. 

Traducció de l'epíst. 21, del sermó 
214 i de l'epíst. 213 del bisbe d'Hipona. 

[2102 

Vélez, M. La Ciudad de Dios ée 
Sa.n Agustín [Rel. y Cultura 9 (1930) 
447-452). 

Notes, consideracions i esmenes a la 
traducció de "La Ciutat de Déu" del 
doctor Jcsep Gaeta Díaz de Beyral, re
visada pels PP. de la Companyia i edi
tada per l'Apostolat de la Premsa l'any 
1929. [Rius 2rn3 

Vega, A. C. En t>orno a un enig1r.a 
de las Confesiones [Re!. y Cultura IO 

(1930) ~6o-265). 
Se trata del pasaje lib. 8, cap. 2 n. 3 

"qui (Victorinus) statua1r.... popilio
siam ... " Esta palabra debe ser sin du
da Populonia mucho más fácil de ex
plicar paleográficamente que todas las 
otras lecciones propuestas. [ 2rn4 

Fueyo, A. del Sermones de San 
Agustín, tomo 7 (De Diversis) Madr:d 
(r930) 4.º, 496 págs. ¡ ex: Rel. y Cul
tura r2 (r930) 311 [2105 

Pérez, Q. San Agustín: Breve giúa 
de su sermonario [Est. Ecles. 9 (1930) 
53r-538]. [21o6 

Alfons X 

Sánchez Pérez, J. A. Alfonso x 
el Sabio y el Astrólogo [Inv. y 
Progr. 4 (1930) 60-61]. 

Disposiciones de Alfonso x sobre 
adivinos, según sus libros. [ 2rn7 

Solalinde, A. G. El "Physiologus" 
en la "General Estoria" de Alfonso x 
[ Melanges Badensperger, París ( 1930) 
vol. 2 págs. 251-254). 

En la General Estoria libro xx se ci
tan y traducen cuatro versos del Phy
siologus o tratado de los animales, del 
cual no se conoce una edición española. 

[21o8 

Gil Salguero, L. Las Cántiga,!" de 
Santa María. Conferencia (Publicacio
nes del Centro Gallego) Montevideo 
(1930). 1 ex: Bol. r. Acad. Esp. 17 
(1930) 459. [2109 

Margellí, A. Las Cántigas de Aljor.
so X el Sabio: Su notación en colores 
[Ritmo (r930) ns. agosto-octubre] 1 ex: 
Rev. Filol. Esp. 17 (1930) 301-303. 

[2110 

Amau de Vllanova 

• .<\los R. de El text de la "lnf onl".atio 
Beguinoruni vel Lectio Narbonae" d'Ar
nau de Vilanova [Festgabe Finke (1925) 
i87-r99]. 

Es troba aquest text en un ms. ele 
l'arxiu arxiprestal de Morella. Una tra
ducció italiana existeix en un ms. de 
la Biblioteca Nacional de Florencia. 
En el ms. porta per t:tol: "Sermó del 
Mestre Amau de Vilanova" pero no és 
altra cosa que la Informatio condem
nada pels Inquisidors de Tarragona. 
Text del sennó. La seva llengua és 
molt viva i popular i ve a enriquir la li
teratura teologica en llengua catalam ... 

[21II 

Aniprest d'Hlta 

Kane, F. K. The personal apparence 
of Juan Ruiz [Modero Lang. Notes 45 
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(1930) n. 2] 1 ex: E·.t¡:horion 31 (1930) 
219. [2112 

SaldovaJ M. de Lo! preteRdi&os en
decasílabos áel Arcipreste de Hin [Bol. 
I. Acad. Esp. I 7 ( r930) 659-663 ¡ . 

Es cosa corriente el decir que el .Ar
l ipreste de Hita empleó por primera vez 
el verso endecasílabo en lengua castella
na al principio de sus Cantico.; de Goces 
de Nuest.,a Señora. 

Quiere seguir / a tí flor de las flores, 
siempre desir / cant::ir de tus loores, 
non me partir / de te 3ervir, ! 

mejor ée los mejores. 
Sandm;al cree es un error . Los ver

sos se han de partir tal como indican las 
rayas/. [2113 

Arxlprest de Talavera 

Arcipreste de Talavera Libro nomado 
Reprobación del am•:w m1ma!!>io o Cor
bacho. Estudio preliminar de J. ~ogerio 
Sánchez. Madrid, 44c págs. (Rbl. clá
sica. n. 258 1 ex: L~nardo (~ilano) 
1 (1930) 714. . [2114 

A.rgensola 

Creer., O. H . Tlie ~ife and works o.f 
Luperc-io Leonardo de Argensola. Diss. 
Philadelphia (1927) m3 p. 1 ex: List. 
Amer. dcct. Diss., Washingtong (1927~ 
n. 209. [2II5 

Auriol 

Pelster, F . Est'lfdios sobre ll!- trans
misión fnar..uscritc. de alguncs obras drJ 
Pedro Aureoli, O. F. M. (1322) [Est. 
Ecles. 9 ( 1930) 462-479] . 

Es trG.cta de l'exist~ncia d'un comen
tan del pri:ner Ilibre de les Sentencies, 
que és divers de l'impres at:ibuit c. 
Pere At:riol. Es con:é en t:-es manus
crits que Pelster desériu, que són l'un 
de la BibJioteca de Sant Anloni de Pa
dua, l'altre .de la Biblioteca ~acional de 
Berlín, :i el tercer és el Cod. Vat. Bor
ghesianus 123. :as u:i Reporta1uni cu
rosament elaborat, que reprodueix una 

prelecció d'Auriol a París. La "Edi
tio" impre;a, per bé que servi algm:a 
semblanr;a amb el Reportatum, és una 
Dbra a pan. A continuació index de les 
qüestions ·le! primer llibre del comen
tari de les ;entencies d' Auriol. 

[Quera 211 6 

Balmes 

1\'1iquel d'füplugues La Vocació po
Wica di Eabn;;s f E st. Franciscans, 42 
(1930) 33-4.8 ~ . 

Prenent so:-tida de la publicació de 
"Bahnes, iz Libertat y la Cons11:tuciór." 
de Josep M. Ruiz, estudia la vocació 
política de Balmes, el qual :i recorda la 
dita de Sant Pac:a "Cristia. és el meu 
nom, c3.toic eJ rr.eu cognom". 

Dels tres grans atributs de Balmes: 
3almes fiosoi. Balmes apologista i 
Balme;; po'ític, creu aquest el mé:; man
cat i aixo perque: No governa mai ni 
tenia amb:Ció de governar. [Pla 21 r7 

Bertini, G. M. Balmes suli' oriqina
lita íComivium (1930) 495-5n] . 

Dóna h traduccio italiana del rus
curs llegit per fü.lmes en la R. Acad. 
de Bones Llet:-es de Barcelona l'u de 
juny d~ d42, amb t:na curta nota pre
liminar. [ 2 II 8 

Beat de Liébana 

Sanders, H. A. Beati in Apocalipsim 
iibri d~wd1cim. RonB (1930) xx1v-66o 
p . (Pc.peis and Monographs at the 
AmeriC3.n Academy in Ron. vol. 7). 

Ec!ició crítica i introducció de la fa
mosa obra de: Beat de Liébana. Ha 
vist tots els 2c ms. existents' i estud:at 
<letingudament eJ3 més importants. Al 
final t:n Jndex locormn o sia referen
des als tedas de la Bíblia i autors an
tics. [2II9 

Sant Behrmí 

Ogara, F . S<m Roberto B elarmino, 
defensor le la Iglesia y del Papa [Ra
zón y Fe92 (1930) 244-258]. 

Relevarte figura de San Roberto 
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Belarrnino en sus controversias en fa
vor de la Iglesia y de los derechos y 
fueros del Pont:fice. Belarmino frente 
a J acobo r de Inglaterra. El libro "De 
Potestcte Sumni~ Ponti.ficis in tenipora
libus" condenado inicuamente por el 
Parlamento de París. La rémora del 
proceso de las virtudes heroicas de Be
larmino, introducido seis años después 
de su muerte y terminado ahora, es pa
ra él U::l título de gloria. [Quera 2120 

Leite S. A actudidade de Belarmino 
[Brotéria II (1930) 201-213]. 

Transcendencia de les "Controver
sies" de Belarmí. El poder espiritual 
del Papa : examen .de la constitució de 
l'Església, funcions del Papa, infallibi
litat, jurisdicció universal, perpetuitat 
del Primat. El poder temporal del Pa
pa : en els propis Estats té una potes
tat directa i damunt els altres Estats 
una potestat indirecta. Aquesta és la 
doctrina que l'Església ha adoptat. 

[Quera 2121 

Izaga, L. Ideas políticas de San Ro
berto Belarmino [Razón y Fe 93 
(r9Jo) 12-28, l 18-13¡]. 

El libro de San Belarmino "De of
f1cio Prir..cipis Christi.ani''. Ciertos ca
pítulos de las "Controversias" estudian 
la aut·Jridad civil y las formas de go
bierno. La autoridad en abstracto vie
ne de Dios, y el sujeto primordial de la 
soberanía es la sociedad. Los Príncipes 
tienen la autoridad que los pueblos les 
otorgan dentro de su fin temporal. Opi
nan lo contrarie Taparelli y el Carde-
nal Zigliara. Mas 'no se opone la Igle
sia a los que difienden la sentencia de 
Belam1ino, que es la Tradicional. La 
transmisión de poderes que hace la so
ciedad en el que recibe el gobierno no 
es una mera designación de personas. 
ni una simple delegación de poderes, ni 
es necesario que siempre se lleve a ca
bo por elección . Formas de gobierno. 
Cual prefiere Belarmino. Puede la so
ciedad deponer al tirano. Las ideas de-

moc~áticas modernas originariamente 
no i:roceden de la revolución, smo de 
Belarmino y otros teólogos y juristas 
catójcos. La constitución norteameri
cana y Belarmino. [Quera 2122 

Segarra, F. San Ro'berto Belarmit~o 
y ei Primado del Romam Po-ntífice 
[Razón y Fe 92 (1930) 5-21]. 

Reproducción con bre>Ísimos co
mentarios de unas páginas con las que 
el santo encabeza su grandioso trata
do " De Summo Pontifice" . Primera 
introducción: a) grandeza y utilidad de 

la ct:estión sobre el Roman<> Pontífice; 
b) Gdversarios de esta institución divi-
11a. Belarmino con toda justicia podría 
ser Gpellidado "Doctor Rorr:ano y Pon
tificio". [Quera 2123 

Berceo 

~'hden, Ch. C. Berceo's " Martirio 
de San Lorenzo" from an unpubli.shed 
ms. [Pub. Modern Lang. As!;. Ame
rica 45 (1930) juny] 1 ex: Lit-blatt 
Germ. Rom. Philol. 51 (19:p) 388. 

[2124 

Pérez de Urbe!, J. Manuscrito de 
Berreo en el Archivo de Silos [Bull. 
Hin 32 (1930) 5-15]. 

Kotas sobre copias del s. XVIII de 
obrGs de Berceo, hechas sobre muy an
tiguos manuscritos, algu::los con correc
ciones muy importantes. [ 2125 

Marden, C. "Fijo" or "fi.xo" in 
Berceos Vida de Santa Oria (:\.fodem 
Phi!. 27 (I929-30) 441-443]. 

El text de la Vida de Santa Oria, 
pub:icat per Sanchez usa f:eqüentment 
la forma fixo, f ixa = f ilút!, .filia. Pro
bablement no tragué aquesta fom1a 
dels mss. originals sinó d'una copia de 
Sarmiento qui tenia predilecció per 
aquesta grafia. La grafia de Berceo era 
fijo. fija. [2i z6 
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Notas mbre las copias modernas 
conservadts en Silos de los manuscri
tos de Beneo, algunos poco estudiados y 
otros del 1odo desconocidos. Transcrip
ción de UlL himno latino Salve, nwter 
Salvatoris con variantes diferentes de 
las edicion~s conocidas. [ 2127 

Bernard te Trilla 

Koch, J Le tnémo-ire justificatif de 
Bernard d1 Trilla [Rev. Se. phil. théol. 
19 (1930) 464-468]. 

Comentmt l'article del P. Glorieux 
publicat tn la mateixa revista (1928, 
405-426) fa aquestes consideracions: 
1. • Bernat de Trilla escriví la M em.o
ria justificativa com ba.txiller. - 2.ª 
L'estudi ce Glorieux sobre el Qu.odli
óct 7 repo;a sobre un supost erroni. -
3.ª El máeix s'ha de dir de la crono
logía. Pen la Memoria s'ha d'atribuir, 
és veritat a Bernard de Trilla i el 
Quodlibet 7 a Pierre de Tarentaise. 

[2128 

Gloriem, P. Bernard de Trilla! ou 
lean de Piris? [Rev. Se. phil. théol. 19 
(¡930) 4~4¡4]. 

Responmt a la crítica de Kock (cf. 
n. antericr') torna a estudiar la qües
tió i cret que la M em.Oria no s'ha 
::!'atribuir t Bernard de Trilla sinó al seu 
deixeb1e Joan de París. A aquest s'ha 
d'atribuir també el comentari del ms. 
de la Ma:arina 889. A B. de Trilla li 
queden tres quodlibets 1 potser les 
qüestions 7-14 del recull de Nicolau de 
Bar. [2 ~29 

Bemardí de Laredo 

Forond1, B. Fray Bernardino de La.
redo : Su vida, sus escritos y su doc
trina teol,gica ascético-mística [ Arch. 
Ibero-Arrer. 33 (1930) 213-250] . 

Argumtntos que hay para demos
trar que Fr. Laredo es autor de: Su
bida del monte Sión por la vía con

templativa, publicado en Sevilla en 
1535 corro anónimo, estudios que se 

han hecho acerca de su vida (nació en 
Sevilla el 1482 t 1540) y fuentes para 
trazar su bio-bibliografia. 

[Rius 2130 
Calderón 

Polo Benito, J. Un Auto de Calde
rón de la Barca en la Catedral de To
ledo [Rev. ecles. 2 (1930) 6g4-¡02]. 

En los claustros de la catedral de 
Toledo se representó hace poco un auto 
de Calderón sobre Nuestra Señora 
la Virgen del Sagrario. Notas sobre la 
representación de los autos en tiempos 
pasados. [2131 

Gürster, E. Calderón in deutsche 
Sprache [Ho·~hland 24 (192¡, 2) 3u-
316]. 

Notes literaries sobre les traduccions 
calderonianes de A. W. Schlegel (imi
tació de la metrica de l'orig1nal). J. Die
trich Gries (1815-1826), baró de l\fal
burg (6 volums, Leipzig 1818-1825), 
Eichendorf, F. Lorinsers i traduccions 
recents. [2132 

Steinmetz, B. M. Das Nachtmahl 
des Balthasa.r. Auto sagramental de 
Calderón arranjat per a l'escena, per 
B. M. Steinmetz. 

Paderborn, 4.ª ed., (1930) 35 pags. 
1 ex : Lit. Zentralblatt Deutschland 81 
(1930) 1581. (2133 

Wulf, G. Studien zur Schlegelsche11 
Calderón-Ubersetzung Diss. 

Münster (1926) 88 p. 1 ex: Jahres
bericht neur. deuts. Lit. 1930 (1926-27) 
201. [2134 

Guignard. R. Calderón dans le 
"Frauentaschenbuch" [Rev. Lit. com
parée IO (1930) 733-746]. 

Notes sobre la predilecció que gau
dí a Alemanya en el primer quart 
del segle x1x Calderón entre els redac
tors de l'almmsac esmentat. Notícies de 
les obres calderonianes incloses en dit 
almanac aquells anys i reproclucció de 
cartes referents a l'assumpte. [ 2135 

395 



BIBLIOGRAFIA H1SP ANICA 

Ninck, M. Eichenáorfs CaUeronsü
bersetzungen [ Scweiz. Monatsh. Pol. 
Kult. 6 ( 1 926) 228-34]. 

Eichendorf, als darrers anys de la 
seva vida, traduí autos de Calderón, pu
blicats en dos volums en 1846, 1853, 
traduccions verament classiques. Havia 
comen«3t les traduccions hispaniques 
per El Conde Lucanor, seguí amb al
guns trossos de Cervantes, per a dedi
car-se després als autos sacra.nientales. 
Notes literaries sobre !'obra calderonia
na. [2136 

Sant Pere Canial 

Iriarte, M. de Tendencia ideológica 
del apostokulo de Canisio, dirigida emi
nentemente al apostolado de la pluma, 
Bilbao (1928) 30 págs. 

Notas sobre San Pedro Canisio; 1.ª 

Jesuíta modelo. - 2.• Propulsor de los 
estudios, catequista. - 3.ª Apóstol de 
la prensa. - 4.• El estilo y la tipogra
fía. - 5.• El colegio de escritores, o 
institución oficia'. y permanente en la 
Compañía de Jesús del ministerio <le 

escritor ; mas aun, un cuerpo o co-
legio de escritores. - 6.ª Elogio del 
libro. [ 2137 

Comellas 

Les Directriu.s filosofiques d' Antoni 
Cmncllas i Cf.uet, Prev. [Criterion 6 
(1930) 397-402]. 

Estudi de la personalitat iilosofica 
d'aquest catedratic del seminari de Sol
sona. f Pla 2138 

Sant Damas 

Merkle, G. Bine Damasushandschrift 
[Hist. Jarhbuch 49 (1929) 446-447]. 

Schanz i Bardenhewer atribueixen a 
D3mas un libe1· de 'l!Ítiis recolzant-se en 
un antic cataleg. És una equivocació. Es 
tracta sens -dubte del liber de 'VÍti.s pon
tificum o liber pontificali.s atribuit per 

molt de temps a Damas 1 ex : Rev. Ben. 
42 (1930) [36]. [2139 

Eiximenia 

Eiximenis, F. Terr del Crestia, 
vol II, Barcelona. Ed. Barcino (1930) 
4.º, 30-2 p. 

Continuació d 'aquesta edició (Cfr. 
n. 143;¿), capítols no a 227 d'aquesta 
obra. [2140 

F· Ferrer 

Ivars, A. Francesc Fcrrer, poeta va
/,··ncia del seg!e xv [Anales Cent. Cult 
Valenciana 3 (1930) 133-155] · 

Obres d'aquest poeta y notes litera-
ries. [2141 

Ferrariua Catalanus 

Grabmann, M. Quaest1ones tres Frcr 
tris Ferrarii Catalani O. P. doctrinam 
S. Agus!ini ilfastrantes ex Codice Pa
risier.si editae [Est. Franciscans 42 
(1930) 382-390]. 

Fa referencia de tres qi:estions del 
Quodbibetum ée Ferrarius Catalamt.> 
en les quals es tracta de la doctrina de 
les idees segons Plató, de si la distin
ció de les idees impidei:x que una pu

gui predicar-se d 'una altra, de si la in
tclligentia abdiia de que pc_rla Agusti 
sigui el mateix que l'intellectus agens. 

[Pla 2142 
Gonzalez de Rosende 

Pérez Goyena, A. Un ja11senista es
pañol desconocido [Razón y Fe 90 
(1930) 24-40]. 

Se trata del P. Antonio González de 
Rosende, clérigo regular menor, profe
sor un tiempo de teología en la Uni
versidad de Alcalá, cuya obra janse
nista sobre la Justicia Original !'e le 
rasó por alto a Menéndez y Pelayo en 
su "Historia de los heterodoxos". Pé
rez Goyena apunta sus ·fatos biográfi
cos v sus relaciones con los jansenistas 
de Bélgica. Describe el t . I de sus Di.s
puta!iones Theologicae.... De Justitia 
OriginaJe, y a continu::ción narra la 
agria polémica que despertó de anóni
mos dirigidos contra él, el juicio ad-
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verso que dieron de esta obra distingui
dos teólogos esp:iñoles, la cual mere
ció además ser condenada por las dos 
Inquisiciones, de España y de Roma, 
y la tardía e inoI:>:>rtuna defensa que de 
ella hizo el P. Mamachi O . P . Al fin 
viene er.umerada la restante labor li
terari~ de Rosende. [Quera 2 l43 

Gracián 

Allison Peers. E. Jerónimo Gracián 
lDublin Rev. 9L (1930) 270-28o). 

Jerónimo Gracián, deixeble i confes
sor de Santa Teresa, nasqué a Vallado
lid en l 545, entra en l'Orde dels Car
melites descal<;os en 156g, prenent gran 
part en la refo::ma de l'Orde del qual, 
pero, fou expuls:it en 1593; el papa 
Climent Yill el féu entrar altra vegada 
en l'orde dels Ümnelites cal.:;ats. U11a
da general sobre l'home i la seva obra 
i nota especial sota l'aspecte del gran 
místic . [2l44 

Sant Gregorf 

Gregorio Mag:io, San Regla Pastoral. 
Traducida del latin por D. Gonzalo 
San Martín, Pbro, con introducción 
del R. P. Ricardc Arconada, S. J . Bar
celona, Lib. y T '.p. Católica (1930) 8.º 
yxvrr-227 [ 2145 

Gregorf de ValeRcia 

Hentrich, W. Gregor 11011 Valencia 
icnd die Erneuerung der detttschen Scho
lastik im r6, Jah,.hundert [Philosophia 
Perennis I, p. 291-307]. 

Gregori de Va~bcia passa a Alema
nya en 1573 i ensenya teología dos anys 
a Dillingen i vint-i-dos a Ingolstadt, tor
nant a Roma en l 598 i morint a N apols 
en 16c3. La filosofia de Gregori de Va
lt~ncia. el seu coneixement deis autors de 
les diverses escoles i temps i la seva in
fh:encia a Alema:r:va. Deixebles seus fo
ren G::-etfer i To~ner. Es pot dir amb 
raó que ell renova l'escolastica alemanya 
al S. XVI. (2146 

Hernando de Santiago 

Pérez:, Q. Fray HernaRdo de Santiago 
(Los grandes Maestros áe la predica
ción) Santander, Edit. "Sal Terrae" 
1929, 8.0 , 382 p. 

Introducción y sermo:1es de este ora
dor sagrado del tiempo del Rey pruden
te ! ex : Raz:ón y Fe 9r 1)930) 370-371. 

[2147 
Sant lgnasi 

Casanovas, I. Sant Ignasi de Loyola,, 
autor deis Exercii:is Espirituals, Funda
dor de la Co-mpilnyia de Jesús (Bibl. 
d'Exercicis, 1) Barcelona, Foment de 
Pietat (1930) 'xxx-42 p. [2148 

Casanovas, I. San lg1'-acio de LO'J.'Ola, 
Fundador de la Compañía de l esús 
Obra escrita en catalán por l. Casanovas 
y traducida al ca~tellano por A. Vila.cie
vall. S. J. l\fadrid. Edit. Razón y Fe, 8.0 

304 p. (Cfr. n. anterior) 1 ex: Estrella 
del l\far 11 (1930) 590. [2149 

Grandmaison, G. de Saint Ignace de 
Loyola París, H. Laure:1s (1930) 62 p. 
41 iUustracior.s (CoHecció "L'art et les 
saints"). 

De les 62 pagines, 4 r són omplertes per 
iHustracions. El text és un resurn breu 
de la vida del Sant i de la seva icono
gra f ia ! ex: Rev. des Lectures 17 (1930) 
834. (2r50 

Martindale, C. Saint I gnace de Layo
/a (Traduit d~ l'anglais pc.r Abel De
chéne) París, Lethielleux ed. (1930) 8.º 
I 72 p. 1 ex : Religión y Cultura IO 
(1930) 298. (2r51 

Dyke, P. van Ignatius Loyola New 
York (r926), més de 350 p. 

Biografia de Sant Ignasi. Vindica el 
fundador de la Companyia de Jesús als 
ulls deis protestants. [ 2152 

Crehan, J. Papini's appreciatitm of 
St. Jg1:ntiu.s Loyola. [The Month 155 
(1930) 137-144) J ex: Rot:v. Ase. Myst. 
11 (r930) 223. [2153 
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Francés, L. Los diarios íntimos como 
.fuente histórica de los f!7a11des per so
najes Asociación Esp. Progreso Cien
cias. Congreso de Barcelona, 8.0 (1929) 
153-IÓ2. 
~ otas criticas a base del libro de J or

ge Lamer, San Ignacio de Lo')ro/a, de 
erótico a Santo (trad. cast. 1-:ladrid 
(1923). [2154 

Dudon, P. Simple noJe .mr l'ie<mo
graphie de Saint Ignace [Étu<les 202 
(1930) 446-450). 

Sobre la gravetat o aus:eritat que res
surt en quasi tots els re1rats del Sant. 
Pintura anünima de 1 'exr:osi::ió interna
cional de Barcelona, rep:-esentant Sant 
lgnasi ferit a Pamplona. [2155 

Leturia, P. Da,tos inéditos sobre la 
accióti mili'.tar de 111igo de Loyola en 
Pamplona (Rev. int. Est. Vascos 21 
(1930) 431-4401. 

Son dos textos del P. Jerónimo Na
dal sacados de su Apolor;fo. de doctores 
parisienses, escrita en 1557, y de sus 
Diálogos contra los protutantes y pro
testizantes de Ale·mania <:5critos en Co
lonia en 1562-63 que dan mucha mayor 
importancia a la intervención de Igna-

. cío en e! episodio guerrero de Pamplona. 
[2156 

Coster, A. Jua:tt de Anchizta et la fa
mille de Loyola (precedit d'una biogra
fia d'A. Coster (1868-1930) [Rev. Hisp. 
í9 (1930) r-322]. 

En el primer capítol parla de les lla
cunes en la biografia de !:t. Jgnasi i creu 
sba de refer sobre bas~ noves. Ell ho 
fa especialment pels primers anys abans 
d'establir-se a Roma. Dftallada exposi
ció de les lluites originarles a Aspeitia 
per l'establiment d'un convent de bea
tes. Preponderancia de la família d'An
chieta. J oventut, conversió i activitat 
d'Ignasi de Loyola. [ z I 57 

Tenneson, A. L' obeisance a f Église 
d'a,pres Saint Iqnace [ReY. apol. 47 
(1928) 552-562). 

Examina: les regles 1, 9, 10 i 13 que 
dóna Sant lgnasi al final dels exercicis ; 
un fragrnent inacabat so·:>re la infaJ.libili-
1at pontificia, comentari de Ma1h. 18, 15 ; 
:a carta als Jesuites portuguesas de 1553, 
: algun altre text. [2158 

Lavaud, B. L' obei.s.!ance re!igieuse 
d'apres Saint Ignace áe Loyola. [Vie 
Spirituelle 21 (1929) E2-114]. 

Dóna la traducció francesa fe ta direc
:<:n: ent sobre l'original castella de la 
im~)Ortant lletra de Sant Ignasi als Je
mi1es portuguesos sol::re l'obe<liencia. 
Precedeix un examen d':iltres Jletres an
teriors del sant (cartes 112, 136, 150, 
292) en !e5 quals ja hi ;;ón exposats al
.;tl::15 pensaments del S:int sobre l'obe
dier:cia, i també de la 1raduida, la més 
important i definitiva scbre aquesta ma
teria. [ 2 l 59 

lsldor 

Sofer, J. Lexicalische Untersuchim-
7en zii de1i EtymologieJi des Jsidor 'ZJOn 

Sevilla [Glotta 16 (1927) 1-47]. 
Estudi d 'una cinq-.iamena de m:>ts de 

les Etimologü1e de San: Isidor interes
sants per :l la f ilologia romanica . 

[2160 

Sofer, J. Die vulgar1'..mien in den Eti
mo!ogiae des .Jsidors von Sevilla [Glot
ta 17 (1928) l-47]. 

Estudi d'altres mots de les Etinwlo
gies en relació especialment amb expres
sions vulg:irs. [ 2 r 6i 

Sofer, T. Lateinisches und Rom011is
ches aus 

0

Ety11iologiae áes Jsidors 'l!On 

Servilla. Gottingen (1930) XII-190 pags. 
lnvestigació sobre el llatí i romanic en 

l'obra d 'Isidor. Recull deis dos t::-eballs 
anteriors i a1tre publicat en Glo:ta. 18 
(1929) 112-131 amb algunes addicions i 
m<Jdificadons i tres índexs: de materies, 
de llenguatge i de mots, aquest darrer 
el més important. [2162 

Sttetner, Th. Cassioriors Encyclope-
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die eine Que/le Jsidors [Philologus 82 
(1927) 241-242). 

Era admes que Isidor aprofita en els 
st:.us Origines !'obra de Cassiodor ; pero 
Usener en r877 suposa que més aviat 
ambdós autors depenien d'altra font co
muna. Sttetner comprova definitiva
rnent que era certa la primera hipotesi. 
En vari!; deis mss. de Cassiodor hi ha 
una llacuna en el text i precisament en 
el lloc corresponent d'Isidor hi ha una 
glossa ininteliigible, el que prova que Isi
dor tindria a la vista un d'aquells mss. 
mancos. [ 2163 

Sudhoff, K . Die verse Isidors von 
Sevilla auf dem Schrank der m edizinis
chen l,V erke seiner Bibliothek [ Archiv
Gesch. Medizin 21 (1929) 23-27). 

Dels versos que estaven escrits en els 
armaris de la biblioteca de Sant Isidor, 
ja publicats, estudia els de medicina : 
Damia. Ypocrat. Gallien. 
Quos claros orbe celebrat medicina ma

[gistros 
Hos presens pictos signat imago viros. 

[2164 
Joan XXI 

Egas )1foniz O Papa, J oao X XI (sepa
rata · de rev. "Biblos") Lisboa, Ventura 
Abrantes (1930) 24 pags. 

Notes sobre les obres del papa portu
gués 1 ex : Brotéria 11 (1930) 62. 

[2165 
Juan de loa Angeles 

Juan de los Angeles Lucha espiritual 
:>' .amorosa entre Dios y el alma Madrid, 
Razón y Fe (1930) 8.0

, 200 p. 1 ex: Rev. 
Ascet. l\.1yst. 11 (1930) 327. [2166 

doan de Sant Tomas 

Reisse:-, B. lohannis a Sancto Thoma 
O. P., Cursus Philosophieus Thomisti
cus, t. 1 : Ars Logica seu de Forma et 
Jfateria ratioc-inando. Nova editio a B. 
R. exarata, · Taurini, Marietti (1930) 
xxv1-839 p. 

Joan de Sant Tomas (158g-1544) ves -

tí l'habit dominica a ~fadrid en 16r2 i 
ensenya durant 30 anys a Alcala. Acura
da edició de la seva obra en la qua] se
gueix la doctrina de Sant Tomas de tal 
manera que es fa sovint acerrim contra
dictor deis que ell creia adversaris del 
doctor Angelic, com Vazquez i Suarez. 

[2167 
Sant doan de la Creo 

Bruno de Jesús María Sai1it l ear. de 
la Croix. Préface de Jacques Maritain 
París, Plon (19jo) 24-480 p . 21 gravats 
fora de text :i el facsímil. 

Desembulla l'engranatge complicat de 
conflictes entre Cannelites call;ats i des
cali;os, mostra la missió essencial del St. 
en la reforma del Carmel i enquadra la 
vida en el seu temps. Refuta la part teo
rica del llibre de Baruzi. Un centenar de 
pagines plenes <le notes i referencies, 
índex alfabetic de tots els noms propis 
1 ex: Rev. de~ Lectures 17 (1930) 
587-88. [ 2168 

Athana:;e de St. Paul, Fr. Saint J ean 
de la Crcix [Anal. Ord. Carm. disc. 4 
(r930) 232-238]. 

Recens:ó de L'obra del P. Bruno de 
Jesus l\farie (Cfr. n. anterior). L 'autor 
ha reeixit en dibuixar l'ambie:it intel~ec
tual i social de Salamanc2. en temps de 
Sant Joan. [Rius 2169 

Garrigou-Lagrange, Rég. Cne nouve
lle v-ie de Saint Jean de la Cr-oix [Vie 
Spirituelle 25 (1930) 3o6-313) . 

Anotac:ons sobre les parts més noves 
i importants de !'obra del P. Bruno de 
Jesus 1farie. [2170 

Eugenius S Joseph Pro doctoratu S . 
Joannis a Cri,ce (fin) [Anal. Ord. 
Carm. disc. 4 (1930) 124-128 1 ex : Rev. 
Ascet. Myst. rr (r930) III . [2171 

Gautier Saint lean de la Croix, doc
teur mystique [Rev. apol, 44 (1927) 
165-179). [2172 

Bell. A. F. G. Saint J ohn of Cross : 
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a portrait [Bull. Spanish Studies 7 
(1930) 13-21]. 

Semblam;a de Sant J oan de la Creu. 
Traducció anglesa de Noche oscura i 
part del Cántico espiritual. [ 2173 

Garrigou-Lagrange, Rég. Saint Tho
mas et Saint lean de la Croix [Vie! Spi
rituelle 25 (1930) 16-37]. 

A proposit del llibre Saint J ean de la 
Croix del P. Bruno, C. D. (Cfr. 2168) 
i de la crítica que en fa al Bull. Th01nis
te de 1930 (p. 85-95) el P. Hugnerg, 
Garrigon-Lagrange fa observacions so
bre aquests tres punts : I. la necessité des 
purifications passives. - 2. Comment 
Saint Jean de Ja Croix at-il connu la 
doctrine de Sé.int Thomas ?. - 3. Saint 
Jean de la Croix aurait-il soutenu que 
le don de crainte est le ·don supreme, et 
celui de sagesse le moins élevé? [ 217 4 

Roupain, E. Le Docte·ur mystique, 
Saiitt lean de la Cro-ix. To:ouse. Apos
tolat de la Priere (1930> 96 pags. 

El resum de la doctrina espiritual del 
Sant i l'originalitat de les seves fór
mules. Algunes consideracions sobre 
l'actuaJitat de la seva obra l ex: Rev. 
des Lectures 18 (1930) 1467. [2175 

Kronseder, F. Der Tti. Johannes von 
Kre;tz (Intro:lucció i alguns textos) 
Regensburg ( ~ 927) 1 ex: Hochland 25 
(1927-28, r) 328. [2176 

Bruno de lesús Marie La »l•Crt de 
Sai12t J ean d; la Croix [Vie Spfritue
lle 21 ( 1929) 100. 169 l. 

Extret de la Vie de Saint J ean de 
la Croix" que apareixeri en la co}lecció 
R oseau d' or. [ 2 1 77 

Richstaetter. K. Der Kirch.en!ehrer 
der M·yst•ik [Stimmen der Zeit n9 
(1930) 189-209]. 

Sobre la mística de Sant J oan de la 
Creu, amb especial referencia a Ja mo
derna teoría de Bremond. [2178 

Eugenio de S. José El desposorio es
piritual en Ca mística de San Juan de 
la Cruz [Mens. Sta. Teresa 7 (1930) 
3º9-320] 1 ex: Rev. Ascet Myst 11 
(1930) 111. [2179 

Caramit, A. L'impeccabiliié dans 
l'état d'union trans.formante d'apres 
Saint J ean de la Crcix [Vie Spiritue
lle 21 (1929) 57-76]. 

Segons Sant Joan de la Creu i San
ta Teresa des que plau a Déu d'intro
duir una anima en l'estat suprem de 
fi1_.aridatge espiritual, ja no en surt més. 
Pero, d'aquest estat d 'unió se'n pot 
condoure que aquella anima és impeca
ble? La revelació no ofereix prous ele
ments per a resoldre aquesta pregunta . 
S'ha <l'acudir a !'experiencia deis sants. 
Testimonis de Santa Teresa i de Sant 
Joan de la Creu. [218o 

Saudreau. A. Sa.int lean de :a Cro-ix 
et la conte1-1tplc.tion úifuse [Vie Spiri
tuelle 25 (1930) 39-43] · 

Comentari a dos punts principals de 
!'obra de Crisógono de! Jesús Sacramen
tado: San Juan. de :a Cruz, 3obre la 
contemplació infusa. Saudreau creu 
que la teoria que el P. Crisógono supo
sa d'escola moderna ja és exposada pel 
P. J osep de J. :M. Quiroga, i addueix 
textos d'aquest escriptor i defensa que 
Sant Joan de la Creu, en parlar de con
templació, entén la contemplació infusa, 
que és el sentir de l'escola moderna o 
dels redactors de la "Vie Spiritu~Ue''. 

' [ 2181 

Cavallera, F. Le Pere Josepk de Jé
sus 1'vf arie et lv! ons1'.e1i+'" le chano~ne Sau
dreatt [Rev. Ase. Myst. II (I930) 407-
414] . 

En la contrnversia sobre si Sant ] oan 
de la Creu admetia dues menes de con
templació, la infusa i l'adquirida, Sau
dreau qui no admet aquesta distinció. 
addueix a favor seu el testimoni del 
deixeble de Sant Joan, P. Josep de Je
sús Maria; pero les cites que ia de la 
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seva obra són incompletes, i, per tant, 
inexactes. [2182 

Giovanni della Croce Opere. Tradotte 
in italiano a cura dell'Ordine dei Car
melitani scalci. Vol II : N otte oscura; 
can6ico spi,rituale Milano (r928), 369 p. 
1 ex: Bib. Bleiblatt. theol. Lit. 9 (1930) 
11. 8139. [2183 

Dom Chevalier Le cantique spi,ritu.el 
de Saint lean de la Crrnx docte·ur de 
l'Église. Notes historiques, texte criti
que, version frarn;aise. París-Bruges, 
Desclée de Brouwer, éd. 1930, 772 p. 

Ninguna de las seis ediciones españolas 
del "Cántico espiritual" puede llamarse 
verdaderamente crítica. Las dos más 
mCX:emas de 1924 y 1928 reproducen 
cada una un solo manuscrito. Dom Che
valier llena este vacío. Importante estu
dio introductcrio. El texto se reproduce 
sin ninguna puntuación que se puede 
adivinar, sin embargo, por la traducción 
francesa de las páginas pares. Las va
riantes de los manuscritos, muy abun
dantes, al pie de las páginas. [2184 

Chevalier, Ph. Deux strophes du 
"Cantique Spirituel" [Vie Spirituelle 
25 (1930) 274-293]. 

Extret del llibre a punt de sortir so
bre el cintic espiritual de Sant J oan de 
la Creu, edició crítica, traducció i llarga 
introducció doctrinal i tecnica (Cf. n. 
anterior). [2185 

Chevalier, Ph. Le cantique Spi'.rituel 
interpolé [Vie Spirituelle 22 (1930) 1-
I l ; 8o-90 cont. de íd. íd. janvier (1927) 
p . 6g-109 i (1929) juillet-aout p. 109-
162]. 

Estudi fet a base d'un examen calligra
fic del manuscrit (del Cantic Espiritual 
de Sant Joan de la Creu) de Sanlúcar 
de Barrameda o borrador amb les notes 
i correccions, de la carta de Madrid i 
d'altres autografs del místic. CoHecció 
minuciosa de les diverses llic;ons de tots 
els manuscrits i antigues edicions de l'es
rnentat cantic. [ 2186 

Macdonald, l. The two versions of 
the " Cántico espiritual" [Modern Lang. 
Rev. 25 (1930) 165-184]. 

Defensa l'autenticitat de la versió 
més llarga del "Cántico espiritual" do
nada pel ms. de Jaén. Compara espiri
tualment la doctrina exposada en el can
tic amb la De decem gradibus amoris de 
l'opuscle De lilectione Dei et pro.rimi de 
Tant Tomas. El cantic fou construit, en 
línies generals, seguint el progrés descrit 
en el De decem gradibus. Les alteracions 
de la segona versió s'adapten a l'esque
ma místic d'aquest tractat i coincideixen 
amb el de la vida mística de Sant J oan 
de la Creu. És, dones, probable que 
aquella versió sigui la definitiva. [ 2187 

Hernández, E. El número de los mis
ticos según San Juan de la Cruz [Razón 
y Fe 90 (1930) 41-50, 341-36o] . 

Con textos de San Juan de la Cruz, 
se va probando como de los que se dan 
de veras a la vida espiritual, menos de 
la mitad huellan los umbrales del palacio 
místico, y de estos son muchos menos 
los que llegan a la Noche del sentido, y 
ta-davía menos los que experimentan la 
Noche del espíritu. En cada tramo va 
disminuyendo el número de los que su
ben por la escala mística, de suerte que 
apenas se halla alma que llegue a tocar 
el trono del Altísimo. Causas que da de 
tales hechos San Juan de la Cruz: a que 
no responde el alma a la gracia que re
cibe, a que Dios no lleva a las alturas 
de la mística, y a que la vocación está a 
veces pendiente de condiciones externas 
al alma que no se cumplen. Sobre todo 
se entretiene el autor en probar, con 
textos del Santo Doctor, que a la ma
yoría de las almas traídas por la gracia 
a vida espiritual intensa no las llama 
Dios a la vía mística. [ 2188 

Eugenio de S. José La Subida del 
Monte Carmelo (suite) [Monte Carmelo 
31 (1930) 68-76] 1 ex : Rev. Ascet. 
Myst. II (1930) 223. [2r89 
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Florencio del Niño Jesús Un autógra
fo de S. Jwm de la Cr-uz [Mens. Santa 
Te~esa 7 (1930) 352-355). 1 ex: Rex. 
Ascet. Myst. 11 (1930) ~23. [2190 

Claudio de Jesús Crucificado Conclu
sio~is du Cotigres a.scético-mystique en 
l'honnellr de Saint lean de la Croi.x 
~1adrid, 1926 (Rev. Ase. Myst. 1 r 
(1930) 313-319). 

Conclusions referents als 12 temes 
deEenrotllats en el Congré5. [2191 

Sor Juana Inés de la Cruz 

Schors. D. Some obscure points in the 
l·ife of Sor htana Inés de la Cru: [Mo
dero Phil. 24 ( r 926-27) 141 -162] . 

Estudia alguns punts obscurs de la 
bic~rafia de la poetessa hispano-nexica
na : les causes d'haver ::leL-xat la vida de 
societat per entrar al convent; l'explica
ció deis varis noms seus, d'Asbaie nom 
del pare i Ramírez nom de la ma:re ; per 
que renuncia a la seva fama d'escripto
ra i es dedica a la penitencia. [2192 

Julia de Toledo 

Boas, M. Cato und Julianus van To
ledo [Rht-in. Museum i . Phi!. 79 (1930) 
183-1sti]. 

~ntre els fragments incerts (Frng
menta Poetarum latinOTU1n de Baehrens, 
nova edició de Morel, 1927) hi ha aquest 
vers : "in quis error inest nec spes est 
c<.>rta laborum" (PL. 6, 1886) que Mo
rel considera sospitós . Si fos així la 
falta s'hauria d'atribuir a !'obra d'on és 
treta, o sia l'ars gramatica de Julia de 
Toledo (642-690). Consideracions sobre 
les edicions (c.lguna introbable) i ma
nmcrits d'aquesta obra. La cita és deis 
Dirtica Ca.tonis, IV, 7, amb la llic;ó la
boris i no labo-runz. Altres cites de Cató 
en Julia de Toledo. L'autor fa notar 13 
difusió de l'obra de Cató en els antics 
autors espanyols (Eugeni de Toledo). 
E ncara avui el llibre de les primeres lle
tres és anomenat Catón . [2193 

Laurentiua Hispanua 

Gillmann, F. Lanfra,ikus üder Lau
rentiu..s [A~chiv kath. Kirchenrecht 109 
(I929) 59()-641; IIO (1930) 157-186]. 

En la mateixa revista 109 (1929) 598-
641, l'autor havia defensat la tesi que en 
els mss. la sigla L=la=Lau=laur 
=Laurentiits Hi.spanu.s i no Lanfrancus 
com valen altres. Llarga serie de cites 
espe::ialment dels ap¡><lratus de les obres 
dt: Tancredo pera corroborar <lefinitiva
ment aque~ta :esi. [ 2194 

Gillman, F. Das Ehehindernis der ge
setzlichen V erwandtschaf t 1w.ch den 
Glossatore~ Richardiis Angliku..s, Ala-
11us) Lau.rmtiu Hispanus, Vincent-ius 
Hisp.anus '.4ná Tancred [ Archir kath .. 
Kirchenrecht ro6 (1926) 175-179]. 

Laurentius Hispanus distingeix tres 
dasses d'a=initat legal: paternitas, fra
ternitas et :i.ffinitas legalis. La primera i 
tercera ~re11 impediments per sempre, la 
segona només mentre durava la frater
nitas. Vincentius hispanus també diu que 
el fill no ]>Ot contraure matrimoní amb 
la germana adoptiva mentre dura l 'adop
ció, i el pare, mai. [2195 

Fr. Lope lllle Barrientos 

Getino, ::.. . G. A. Annales Salma-nt·inos 
Vol. 1 : Vida y obras de Fr. Lope de 
Barrientos Sa:amanca, Calatrava (1927) 
xcvr-245 p. [ ex : Divus Thomas 8 
(1930) n. 2637. [21g6 

Lope de Yega 

Carayon, lI. Lopc de V ega París 
(1929) 88 p0gs. i 6o !amines (Maitres 
des Literatures, 3) 1 ex: Deutsch~ Lit. 
zeitung 5 (1930) 586. [2197 

Montesinos, J. F. Lope de V ega, Poe
sías líricas. Edit., pro!. y notas. (Clási
cos castelhnl)S) Madrid, Edic. de La 
Lectura ( :926 y 1927) 2 vo1s. 2g6 y 
300 p. 1 ex: Rev. Hist . ecles. 26 ( 1930) 
239*. [2198 
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Luca 

Schlayer, C. Spurens Lukan.s -in der 
spmPischcn Dichtung Heidelberg (1928). 

Influencia e imitació de Luca en Juan 
de Mena, Ercilla, Cervantt's (en la tra
gedia Numancia), Carvajal , Hurtado de 
Toledo, Góngora, Juan <le Jáuregui i 
altres 1 ex: Jahresb. Altertumswis. 230 
(1931) 3 Abt. 6o-6i. [2199 

Luis de Granada 

Buck, J. M. de La bib!rograplzie de 
Louis de Granad.e [Rev. Ase. Myst. II 
(1930) 296-304]. 

Notes critiques dels volums del P. 
Llaneza ;'Bibliografía del Fray Luis de 
Granada". Al final afegeix una llista 
amb 39 números d'edicions de Lluís de 
Granada no mencionades en l'obra del 
P. Llaneza. [2200 

Granada, L - de Guío. de pecadores. 
Prof. y notas de 11.I. Martínez de Bur
gos. (Clásicos castellanos, Fase. 97) 
Madrid, La Lectura (1929> 16.0

, 303 p. 
[2201 

Luis de León 

Lugan A. Le Grand poete-'m.oine d1f. 

siecle d'or espagnol Luú de León (1528-
1591) París, "Les Belles Lettres" 
(1930) 8.º, 192 p. ! ex: Rev. Filol. Esp. 
17 (1930) 22180. [2202 

Pfandl, L. Fray Luis de Lean [Hoch
land 24 (1927, 2) 494]. 

Notes biogratiques i literaries sobre 
Fray Luis de León, especialment so
bre Lo.s Nombres de Cristo; La Perfec
ta Casada, i la lírica. Tra<lucció d'ur.a 
poesía "Conceptos del amor de Dios". 

[2203 

Diego, G. Actualidad poética de Fr. 
Luis (conf.) Pub!. del Centro Gallego de 
Montevideo 1 ex : Rev. Filol. Esp. I 7 
(1930) 2218r. [2204 

León, L. de L'Ode a Franci.sco Sali-
11as Essai de traduction rythmique par 

M. Carayon [Rev. Ens. Langues viv. 47 
(1930) 2o6-207] j ex: Rev. Filol. E;;p. 
17 (1930) 22179. [2205 

Llobera, J. Proyecto de una edición 
crítica de las versione~ poéticas de Fr. 
Luis de León [Rel. y Cultura 9 (1930) 
400-414; IO (1930) 41-50, 231-241, 39r-
4II; 11 (1930} 52-6J, 239-247; 12 
(1930) 81-94, 224-241}. 

Precedides d'una introducció general 
i acompanyades de nombroses notes 
aclaratories, van les diverses traduccions 
poetiques de Fr. Lluís de León. 

[Pla 22o6 

Vélez, P. M. Af.r¡unas obser'vacionts
al libro de Aubrey F. G. Bell sobre Fra-y
Luis de León [Re!. y Cultura ro (1930) 
65-87; l 1 (1930) 265-278, 392-4o8; 12 
(1930) 101-109, 361-378]. 

Continua l'esttdi sobre les obres i vi
da de Fra Llds de León :ot resseguint 
l'obra d'Aubrey F. G. Bel! que aclareix 
en molts llocs. [Pla 2207 

Luis de la Puente 

Betrachtungen über dfr vorziiglichten 
Gehei·mnisse mueres Glmi-bens Regens
burg (1930) 2 vols. de 524 i 388 p. 

Nova traducció alemanva de les medi
tacions del P. La Puente "rer M. Schm:d 
1 ex: Deutsche Nationalbibl. (1931, 3) 
n. 74. [22o8 

Lull 

Gaiffier, B. de Vita Beati Raimundi 
Lulli [ Analecta Bo1landia:ia 48 ( 1930) 
130-178]. 

Publica una edició crítica de la Vi:,. 
beati R. Lulli ja publicada varíes vega
des, pero no prou acuradament. Notes 
preliminars sobre els deu manuscrits 
existents i sobre les edicions. En l'edi
ció en general segueix el ms. lat. 15450 
de la Bib. Nat. de París de comenc;a
ments del segle XIV, cociex deixat en tes
tament a la Sorbona pe1 canonge Tomas 
le Misier, deixeble de Lull. [ 220C) 
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Avinyó. J. La ideologia agi..stiniana 
"Alma mater" del siste·ma científic lul
liiz [Est. Franciscans, 42 (1930) 357-
378] . 

1Iestre Ramon, amb el seu descens 
de l'enteniment, sistematitza J'argument 
anomenat de congruencia que el bisbe 
d'Hippona ja deixa sobradament entre
veure en diverses de les seves obres, de
rivant, per tant. tot el que comtitueix el 
mol! <le la doctrina científica luHiana 
<le la ideología del gran doctor. 

(Pla 2210 

Fajarnés, E. Traba.jos en España con
tra la ciencia y dactr1'.na de R . Lull [Rev. 
Menorca 25 (1930) 273-282]. 

Transcripción de varios documentos 
de 1774, 1777, 1786, 1795 re:erentes a 
cuestiones promovidas por el culto tri
butado el beato R. Lull. [22II 

Fajarnés, E. De.sacat·o a Raimundo 
Lulio en la iglesia de V allderr.osa [Rev. 
:Menorca 25 (1930) ó5-74]. 

Transcripción de varios documentos 
de 1773 referentes a este suceso. El 25 
de enero, día que se celebraba la fiesta 
de R. Lulio una devota mujer de Vallde
mosa encendió unos cirios delante la 
imagen de Lulio q11e había en aquella 
iglesia. El párroco se indignó y los apa
gó, diciendo que Lulio no era santo. La 
Universidad de Palma protestó ante el 
obispo defendiendo el culto inmemorial 
del beato mallorquino. [ 2212 

Lull, R. Libre de Demostraá ons qu-i 
es u.na branca de la Art d' atrobar V eri
tat, escrit a Jlfa!!orca devers l'any 
MCCLXXV. - Transcripció directa amb 
tacsímils, proemi i variants per mossen 
Galmés, Palma de Mallorca, 1930, 4.º, 
xvru-6o8 (Obres de Ramon Lull. vol. 
15). [2213 

Ottaviano, C. L'Ars Compendiosa de 
R . Lull, a.vec une étude sur la biblio
rrrafJhie et le f ond ambriosi~r. de Lulle 
París, lib. J. Vrin (1930) 164 pags. 

(Etudes de Philosophie Médiév:ile, vol. 
12). 

Descripció detallada deis 5 l codexs ce 
l'Ambrosiana amb obres de Lull; fons 
d 'impreS•)S de les obres de Lull a la ma
te ixa bib:ioteca (40 números); taula cro
nologica de les obres lullianes, 241 
obres; obres dubtoses 38; obres apücri
te-5 123. D'aquestes obres 102 en::ara són 
inedites. Edició crítica de I'Ars CompC1t
diosa. (2214 

Samucl d'Algaida, P . Un sermó inedit 
del beat Ramon Lull sobre Sm1i Agustí 
[Est. Franciscans 42 (1930) 493-4g6). 

Tret cel codex n. 31 de la Biblioteca 
Provincial de Palma de Mallcrca. Va 
precedit d'una curta nota sobre A'Ts 
Magna tyaeiicationis i alguns deis seus 
manuscr:ts. [Pla 2215 

Malón de Chaide 

Allué Salvador, M. Fray Pedro JI.fo. 
Ión de Chm".de y su obra "La conversión 
de la Mcgdalena " (1530-1930) [Univer
sidad 7 '. r930) 1005-1008]. 

Apuntes biográficos, producción lite
raria de este autor y especialmente es
ti:dio dt:tallado de la obra citada con 
transcripción de algunos fragmentos. 
Malón Je Chaide prosista, versificador, 
sus ideas estéticas; su técnica literaria. 
Malón de Chaide ascético o místico. 

[2216 

Mariana 

Laure;;, J. Th e Political Economy t!f 
hwn de Maria na.. Prefaci de R. A. Se
ligman. New York, Fordham Unive~
sity Pre;s (1928) 8.0 x1v-321 p. 

Estudi de la doctrina economico-polí
t ica de Mariana en el seu llibre "De re
ge et re5is institutione". L'absolutisme, 
interven:ió de l'Estat en !'agricultura i 
en la po:ítica social , comen;, treball, abo
lició de a prostítució, impostas, moned1, 
e<c. Comparació amb les doctrines de 
Suárez, Molina, De Lugo 1 ex: Scho
lastik 5 (1930) 137-138. [2217 
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Medina 

Blic, J. de Barthélemy de Medina et 
les origines du probabilisme. [Eph. 
théol. Lov. 7 (1930) 46-83, 264-291, 
48o-482]. 

El P. Gorce havia publicat al Dict. 
de Theol. Catholique (t. IO, col. 481-85) 
un article sobre Medina, defensant que 
la part d'aquest autor en la teoria del 
probabilisme era nuHa, i que al seu temps 
encara no estava en vies de formació. El 
que Medina hagi estat considerat com el 
pare del probabilisme és degut a haver 
donat al mot probable, que ell usa, un 
sentit que no tenia llavors. Per Medina 
volia dir "certain en matiere contingen
te" . Blic per examinar a fons aquesta 
tesi no sois reprodueix els textos discu
t!tr. de Medina sinó també alguns deis 
seus imme.diats antecessors (Sylvestre de 
Priero, 1516; Cajeta, r 536; Victoria, 
1539; Cano, 1345 ; D. Soto, 1556; So
tomayor, 1560; T. ~1eFcado, 1519) i al
guns deis seus primers lectors (anonim 
de 158o; L. López, 1585). En el segon 
article estudia i compara aquests textos 
deduint-ne que, efectivament, Medina 
era probabilista i que el problema del 
probabilisme j<>. estava abans en vies de 
formació. En el tercer article el P. Gor
ce contesta breument a Blic i aquest fa 
una curta replica . [2218 

Ternus, J. Zur V orgeschichte der 
M o-ralsystem.J ·z:on Vitoria. bis Medina. 
(Forschungen zur christl. Lit. und Dog
mengeschichte, 16 Bd. 3 Heft) Pader
born, Schoningh (1930) 8.0

, n6 p. 
Prehistoria <lel probabilisme des de F. 

ele Vitoria (1526-1546) fins a Medina 
(1576-158o). Curtes notes sobre la doc
trina de Vitoria, Cano, Pedro de Soto
mayor, Juan l\fancio <le Corpore Christi. 
Estudi aprofondit de la teoría de D . So · 
to no sois en ks seves obres impreses si
nó en un fragment, fins ara inedit, d'un 
ms. <le la Bib. de Medina - c 1 m 28 
lIO - comentari a la Prima Secundae 
ce! qual en publica un llarg fragment. 

Exposició de la doctrina de Medina 
comparada ambla de Soto. Controversia 
Gardeil-Richard-Menéndez Reigada so
bre l'explicació a donar a les frases pro
hbilistes de Medina. Aquest dona cer
tament un gran aven<; a la teoría del 
probabilisme, pero no es pot dir que fos 
el primer a ordenar i sistematitzar les 
normes irregulars deis casuistes i cano
n-istes anteriors, puix el sistema i I'ordre 
ja es troba en Soto. [2219 

Menéndez y Pelayo 

~l\rtigas , M. M enéndez y P elayo ~fa
dnd, ed. Voluntad (1927) 3rn p. 

Antología con fragmentos y escritos. 
cortos de las diferentes épocas de la 
vida de l\I. P. i en apéndice la Biblio
grafía del eminente polígrafo. [ 2220 

Mercier 

Zaragüeta, J. El concepto católico de 
fo vida según el Cardenal l'vlercier Ma
drid-Barcelona, Espasa-Calpe (1930) 2 

vols. 414-495 págs., 16 X 24 cms. 
Ideario de Mercier sobre estos pun

tos: el orden natural y racional, como 
fondamento de toda cultura humana; la 
restauración de la naturaleza caída y su 
elevación histórica al orden de la gra
cia y de fe; la regeneración sobrenatural 
de la humanidad. Precede una biografía 
del gran cardenal 1 ex : Rev. ecles. 2 

(1930) 617-623. [2221 

Minuci Fellx 

:rvI. Minuci Félix, Octav-i, trad. del 
P. Xavier d'Olot. Barcelona (1931) Bib. 
Sant Pacia, vol. 1, pags. 141-256. 

Versió catalana amb notes i introduc-
6ó de l'obra esmentada. [ 2222 

Morales 

Rodríguez Moñino, A. Ascensio de 
Morales, cro-nista de Badajoz. Notas bi
bliográficas [Rev. Centro Est. Extre
meños 4 (1930) 121-136] . 

Instrucciones que se dieron a Mora
les en 1750 para su visita a los archivos 

ios 
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eclesiásticos. Hizo informes sobre los 
de Palencia, Valladolid, León, Astorga, 
Santiago, Tuy, Lugo, Orense, Burgos y 
Oviedo. Notas bibliográficas de los ma
nuscritos de Morales existentes en la 
Bib. Nacional y en algunas librerías par
ticulares. Entre ellos hay un ms. con 31" 
diseñes de lápidas romanas. [ 2223 

Nogueras 

Pérez Goyena, A . Un teólogo espa1iol 
en t~erras extranjeras [Est. ecles. 9 
(1930) 351-366]. 

Es parla aquí de l'IJ.lm. Jaume Gilbert 
Nogueras, bisbe d'Alife, en el regne de 
Napols. Biografia d'aque.>t teoleg ara
gones. Les seves obres impreses i ma
nuscrites. Diverses intervencions del 
Dr. Nogueras en la tercera indicció del 
-concili Tridentí. [Quera 2224 

·Osuna 

Fidele, Fr. Fran(ois d'Osuna et la 
science [Orient 14 (1930) 1/9-188] I 
:ex : Rev. Ase. Myst. 1 I (1930) 329. 

[2225 

Osuna, F. d' L e trnisietne Abécédaire 
spirif.~el (suite) [Orient I4 (1930) 26o-
271] 1 ex : Rev. Ase. l\Iyst. 11 (1930) 
327. [2226 

Osuna, F. d' L'abccedmio spirituale 
usato di Santa Teresa di Gesti.. Parte 
II : Della gum·d'ia del cuore e della cella 
mona.;tica. Trad. ita!. de D. 1L Carrozi 
Torino. :Marietti (1929), 155 p. ! ex: 
Bib. Bleiblatt theol. Lit. 9 (1930) n. 
8310. [2227 

Sant Pacia 

Sant Pacia. Obres, trad. de Ll. Riber, 
Barcelona (1931) Biblioteca Sant Pacia, 
vol. 1 pags. 7-140. 

Traducció catalana amb breu intro
ducci4) i notes de les epístoles i els trac
tats de baptisme i de penitencia. [ 2228 

vVohleb, L. Bischof Pacianus von 
Barcdona tm1 sein Gegner der N01mtia.
ncr Synipronianus [ Span. Forschungen 

d. Gorresgesellschaft 2 (1930) 25-35]. 
Estudi de la personalitat i doctrina de 

l'heterodox Simpronia basat en les cites 
que d'ell fa el seu impugnador Sant Pa
cia. Recull (en apendix) de 31 fragments 
extrets de les epístoles del Sant bisbe 
referents a Simpronia. [ 2229 

Sant Pere d"Alciintara 

Editions conn21es du Traité de l'Orai
son de St. Pierre d'Alcantara (xv1 sie
cle) [Orient 14 (1930) 62-82] J ex: Rev. 
A-se. Myst. II (1930) 320. [2230 

Edi'.tions C(m.tiMes du Trc.ité de l'Orai
son de St. Piern d'Alcamara (xvn s.) 
Orient 14 (1930) 239-259 1 ex: Rev. 
Ase. Myst. (1930) 329. [2231 

Michel-Ange Le centemwire du Troi
té de St. Pierre d' Alca.11tara. Deu:r ti
vres, deit:r auteurs [Orient 14 (1930) 
24-61; 239-259] J Rev. Ase. :Myst, 11 
(1930) 223. [2232 

Sant Plrmini 

Sant Pitmini, fundadar de Reiche1wu, 
era catala? [Est: Franciscans 42 (1930) 
IOI). 

Opinions sobre la patria de Sant 
Pirmini (o Primini) fins a la de Dom 
J ecker que el fa de les r:ostres terres, 
fonamentant-se en un analisi del "Dicta 
Pirminii ". [ Pla 2233 

Jecker, G. Studien zu.m Scara.psus des 
hl. Pirniin. Diso:ert. Friburg de Suissa 
(1927) 59 pags. 1 ex: Bib. Bleiblatt. 
theol. Lit. 9 (1930) n. 7788. [2234 

Jecker, J. D¿e Pinninsrnonche 11nd 
das dte bayerische Volksrecht [Z. f. 
Schweiz. Kirchengeschichte 24 (1930) 
29-250]. 

Nota sobre el;; treballs recentment pu
hlicats referents a la lex baiuvariormr., en 
bona part d'origen hispanic (!ex euri
ciana, Isidor, concilis hispanics). Aquests 
elements portats a Baviera per mitja de 
Pirmin. [ 2235 
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Fehrlc, E. Inr~.veit konnen die Pre
digtan·weisungen des hl. Pirmin al5 
Quelle fi4r alemannischen und friinkis
chen Volksglauben angesehen werden! 
[ Oberdeutsche Zeitschri ft für V olks
kunde l (1927) 97-109) 1 ex: Rev. Ben 
4r (1930) 343*. [2236 

Prudcnci 

Cugini, A. La poesia di Aurelio Pru
denzio Clemente [Scuola catt. 15 (1930) 
278-2g6]. 

Caracter i grandesa del poeta i de les 
sevcs variades obres. A la pregunta ¿per 
que Prudenzi no ha tingut la fama que 
sembla mereixer ni el consentiment una
nime deis crítics? respon que la seva 
riquesa traspassa sovint la sobrietat, 
causa fadiga, que ja és obra d'un poeta 
de més de 50 anys, entre altres raons. 

[2237 

Nairne Prudentius [Church. quart. 
Rev. ro6 (1928) 301-318) 1 ex: Bib. 
Bleiblatt. theol. Lit. 9 (1930) n. ¡640. 

[2238 

Guidaldi, L. Prudenzio. Inni scelti de 
le corone. Padova (1927) 66 p. 1 ex: 
Bull. d. Pubblic. italiane (1927) n. 996. 

[2239 

Rotter, B. De Hamartigenia{', carmi
tiis P :,udentiani, auctoribus christianis 
Disse:-t. Berlín (1927) m-124 p. 1 ex: 
Jahresb, germ. Ph:lol. 48-49 (1930) Bi
blicg:-aphie ( l 926-27) p. 468. [ 22' 0 

Quevedo 

Bouvier, R. Quevedo "Jiomme du dia
ble, homme •Íl- Dieu" París, Champion 
(1930_) 3ó9. p. 

Varis fragments de Quevedo. En la 
segona part "Les plus belles pages de 
Quevedo" 1 ex: Rev. des Lect. 18 
(193c) 467. [2241 

Fra Ruhió 

Rubert, C. Fr. Guillermo Rubió, O. 
F. M. (continuació) [Arch. Iber
Amer. 33 (1930) 5-42). 

Idees de Rubió sobre la fe - adqui
rida i infusa -, necessitat d'ella i límits 
deis camps de la fe i deis de la Tedogia. 

[Rius 2242 
Sabunde 

Coppin, J. Montaigne, traducteur de 
Ray1nmid Sebon. Lille, 1926, 272 p. (Mé
moires et travaux pub. par les prof. des 
Facultés catholiques de Lille, fase. 31). 

Montaigne en 1569, dos o tres anys 
abans d'escriure els seus Essais, trac:'.uí i 
féu imprimir el Liber creaturarum de 
Raymond Sebon (Sabunde). L'autor es
tudia la difusió d'aquest llibre a Fra:i~a 
al s, XVI; com ana a mans de Montaig
ne; com i per que el traduí. Qualit::.t5 de 
la traducció, en que aque5t treball pogué 
preparar Montaigne a escriure els Es
sais les reminiscencies del qual es trohen 
en aquest. Estudi detallat comparatiu. 

[2243 
Sanchez de Arévalo 

Keniston, H. A fifteenth crmtury 
treatise on E'ducation, by bishop Rcde
ricus Zamorensis [Bull. Hisp 32 (1930) 
193-217]. 

Transcripció del tractat de Sanchez de 
Aréva;o: De arte, dis6p!ina et modo 
alendi et erudiendo filias, pueros et iu-
venes amb notes literiiries i de llengua. 

El tractat és important, puix és ante
rior de 50 anys al primer tractat hispa
nic d'educació "De liberis educ2.ndis" 
de Nebrija. [2244 

Sen din 

Farré, L. M.• P. Juan Sendin C-:Jlde
rón, tt?ólogo franciscano del siglo xvrr 
[Arch.. Ibero-Amer. 33 (1930) 271-303). 

Sendin nasqué a Yepes (Toledo) 
l'any 1629. Estudiant a Alcala pel 1644 
entra francisca, i dos anys després era 
lector de !'arde, essent jubilat l'any r667. 
Morí a Madrid el 3 de gener de 1676. 
Deixe'.:ile d'Escot, l'A. dónala bibEogra
fia de les seves obres teologiques, místi
ques, etc. [Rius 2245 
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S«Jlorzano Perelra 

Torre RevelJo, J. Ensayo biográfico 
sobre Juan Solarzano Pe,.eira. Buenos 
Aires, 1929, 4.0

, 24 + LII + 11 pags. 
Biografía y obras del oidor de la Au

diencia de Lima, nacido en Salamanca 
en 1575· Su obra capital De Inrliarum 
iure. [2246 

Soto 

Carro, V. D. Domi11,go de Soto y el 
derecho de gentes. Los coiaboradores de 
Vitoria. Madrid, Bruno del Amo, 1930, 
204 págs. [2247 

Suarez 

Domínguez, D. ¿Es censurcble el 
ecl~dicismo filosófico .suare.ziano? [Est. 
ecles. 9 •)930) 213-238]. 

És fals que Suarez rebés censUJes deis 
seus 5Uperiors per emprar un ecJecticis
me que contravenia les ordres de l'Insti
tut de la Companyia de Jesús. L'eclecti
cis:ne prudent i modera.t del Doctor Exi
mí és l'únic mctode racion::.I i progressiu 
de filüsofia. Es prava per I'autorita.t de 
cii'versos iilosofs i teolegs, i fins per les 
prtraules de Ueó XIII, i no s'oposen a 
aqnest p:;..rer les declaracions de Pius x i 
Benet X\', ans el confirma del tot !'encí
clica de Pius xr sobre Sant Tomas. Les 
z tesis tomistes no són sinó normes di
rectives. Cloenda (cfr. n. :549). 

[Quera 2248 

Breuer, A Der Gottesbr.weis bei Tho
mas ~~nd S1u1Yez. Ein u1frsenschaftliche 
G ottl's be-weis 0;1tf der Grundlage von 
Po!enz und Aktverhalt1ns oder Ab
lia1!gi.qkei.tsverhaltnis. Friburg ( Suissa) 
1930, 8.0

, vm-88 p. 
Conté aquests capítoh: ::, La prova de 

]'existencia de Déu en Sant Tomas i en 
Suarez:. - 2. L'ontologia de Sant To
ma:;. - 3. L'ontologia de Suárez. - 4. 
Condusió. La part de diferenciadó entre 
les pmves de Sant Tomas j Suarez és la 
noció d'ésser. Suarez parteix de la falsa 

unitat de la idea d'ésser, que donaria 
motiu a una solució en sentit monístic o 
panteísta. Amb la teoria de Potencia
Acte Sant Tomas dóna la clan per a la 
seva intelligencia de l' ens creatum 1 ex: 
?hil. Jahrbuch 43 (1930) 421-22. [2249 

Kempf D i,; natürliche Glückseligkeit 
rler lvlensche~t nach Franz Suarez S. J. 
[Phi!, Jahrbuch 43 (1930) 488-498]. 

El P. Elter escriví un article De 
11atu.rali hominis beatitudine ad 111en
fem scholae antiquioris [Greg. 9 (1928) 
269-3o6] en que fa notar la diferencia 
entre l'antiga j nova Escolastica sobre la 
beatitud ne.tura!. Kempf estudia la doc
trina de Suarez sobr;: aquest punt. D'ell 
se'n dedueix q_ue Suarez en aquesta qües
tió es traba més aviat al costat de l'opinió 
de l'antiga Escolastica. Per ell, com pels 
antics, només es dóna una per:ecta feli
citat quan l'home pot contemplar el 
Creador; tDta altra felicitat és limitada i 
imperfecta com l'home mateix. [ 2250 

Recasens, L. La filosofía del derecho 
de Francisco Suá.rez. Madrid, 1927, r68 
págs. 

Després d'una ullada general sobre la 
fi.losofia del dret en 11 literatura patrísti
ca i tomística, exposa es?ecialment la de 
Suarez 1 ex: Theol. Qua·rtalschrift lo8 
(1928) 438-439. [2251 

Yaben, H. Una pequeña rectificación 
da la doctrina suarist;.i sobre el sujeto in
mediato de la soberanía [Rev. ecles. 2 

(1930) 513-524). 
Suárez reconoce el origen divino del 

Estado en abstracto. pero en concreto 
ese origen no puedé estar si:to en el 
consentimiento implí:ito o explícito de 
los que lo forman. La determinación de 
las atribuciones del supremo imperante 
c:s un acto de verdadera soberanía y su
pone que ésta reside inmediatamente en 
la sociedad, que la comunica luego, con 
ciertas restricciones, a determinada per
EOna. [2252 
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Schuster, J. B. Bemerktmgen zur 
Kriegslehre von Fr. Suarez [Scholastik 
5 (1930) 387-392]. 

Les remarques sobre la doctrina de 
Suarez referent a la guerra són sobre 
aquests dos punts : l. Causa justa de la 
guerra que és, gravis injuria. p-ropOt"cio
nat dmnni beffi. - 2. Quina seguretat 
és d'exigir per a la causa de la guerra. 

[2253 

Farrell, W. The natural Moral Law 
accordú1g to St. Th01nas and Suarez 
Ditchling, 1930 1 ex: Ciencia Tomista 
42 (1930) 426. [2254 

Blic, J. de Le volontarisme jm·idiqtw 
chez Suarez (Rev. de Phi!. 40 (1930) 
213-230]. 

El P. Delo:; en dos capítols del seu 
llibre La société internationale et les 
principes du. Droit pulJ!ic (París i929) 
ciedicats a Vitoria i Suarez creu trobar 
en Suarez símptomes del volontarisme 
que a través de Rousseau i Kant ha agu
ditzat la filisofia jurídica del segle dar
rer. Segons ell el triomf en el Dret in
ternacional de l'individualisme i volunta
risme es deu en gran parta Suarez. Blic 
defensa Suarez d'aquestes acusacions, 
examinant els diversos textos adduits i 
creu, com Rommen, que Suarez en 
aquest punt esta infinitament més a prop 
de Sant Tomas que no pas de Rousseau 
i de Kant . [ 2255 

Fossati, L. Conoscenza e volanta nel 
Su.arez [Riv. Fil. 21 (1930) 29-57] 
; ex: Divus Thomas 8 (1930) n. 2647. 

[2256 
Theocrenus 

Plattard, J. L'lumwniste Théocrenus 
en Espagne [Rev. seizieme siecle 16 
(1929) 68-76]. 

Theocrenus era el preceptor deis fills 
del rei de Franc;a en 1526 i aquest any a 
causa del tractat de Madrid foren en
viats aquests fills en rehenes a Espanya 
amb gran acompanyament i també amb 
el pre<:eptor a Villapando, prop de Pa-

lencia. Després passaren a presoners. 
Theocrenus i1;tenta posar-se al servei de 
Caries V. [2557 

Santa Teresa 

Legendre, M. Sainte Tltérese d'Avila 
Marseille, Publiroc et Bruges, Desclée 
1929, 8.0

, 218 p. et pi. ! ex : Rev. Hist. 
ecles. 26 (1930) 60.* [2258 

Mullani, K. F. Teresa of A·llila, the 
·wo11ia.n; q study. New York, 1929. r24 
p. retrat 1 ex: Bib, B1eiblatt theol. Lit 
9 (1930) 8309. ]2259 

Santa Teresa de Jesús Su vida. Ma
drid, Espasa-Calpe, 1927, 2 t. de 233 
y 239 págs. [ 2260 

Baeza, J. Teresa de J csús. Barcelo
na, 1929, 160 págs., 9 láms. 1 ex: Bib. 
Bleiblatt theol. Lit. 9 (1930) n. 8307. 

[2261 

Chacel, R. Teresa [Rev. de Occiden
te 7 (r929) 77] 1 ex : Universidad 7 
(1930) 222. [2262 

Van Hove, L. La. joic chez Sainte 
Thércsc d' Aztila. Bruxelles. A. Dervit, 
1930, 8.0

, 477 págs. 1 ex. Anal. Bollan
diana 48 (1930) 468. [2263 

Back, A. Das niystique Erlebnis der 
Gottesnahe bei der hl. Theresia van 
Jesus. \Vürzburg, 1930, 112 págs. (Abh. 
z. Philos. u. Psychol. d. Relig. H. 24) 
1 ex: Lit. Zentralblatt Deutschland 81 
p930) 1474· [2264 

Risco, AL Los dos primeros jesu.Uas 
que tratari01i con Sa.nta T eresa (cont.) 
[Estrella del Mar 11 (1930) 82-84] · 
Continuación del n. 1557. [2265 

Teresa, Santa Camino de perfección. 
I. Introducción y reproducción, por 
J. M.ª Aguado (Clás. Castellanos, rfi). 
Madrid, Ediciones de "La Lectura'', 
1929, 8.0

, XLVIIl-105 págs. 
En esta edición se confrontan los dos 

conocidos autógrafos escurialense y :va-
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llisoletano 1 ex: Razón y Fe 9<l (1930) 
467. [2266 

Santa Teresa di Avila 11 ca1t1.ino della 
perfesione. Le stazioni spirituali o cf!s_
tello interiore, a cura de G. :M. Berttm. 
Torino. 1929, 312 pags. 1 ex: Bib. Blei
blatt theol. Lit. 9 (1930) n. 8154. [2267 

Thérese de Jesús, Ste. Relations spi-
1-itueUes. Le chenún de la perf e et ion. 
Opuscles, t. 1rr, 1v et v de la traduc
tion nouvelle, par le P. Grégoire de 
St. J oseph. Paris, éditions de la Vie Spi
ritu.elie (Desclée) in-24, 225, 390 et 346 
pages ] ~: Rev. Ase. Myst. lI (1930) 
rn9. [2268 

Guiu Te-rré 

Xiberta .. B. Git.iu Terrena i Sant To
mas sobre l' analogía de l' ésser [ Crite
rion 6 (1930) II-34] . 

Revisió de c;o que !'autor escriví so
bre aquest mateix tema a l' Anuari de 
la. Societat Catalana de Filosofia (1923), 
tenint en compte les crítiques de mos
sen C. l\fontserrat a Reseña EcleS'iá.>
tica (1924), p. 223, i del P. Pau Geny 
a Gregoriamim (1925), p. n7. 

[Pla 2269 
Sant Tomas 

Coree, M. M. St. Thonws niétapli:,1-
sicien, psychologue. et nwraliste [ Crite
rion ó (1930) 235-240]. 

Defensa de la personalitat científica 
de Sant Tomas sota aquests tres aspee
~- [P~ ~~ 

Romero Otazo. F. Sentido denwcrá
tico áe la doctrtina política. de Santo To
más (Pub. n . JI de "Est. políticos, so
ciales y económicos"). Madrid, 1930, 
8.0

, 22 págs. 
Naturaleza, fin y poder del Estado 

según Santo Tomás 1 ex: Rev. ede
~iástica 2 (1930) 612-617. [2271 

Basili de Rubí La quarta via de S ar..t 
T omd.; en ordre ;a pnn.1a.r !'existencia 
de Déu: la se1.Ta índole agustiniana [Est. 
Franciscans 42 (r930) 341-356]. 

Analitzada la quarta de les cinc vies 
de Sant Tomas en ordre a provar l'exis
tencia de Déu i comparada amb les al
tres quatre, l'autor fa remarcar el seu 
caractet· agu&inia i en desenrotlla el 
principi Quod est max;me tale iii iino
quoq1ic generi!, est causa caetero~um. 

[Ph 2272 
Torquemada 

Garrastachn, J. M.ª Los manv.scr·:'.tos 
del cardenal Torquemada en la Bi'.blio
teca Vatic011a: [Cienc. Tomista 4r (1930) 
188-217; 291-322]. 

~oticia <lelallada de 65 códices de la 
Biblioteca Vaticana (d:! los sigloJS xv
xv1) con obras de Fray Juan de Tor
qt.emada (1388-1468), tío del primer in
quisidor General español. Al final (pá
ginas 318-320) tabla resumen de ~os 
manuscritos que contie::ien 40 obras di
ferentes de Torquemada. Algunos de 
estos manuscritos son autógrafas o al 
menos corregidos y anotados de puño 
y letra del autor. [ 2273 

Valdés 

Stern, E. Juan de Va1dés [Bull. Soc. 
hist. prot. Franc. 26 (r927) 3<;0-397] 
1 ex: Bib. Bleiblatt theol. Lit. 9 (1930) 
8~1r. [2274 

Alfonso dE Valdés Diálogo de lasco
sas ociirridas e1i Roma. Edición y no
tas de J . F . Montesinos. (ClásicJs cas
tellanos, n. 89). Madrid, 1928, 23:; págs. 
! ex: Leonardo (Milano) l (193J) 6..µ. 

[2275 

Boehmer, T. hum Y aldés urid se in 
Dialogo [Z. - Kirchengesch. 49 (1930) 
45-48] . 

X ates sobre el Diá/,ogo de Valdés. 
heterodox que no est~ influencilt pels 
escrits de Luter (encan que ja en r5r9 
un llibrer de Basilea havia env:at cap 
a Espanya i Franc;a foo exEtnplars 
d'obres llatines del refonnadod, sinó 
per les escales místiq:ies (iUuminades) 
d'Espanya. [2276 
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Vargas 

Kürzinger, J. Alfonsus Va.rgas To
letanus und seine theologische Einlei
tungslehre. Münster i. \V., Aschendorf, 
i930, xv1-230 pags. (Beitrage z. Gesch. 
d. Phil. u. Theol. des Mittelalters, v. 22, 
fase. 5-6). 

Dades biografiques i activitat litera
ria de l'autor. Els seus Comentaris a 
Aristotil i al llibre de les Sentencies. 
Estudi especial, segons el criteri d'A. 
Vargas, de les qüestions referents a 
!'harmonía entre les veritats revelades 
i la ciencia. Historia deis textos de Var
b'as, temps de la seva cornposició. Fonts 
i cites de Vargas. Al final, índex de per
sones. [2277 

Sant Vicens Ferrer 

Finke, H. Die Quaresma. Predigten 
des heiligen Vicente Ferrer I413. 
Festchrift G. Schnürer, Paderborn, 
1930, p. 24-38. 

Comentaris i notes interessants sobre 
el fons deis sermons publicats per San
chis Sivera (Quaresma de Sant Vicens 
Ferrer) referents principalment a la 
data i fets histories esmentats en ells, 
a les cites o referencies a la Bíblia, lle
genda auria, etc.; a l'estil realista, a la 
descripció deis costums de la clerecia, 
als jueus. En apendix la traducció ale
manya de quatre sermons de l'edició de 
Sanchis Sivera. [ 2278 

Vincentius Hispanos 

Gillman, F. Die Ablasslere des Vin
centitts ffispanus [ Archiv kath. Kir
chenrecht 1o6 (1926) 179-183]. 

Textos de Vincentius Hispanus so
bre les indulgencies. Hi cita un cantor 
cmnpostelan11s i un J ohat1.nes Garsia, 
comentaristes hispanics inconeguts de 
Gillman. [ 2279 

Gillman, F. Das K 01t11111.entar des 
Vincentius Hispanus zu. den Kan11-01ies 
des vierten Laterankonz¡ºls I 2 I 5 [ Arch. 
kath. Kirchenrecht 109 (1929) 223-274]. 

El codex del segle XIII de Bamberg, 
can. 20, conté els 70 canons del Con
cili Latera IV. Als marges hi ha di
verses glosses de ma diferent, pero tam
bé del segle x111. Moltes de les glosses 
porten la sigla de l'esmentat Vicens. 
Examen d'aquestes glosses i comentari 
detallat de les més interessants. Aques
tes glosses formen !'obra de Vú-z.cen
tius Hispanus, conservada en aquest 
manuscrit. [ 2280 

Vitoria 

Getino, L. G. A. El maestro Fray 
Francisco de Vitoria. Si~ vida, su doc
trina e influencia. l\fadrid, 1930, x-573 
páginas 1 ex : Divus Thomas 8 ( r 930) 
!l. 2629. [2281 

Beltrán de Heredia, V. La patria del 
maestro Fray Francisco de Vitoria a la 
luz de la crítica moderna. Vitoria, 1930. 

r [2~2 

Fray Fra11cisco de VitorÚJ. era de Vi
tot<ia. Artículos publicados en Heraldo 
Alavés, Vitoria, 1929. 

Artículos de Gonzalo de la Lastra y 
Javier de Landáburu sobre la patria de 
Vitoria. Según los .datos que poseemos 
el ilustre domínico era natural de esta 
ciudad ex: Ciencia Tomista 41 (1930) 
~4 r~~ 

Díez de la Lastra y Díaz-Guemes, G. 
El burgalés Fray Fra.na.isco de Vitoria .. 
Réplica al folleto de Fr. J. de Landá
buru. Burgos, Imp. Aldecoa, 1930, 8.0

, 

1 r5 págs. 1 ex: Rev. Hist. ecles. 26 
(1930) 370*. [2284 

Beuve-Méry, H. La théorie des pou
voirs publics d'apres Fran~ois de Vi
toria, et ses rapports avec le Droit con
temporain. Paris, Spes, 1928, 8.0

, I 16 p 
En la primera part exposa les idees 

de Vitoria sobre !'origen, el fi i la na
turalesa del poder públic i en la segona 
tracta de les idees sobre la comunitat 
internacional o sia sobre el dret ínter-
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nacional i sobre el de l'Estat i el po
der de l'Església en el domini polític. 
j ex: Scholastik 5 (1930) 444. [2285 

Beltrán de Heredia, V. 1 deas del 
maestro Fray Francisco de Vitoria an
teriores a. las relecciones "De lndis" 
acerca de, la coloni2tlción de América 
según documentos inéditos [Ciencia To
mista 41 (1930) 145-165). 

En la doctrina de Vitoria debemos 
distinguir tres períodos o fases, com
probados por los documentos inéditos. 
El primero, hasta el año 1534, <le reser
va y comedimiento ante el público, 
contentándose de desahogar en privado 
su enojo contra el procedim:ento de 
conquista seguido en Indias. En el se
gundo ya propone públicamente para 
los indios un sistema de gobierno (1537-
1 538), pero sus palabras causaron tal 
efecto en la opinión que creyó conve
niente retirarlas para afrontar de nue
vo el problema en toda su amplitud y 
en forma más moderada en la relección 
De Indis y De jure belli (1539). Pu
blica una respuesta inédita del año 1534 
sobre la legitimidad de las riquezas re
cogidas por los conquistadores en la 
conquista del Perú. Noticia de un frag
mento de la relección De temperantia 
que el mismo Vitoria retiraría de la 
circulación. [2286 

Lluís Vives 

Bonilla y San Martín, A. L1{;ÍS Vives 
)' la filosofía del Renacitniento. Vol. l : 

El hombre y la época. Vol. JI: Las doc
trinas. Vol. III : Notas, apéndices, bi
bliografía. ~Iadrid, Espasa-Calpe, 1929, 
12 X 18 cm., 289, 350 y 24r págs. l ex: 
Arch. Ibero-Americano 33 (1930) 317. 

Estudio de conjunto de los escritos y 
vida de Luis Vives en relación con la 
filoso-fía del Renacimiento. [ 2287 

Alventosa, J. Bibliografía vivista 
[Annales L. Vives (1930) 1-27). 

Conferencia donada als Amics de 

Ll. Vives, en la qual estudia a Vives 
com a pedagog i enfeinat en la publi
cació de les seves obres. [ Pla 2288 

TONÓ, A. El pensamiento pedaqó
gico de Luis Vives [ :\nnales L. Vives 
(1930) 37-47. [2289 

Vocht, H . de Literce Virorum Eru
ditorwm ad Francisc·iun Cra-neveldium 
(1522-1528). Louvain, 1928, xc1x-775 
pags amb iJ.lustracions. 

CoHecció de lletres originals amb 
notes i comentaris d'H. de V. En ell 
hi ha 45 lletres inedites de Lluís Vives. 

[2290 

Bataillon, M. Du nouveau. sur J. L. 
Vives [Bull. Hisp. 32 (1930) 97-n3]. 

)Jotes sobre Lluís Vives amb comen
taris del llibre de M. de Vocht, Literae 
Virorum ernditorum. [2291 

Llanos y Torriglia, F. de Catalina de 
Aragón )' L1tis Vives [Annales L. Vi
ves (1930) 48-71] 

Relacions intel~ectuals entre aquesta 
reina d'Anglaterra i Lluís Vives, el qual 
fou professor de la seva filia, la prin
cesa Maria, junt amb unes notes sobre 
la vida de la reina. [Pla 2292 

Grupa 

Davids, J. A. De Orosio et S. Au
y1t:;tino Priscillianistarwm adver sariis. 
Ctntl(l-;ientatio historica et philologica. 
Hagae Comitis, 1930, 4.º, 302 pags. ¡ 
ex: Rev. crit. Hist. Lit. 64 (1930) 541-
543. 

Llarg estudi preliminar sobre Orosi 
i vida i doctrines de Priscil-lia. Posició 
d'Orosi respecte Priscilfoi en el Com
monitorium, el qua! conté un fragrnent 
de lletra ( controvertit per alguns autors) 
de l'heretge. Agustí (qui esmenta per 
primera vegada PrisciJ.lia en 396) en la 
resposta al Commoiiitorium, De Anima, 
Contra _;if endaciuni, De haereS'ibus trac
ta de les doctrines de Priscillia i les 
considera emparentades amb el mani-

412 
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queisme i I'agnosticisme. Aquests tes
timonis són, dones, contrc.ris a !'orto
doxia de Priscinia. [ 2293 

Anspach, E . Taicmis et lsidori nova 
fra:;rmenta et opera. Madrid, Centro de 
Est. Hist., r930, i84 p. (Textos lati
nos de la Edad Media española, sec. 3.ª, 
vol. 1 ). 

Transcriu els capítols 24-25 del llibre 
r i els 33-35 del llibre v de !'obra de 
Ta: ón; deis quals capítols manquen 
fragments en els manuscrits aprofitats 
pels editors anteriors; els títols inicials 
de la divisió de les Etimologiae d'Isi
dor ral com aquest els envia a Braulio. 
A més dóna notícia d'una part d'obres 
fins ara desconegudes de Sant Isidor, 
que Ji atribueix una biografia del se
gle '.ITI, i per fi recorda l'activitat del 
gran doctor en el camp litúrgic i la seva 
participació e:-1 el L1'.ber glo.;sarum <l'A11-
sile,~bi, qui visqué al nord d'Espanya o 
sur de Fram;a a mitjans del segle VIII 

[2294 

Trend, J. B. Alfonso the Sage and 
the otl:er spar1ish Essa.'JS. Londres, i926 

Curtes notes sobre Alfons el Savi, la 
reir. 2. Isabel la Católica, Vives a Lon
dres, Lluís de León, la Inquisició a la 
Un1versitat, Espanya mística 1 ex: Rev. 
his:orique 154 (r927) 278. [2295 

Carrión, A. Los ma,estros Vitoria, 
Báiiez v Ledesma hablan sobre la con
q1ii..."ta )• evangelización de las Indias 
[Ciencia Ton:.ista 42 (1930) 34-58]. 

Exposición de las Ideas de Vitoria 
sohre el tema indicado, sacados de las 
reh:cciones De potesta.te civili, De po
tes~ate Ecclesiae, De lndiis insulanis. 
Ide:n de Báñez, aprovechando el trata
do De fide, spe et cha.ritate (Salaman
ca, 15S4) que recoge especialmente las 
ideas de Vitoria. Idem <le Ledesma. 

[22g5 

Pérez Llama zares, J. L<Js albige'H.ses 
y b teología española. en los albares del 

siglo xm [ Rev. eclesiástica 2 (r930) 
385-403]. 

Extracte de !'obra de Lluc de Tui, 
De altera vita, fid<iqite controversiis 
a.dversus aJbigensium err01'"es libr~ nr, 
la doctrina que propagaven per terres 
de León els albigencs, mitjam de que 
es valien, bisbes i altres personatges, en
tre ells el mateix Lluc i San: Ferran .. 
que combatien l'heretgia, i prodigis que 
va obrar Déu per exterminar-la. 

(Rius 2297 

Ehrle, F. Los 11w11uscritos vaticanos 
de los teóloqos sal11·1antti11os del si
glo xv1: Juan· Gallo, Juan Vicente, Do
mingo de Guzmán, Alfonso de Luna, 
Domingo Báñez, Juan de Guevara, 
Luis de León, Pedro de Uceda Gue
rrero, Juan de Medina. Cuestiones quod
Iibéticas. Conclusión v vista de con
junto [Est. ecles. 9 (r930) r45-r87] . 

Fineix una serie d'actides publicats 
en aquesta revista (Cfr. n . 1590), que 
després han sortit en una obra a part 
(Biblioteca de Estudios eclesiástiws, se
rie de opúsculos, I , ~ladrid, 1930, 130 
páginas). Es descriaen les vides d'a
quests teolegs segons les da<les fir.s ara 
conegudes, i les seves obres en gran 
p2rt manuscrites que resten en els cü
dexs vaticans, pertaryents en gran part 
a la collecció Ottoboniana. 

[Quera 22<)8 

Beltrán de Heredia, V . Los w.m1us
critos de los teólogos de la escuela sal
mantina [Ciencia Tomista 42 (1930) 
327-349]. ' 

Adiciones y algunas correcciones al 
estu<lio del cardenal Ehrle Los 111.anus
crito:s vaticanos de los teólogos salman
tinos del siglo xvr (C:r. n. anterior). 
Los manuscritos se dividen en acadé
micos debidos a escolares universitarios. 
i extra-académicos de copistas ajenos a 
la Universidad. Se dan noticias sobre 
~nuscritos de Francisco de Vitoria 
(dos nuevos ms.), Domingo de Soto, 
Melchor Cano, Juan Gil de Nava, Die-
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go de Chaves. Domingo de las Cuevas 
Ambrosio de Salazar, Pedro de Soto
mayor, Vicente Barrón, Juan de la Peña, 
Mancio de Corpus Christi, Bartolomé 
de Medina, Gregorio y Juan Gallo, Do
mingo de Guzmán, Juan de Guevara, 
Pedro de Aragón, Luis de León, An
tonio de Santo Domingo, Domingo Bá
ñez, Alfonso de Luna, Pedro de Le
desma, todos del siglo xvr (algunos lle
gan a los primeros años del xvn) y 
casi todos dominicos. [ 2299 

Fuentes. C. Escritares dominicos del 
reino de ·valencia. Valencia, Imp. F. 
Angeles Pitarch, 4-º, 375 p. ' ex : An. 
Centr. Cult. Valenciana 3 (1930) 235. · 

~oticias de más de 150 autores do-
minicos, algunos inéditos. [ 2300 

Sudhoff, K. Vor. spa.nisclien Afedi
zin im Mittelalter (Spanische Forschun
gen 2 (1930) 178-184]. 

Notes sobre metges hispanics. Entre 
els metges desconeguts fins ara cita: 
Micer J ohan, autor d'un Llib-re de re
ceptes; Micer Joan, metge d'Anfos 1; 
un "maestro Estéfano", metge del bis
Pe don Pedro de Sevilla (1381), i al
tres. [2301 

Goyanes, J. Tres escritores ntédicos 
insignes del ráno cal.alano-aragonés 
(Amau de Vilanova, Ramon Lull, Mi
guel Servet) [ A.5oc. Esp. Prog. Cien
cias, Congreso Barcelona, vol. 1, pági
nas 8-76]. [2302 

Xiberta, B. Le thmnisme de !' éc'ole 
carmeUtdine [Mélc.nges Mandonnet, 
1930, I , 441-448). 

Una llarga nota referent a !'actitud 
de la província de Castella respecte al 
tomisme. E n el capítol general de 1772 
fou acordat: sequi deberc tam intra 
quam extra claustra sententiam D. Tlw
nuu', si bé alguns continuaven adherits 
a la doctrina de Baconthorp. Els refor
mats de Santa Teresa també des del 
principi són estrictes adherents a Sant 
Tomas. [2303 

Ramón María, P. El tomismo carme
litan.() descalzo. Valencia, Tip. del Car
men, 1930, 8o p.+ I hoj., 207 X 135 
milímetros. 

Influencia de las doctrinas de Santo 
Tomás en Santa Teresa. en Fray An
tonio de Heredia, en S~n Juan - de la 
Cruz y en sus hermanos de hábito. La 
adhesión de los Descalzos a la doctrina 
tomista fué libre y espontánea. Catá
logo de los escritores carmelitas que la 
siguieron 1 ex : Bol. Soc. Cast. Cultura 
9 (1930) 303. [2304 

Crisógono de Jesús Sacramentado 
La esrnela mística carmelitana, Ma
drid-Avila, Mensajero de Santa Teresa, 
1930, 460 p. 

Exposa la tradició carmelitana per a 
fer remarcar l'hornogeneitat de la doc
trina espiritual deis carmelitans descal
c;os i la seva fideli tat a les doctrines de 
Santa Teresa i de Sant J oan de la Creu. 
Hi distingeix cinc períodes: Primer, de 
preparació fins a meitat del segle xv; 
segon, de fundació i formadó o d'acti
vitat deis dos sants ; tercer, de desen
rotllament als dos darrers ten;os del se
gle xvn ; quart, de codificació en el se· 
gle xvn1; cinque, d'apologetica i de
fensa de la tradició carmelitana fins als 
nostres dies 1 ex: Rev. Ase. Myst. I l 

(1930) 416-418. [2305 

Getino, L. Anales Salmantinos, Nue
;:·a, contribitción al estudio de la Lírica 
Sal111a.ntina., vol. n , Salmantina, imp. de 
Calatrava (1929) 1 ex: Ciencia Tomista 
41 (1930) 13~-139. [23o6 

Zar::::> Cuevas, J. La Esc1tela poética 
Salniwti110-Agustinia11a fl fines del siglo 
XV I [Arch. Agust. 33 (1930) IOO-IJil . 

A pro¡:>Osit del llibre del P. Getino, 
.4n.ales Salmantinos el P. Zarco senyala 
les poesies d'autors agustins anonimes. 
les de PP. Agustins coneguts, i les de 
Fr. I.luís de :;..eón ; dóna una petita bio
graf ia deis poetes que hi havia en el 
Convent deis Agustins de Salamanca i 
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fa la critica de les composicions publica
t1es pel P. Getino. [Rius 2307 

Llobera, J. Virgilio y los jesuítas es
pañole.> [Razón y Fe 92 (1930) 319-
336; 93 (1930) 53-6g]. 

Primera parte: a) biografía del mis
mo, b) rápida ojeada a sus obras. Se
gunda parte: J. J esuítas españoles que 
compusieron trabajos sobre Virgilio: 
Juan Luis de la Cerda, Pedro Juan 
Perpiñá, Sebastián de ::\fatienzo, U rba
no Campos, Andrés l\farcos Burriel, 
José Petisco, Diego José Abad, Agustín 
Pablo de Castro. José Arna!, 1'fariano 
Fontecha, Juan Andrés, Joaquín Millas, 
José Ferrer Llopard, Angel l\fai. - 2. 

La nueva Compañía de Jesús. 
[Quera 23o8 

Eguia Ruiz, C. E.rpolios literarios y 
jesitíta.s expolraáos (Razón y Fe 91 
(1930) i33-148]. 

De los expolios literarios en general 
y en particular de los inferidos al P. Pe
tisco. Numerosas obras que dejaron en 
España los jesuítas al ser expulsados, 
las cuales otros se apropiaron. La her
mosa traducción de "Los Comentarios 
de Cayo Julio César" (l\fadrid i7<)8), 
que se adjudicó don José de Goya y 
Muniain. es del P. José Petisco, jesuíta 
expulsado. [Quera 2309 

Pérez Goyena, A. Teólogos no espa
ñoles f armados en Espaiia profes ores 
de la Minerva [Melanges :Mandonnet 
París (1930) 1, 449-481). 

Fr. Juan Solano, obispo del Cuzco, 
dejó todo cuanto tenía al convento de la 
:Minerva de Roma con la obligación de 
fundar un colegio y que el principal 
lector de Teología y regente viniera de 
la provincia de España, como se cum
plió. Hubo sin embargo dos grupos los 
nacidos en España y los extranjeros for
mados en ella. De estos trata el artículo 
hc..ciendo la sembianza de cada uno de 
ellos y dando no:icia de sus impresos e 
inéditos. Son los siguientes: Fr. Nico-

Iás Ricardi (1585-1639); Fr. Jacinto Pe
tronio (t 1647) maestro del Sacro Pa
lacio; Los Marinis: Juan Bautista 
(1597-166g), Fr. Domingo (1599-1669); 
Fr. Nicolás Arnu o Arnau (r629-r6g2); 
Fr. Agustín Pipia (166o-1730). [2310 

Lecina, l\L y Uriarte, J. E. de Bi
blioteca de Escritores de la C ompaiiía de 
Jesús, pertenecientes a la Antigua Asis
tencia. de EspaHa, desde sus orígines 
hasta el aiio de 1773. Parte 1.ª Escri
tores de quien se conoce algún trabajo 
impreso. Parte 2.ª Escritores de quien 
solo se conocen 11w11u.scritos. Parte 1,ll 

tomo n, C. Ferrnsola. Madrid, Edit. 
Razón y Fe (1929-1930) 4.º, 6o8 p. 1 ex: 
Reseña Bibl. León, fase. 5 n. 2182. 

[ 231 [ 

Pérez Goyena, A. Teólogos antifran
ceses en la Guerra de Sucesión [Razón 
y Fe 91 (1930) 326-341; 501-520). 

Descríbese la vida v obras de diver
sos teólogos: el jesufta P. Alvaro de 
Cien fuegos, más tarde cardenal; el mer
cedario Fr. Juan Navarro, obispo de 
Albarracín; el dominico P. Tomás Ma
rín, obispo de Siracusa en Sicilia; el 
dominico Fr. Domingo Pérez o Espanta
'!\.fadrid, inquisidor de Fermo y secreta
rio de la Congregación del índice ; el 
mercedario Fr. Ambrosio de Albendea; 
el dominico mallorquín Fr. Martín Se
rra; su hermano en religión el P. Mi
guel Gosalvo; el teatino ma<lrileño 
P. Carlos Cisneros ~forales y Mendo
za, y el carmelita navarro P. Pablo ele 
la Concepción. [Quera 2312 

Serra Hunter, J. Dos f1'.guras 1miver
sitari'as: Sanz del Río y Llorens y Bar
ba [ Asoc. Esp. Progreso Ciencias, Con
greso de Barcelona (1929) t. VIII, 63-
72). 

Influencia de ambos maestros en la 
filosofía española del siglo pasado. Co
tejo entre ambos pensadores; discrepan
cias y afinidades; relaciones personales. 

[2313 
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Entrambasaguas y Peña, J. de U na 
fam.1'.:ia. de ingenios. Los Ra.mfre:: de 
Prado [Rev. Centro Est. Extremeños 3 
(1929) m5-r28; 240-258; 4 (1930) 
1/-34 ; 391-400, continua]. 

Notas biográficas y bibliográficas de 
varios miembros de esta distinguida fa
milia (siglos xvr-xvu). (2314 

Arahs i jueus hiapanica 

Asín Palacios, M. La Teologfa Dog
mática del cordobés Abenha.zam [Rev. 
ecles. 2 (1930) 129-143 continua, cfr. n. 
1384). (2315 

Asín Palacios, M. La théofogie 
d' Abenhazam de Cordoue [Rev. Se. 
phi!, et théol, 9 (r930) 51-62]. 

Els sistemes teologics m'usulmans són 
d'un interes capital per a la hi5tor:ia de 
la dogmatica cristiana del segle x111. 
L'autor fa en aquest art:ide un examen 
rninuciós d'a1guns f.ragments de la se
gona part de l'obra d' Abenhazam Fisal, 
per ell publicada. Són sobre aq uests 
punts : Incorporéité de Dieu, science de 
Dieu, l'ouie et la vue en Dieu, Ja vie de 
Dieu, relations anthropomorphiques de 
Dieu, essence et existence en Dieu, vo
lonté de Dieu. [ 2316 

'\Valfson, H . A. Cresras Cr.jtique of 
A.ristotle. Cambridge, Harward Univ. 
Press, 1929, xv1-76o p. (Harward se
rnitic series, vol. VI 1 ex : Rev. Se. phil. 
theol. 22 (1931) 24*. [2317 

Millás, J. :M. Un capitulo del "Libro 
de Poética" de M osé Abenezm [Bol. 
R. Acad. Esp. 17 (1930) 423-447] · 

T raducción castellana de un capítulo 
de la Poe#ca publicada por Halper 
(Leipzig, 1924). [ 2318 

Levi, R. The astrological works of 
Abraham ibn Ezra. Baltimore-París, 
1927, 177 p. 1 ex : Moyen Age 37 (1927) 
343. 

Estudi literari i lingüístic de !'obra 
del jueu ae· Toledo. mort a Calahorra 

en 1167, amb referencies a l'antiga tra
ducció francesa del segle x1n del jueu 
Hagin. [2319 

Kaminka, A. Jacob Pcrez de Valen
tia [ Monatschrift Gesch. Wiss. d. Ju
dentums 74 (r930) 126-127] ex: Rev. 
Hist. ecles. 26 (1930) 28J'*. [2320 

Dreyer, R. Die religiose Gedan.ken
welt des Salomo lbn Gabirol. Leipzig .. 
1930, 158 p. 

Contribució a la historia religiosa del 
j udaisme medieval. En la introducció, 
ullada general sobre la poesia deis jueus 
fins a !'epoca hispanica; sobre L'Espa 
nya arabiga dels seg)es X-XI; vida, per
sona)itat i obres de Gab:irol, bibliogra
fia . Exposició detallada del pensament 
de Gabirol sobre: 1. Galut ( dispersió 
dels jueus).-2. Mesias.-3. Pecat.-
4. Déu. Per Gabiro: tot s'ha de jutjar 
des del punt de vista del Galut. Per ell 
el Galut no és un fi , un problema, sinó 
un 1ninus, una limit;:;ció, una priva.ció. 

[2321 

Andréa-dés, A. M. Sur Benjamin de 
Tudéle [Byz. Z. 30 (1930) 457-461] . 

Aclariment d'algunes notes obscures 
de l'itinerari de Benjami de Tudela a 
l'irnperi bizantí. La segona vila per on 
passa fou Leucade i no Arta, com hom 
proposava per una erronia lli~ó deis 
manuscrits. El nombre de jueus de L-eu
cade (rno), Chio (400), Samos (300) i 
Rodes (400) s'ha d'entendre per caps o 
individus i no per famílies. [ 2322 

Antuña, 1\1. M. Al-Bayan al-Mugrib. 
H isto!,re de l'Espagne musulmane au 
on.zieme siecle (Rel. y Cult. 12 (1930) 
285-287). 

Faltava una part d'aquesta cronica : 
la referent al califat de Cordova fins 
als regnes de Taifes. Levi Provenzal la 
traba a Fez i l'edita l'any 1930 i !'autor 
fa una .recensió de l'edició. [Rius 2323 

Barrau-Dihlgo, L. Deux traditions 
m u:.rnlnianes S1«r l' e..rpédition de Charle-



AUTORS 335. 

ncagne en Espagne [Melanges Lot 
(192j) 169-179[ 1 ex: Jahresb. dte. Ges
chichte l (1935) 39. [2324 

Baer, F. De las respuestas del Rabí 
Acher de Toledo. (Anuario de la His
tiria del Derecho Español). Madrid, 
1930, 21 p. 

Acher de Toledo, originario de Co
lonia, pasó en 1303 a aquella ciudad 
y en 13oj mereció el cargo de rabino 
en la aljama de Toledo donde murió 
en 1327. En calidad de autoridad tal
múdica más importante de todo el país, 
estaba obligado a pronunciar sentencias 
y a evacuar consultas jurídicas. Baer da 
cuenta de cuatro de estas respuestas a 
las respectivas consultas. [ 2325 

Antuña, :YI. M. Sevz'.Ua v sus 1mn11t.

mentos ára.bes [Rel. y Cultura 9 (1930) 
38-55, 334-355]. 

Traducció d'alguns fragments de la 
Crónica d'Abensahibasala, referents a 
les construccions de l'epoca almohade 
de Sevilla, tals com la Mesquita, la Gi
ralda, conduccions d'aigües i mercats. 
Assenyala alguns llocs on encara po
drien trabar-se restes d'algunes cons
truccions almohades. L'Alcasser data del 
tcmps deis primers taifes. [Rius 2326 

Anonims 

Stur<levant, \V. The "Misterio de los 
Reyes Magos": its position in the de
vclopment of the legend of the Three 
Kings. Baltimore, 11927, 130 p., 8.'" 

Vol indagar les fonts del poema i ex
posar el desenrotllament de la llegenda 
deis Tres Reis des del segle n fins a 
l'Edat mitjana 1 ex: Romania 54 (1930) 
540-543. [2327 

Valls Tabemer, F . El sentit alemany 
de la l[egend.i d''f)tger Cataló [ Spani
sche Forschungen 2 (1930) 395-397] · 

Aquesta llegenda, acceptada ingenua
ment pels antics historiadors de Cata
lunya (Tomich, Marquilles, Pujades, 
Feliu de la Penya, etc.) fou suggerida 

pe! prestigi d'una rac;a vigorosa, per la 
majestat de l'Jmperi i per l'atracció mis
teriosa de la llunyania. [ 2328 

Rodrigues Lapa A "Demanda do 
Sar.to Graal". Prioridade do texto por
tugues [Lingua Portuguesa l (192g
r930), fases. VIII i IX, p. 266-279] 1 

ex : Brotéria JI (1930) 181 [2329 

García, A. La obra "De Regimine 
Principuni" del Bto. Egidio de Roma 
y su traditeción castellana en los códi
ces escurialenses [Rel. y Cult. II (1930) 
358-373]. 

Egidi de Colonna fou el primer agus
tí que es doctora a París. Fou general 
el i292 i morí a Avinyó el 1316. Per a 
l'educació de Felip IV de Fram;a es
criví De regimine principum. Resum del 
contingut de l'obra. El text llatí es tro
ba a l'Escorial en els codexs III-M-6, 
m-d-r, n1-M-20, l-P-v1, 1-T-5. El pri
mer procedeix de Poblet; el segon va 
perteneixer a l'arquebisbe de Tarrago
na Antoni Agustí, i e! cinque fou del 
canonge Alpartil, secretari del papa 
Luna. [Rius 2330 

García, A. Códices escurüzlenses que 
contienen la traducciün castellana de la 
obra de "Reginúne Principum" [Rel. 
y Cultura 12 (1930) 2008-223]. 

Dades biogd.lques del traductor Joan 
de Castrojeriz, l'obra del qua! manca en 
gran part. Encarregat de l'educació de 
l'infant Pere de Castella el bisbe d'Os
ma, D. Bernabé, aquest encarrega al 
francisca Castrojeriz la traducció. A 
l'Escorial, en fragments o en traduc
cions, amb g!osses i comentaris, hi ha 
els següents code..xs: k-1-5, h-1n-8, 
h-1n-18, h-1-8 i h-n1-2. Aquest manus
crit es el model de l'edició de Sevilla 
de 1494 i l'autor descriu les diferen
cies que hi ha entre l'incunable i el do
dex h-1-8. [Rius 2331 

Aguado, J. M. Vocablos y frases ecle
siásticas en el "Laberinto" de J uañ de 

417 
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Mena [Rev. eclesiástica 2 (1930) 701-
705]. 

Les paraules cultes que fan dificil 
l'entendre els classics tenen totes una 
font eclesiastica o jurídica. Per tal 
C.'ajudar a fonnar el vocabulari d'aques
tes paraules J'autor cataloga i explica 
els mots o frases eclesiastiques que hi 
ha en el Labermto. (Rius 2332 

Lehman, P. Reste mid Spuren anti
ker Gelehrsamkeit 1:n mittelaiteriichen 
Texten [Philologus 83 (1928) 193-203] 

Exemples trets d'un comentari sobrP 
Orosi en el Cod. Reg. Cat. 1650 de la 
Bib. Vaticana 1 ex: Jahresb. Germ. Phi
lologie 8 (1930) 238. [2333 

Laistner, M . L. Vv'. RivipuUensis 7 4 
a;uJ. the Scho/.icict of 11fartin of Laon 
[Melanges Mandonnet 2 (1930) 31_37]. 

Revisant els glossaris de Ripoll en 
l'article de Nicolau d'Olwer (Bull. du 
Cange, r928, IO 4-u3), amb re.ferencies 
als publicats per Llauró [ An. Sac. Tar
raconensia, 1928, 271-31) creu que la 
font del glossari 7 5Ón els Schotica de 
Martí de Laon, publicats per ell en Bull. 
of fohn R;¡1land.s Li'Yrary 7 (1923) 421-
456 i també que el glossari 3 deriva 
del L(J.¡,tdunet1sis 444 escrit, almenys en 
rart, pel mateix Martí de Laon. Aixo 
prova una relació entre el monestir de 
Laon i el de Ripoll, directa o indirecta, 
per mitja d'a!tres monestirs. [ 2334 

Mulert, W. Ober ::wei Handschrifteii 
der "Dichos d.e los Sabios" [ Archiv. 
Stud. n. Sprachen Lit. I 50 (1926) 235-
242]. 

Artigas en el Catálogo de los mss. de 
la Bib . Yrenéndez Pelayo p. 113, ha
blando del ms "Dichos de los Sabios" 
(RI-11-ro) dice: "No correspor:de el 
texto a ningtmo de los libros de esta 
materia que yo conozco". Mulert com
para el índice de los capítulos de este 
ms. con los del ms. 66o8 de la Bib. !\a
cional r:le Madrid y encuentra que con
cuerdan casi exactamente, y transcribe 

también un fragmento. Se trata, pues, de 
la misma obra. [ 2335 

Vives, J. Un tractat eucarístic catala 
del segle xv [Bon Pastor 7 (1930) 400-

410]. 
Transcripció d'un manuscrit de la Bib. 

ele Catalunya n. 53, que és un manual de 
devocions provinent de Porta Coeli ; 
"Llibre ordenat a informació de tot 
cristia perque sapia com se deu prepa
rar e sovint excitar, si és prevere en dir 
missa, e si és lech en sovint comunicar 
ab deguda e devota reverencia''. [2336 

Lecuona, M. de La "marcha" de San 
Ignacio [Rev. int. Est. Vascos 21 (1930) 
256-257]. 

Transcripción del texto vasco con Jos 
signos rítmicos. [2337 

Levi_, E. Poesie catalane in un codice 
fiorentíno [Est. univ. Catalans 15 
(1930) 160-167] . 

El llibre era d'un estudiant de Dret, 
En Jaume d'Olesa. Entre els fragments 
poetics, una estrofa dedicada a la Ver
ge: "llfayres de Deu, cristall de pu
ritat ... " [ 2338 

Fernández Llera, V. Grainática y vo
cabidario del Fuero Juzgo Madrid. Real 
Acad. Española (1929) vm-288 págs. 

Estudio filológico. Cotejo de los di
versos índices y autores antiguos. [ 2339 

Lieberman, F. Aelfreds "Dulm1m" 
aus I sidor [ Archiv Studium n. Sprach. 
Lit. 151 (1927) p. 80]. 

En la traducció d'Orosi el rei Aelfred 
explica les naus de guerra, naves lon
gae rostra.tae dient dulmu11as. El mot 
no és nordic com hom podía creure sinó 
l'adaptació d'Isidor, Origines xu, l : 

"Lon~e naves sunt quas dromones vo
camus" 1 ex: Jahresb. Genn. Philologie 
(1930) 166. [2340 

Donato, E. Os villancicos da Bibl. 
geral. da Universidade de Caimbra [Bol. 
Bibl. univ. Coimbra 9 (1929) 94-1441 



AUTORS 337 * 

ex: Int. Bibl. Büchs Bib:, 4 (1929) 
III. [2341 

Aramon i Serra, R. Das textos 'l'~r· 
sifica.ts en cata/a de la ca.rta. trmnesa. 
d~l cel [ Est. univ. Catalans 14 (r929) 
279-3rn]. 

Origen oriental de les epí~oles de Je
sucrist i pro¡::agació a l'occident al:ans 
del s . 1x. Hi ha tres textos en ca.tala 
coneguts i en publica altres dos é.'i ne
dits trets deis manuscrits 451 i 732 de 
la Bib. de Catalunya. [Rius 2342 

Serrano y Sanz, M. Fragmentos de 
un códice de los "Cast·igos e docu1nen
tos" del rey Sancho IV [Bol. r. Acad. 
Esp. r7 (r930) 688-695] . 

Estos fragmentos del siglo xrv se ha
llan en la biblioteca del Seminario Con
ciliar de Sigi:.enza, puestos como guar
das en los infolios de una obra de~ car
denal Hugo de San Caro. Transcrip
ción de uno con los títulos de los capí
tulo:; v1-4, y que, por lo tanto, se ajusta 
a los qae dan los códices ée Madrid y 
de El Escorial [ 2343 

Brunei, C. Fragments d'un mar.Mcrit 
de la trad. catara.ne de la hgende fkrée 
[Romania 54 (I928) 476-4Bo]. 

Són dos fulls dobles i un de senzi11, 
fragments d'un manuscrit de la primera 
meitat del segle XIV, provinents deis ar
xius del departament de Gard, arrb el 
text de la llegenda aurea en catala ja co
neg·.lda. Contenen : l. Part de la vida de 
Sant Domenec. - 2. Dia deis morts, 
vida de Sant Martí i Sant Bres. - 3. 
Passatges de la vida de Sant Clirnent, 
de Sant Crisogon, de Santa Caterina i 
Sant Sadumí. Transcripció deis textos. 

[2344 

Martorell, F. Una narració del ·via.t
ge de femperador Frederic n1 a Napols, 
en l'any 1452 [Festgabe Finke (1925) 
356-36r). 

El text de quatre pagines extretes del 
Dietari del ca.pella á' Alf ons 1v del rna-

nmcrit del CoHegi del Patriarca a Va
ler_cia, testimoni presencial (fol. 87 a 90 
del ms.). El EOm del ca9ella és desco
negut. [ 2345 

Pérez Goyena, A. El autor de '1.os li
briJs teológicos ~eudónimo.r [Est. ecles. 
9 (1930) 405-409]. 

H Dm parla aquí del famós ":\fanifies
to del Doctor don Salvador Collados ... " 
que és una apologia d'una tesi defensada 
en r731 pel Dr. Muñoz, deixeble de la 
Ccmpanyia de Jesús, el qual " Manifies
to ... " fou irnpugnat per diversos tomis
te~ , que ¡::rovocaren la " Respuesta del 
Precu:-sor de la escuela tomista ... " del 
mateix Dr. Collados. D'un manuscrit de 
la Biblioteca ~acional sembla poder-:;e 
in~erir que l'autor d'aquests .(os escrits 
no era. el Dr. Collados, sinó el P. Joa
quim Blanco S. J. [Quera 2346 

Basalenque, D. Muerte en vUJc; y ztida 
en rri tierte [Arch. Agustiniano 33 (I930} 
79-99 i ns. segii~nts] . 

Ohra inedita del s. xvn. A..nuncia que· 
se'n fara una tirada a part amb un pro
leg del P . Monasterio. [Rms 2347 

March, J. M. Libros de los r?cibidos 
er. :a. Compaiiia de Jes1;s en el Colegio 
de Salamc,nw [Est. ecles. 9 (1930) n8-
I21 ). 

Tres llibres contenint ]'examen que 
frien els que entraven en el coHegi de la 
C:>mpanyia de :esú;; de Salamar_ca. Són 
im¡::ortants aqu~sts manuscrits per les 
d:i.des biogr:lfiques que contenen. Publi
ca a més, la fo:ografia de l'examen del 
P. Suarez. [Rius 2348 

Serrano y Sanz, M. El diario de fra.'J 
Juan de Lernia, donúnico dei siglo XVI 

f3ol. r. Acad. Esp. r¡ (I930) 227-246] 
Este diario se halla en el :ns.. 19442· 

de !a Bib. K acional y tiene 239 hojas_ El 
diario es un verdadero caos. Se copian 
refranes, composiciones en verso de va
rios autores, etc. El caracter paramioló- · 
gico es el más interesante de ese centón 
de versos ajeno)s. Transcripción de al--
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gunos centenares de motes }' dichos no
tables recogidos por fray Juan de Ler
ma. [2349 

Cronlques 

Valls i Taberner, F. Els inici.s de la 
Jútor1'.ografia catalana [Rev. Catalunya 
13 (1930) 291-307]. 

Notes sobre les primeres croniques: el 
Cronicon ri:iipu.l/ense (s. x), Anmles 
.barcinonenses, Cron·ico-n Dertusense i 
Rotense, Bre11is historia monasteii Ro;.¡,..¡_ 
pul/en.sis. Relacions i derivacions. [ 2350 

Sánchez Albornoz, C. La Crónica. de 
Albelda y la de Alfo~so m [Bull. Hisp. 
..:'.2 (1930) 30:-325]. 

Estudio de las concordancias v discre
pancias entre la cronica de AÍbelda y 
Jas diferentes recensiones de la de Al
fonso . No es admisible la teoría que su
pone la de Albelda inspirada en la de 
Alfonso : es más verosímil creer que 
aquella es anterior a ésta. así desapare
cen no pocas dificultades. [2351 

Sánchez Albornoz, C. La R edacción 
Original de la Crónica de Alfonso III 

[Span. Forschungen 2(1930) 47-661. 
Aquesta cronica seria obra personal 

del rei. tal com ja defensa Garcia Villa
da en l'edició que en féu, contra Barrau
Dihigo, pero la redacció primitiva no és 
l'editada per García Villada sinó la que 
dóna el famós ms. de Roda que aquest 
suposa una refondició. Ta Gómez More
no havia apui:tat aque~ta hipotesi. 

[1352 

Cirot, G. L 'histoire du com te Fernán 
González dans le nwmtscrit portugués 
de París [Bull. Hisp. 32 (1930) 16-46] . 

Reproducció d'alguns capítols d'aques . 
ta historia amb referencia a la Crimica 
General i amb la del ms. Ji. 73. [2353 

Snayders de Vogel , K. D e geschie
denis von Dido. en A eneas •;Jolgens de 
Cronica General [~eophilologus 15 
(1929) n. 2] ! ex: Euphorion 31 (1930) 

[2354 

Desclot, B. Chr-miicle of the reign of 
king Pedro III of Aragón, A. D. 1276-
1385. Trad. de Fh. Critchlow. Oxford. 
Univ. Press. (1930) xvn-387- p. 1 ex: 
Times lit. Sup. 39 (1930) 40Ó. [ 2355 

Cirot, G. La chroniai'e de D. Pedro 
Fenández de Velasco - [Bull. Hisp. 31 
(19::9) 331-339]. 

Descripció del ms. Egerton 292 del 
British Museum i notes sobre la Cro
mca. [2356 

Enwistle, \V. f. The "Romancero del 
rey don Pedro" in Aya.'a a.1td the "Cuar
ta Crónica General" [}fodern Lang. 
Rev. 25 (1930) 3o6-326] . 

Examen de les escenes narrarles en 
els nous romances referents al rei Pere 
(anys r358-136g) c:omparades amb les 
relacions historiques d' Ayala i de la 
" Cuarta Crónica General". Són les ba
llades més antigues espanyoles. [ 2357 

Rassow, P . ·Die Chr0tzik des Pedro 
Giron und andere Queíier. sur Ge.schich
te Kaiser Karls V in .~tadrider Archi
'Den 1md Bibliotheken [ Abh. d. Schles. 
Gesellsch. f. Vaterland Kultur, Breslau 
1929. ~5 p.]. 

Lé. rronica de Giron es troba al ms. 
3.825 ée la Bib. N aciana! de :Madrid. Gi
ron era nebot de Fra Garcia de Loavsa 
confessor de Caries v. Noticies d'altre~ 
fonts, especialment de la coHecció Sala
zar de l'Acad. de la Historia ex : 
Deuts. Literaturzeitung 51 (1930) 464. 

[2358 

Historia literaria, varia 

Legendre, }I. H istoire de la litératu
re espagnole catholique Paris (1930) 8.0

, 

175 p. (Bib. cathol. des scienc. religieu
ses). 

En el capítol preliminar vol donar 
una idea del geni hispanic, després 
examina les grans epoques de la historia 
literaria d'Espanya, fent remarcar la 
importancia de la literatura catolica. El 
millor 11oc és pel segle d'or. La de l'edat 
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mitjana reunida a graos trets. La litera
tura espanyola, segons fautor, fou en la 
seva epoca més gloriosa i típica, una li
teratura essencialment catolica. [ 2359 

Menéndez y Pelayo, M. Historia de 
lor Heterodoxos espafioles 2.' ed. t. 1v. 
Madrid (1928) 441 p. LII de apéndices. 

[236o 

1Ienéndez y Pelayo, M. Atnmtes ta
quigraficos de historia crítica de la lite
ratura españole [Bol. Bib. Menéndez 
Pelayo 12 (192.0) 97-r30; 194-212]. 

'Empieza con los orígenes de la lite
ratura hisparo·romana cristiana hasta 
Sa.n Isidoro, del cual trata extensa
mente. [236r 

Riba Le<;a Dils origen.s da poesia líri
cc em Porti+gc:J na Ida.de Média [Broté
ria Il (1930) 300-302] . 

Aquest llibre de M . Rodríguez Lapa, 
del qua! !'autor fa recensió, representa 
una de les ap:xtacions de més valua per 
l'esclariment deis origens de la poesia lí
rica portuguesa. Assenyala com a font 
del lirisme portugues la poesía litúrgica, 
encara que sense negar que hi hague
ren interferencies secundaries. Destria 
després el procés de transició de la 
poesia litúrgica a Ja poesia profana, i 
demostra el caracter autonom del liris
me artístic popular. [Quera 2362 

Giannini, A. España vista a travP.s de 
su escritores. Antología de prosistas y 
poetas españole;;; desde los orígenes hasta 
nuestros día~. Florencia (1927) vr-440 
p. 1 ex: Boll. Pub!. Ita!. (1927) n. 42r6. 

[2363 

Ramon i Arrufat, A. Els Sants Pa-
rlfs a Cat(lhtnya [Par. Cristiana 12 

(1930) 217-223] . 
Fa veure foportunitat i conveniencia 

de la publicació deis Sants Pares en ca
tata. [ Pla 2364 

Cultura hlapanica 

Krauss, W. Das tiitige Lebr,n und die 
Literatur ini mittelalterlichen Spar.ien 
Stuttgart (1929) 1v-97 p. 

La idea directiva de !'autor és l'ad
missió de Ja unitat de caracter espanyol 
en el decurs deis segles i la distinció de 
fet en front dels altres grans pobles 
europeus 1 ex: Deutsche Lit-zeitung 51 
(1930) 2175-2179. [2365 

Sánchez Albornoz, C. España, y el I.>
/am (conferencia) [Rev. de Occidente 
(1929) abril]. [2366. 

Wossler, K. Dit? Bedeut111ng <fer 
spanisclien K1tltur für Europa [Deuts
che Vierteljahrschrift 8 (1930) 33-6o ~ 
402-417]. 

Notes sobre la influencia de la c.11-
tura hispanica a Europa, especialment 
les referents a l'esperit religiós al temps 
anterior a la reforma protestant, i a 12. 
Renaixem;a; a la contrareforma; a l'::..rt 
i a les lletres deis segles posteriors. 

[2357 

\V ossler, K. S par.isclies .1'vf enchmt 
Volkstinn [Europaische Rev. 6 (1930) 
n. 4]. [236B 

Schreiber, G. Kttlturelle imd seel.§ar
glicke Dettt~chtu.m.spf!ege in Sp<U1ien· 
[Spanische Forschungen 11 (1930) 37¡-
394] . 

Organització cultura.[ i pastoral dels-
alemanys catolics a Espanya. [ 236cj, 

Hatzfeld, H. lta.fienische Rcnaisc.n
ce und spani.sche Reiiaisance [Lit-wiss
J ahrbuch der Gorresg. r (1926) 24-4']-

Diferencies entre la Renaixem;a ita
liana i l'espanyola. En quant als pro
blemes de la vida i de l'art, aquella era 
racionalista, hedonística, aquesta mis
tica-activista; aquella estetica, aquesta 
etica, i aquella antiga i aquesta catoli:a. 
L'espanyola oposa un caracter etic a 
aquella italiana, que segons \Vossler "en 
l'art porta a la pedantería, al purisme, 
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illusionisme i hedonisme, i en la practica 
al maquievelisme ... " [ 2370 

Hatzfeld, H. Deutsches Wese~1 im 
Spiegel der Spanischen Dichtwng [Z. 
Deutschekunde (1926) 731-742]. 

La cultura alemanya ha estat sempre 
estrangera a Espanya encara que les re
lacions entre alemanys i espanyols no 
han estat poques. Examen de personat
ges alemanys que entren en lea obres 
<l'autors espanyols. [ 2371 

Klaiber, L. Die spanischen studien an. 
<fer Universitiit Freiburg i. Br. [MineF
va Z. 4 (1930) 18]. 

A.ctivitat a la Universitat de Friburg 
de Br. sobre la cultura hispimica: Finke 
i la se''ª escola sobre Historia; Boist i 
el seu successor Heiss sobre Filología, i 
sobretot A. Schaefer soke el drama, 
qui reuní una magnífica biblioteca 
d'obres hispaniques. [ 2372 

Chrem, H. J. Spa.nien und Deuts
chland . ./hre Kulturbezi.ehm1gen in Ver
ga.ngenheit u. Gegenwart Kóln (1930) 
39 p. 1 ex : Deutsche N ationalbibl. 
(1931, 3) n. 458 [2373 

Froberger, J. Das Entstehen und der 
Auf stieg der spanischen Ratnantik 
[Spanische Forschungen (r930) 276-
299]. 

Formació i desenrotllament del Ro
manticisme a Espanya. De primer estu
dia els precedents en el s. xvnr amb la 
lluita de l'escola afrancesada contra els 
antics autors espanyols (Luzan, Aranzo, 
Zaval~ta) el que origina la prohibició 
delo a.ufos sacra.mentales i la reacdó 
contr<e. la influencia francesa amb 
García. de la Huerta i Ramon de la 
Cruz. Després exposa l'acceptació i 
adhuc entusiasme que l'antiga literatura 
espanyola desperta a Alemanya en els 
autors pre-romantics (Schlegel, Tieck) i 
per fi la lluita pel romanticisme (Bohl 
vom Faber) Martínez de la Rosa, etc. 

[2374 

Mager, A. M eine Studienfahrt nach 
Spanien [Benedikt. Monastchrift 12 
(1930) r63-88]. 

Ko:es de ";atges fets per estudiar mi
llor les obres de Sant Toan de Ja Creu 
i de Santa Teresa. . [2373 
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Bibliografia 

Jacob, G. Literat't<rberfrht aus der 
Jbero-a1tierica.nischen Kultttru.1elt [ Arch. 
f. Kulturgeschichte 20 (1929) 88-108]. 

Moviment cultural a Espanya i Portu
gal en els darrers anys i llurs relacions 
amb América. Bibliografía general mo
derna sobre la cultura hispanica. [ 2376 

Deibel, U. Literatu.rberichte. Spanien 
imd Portitgal [Archival. Z . (1fünchen) 
38, 218-254] 1 ex: Est. univ. Catalans 14 
(1929) 386. [2377 

Pérez de Urbe!, J. Theologie und Plzi
losoph1'.e in Spam~n f Geistige Europa 2 

(1926) 252-261]. 

Ko:es sobre el moviment d'idees i so
bre les publi-cacions més importants his
paniques referents a Litúrgia, Teolo
gia i Filosofia. [ 2378 

Eguía Ruiz. C. SpaniscJze Literatu.r 
1925-26 [Geist. Europa 2 (1926) 261-
270]. 

Literatura hispanica d'aquests dos 
anvs. fent remarcar les diverses tenden
ci~s. - La lírica, el teatre, les noves edi
cions dels d:i.ssics. [ 2379 

Garcia \Tillada, Z. The Historico
Eccle.i'Íastical .'111 ovement ú~ Spain [Cath. 
hist. Review 16 (1930) 3II-316]. 

Notes sobre les darreres publicacions 

422 
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historiques d'historia eclesiastica. 
[2380 

Eertran i Pijoan. Ll Els llibres de 
l'att-}' 192s [Par. cristiana 11 (1930) 6-
46). 

Distribults per materies, hi ha els 
títols deis llitres catala::is publicats du
ram l'any 1929. [Pla 2381 

Vives, J. Bibliograf.a hispanir:a de 
denr:ies historic-,o-eclesidstiques ( An. 
sac. Tarrac. 6 (1930) 361-46o]. 

Compren el.s números 1384 a 2073 
d'aquesta bibliografía. [ 2382 

Reseiia bib:iográfica. de la Prcvincia 
de león, S. J. fase. 5. 

Bibliografía de las obras, folletos ar
tículos publicados por jesuítas de aquella 
provincia. [ 2383 

In.dex Critico-litterariits, revista tri
mestral ée documentación, Biblioteca 
"A:itonio Agustín Tarragona" vol. 1 y 
2 (1928-29). 2383 a] 

Farinelli, A. Viajes por España y 
Portugal i\farlrid, Cen:ro de Estudios 
Histórico~ (1930) 4.º, 566 p. 

Suplemente al volurr:en de las Diva
gaciones bibliográficas publicad.o en 
1921. [2384 

Domínguez Bordona, J. De bibliofi
lia y bibliografía. L Do11 Juan Valera 
entre lribliófz'.ios. 11. Manuscritos espa
ñoles y pcrtugueses en Leningrado [Re
vista Bib. Arch. Museo 7 (r930) 58-74]. 

Publica un cataleg de 68 manuscrits 
es¡xmyols i tres de portuguesas perta
nyents a Zaluski (1702-1744), prelat 
polac. [ 2385 

Sanchis Sivera, J. Bibliología valen
ciana medievi!l [Anal. Centro Cu'.t . Va
lenciana 3 (1930) 33-56; 81-107, 5 lá
minas]. 

J. Notas históricas sobre los libreros, 
pergamineros, copistas, rubrica.dores, 
iluminadores y encuadernadores de Va
lencia; sobre los misale;; y breviarios de 

confección \'alenciana, artistas, contra
tos, etc. Transcripción de algunos do
cumentos . - 2. Cultura valenciana, la 
enseñanza pública, libros traídos del ex
tranjero. Inventario de la biblioteca del 
gran polígrafo Eximenis; de la reina 
doña Mc:..ria, esposa del Magnánimo, y 
de varios clérigos y seglares, especia~
mente el de los libros de la catedral con 
19r números [2386 

Velles edicions 

Donato, E . "Os Reservaáos" da B;,.. 
blioteca. da Universidade de Cointbra 
[Biblos, vol. 6, núms. 5-6] / ex: Re•;. 
Centro Est. Extremeños 4 (1930) 271. 

[2387 

Rodríguez Moñino, A. Un t-raduct'or 
extremei.o de Virgilio en el siglo X\'TJ. 

El maestro Diego Lépez [Rev. Centr:J 
Est. Extremeños 4 (1930) r95-2ro]. 

Papeletas bibliográficas de 18 ed:'.cio
nes de Las obras de Publio VirgiEo 
J.fo.rón, traduzido eti prosa c.2ste!ia·1".a 
por Diego López, natural de la Villa de 
Valencia de Alcanta,rc., de los años r6oo 
a l66o. [2388 

~fanuel II, rei de Portugal Li.¡_'Tcs 
antigos portugueses (148g-16oo) da. B~
bfioteca de S. M. descriptos por eJ rei 
D. M anitel en tres volumenes. Londres, 
1929, 4-º, 633 p. / ex: Bibliofi.lia 32 
(1930) 500. [2389 

López, A. Notas de bibliografía fro.ft
ciscana (continuación) [ A:rch Ibero
Americano 33 (1930) 6g-8o]. 

Descripció de 48 llibres (m. 45-92) 
referents al útol de l'article. El 63 -
novena del P. Francesc Dadel - és im
pres a Barcelona, Tip. Catolica, 1891 ; 
el 73 és una altra novena del P . Rius, 
de la méO.teixa tipogra:fia, 1873; el 74 és 
la novena de Santa Agnes, Palma de 
Mallorca, 1 709; el 92 és la novena. de 
Sant Maties, Barcelona, r831. 

(Rius 2390 

42 3 
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Pérez de Moya, J. Philosopliia se
creta, Edición y notas de Eduardo Gó
mez de Baquero (Los clásicos olvida
dos. Nueva Biblioteca de Autores Es
pañoles. Vals. VI y vu). Madrid, Comp 
Ibero-Americana de Publicaciones, 8.0

, 

xxII-314 y 339 p. 1 e..ic: Razón y Fe 91 
(1930) 376. [2391 

Torquemada, J. de M editaC'iones. 
Bois reproduits d'apres l'édition de 
Rome, 1490. Pr. G. Andrieux, 1929, 
12 p. [2392 

Rodríguez Moñino, A. R. Dos notas 
más para la tipografía xericense del si
glo xvu [Rev. Ateneo Jerez de la Fron
tera 6 (1929) 49-50] 1 ex: Int. Bib. 
Buchs nnd Bib. 4 (1929) 132. f 2393 

Aguiló y Fuster, M. Catálogo de 
obras en lengua catalana, impresas des
de r474 hasta r86o. ~1adrid, Sucs. de 
Rivadeneyra, S . A., 1927, 4.º, 108o p. 

El catálogo, por orden cronológico 
(p. 1 -716), describe 3oo8 obras, de al
gunas se dan grabados. Sigue un índice 
general por orden alfabético (p. 717-
rn77). La mayor parte de las obras, de 
Jos siglos XVI-XVIII, son de caraeter re
ligioso o jurídicas. [ 2394 

Porté, J . Obres catalanes anf.ligues 
(des del segle xn). Bar<:elona, J. Porté, 
8.º, 90 p. amb facsímils. 

Cataleg de llibrer amb iHustracions. 
Alguns manuscrits i plecs de pergamins 
inedits. [ 2395 

Beltrán, F. Biblioteca bio-bibliográ
f ica. Catálogo de una importante colec
ción de libros y folletos españoles y ex
tranjeros referentes a bibliografia, bio
grafia, bibliología, bibliofilia, la impren
ta y sus artes auxiliares, etc. Madrid, 
1927, 504 p. 1 ex: Ibero Amer. Archiv. 
3 (192g-30) 11. [239<) 

Valverde del Barrio, C. Catálogo de 
incunables ')' libros raros de la Santa 
lg!esia Ca.tedral de Segovia. Segovia, 
1930, xxvu-510 p. 

Los incunables pasan de quinientos, 

19 en castellano, 34 imprescs en Es
paña y 144 miniados. Se destacan las 
Sinodales del sínodo celebradc en 1472 
en Aguilafuente, quizá el priner libro 
impreso m España. Descripción deta
llada de cada ejemplar f fotcgrafía de 
uno d.: los folios, 28 lám. de facsímiles 
1 ex: Cier:i:ia Tomista 42 (193oi 415-416. 

[2397 

Bustamante, J. M. de Preswta equi· 
vocación [Rev. Arch. Bib. Mus. 34 
(1930) 68-74] 

Del incunable Liver sa.ncti Bona.u.en
ture qui inccndiunz. a·mon'.s J.i:itu.r des
crito por 1Iéndez y por Haebkr (n. 66) 
existe un :!jemplar en la Biblicteca Uni
versitaria de Santic.go de c~mpostela. 
Pero en la misma bih!ioeca e:>eiste otro 
ejemplar 0::011 algunas raras vffi<:mtes y 
con mejor papel. Seguram~nte este 
ejemplar es único y fué tirad) después 
de los 8oo ejemplares corrien!es, intro
duciendo algunas correccione.; ; v. gr., 
dice: qu.od incendium por qui [ 2398 

Vindel , F. Afanu.a/. gráfico-eescriptivo 
del bibliófilo hispmw-americaiW (!475-
1850). Prólogo de P. Sáinz E.odríguez. 
l\fadrid, 1930, fol. vols. I-\': A-Me. 
xr-374, 398, 339, JI2 y 4or p. 1 ex: 
Rev. Filol. Esp. 17 '. 1930) 21E46. [2399 

Klaiber, L. Die Bibliotek aes Vefn.z
quez (Diego Velázquez) [Zentralblatt f. 
Bibliothekswesen 46 (1929) 323-3391 · 

Examina el contingut del rataleg rle 
la llibreria de Vela•quez, descobert per 
Rodriguez :\farín : poesia, n01ella, teo
logía, fi.lo::ofia i obres d'art, ja que amh 
el! es pot explicar, en part. el caracter 
de la pintura del mestre. El .{rup més 
important de llibres era el cobres de 
tecnica i ciencia artística, 45 o~res entre 
les 150 de to ta la biblioteca. [ 2400 

Guía ifastrada de los ArcAivos, Bi
bliotecas, lvfoseos y entidades análogas 
de Barcelona.. Barcelona, Sda:I. Atrac
ción de Forasteros, 1930, 12.º, 112 p. 
y fotos. [ 2401 
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Fernández N úñez, M. F . El proble
ma del libro y les bibliotecas españolas. 
La b<illioteca de El Escorial [La Es· 
fera (1929) 23 febrero] 1 ex: Int. Bib. 
Buchs und Bib. 4 (1929) II2. [2402 

González Palencia, A,. Los ar .. hivos 
españo!es y las investigadones histór·i
co-!iterarias. Madrid, 1930. 19 p. (Con
ferencias dadas en el Centro de inter
cambio intelectual germano-español). 

Bre,,es notas rnbre bs archivos : his
tóricos oficiales, municipales , eclesiásti
cos, nctariales particulares. Sus fondos. 
disposi:::ión, catálogos, etc. [ 2403 

Rius Serra, J. Bibliotecas medievales 
españo!as [Rev. eclesiástica 2 (1930) 
318-326]. 

L':mtor publica l'inventari deis llibres 
deixats pel ] isbe de Lisboa, Llorenc; 
Rodríguez, fet l'any 1364, i un cataleg 
deis de: Martí Cande, bisbe de Segovia, 
de 1 362 a r 370, trets del fans cameral 
de l' Arxiu Vatici. [ 2404 

Sier:-a Corella, A. Ligeras noticias 
sobre el archivo y la librería gótica de 
la cateiral, de. Oviedo. Madrid, Tip. de 
la "Revista de Archivos", 1930, 4.º, 
22 p., 2 facs . 1 ex: Rev. Filol. Esp. 17 
(1930) 21844. [2405 

Arco, R. del Archi1:os históricos del 
Alto Aragón (cont.) [Universidad 7 
(1930) 233-279]. 

Archivos de Alguézar. I. Archivo 
municipal : un manuscrito con 37 pri
vilegios, y 96 con siete pergaminos, de 
los cuales se mencionan 76 (años lo6<J
r597): - 2 . · Archivo de la Colegiata: 
Hay unos quinientos pergaminos, con 
11otícia de 50 de ellos (siglos x1-xv). 
Archivo del monasteric. de Sixena, fun
dado en I 183. Noticia de 280 documen
l;os (hay unos mil) de interés histórico 
(u88-c361). Varios manuscritos. Ar
chivo de Almudévar con 330 pergami
nos, d primero de u70. Archivo de 
Casbas, del del monasterio cisterciense, 

con 440 pergammos (el mas antiguo 
de 1072) ; un ritual, un salterio, tres 
breviarios y una regla de San Benito, 
de los siglos x1u-xvr. P..rchivo de Ain
sa con un centenar de pergaminos. 

[24o6 

Rodríguez l\foñino, A. Una -¡:isita de 
Archivos en el siglo die:: y ocho. Asen
cio de Morcdes en Pl(lse11cia (1753) [Re
vista Cent. E st. Ext. 4 (c930) 32¡-344]. 

Asencio de Morales había sido comi
sionado por Felipe V pc.ra qm: recogie
se v estudiase convenientemente los li
bro~ y papeles conducentes al esclareci
miento de la historia eclesiásticc. his
¡:ana. En el manuscrito 13079 de la Bib. 
Nacional se conserva una corresponden
cia de }forales que da noticias sobre el 
informe que hizo al Yisitar los archivos 
de Plasencia, si bien no se conse:-va el 
informe. Transcripción de nueve cartas. 

[2407 

Artigas, M. Catálogo de los mairns
critos de la Biblioteca .~f enéndez y Pe
layo. Santander, J. Mart!nez, 1930, 4.º. 
44 p. 1 ex: Rev. Fi1ol. Esp. r7 (1930) 
21838. [2408 

Heins, VV. Das SfXlnÚche ge,ieral Ar
chiv in Siniancas [ Archival. Z. 36 
(1926) 31-43]. 

N ates historiques sobre I' Arxiu de 
Simancas i divisió dels seus fom. Bi
bliografia sobre l'Arxiu. [2409 

Maas, O. Das Jndiasarchiv in Sevilla 
[ Spanische Forschungen 2 (1930) 361-
376]. 

Rcsum historie de l'Arxiu d'Indies de 
Sevilla i Ja seva divisió en 12 seccions, 
especificant el contingut de cada una 
d'elles. [2410 

Serrano y Sanz, M. El archivo co
lotnbino de la Cartuja de la.; Cuevas. 
Estudio histórico .Y bitliográfico [Bol. 
r. Acad. Hist. 97 (1930) 145-256]. 

Notas h istóricas sobre el monasterio 
y sobre Fray Gaspar Goricio; archivero 
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y tesorero de Colón. Inventarios de do
cumentos colombinos. [ 241 1 

Os codices de Santa Cruz de Coim
bra [Bol. bibl. Univ. Coimbra 9 (1929) 
192-229] 1 ex: Int. Bibl. Buchs Bib. 4 
(1929) III. {2412 

l\'layer. A. L. Ein .fnnsbrucker Spe
culúm humanac sah:a.tionis von 1430 in 
der 1"\-la.drider Natúmalbibliothek [Bel
vedere 56 ( 1928) 5 r ss.] 1 ex: J ahresb. 
Germ. Philologie 8 (1930) 265. [2413 

Rubio y Moreno, L. Inventar'rio gene
ra! de registros cedularios del Archii:o 
General de Indias áe Se1tilla (Col. de 
documentos inéditos para la historia de 
Ibero-América, t. v). Madrid, F. Fe, 
4.º, 45,¡ p. 1 ex: Rev. Hist. ecles. 26 
(1930) 212*. [2414 

Zarco Cuevas, J. Catálogo de los ma
nicscritos castellanos de la Real Biblio
teca de El. Escorial. San Lorenzo de 
El Escorial, 1929, 4.0

, t. m. Y. I. 1-Z 
rv. Indices y apéndices 1 ex: Arch. Ibe
ro-Amer. 33 (1930) 457-46o. {2415 

Rojo Orcajo, T. Catálogo descriptivo 
de los códices q·ue se conservan en la 
catedral de Burgo de Osma. Madrid, 
Típ. de Archivos, 305 p. y 32 lám., 4.º 

Tiraje aparte del Bol. r. Acad. Hist. 
(Cfr. n. r6o3) 1 ex: Archiv. Esp. Arte 
Arq. 6 (1930) 82-83. [2416 

Bohigas, P . El repertori de ma.nus
crits catalans de la Fundaci.ó Patxot 
[Est. ~niv. Catalans r5 (1930) 92-139]. 

Descripció detallada amb algunes no
tes historiques i liter:iries deis manus
crits catalans de la Bib. Nationale de 
París. En el primer capítol examina les 
obres bíbliques, ascetiques i d'edificació, 
de Sant Pere Pascual i de Lull, en llen
gua catalana. El segon les obres cientí
fiques i el tercer les jurídiques (seguid.), 
sis lamines dobles. [2417 

Navas, F. Catálogo de los documen
tos relaiivos a las Islas Filipinas exis
tentes en el Archi:vo de Indias de Se
villa. Precedido de una Historia Gene
rnl de Filipinas, por el P. Pablo Pas
tell, S. J. Tomo v. Barcelona, obra edi
tada por la Comp. Gral. de Tabacos de 
Fílipinas, 1929. 

El número de documentos cataloga
dos en este tomo es de 7944. Compren
de dicho volumen desde la llegada del 
gobernador don Pedro de Acuña hasta 
fa de Rodrigo de Vivero · ex : Rel. y 
Cultura IO (1930) 281. [2418 

Ruggiari, J. Manoscritti italiani nella 
Biblioteca dell'Escuriale (continua) [Bi
bliofilia 32 (1930) 421-441] . 

N otícia deis manuscrits italians a la 
Biblioteca de l'Escorial, segons inven
taris que es publiquen i deis ara encara 
t:xistents. Seguiran dos apendixs, el pri
mer amb la transcripció d'alguns escrits 
inedits entre els curts i més interessants 
i un resum de les traduccions castella
nes d'obres italianes, segons consten t'C! 

el catileg general del P. Zarco. [24r9 

Martí de Barcelona, P . De codicogra
fia franciscano-catalana nzedifn1al [ Est. 
Franciscans 42 (1930) 69-79]. 

Notícia de versions poc conegudes, 
existents a la Biblioteca de Catalunya. 
Anciu de la Corona d'Aragó, Univer
sitaria de Valencia i altres, de les obres 
de Sant Bona ventura: Ligni"in vitae, 
Dicta salutis, M editationes vitae Chisti 
i Stinmlus amoris. Parla també dels 
Com.pcr.diloquimn, Breviloquiu1n i Cmn-
1mmiloquium de Joan de Galles a la nos
tra terra. [Pla 2420 

Capdevila, S. La "Practica Dictami
nis" de Llorens d' Aqw:leia_. en im co
der de Tarragona [ An. Sac. Tarrac. 6 
(1930) 207-230]. 

Transcripció d'aquest text d'un ma
nuscrit de la primera meitat del se
gle x1v de l'arxiu arxidiocesa de Tar
ragona amb les variants d'un altre ma-
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nuscrit de l' Arxiu de la Corona d' Aragó. 
[2421 

Bofarull, J. El cartoral nwjor áe Po
blet [Butll. arqueológic 3 (1927) 302-
316]. 

Manuscrit 992 de l'Arxiu Hist. Nac. 
de Madrid, segle XIII, amb 218 folis. 
Repartiment detallat, per folis, de la do
cumentació pobletana aplegada en aquest 
cartoral, fol. 1-113. Continuara. [2422 

Rojo, A. Algimas consúieracior.es so
bre la 11erdadera procedencia de /1(1 Bi
blia visigótica de San Isidoro de León 
[ Est. bíblicos I ( I 930) 200-2 l l] . 

El copista Florencio de esta Biblia 
del 96o es el mismo que copió los 111[ o
rales de San Gregori.o, las Hmni:ias de 
Smaragdo y el Comentario de Casio
doro '.l los Salmos, y era monje del ce
nobio de Valeria, contra la opinión sus
tentada por Pérez Llamazares (Cfr. nú
mero siguiente). [ 2423 

Pérez Llamazares, J . El o-rigen del 
Ghoticus (Legionensis ') [Est. bíblicos 
\ (1930) 390-403] . 

Defiende contra A. Rojo la diversi
dad de copistas de los manuscritos ci
tados en el número anterior. [2424 

Pontificim1i Romanorum diplomata 
papyracea. quae supersunt in tabulariis 
Hispaniae, Jtaliae, Germaniae, photoy
pice expressa iussu Pii PP. XI consilio 
et opera procuratorum Bibliotecae Apos
tolicae Vaticanae (Romae, 1929) 1 ex: 
Neues Archiv 48 (1930) 551-552. 

(2425 
Katterbach, B. Ein wesgotischer Ko

dex der Vatikanischen B ibliothek 
[Festgabe Finke (1925) 62-66]. 

Notícia i descripció detallada d'un 
manuscrit del fons Ottoboniani de la 
Biblioteca Vaticana que conté la Phar
salia de Luca. amb Iletra minúscula ca
rolíngia i visigótica. A.mb visigótica els 
fols. 41-124 dels segles XI-XII. Interes
sants les correccions i notes interlineals. 

[2426 

Serra i Vilaró, J. Un fragment vis1'.. 
gMic dels "M orals" de Sant Gregori 
el Gran [An. Sac. Tarrac. 6 (1930) 300-
303, l lamina]. 

Note~ i transcripció diplomitica del 
text d'un full visigótic, segurament del 
segle 1x. de I'obra de Sant Gregori. 

f 2427 

Schellhas, P. Die Madrider Maya
handschrift [Z. Ethnologie 61 (1929) 
l-32 <:1mb 28 figs.]. 

El més complet dels tres manuscrits 
de l\faya que s'han conservat és el de 
Madrid. el códex Tro-Cartesianus. Té 
n2 pagines 1 ex: Lit. Zentralblatt 
Deutschland 81 (1930) 1617. [2428 

Capdevila, S. Dialectica de "Petrus 
Hispanus'', seg/e xur [An. Sac. Tar
raconensia 6 (1930) 295-96, r lam.]. 

Breu descripció d'un manuscrit con
servat a l'arxiu diocesa de Tarragona. 

[2429 

Documents 

Mas, J. La visita pastoral a la Seu 
de Barcelo-na en IS7I [Est. Univ. Ca
talans 14 (1929) 299-322; 15 (1930) 
140-159]. 

Continuació (Cfr. n. 1650). Cataloga 
els béns i objectes que hi havia en les 
capelles de la catedral. [Rius 2430 

Zarco Cuevas, J. 1 nventario de las 
al,hajas, relicarios, estatuas. pinturas, 
tapices y otros objetos de valor y curio
sidad donados po-r el rey Felipe JI al 
monasterio de El Escorial, años i571 
a 1598 [Bol. r. Acad. Hist. 96 (1930) 
545-668; 97 (1930) 34-144] . 

Se da el inventario de 1.746 objetos. 
[2431 

Jiménez Catalán, M. Varios docu
mentos cu.riosos e interesantes para Ara
gón, procedentes del archivo secreto de 
la Santa Sede [Universidad 7 (1930) 
419-427]. 

Transcribe cuatro documentos del si-
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glo XVI referentes a la secularidad de 
la Iglesia de Zaragoza, dos documentos 
sobre la lite entre los .ronjuanistas ara
goneses y catalanes y una nota hablan
do del toque milagroso de la campana 
de Velilla. [2432 

J. V. Notes d'arxiu. De l'ar.riu de la 
Cor011a d'Aragó [An. Sac. Tarrac. 6 
(r930) 304]. 

Dos retalls de paper del segle XIV 

amb notes referents a un monjo Ros 
del monestir de Sant Cugat del Valles. 

[2433 

Rubió i Lluch, A. Mitteilungen zur 
Geschichte der griechischen Sl<rt1en in 
Katalonien im xrv. lahrhundert [Byz. 
Zeitschrift 30 (192<)-30) 462-467]. 

Dóna el regest o bé la transcripció 
de setze documents (quasi tots de l'Ar
xiu de la Corona d'Aragó) referents a 
esclaus grecs residents a Catalunya al 
segle XIV (anys 1337-1395) amb una 
breu introducció sobre les priineres re
f erencies a esclaus grecs a Catalunya. 

[2434 

Altisent. J. B. Caria d'arres del rei 
Alf ons el Batallador m-n.b la. reina. Do
nya Urraca [An. Sac. Tarrac. 6 (1930) 
305-307] . 
Trnn~· cripc;ó del text d'un pergarní 

de l'arxiu d'Ager, ara a l'arxiu de la 
catedral de Lleida. [ 2435 

Leirós, E. Un foro del monasterio de 
Sar [Bol. Comp. prov. Monumentos 
Orense 9 (1930) 41-45]. 

Acta del "foro" atorgat a la ciutat 
d'Orense a 26 de gener de 1483. 

[Pla 2436 

Macías, 1\-1. Testamento de doña Ma
ría Manuela de Luna y Sancho, hero-ína 
de Zaragoza. [Bol. Com. prov. Monu
mentos Orense 9 (1930) 25-31]. 

Copia d'aquest i altres documents -
partida de defunció - existents a La 
Rua de Valdeorras encara que no és 

cena la identitat de les dues persona
lita ts. [Pla 2437 

Ramis d'Ayreflor y Sureda, J. Una 
boda de resonancia e-n Mallorca al pro
mediar el siglo xv [Boll. Soc. arq. Lu
liana 23 (1930) 1-4]. 

El caballero mallorquín Pelayo Uniz 
casa con la dama aragonesa Aldonza 
Sánchez Muñoz, sobrina del antipapa 
don Gil Sfochez Muñoz (Clemen
te VIII). Documento. [ 2438 

Pérez Constan tí, P. El Clamtro 
Universitario de Santic:go jura defender 
el .Mimsterio á.e la Piirisima. Concepción 
de la Madre de Dios (documento de 
1617) [Bol. r. Acad. Gallega 19 (1930) 
apéndice 273-27 4] . [ 2439 

Mugartegui, J. J. de Lo qu.e costó 
una Il1isa nui:?"L:a en Guizab·uruaga [Rev. 
int. Est. Vascos 21 (1930) 202-205]. 

En el fuero de Guipúzcoa había al
gunas ordenaciones contra los abusos 
que se cometían en las villas en ocasión 
de primeras misas por los excesivos 
gastos que ocasionaba. la fiesta. No 
siempre se cumpliéron estas ordenacio
nes. E: autor publica una Jf en1.oria (de 
r628) de lo q1u! se ha gastado en la 
misa de R. de Solarte. Los gastos su
maban 2894 reales. [ 2440 

Paradeta, B. C. ~L kf onasterio de 
Junquera de Espadeño (Bo1. Com. prov. 
Monumentos, Orense 9 (r930) 64-661. 

'I'ramcripción del "Privilegio y con
firmación del coto de Junquera al mo
nasterio por Alfonso IX en 1227. [2441 

Arellano Sada, P. Salinas de A ·ñana 
a través de los docu.mentos y diplomas 
c011servados en sii Archh•o m11nicipal 
[Universidad 7 (1930) 481-5381. 

Notas históricas casi todas de carác
ter civil (el doc. más antiguo de 1140). 

[2442 

Ambros de Saldes Documenfació 
franciscana. ( 1281-1285) [Est. Francis
cans 42 (1930) 86-96]. 
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CoHecció de <locuments franciscans 
de l'arxiu de la Corona d'Aragó deis 
anys 1282 a 1285. La major part són 

reíais. [ Pla 2443 

Fajarnés Tur, E. La lepra en Ma
llorca en el S:gfo xvn [Boll. Soc. arq. 
Luliana 23 (r930) 4-6, 48-49, 61-64) . 

Tran;;cripció de documents referents 
a atacats d'aquell mal [ 2444 

Mor:igas, F. de V aria de documents 
[Butll. arqueologic 3 (1927) 318-321] . 

Inventari <le 14o6 de l'església de 
Sant Miquel de Valls; ca;>itulació per 
una rebca en r535; i paga a Pau Mo
rales daurador del retaule de Sant Es
teve <k Valls, 1¡05. [2445 

Gazulla, F. D. Moros y Cristianos. -
Los e autivos en las frO'lf,teras [Bol. S·:lC. 
Cast. Cultura 9 (1930) 94-107, 201-2rn, 

continúa]. [ 2446 

Oleza y de España, J. Caballerfos de 
Mallorca [Boll. Soc. arq. Luliana 23 
(1930) 19-21 j m. ss.]. 

Serie de documents segle XIII. [2447 

Sanxo, P. A. Festa de la Nati'l!itat de 
No;;--tra Senyora (1622). Document 
fBo!I. Soc. arq. Luliana 23 (1930) 
39-40] . [ 2448 

Rius i Serra, J. Subst'.die biographica 
V aticana [ Ac. sac Tarrac. 6 ( I 930) 
231-250]. 

Collecció de ::iocuments extrets de 
l'Arxiu Vatiá referents a Alfons de 
Borja (Calixt 111) i el canonge ba:-celoní 
Felip de I\falla (1 394-1423. [2449 

Vieilliard. T. N ozweau.r docmner.ts 
sur la cultl~n- cctalane au .:lfaye•i Áge 
fE s:. univ. Catalans rs (1930) 21-40] . 

Transcripció de 25 documents refe
rents a Ja re'.na Violant, esposa de foan 
I, amb cites de llibres. Entre les ~otes 
de mé!:: interes el doc. 23 ens diu que el 
dominica fra A. Canals en 1413 tre-

baila va en el !libre C onf essió perdut i 
que preparava una traducció deis Evan
gelis. Els doc, 4, 6 i 7, interessants per 
a la historia deis sepulcres reial3 de 
Poblet. El doc. 22 dóna el nom de~ mi
niaturista Gregori, i els 16 i 17 el deis 
copistes Arnau i Narcís Sala de Gi:-ona. 

[2450 

González Palencia, A Los mozára
bes de Toledo en los siglos xrr y XIII. 

Madrid, Instituto de Valencia de don 
Juan ·:926-1930, 4 vJI. 324, 342, 5g8, 
462 p . fol. 

En los tres primeros volúmenes se 
transcriben con caracteres arábigos 115 r 
documentos de estos siglos con u n resu
men en castellano sobre el carácter con
tenido de cada docwnento (compra
ventas, donaciones, etc.) El último vo
lumen es el preliminar (aparecido:> en 
1930) con un estu<2io y los índices. 
Comprende estos capítulos : Estadios 
anteriores sobre documentos árabes to
le.danos; la colección (lista;; di! docu
mentos); el lugar (topograf!a <le Tole
do) ; razas ; institucic>nes (catedral, ca
bildo, iglesias y conventos, cofndías, 
aniversarios misas, cargos públicos); 
condición de las person:is ; adq_ui~ición 
d~ la propiedad ; régimen de prnpi=dart. 
índices topográfico ? onomástico. Va
rias láminas con reproducción de docu
mentos. [2451 

García Gómez, E. Toledo m ozárabe 'Y 
cosmopolita [Rev. de Occ. 28 ( r930) 
392-400] . 

).Jotas sobre Ja obn de Gonzále2 Pa
lt:ncia "Los mozárabes de Tol ed c1" 1 ex: 
Rev. Filol. Esp. 17 (1930) 219o6. · 

[2452 

Millás, J. Documento! hebraicM <J.ol 
A rchiv o del Pilar de Zavagoza [Bol. r. 
Al'::id. Hist. 96 (r930) 669-684, 3 lám:
r;as l · 

Transcripción y traducción de ,_ do
cmnentos; dos en lengua árabe (s. xm:) 
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pero en caracteres hebreos y otros dos 
en lengua y letra hebrea (s. x1v). Ofre
cen muestras de cómo el derecho cris
tiano se infiltraba en los contratos ju
díos. [2453 

Sarret i Arbós, J. Esposalles dels 

Jueus (Butll. Centr. exc. Bages 26 
(1930) 20-21]. 

Traducció d'un document de 1392 
amb promesa de matrimoni entre Regi
na, filla d'Asturg, i Bonzenyor Malet, 
ambdós de Manresa. [ 2454 

HISTORIA ECLESJASTICA 

Espanya a les lndles 

Streicher, F. Die Heimat d_es Kolum
b14S [Span. Forschungen 2 (1930) l-24] . 

En un article anterior, publicat en el 
primer volum de la mateixa collecció. 
St. havia estudiat els autografs de Co
lom. En a<Juest exaoina la qüestió tan 
debatuda de la patr'a del gran desco
bridor. El testimoni :l.els escriptors con
temporanis, les actes o documents i la 
tradició colombina són favorables al seu 
orígen genoves. Dos apendixs amb la re
producció grafica éels documents de 
J'arxiu de Genova. [2455 

W ard Loughran, E. Did a P.riest 
Accompany Columb11s 1'.n 1492 [Cath. 
hist. Review 16 (1930) 164-174]. 

Crítica de les nofcies que presenten 
historiadors franciscans o mercedaris 
donant a entcndre que un frare de la 
seva Orde acompanya Colom en el seu 
primer viatge. El més probable i quasi 
evident és que cap sacerdot acompanya 
Colom en aquest primer viatge, puix no 
consta en les llistes conegudes. [ 2456 

Duhr, B. Die Kolumbits Frage [Stim
men der Zeit 6I (1930) 195-207]. 

Passa revista de tota literatura anti
ga i moderna sobre la qüestió de Co
lom ; la patria, el descobriment, el seu 
ideal, el seu caracte~, etc. r 2457 

Bertrand, J. T. Histoire de l'Amerique 
Espagnole, depuis les origines jusqu' a 
nos joiws París, Editions Spes, 2 vols. 
x1v-453 i 469 p. amb gravats i cartes. 

Estudia l'America espanyola com a 
colonia i com a nació. Sobretot el pri
mer és considerat com de capital im
portancia essencialment en 1 'aspecte 
psicologic i etnografic. [Rius 2458 

Bauza, F. Historia. de la d01ninación 
espaftola en el Uruguay Montevideo 
(r929), 2 vol;;. xxxn-505 i 458_p. j ex: 
Bib. der Sozialwissenschaft 26 (1930) 
z59. [2459 

Gandia, E . de Hi.storia crítica de los 
mitos de la. conqicista. Q.1n.ericana Madrid 
(1929) 281 p. I ex: Bib. d. Sozialwis
senschaft 26 (1930) 259. [246o 

Simpson, L. B. The e-nconiienda in 
Ne?.1.1 Spain. Forced native labvr in the 
Spani.sh Colonies, 1492-1550 Berkeley, 
California Univ. Press (1929) 297 p. 

Dotze capítols d'un estudi sobre les 
encomiendas, sobretot de 2\.-lexic, expo
sant els treballs i vicissituds deis indis 
des de 1492 a 1550 i opinions contra
dictories que sostenien el P. Las Casas 
i dominics en aquest punt 1 ex: Rev. 
crit. Hist. Lit. 64 (1930) 27. [2461 

Fischer, L. E. Viceregal ad-mini.stra
t·ion ·in the Spanish-American coloni'.es. 
Diss. Berteley Univ. California Press 
(r926) 397 p. 1 ex: List. of American 
doct. dissertations (1926) n. 194. [ 2462 

Fisher, L. E. The 1ntendant systen1 
in Spanisli Am.erica Berkeley, Univ. 
of CaJifomia Press (1929) un vol. de 
,385 p. 
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Ampliación del estndio ViceregG/ Ad
ministratíon (Cfr. n . ar.terior) con una 
amplia información concerniente al es
tabl~cimie:;ito del sistema de intendencia 
en la América Española ¡ ex : Arch. 
Ihero-1'...mericano 33 (1930) 313-3r6. 

[2563 

Jane, C. Liberty and Despotism in 
S panish America Oxford, Clarendon 
Press (:929) VII-177 p. 1 ex: Cath. Hist. 
Review 16 (1930) 348-,349. [2464 

García Icazbalceta, J. Biografía de 
Fr. hurn de Zum.árrag1t, priwer obispo 
d" illéjico (1527- r548) Madrid, M. 
Aguilar (1929) 471 p. J ex: Rev. Hist. 
Mi;sions 7 (r930) 63¡. [2465 

Ward Loughran, E. The first Vica.r
apl'stolic of the NraJ World [Eccles. 
Review B2 (1930) 1-14!. 

Biografía del primer Vicari Apostolic 
de la Española, o Haití, el monja de 
l\fontsnrnt D. Bernat Boil. [Rius 2466 

Deuchler, \V. Jumt de Cárdena,; Leip
sig-Bern (1930) v-127 p. 

Contrihució a la historia de la me
dicina i historia natural hispaniques a 
Mexic durant el segie xvr. Capítol so
bre elE rontemporanis hispanics de Car
denas, metges o naturalistes: Fr. Ber-
11a:-dí de Sahagun, ~rancisca; Francisco 
Bruno ée Osuna, rnetge; Alfonso López 
de Hinojosa (r535-1597); Juan Barrios; 
Francisco Ximénez, fnre 11ec dominica 
qui cuidava d'un hospital ; Diego Cisne
ros ; Peú'O López ; Juan de Unza ; Pe
dr·:> Arias de Benavidas; Padre Acosta, 
jesuit2., nascut a Medina en r539, pro
vincial riel Perú en 1371, mort com a 
rector de Salamanca en 16oo, la seva 
'·Historia natural y moral de las In
dias" , Car<lenas ha1.ja nascut a Espa
nya en 1577 i passa 3. Mexic exercint 
allí la medicina, escrivint una obra dedi
cada a les ciencies naturals, pero tarn
bé tracta deis costum;; i del culte dels 
indis i en particular de la magia. [ 2467 

Medir12., T. T. Canas de Pedro de 
Valdivia qu~ tratan di!l descumimiento 
y cor.qu'.sta de Chile. Edic. facsimilar 
dispuesté. J anotada. Sevilla 1929, 
x>exv-253-3 p. 1 ex: Rev. Hist. ecles. 26 
(1930) 108*. [2468 

López, A Fr. Bernardo de Armenia 
eii el Río de la P!-Ota (siglo xv1) [Arch. 
Ibero-Amer. 33 (1930} 431-439). 

L'A. publica una carta del P. Bernat 
d'Amenta, provincial del 3.ío de la 
Flata en 1538, fent cii.rrecs severs con
tra l' AdeJantat AIYar N úñez Cabeza de 
Vaca .. del I::> d'octnbr= de 1544 

[Rius 2469 

Urteé.ga, H. H. et Romero, C. A. 
fundación ?Spañofa del Cusco y Orde
mnzas (J(J;ra su goilierao. Restauraciones 
rnanéadas ejecutar dd primer libro de 
Cabildos de la ciudad por el virrey del 
Perú, D. Francisco de Toledo. Prece
Cido de Ut: estudio sobre el virrey y 
1'ole<lo y su gobierno p. H. Urteaga. Li
na, Graf. Sanrnartí (1926) 4º, cxxx1n
:;:43 p. 1 ex: Rev. Hi~t. ecles. 2ó (1930) 
91*. [2470 

Torre R~vello, J . Noticias históricus 
.sobr~ la Recopilación de Inw:.as . Buenos 
Aires , 1929 4.0 , 28-xxv1-11 p. 

Transcribe en apé:idice 9 docume:i
tos del Ar.::hivo general de In:1ias con 
referencias a los antecedentes y pro
yectos para la Reco;:iilaciór:. d~ Indi as 
promulgada en 1680. [ 2471 

García y García, T. de A. El derecho 
le Asilo en Indias [Eol. In~t. Inv. Hist. 
g (1929) 3[6-327). 

Sobre el derecho en la Recopilación 
de 168o y en las disposiciones posterio
res. [2472 

Pérez, 1\. Los obispos de Ja Merced 
m América.. - Documentos del Archi
'º general de Indias. Santiago de Chi
~e 1927_ 

Cartes dels bisbes de l'O. de la Mer
·:e als Reis i al Consell Supr:!m d'fn-
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dies, durant els s. xvn i XVIII. Com
pleten la historia de la nostra dominació 
perque documenten l'estat deis dominis 
(govern, culte, instrucció, administra
( ió) dec; d'un punt de mira més elevat 
i indepmdent del que podien descriure 
les relacions deis governadors, virreis i 
tots altres empleats oficials. 

[Rius 2473 

Rubio y 1foñoz-Bocanegra, A. La 
emigración extremeña a Indias. Siglo 
xv1 (Rev. Centro Est. Extremeños 4 
(r930) Jj-94; 243-2éo; 309-326 con
tinúa]. 

Aportación documental para el estu
tlio de la emigración extremeña a las 
Indias. Introducción sobre legislación y 
principios concedidos por los reyes a 
los emigrantes. Fichero por orden alfa
bético de los emigrantes con algunas 
110tas biográficas. Letras A-Herrera. 

[2474 

Plischke, H. W estindien und Las Ca
sas [ Archiv Kulturgeschichte 18 (1928) 
309-327]. 

Expo~ició breu de la conducta cruel 
deis -primers conqueridors d'America 
cnvers els indis del país i de l'activitat 
11ersever<:.nt de Las Casas a favor 
d'ells. [ 2475 

l\fainard, Th. De Soto and the Con
quistadores New York (1930) x111-297 
pags. 

Activitat d'Hernando de Soto a 
l'America central de 1519 a 1j42, en 
l'explornció de la Florida i descoberta. 
del -~fissisipi. Defensa el conqueridor i 
el missioner hispanic 1 ex: Amer. hist. 
Review 36 (1931) 446-47. [2476 

Bayle, C. Hern.ando de Soto Madrid, 
Razón y Fe, 8.0

, 158 p. 1 ex: Sal Terrae 
19 (1930) 283-284. [2474 

Bayle, C. Pedro M enéndez de Avilés 
Madrid, Razón y Fe (1928) 8.0

, 153 p. 
Intrépido navegante y conquistador 

de América. [ 2478 

Bellog]n García, A. Vida y hazañas 
de Alvar Núñez Cabeza de Vaca Ma
drid, Edit. Voluntad, S. A. (1928), 8.0

, 

264 p. 
Biografía de este 

América 1 e..x : Arch. 
33 (1930) 164-

conquistador de 
Ibero-Americano 

[2479 

Freitas, J. de A Carta de D. Alfonso 
IV ao Papa Clemente VI e a honesti
dade literao-ia de J aao da Rocha [sepa
rata de "Portucale" 2 (1929) n . 8). 

Autenticitat d'aquesta carta de 12 de 
febrer de 1345 en la qua! s'aiirma que 
els portuguesos ja abans que Gonc;al 
Velho tenien explorarles les Ilhas Afor
tunadas 1 ex: Brotéria I I (1930) 64-65. 

[2480 

\\7right, I. A. Spanish docitments con
cern·i'.ng er.glish voyages to tite Carib
bean 1527-1588. London, Haklugr Soc. 
(1929) 1 ex: English hist. Rev. 45 (1930) 
683. [24g1 

Ochoa, G. La Histor·ia de Filipinas 
escrita por el P. Juan. de la Concepción, 
agustitw recoleto [Rev. Exp. Mis. Esp. 
( 1929) 329-330 ex: Z. f. ::Vfüsions'\\>-is
senscha ft 20 ( I 930) 77. [ 2482 

Van Horne. J. Documentos del Ar
chivo de Indias referentes a Bernardo 
de BalbueM [Bol. r. Acad. Hist. 96 
(1930) 857-876]. 

Noticia de 36 <loes. (1556-1643) re
ferentes al poeta y obispo de Puerto Ri
co. Transcripción de dos cartas. [ 2483 

Artiñano, G. Aportación al esti1dio de 
la cultura espaiíola en las Indias [Rev. 
de las Españas, n. 46] 1 ex: Rev. Cen
tro Est. Extremeños 4 (1930) 269. 

[2484 
Historia civil 

Bleye, P. A. J1 anual de historia rfe 
España. Tomo 2 : Edad moderna, fas
cículo T : Los reyes católicos, La ca.ro 
de Austria: fase. 2: La casa de Bw
Lón (1700-i833), Bilbao 1928 1 ex: Rev. 
Hist. ecles. 26 (1930) 86*. [2485 

432 



HISTORIA ECLESIASTICA 351 * 

Ballester, R. H istoire d' Espagne, tra
ducció de T. Legrand. París, Payot 
I 928. 319 p. ( 2486 

Legrand, Th. Histoire de Portugal 
d.u :ne siecle a nos jours. París 1928 
175 p. 1 ex: Polybiblion 111 (1930) 47. 

[2487 
Rc·vira i Virgili, A. Historia de Ca

talttnya, vol. v. Barcelona, Edicions Pa
tria 1928, 4.º, 635 p. 

Els volums anteriors foren publicats 
rn 922-26. Aquest compren la histo
ria de Catalunya des de mitjans del se
gle >:11 a les primeries del segle xv. 

[2488 

Klupfel, L. El rigim de la monar
quia catalano-aragonesa. a finals del se
g/e xm [Rev. jur. Catalunya 35 (1929) 
34-40, 195-226; 36 (1930) 97-135]. 

Traducció de l'estu<li ja publicat per 
}~lupfel en 1915. [2489 

Calmette, J. Le sentiment national 
dans la marche d'Espagne au 1x .stiecle. 
}'.felanges Lot 1925, p. 103-110 ) ex: 
Jahrtsb. dte. Geschichte 1 (1927) 39. 

[2490 

Gcuron, M. Alianor de Castilla en 
Guienne (1288-r28g) [Moyen Age 37 
(1927) 13-33]. 

Iti:::ierari d'Elianor durant aquests 
anys. [2491 

Giménez Soler, A. La política espa
ñola de Jaime lI [Festgabe Finke 
(192.c;) 16g-186]. 

Elogio <le Jaime II de Aragón y ex
posic:ón de su política que fué la única 
verdaderamente española. Causas de su 
fracaso. [ 2492 

Rubié i Lluch, A. Els darrers pro
hmns <f,'Atenes de !'epoca ca.tala.na. (1382-
1388~ [Festgabe Finke (1925) 209-232). 

El~ prohoms són Gakeran de Peral
ta, En Romeu de Bellarbre, En Beren
guer Arangola, Dimitri Rendi, En Gue
reau de Rodonella, Nicolau Macri, Mos
sen Pere de Pau. [ 2493 

Banús i Comas, C. Expedición de ca
talanes y aragoneses a Oriente a prin
cipios del siglo xrv. Madrid, Prensa 
nueva. 1929, 232 p. 1 ex: Rev. Hist. 
ecles. 26 (1930) 247* [2494 

Serra i Vilaró, J. Baronws de Pinós 
i Mataplana. Llibre primer (Bibl. his
torica de Ja Biblioteca Balmes, serie 2, 

vol. 2). Barcelona, Bibl. Balmes 1930, 
4.º, 536 p. 

Historial d'aquestes dues importants 
famílies segons els documents deis ar
xius de Baga i Pobla de Lillet. Abun
dós i interessant recull dels documents 
d'aquests arxius, transcrits en bona 
part. Important índex onomastic (pagi· 
nes 495-531). [2495 

Fajarnés, E. Las primeras ai1,torida
des mallorquinas nombradas por Pe
dro IV de Aragón (1343-1346). Palma 
<le Mallorca, Imp. Hijo de J. Colomar 
1930. 

Estudio documental hecho en el Ar
chivo de la Gobernación del reino. Pa
san de mil los documentos examinados 
1 ex : Bol. Soc. Cast. Cultura 9 (1930) 
365. [24g6 

Willemsen, C. A. El procés de 
Pere IV d'Aragó contra Jaunne lI de 
Mallorca [Boll. Soc. arq. Luliana 23 
(1930) 226-232]. 

Document amb les declaracions d'al
gu..1es personalitats referents a les acu
sacions que Jaume JI de Mallorca ha
via fet contra Pere III. Codex JJ. 270 
de l'Arxiu Nac. <le París. [2497 

Girona, D. Itinerari del reí loan l 
[Est. Univ. Catalans 15 (1930) 41-91). 

[24g8 

Javierre, A. L . Matha de Armanyach, 
duqt•esa de Gerona (1373-1378) [Bol. 
r. Acad. Hist. g6 (1930) 107-247] . 

Notas biográficas de la esposa de 
Juan I. Transcripción de 64 documen
tos. (2499 
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Marinescu, C. Notes sur le faste a 
la cour d' Alphon.se V d' Aragon, roí de 
N aples. Melanges d'histoire générale 
pub. par M. Marinescu, Cluj, 1927, pa
gines 133-146. 

Notes documentals de !' Arxiu de la 
Corona d' Aragó, amb breu introducció. 
En les mateixes }vfelanges, p. 155-173, 
Notes sur les corsaires au service d' Al
phonse V d' Aragon, del mateix autor. 

[2500 

Seaver, H. L. The Great Revolt in 
Castille ; a study of the Commune
rr; .k!ovement of 1520-1521. London. 
Constable (1929) J ex: English hist. 
Rev. 45 (1930) 334. [2501 

Pfandl L . J ohamw die TV almsinnige 
Freiburg i. Br., Herder et C.º 1930 
192 p. i 8 lamines. 

La vida, el temps i la culpa de la 
reina J oana la loca. Visió historica de 
conjunt de tota una epoca des de Joan 
II fins a Felip II, relacionant el carac
ter de cada un deis personatges amb 
les anomalies patologiques que comen
cen a manifestar-se en J oan 11, escla
ten en Joana i produeixen efedes catas
trOfics en el príncep Carles. Defensa 
de Felip n en el procés del seu malau
rat fill. [ 2502 

El Español X Los Reyes Católicos 
y Colón Valladolid, Imp. Castellana 
(1929) 8.0

, 190 p. j ex : Rev. Filol. Esp. 
17 (1930) 21868. [2503 

Buceta, E. Nuevos datos sobre la. di
plomacia de los Reyes Católicos [Bol. 
r . Acad. Hist. 97 (1930) 331-359]. 

Transcripción de la "Minuta de las 
Instituciones para la Embajada de Ro
ma en 1493". Provisión de iglesias, bu
las jurisdicción sobre eclesiásticos, etc. 

[2504 

Martínez Aloy, J. La Diputación de 
la Generalidad del Reino de Valencia 
Valencia, Dip. Provincial (1930) 4.0 , 

390 p. [2505 

Le Jeune de Münsbach, J. "Le roí 
prudent". Enfance et jeunesse de PJ-it
lif>pe JI d'Espagne [Rev. générale 122 
(1929) 4o6-424] 1 ex: Rev. Hist. ecles. 
26 (1930) 35*. [25o6 

Cossou, J. La vie de. Philippe II 
(Vies des hommes illustres fase. 29). 
Paris, Gallimard 1929, 8.º, 235 p. et 
1 pl. j ex: Rev. Hist. ecles. 26 ( r930) 
35*. [2507 

Bertrand L. Ph-il:ppe II: une téné
breuse affaire. Paris, Grasset 1929. 
8.0

, 247 p. 
Exposició del famós i complicat as

sumpte d'Antoni Pérez, el secretari 
de Felip II. Perfídia i culpabilitat 
d'aquest i defensa del rei. [ 25o8 

Bertrand, L. Philippe JI a l' Escorial. 
Paris, L'artisan du livre 1930, 8.0

, 

288 p. (Cahiers de la Quinzaine 19 
.série, n. 5). 

Historia de la construcció de l'Es
corial, fent l'autor remarcar !'ideal reli
giós de Felip n. L'edifici devia de tenir 
la soliditat del dogma catolic i també la 
seva simplicitat. Amb el! volia afirmar 
contra tots els qui negaven el dogma 
la presencia divina en el sagrament de 
!'altar. Dotacions i institucions creades 
pe] rei de caracter temporal i espiritual. 
Llibre escrit en forma amena, pero basat 
exclusivament en documents histories . 
Una pila de petits detalls i anecdotes 
són aprofitades per a dibuixar una figu
ra del rei prudent molt diferent de la 
que porten els seus detractors. r 2509 

Bonjour, E . Die Schweiz u.nd Savo·· 
3•en inr. Spa.nischen Erbfolgekrieg Bern 
(1927) 149 p. 

Activitats deis representants savoia 
1fellorede i frances Marques de Puysiez 
a Suissa durant la guerra de successió 
a Espanya, ja als cantons catolics, ja 
als protestants. [25rn 

Caillet. P. Un épisode de la Guerre 
de Succession d'Espagne. Le VO}'age de 
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la princesse de W olf enbüttel et de Char
les de Lorraine, éveque d'Olmütz et 
d' Osnabrnck en I7o8 (Rev. Hist. Lor
raine 74 (1930) 38-63]. 

Precedents i detallada descripció del 
viatge de la princesa esposa de I' Arxi
duc Caries, el rival de Felip V, des de 
Viena passant per Inssbruck, Milan, 
Genova, i embarcant a S. Pier D 'Arena 
cap a Barcelona. Festes i ambaixades re
budes durant el viatge, entre elles la del 
representant del Papa, qui s'oposava a 
donar a la princesa el títol de reina ca
tolica d'Espanya. [ 2511 

Lonati, C. Episodio della guerra per 
la Success1>one di Spagna nella Riviera 
Bresciana [ Arch. storico Lombardo 56 
( l 929) 228-282] . 

Vicissituds per que degué passar 
aquesta contrada amb motiu de la llar
ga guerra entre els imperials i france
sas (anys I701-I706). [2512 

Adalbert von Bayern, Das Ende der 
Habsburger in Spanien ~fonich (1929) 
2 vols. 454 i 320 p. 

Historia del temps de Caries n d'Es
panya. Capítols que volem fer notar: 
L'altar de la Santa Forma de !'Esco
rial ; "C n auto de fe de Fr. Rizi ; el 
cardenal Portocarrero. [2513 

Historia eclesiastica 

García Villada, Z. Boletín de Historia 
Eclesiástica íEst. ecles. 9 (1930) 239-
256]. [2514 

El XV Centenario del Concilio de 
Efeso [Anales Acad. :Mariana Léri<la, 
julio (1930) q6-I48] / ex: Reseña bibl. 
León, fase. 5, n. 2226. f 2515 

Müller, K. Rom, Are/ate und spanis
che Kirchen um 250 (Z. neut. \Vis
senschaft 28 (1929) 296-305]. 

Nota sobre les relacions de depen
dencia de les esglésies d'Arlés i de les 
d'Espanya envers Roma, basant-se es
pecialment en el dret del bisbe roma de 

deposar o nomenar bisbes, segons es de
dueix de dues cartes de Sant Cebria: 
l'epíst. 68 al papa Esteve que prova que 
a Arlés el papa directament de
posava i nomenava el bisbe, privilegi 
que conservava per haver estat enviat 
des de Roma el primer bisbe a Arlés, i 
l'epíst. 67 sobre el cas deis bisbes libe
llatics Basílides i Marcial deposats per 
la comunitat i bisbes veins, pero repo
sat després d'arrepentit Basílides qui re
corregué a Roma. Hi havia, dones, una 
diferéncía entre el cas d'Arlés i el 
d'Asturica-Lleó, Mérida. [2516 

Eitel, A . Die spanische Kirche in 
r·orgermnnischer Z eit [Festgabe Finke 
(I925) I-221. 

Després de donar una idea de la "es
glésia propia" a l'edat mitjana a Espa
nya, vol estudiar si hi ha precedents en 
l'antiga organització de l'església espa
nyola. Examina particularment les no
tícies que donen els canons deis primers 
concilis i sínodes (segles rv-vI) i alguns 
altres documents especialment els ca
nons d'Elvira . [25I7 

Ziegler, A. K. Church and State in 
Visigotic Spain. Washington Cath 
Univ. 13 l p. / ex: Theol. Rev. 29 (I930) 
520. 2518 

Kehr. P. El papat i el principat de Ca
ta/u.nya .fins a la. unió amb Aragó [Est, 
univ. Catalans 14 (1929) 213-298; 15 
(r930) 1-20). 

Traducció catalana de l'estudi de 
P. Kehr (Cfr. n. 1027) per R. A.badal. 

[2519 
Moniz, E. O Papa Joiio XXI [Biblos 

vol VI, núms. l y 2 enero-febrero 1930] 
[ ex: Rev. Centro Est. Extremeños 4 
(I930) I47· [2520 

Vives, J. Les galeres catalanes pel re
torn a Rüma de Gregori XI en I376 
[An. sac. Tarrac. 6 (1930) 131-186]. 

Correspondencia entre el rei d' Aragó 
Pere IIl, el seu fill l'infant Joan, els seus 
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a:mbaixadors a la Cúria d'Avinyó, i el 
papa i cardenals referent a l'assumpte 
de les galeres enviades a Gregori XI. 

Llargues i perilloses negociacions amb 
motiu de les qüestions llavors pendents 
entre el rei d' Aragó i el de Castella, el 
duc d'Anjou i el jutge d'Arborea. Cu
riosos documents amb descripció de la 
<lecoració de les galeres preparades per 
al papa i pel car.<Jenal d' Aragó. Trans
cripció de 67 cartes. r 2521 

Vinckt, J. Staal imd Kirche in Kata
lonicn imd Aragon warená des J1 ittel
olters. 1 Teil. ::\1ünster in \V. Aschhen
dorffs'Verlag. 1931, 398 p. (Span. 
Forsch. d . Corresgesellschaft, Reihe 2, 

Band 1). 
Documentada exposición de las rela

ciones entre la Iglesia y el Estado en 
Ja Corona de Aragón : Las posesiones 
de la Iglesia de derecho público y de 
derecho privado, contribución de la Igle
sia a las cargas del Estado, la provisión 
de los obispados. fronteras y provincias 
eclesiásticas. Referencias documentales 
abun<lantísimas sacadas del Archivo de 
la Corona y aportaciones de todo lo pu
blicado sobre la materia. El período es
pecialmente estudiado va de los últimos 
zños del s . xn a mediados del xrv. 

f 2522 

Vincke, J. D ie Errichtung des Erzbis
tum.s Saragossa [ Spanische Forschun
gen 2 (1930) 114-132]. 

Examina les causes de la divisió de 
la metropolitana de Tarragona en dos 
c;rquebisbats, el de Tarragona i el de 
Saragossa en 1318, revelant-nos les mi
res interessades de Jaume TI i Ximenes 
de Luna convergents amb les més no
bles del papa _Toan xxn. f 2523 

Vincke, J. El trasllat de l'arquebisbe 
loan d'Ara.gó de la Seu de Toledo a 
la d:J Tarragona [An. sac. Tarrac. 6 
(1930) 127-130]. 

Negociacions diplomatiques entre el 
rei Jaume 11 i la Cúria d'Aragó per a 

traslladar l'infant J oan des de la Seu 
de Toledo, on es troba\'a amb lluita amb 
la Cort de Castella, a la Seu de Tarra
gona del regne del seu pare. Nodrida 
documentació. [ 2524 

A.vezan, R. Un prince arago11ais ar
cheveque de Toléde en XIV siecle, D . 
luati de Aragón y Anjou [Bull. Hisp 
32 (1930) 326-371]. 

lmportant contribució a la historia del 
fill de Jaume n, arquebisbe de Toledo, 
després patriarca el' Alexandria i ad
ministrador de la Seu de Tarragona. 
Estudi basat en documentació inedita 
de l' Arxiu de la Corona d' Aragó. Trans
cripció de 8 documents justificatius. 

[2525 

Rubio, J. A. La política. de Benedic
to XIII desde la substracción de Ara
gón a su obediencia hasta su destitu
ción en el concilio de Ccmstanza, enero 
de 1416 a julio de 1417. Zamora, M. Ro
dríguez (1926) 90 p. 1 ex: Rev. Hist. 
ecles. 26 (1930) 33*. [2526 

Sanz, José M.ª Don Fernando Pérez 
Calirllo. Cardenal de Benedicto XIII 
(Pedro . de l,una) [Rev. ecles. 2 (1930) 
92-97]. 

A l'Arxitt de la Catedral de Tarac;o
na hi ha més de 80 documents que es 
reiereixen al :;:obredit card. que 1' A. ex
tracta per rectificar o aportar noves da
<le~ per a la biografia d 'aquest purpu
ra: que resumida és : Nasqué a Tarra
gona ; arxiprest i <lega de Calatayud el 
1361 i 1370 respectivament; bisbe de 
Vich el 1384 i de Tarragona el 1392, 
cardenal el 1397 i mort al seu bisbat el 
1404. [Rius 2527 

Domínguez Bordona, J. Instrucción 
de fray Fernando de Talavera para. el 
1 égj,me11 interior de su palacio [Bol. r . 
Acad. Hist. g6 (1930) 785-835]. 

Transcripción de la instrucción orde
nada por fray Fernando. primer arzo
bispo de Granada i confesor de Isabel 
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la Católica. En ella podrán verse refle
jadas las cualidades y virtudes más ca
racterísticas de aquel prelado : el sen
tido práctico de la realidad, el espíritu 
del orden y aseo, la actividad incansa
ble al servicio del ideal religioso y sobre 
todo.. aquella caridad ardiente que in
formó en todo momento su vida ejem
plarísima. [ 2528 

Rodríguez Pomar, F . En torno a la 
contienda entre Paulo IV y Felipe II 
[Razón y Fe 92 (1930) 231-243] . 

Preséntase el contenido de un folle
to latino, que lleva por título "De Jus
t is Belli Causis". y trata de la famosa 
contienda. Se conserva en el Archivo 
general de Simancas. De las dos par
tes en que puede dividirse el opúsculo 
anónimo, la primera enumera los hechos, 
y la segunda razona Ja justicia de la 
guerra entre Su Santidad Paulo IV y el 
Rey de España Felipe u. [Quera 2529 

Pfandl, L. Das spanische Lutherbild 
des 16. Jahrunderts [Hist. Jahrbuch 50 
(1930) 464-497). 

Exposa la idea que podien tenir els 
espanyols ·del segle XVI de la persona
litat i doctrines de Luter. Els docu
ments que donen a coneixer Luter a 
Espanya foren dues car tes de I 520 i 
I 52 I <l' Al fons Valdés, secretari de 
Caries v, a l'humanista Pere ~H.rtir i 
la " Relación de lo que pasó al Empe
rador en Bormes con Luthero en 1521" 
anonima. Aquesta dóna una descrip
ció detGllada, exacta i precisa de la per
sona de Luter i del que passa a la die
ta de \Vorms; les cartes de Valdés do
nen en canvi una informació de les 
causes del Protestantisme i de les doc
trines de Luter, informació penetrant 
pero no prou precisa. La idea que es 
forma a Espanya sobre !'origen del 
Protestantisme fou que era degut a 
la rivalitat entre dominicans i agusti
nians en la predicació de les indulgen
cies; a l'ajut de Frederic de Saxonia 

donat a Luter 1 a la política del Papa. 
[2530 

Sarasola, L . de Cis11eros y su siglo 
[Arch. Ibero-Amer. 33 (1930) II2-
130] . 

Crítica documentadíssima - més que 
d mateix lliLre - d'aquesta obra que 
en apariencia sembla sigui ben feta. 
Bibliografia deficient, documentació co
piada d'altres publicacions, citació d'on 
hauria trobat l'inedit, correcció de da
des i apreciacions, que revelen en el 
crític millor 1:reparació que en )'autor. 

[Rius 2531 

Leturia, P. León XII y Bolívar 
[Razón y Fe 93 (1930) 209-224 ; 523-
5_:;4]. 

Recoge el autor el croquis de las re
laciones diplomáticas de Bolívar con 
León XII, 1823-1829 a la luz del Ar
chivo Vaticano. Orientación del pro
blema. Los actos de Bolívar se enca
minaban a alcanzar de León XII la in
vestidura del nuevo Episcopado. 1. Las 
c!'pinas del comienzo: septiembre 1824 
<t marzo 1825. 2. Las gestiones efica
ces : abril 1826 a marzo 1827. 3. Rup
tura transitoria de Madrid con Roma: 
verano 1827. 4 . La actitud de Bolívar. 

[Quera 2532 

García, A. Documentos sobre la re
nuncia de Don Francisco de Navarra. 
obispo de Badajoz, a la. Presidencia de 
la Chanchillerúi de Granada [Rev. 
Cent. F.st. Extremeños 4 (1930) 345-
356]. 

Don Francisco de Navarra aceptó la 
mitra de Ciudad Rodrigo y después la 
de Valencia ya con gran repugnancia. 
No quiso, empero, aceptar la presiden
cia de la Cancillería de Granada que 
le ofrecía Carlos v. En el códice 8-II-7 
de El Escorial hay una carta de su 
renuncia que se transcribe con algunas 
ctras referenles al mismo tema. [2533 

Ferreira Pinto, A. Dom Américo, 
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Cardial-Bispo a1o Porto. Porto 1930. 
102-II6 p. 

Notes sobre aquest cardenal amb mo
tiu del centenari de la seva naixem;a 
1 ex: Brotério. JO (1930) 183. [2534 

El Cardenal Quevedo. Una biografía 
inédita [Bol. Com. prov. Monumentos, 
Orense 9 (1930) 49-59). 

Biografía de este cardenal de últimos 
del 3. xv111, encontrada en el Archivo 
del Ayuntamiento de Santiago, escrita 
sin duda para formar parte de algún 
diccionario de personajes notables de 
Galícia. [ 2535 

Rodríguez, R. Episcopologi.o. Don 
Gonzalo Osorio (1301-1313) [Rev. Cle
ro Leonés 5 (1930) 34-39 i núms. ss.]. 

Segueix l'estudi de l'actuació d'aquest 
prelat a la Seu de Lleó i publica les se
ves e onstitu.ciones, fins que fou nome
aat é!rquebisbe de Burgos i mort. 

[Pla 2536 

Solano de Figueroa, J. Historia. ecle
siástica de la ciudad >' o-bispado de Ba
dajoz. Primera parte, t . l. Badajoz, 
Centro de estudios extremeños 1929. 
16.0 (8)-269-(58) p. 

'Edición de esta historia de un ma
nuscrito de 1670, al cual se reproduce 
con Ja misma ortografía. Las noticias, 
sacadas por el autor de documentos y 
de crónicas. se dan describiendo cada 
una de la~ poblaciones o parroquias 
(138) del obispado. "Cn capítulo dedi
cado a la iglesia catedral (altares, capi
Uas, claustro, coro) y un catálogo de 
los prebendados de esta iglesia. Impor
tantes índices onomástico y topográfico. 

[2537 

Pou y l\fartí, J. M. Fray Bernardo 
de Fresneda., confesor de Feli'.pe JI, obis
po de Cuenca >' Có1·doba y arzobispo de 
Zaragoza [Arch. lbero-Amer. 33 (1930) 
582-6o3]. 

Biografía y bibliografía de este m
signe obispo, nacido, a principios del 

siglo xv1, en Fresneda (Burgos) y fa
llecido en 1577 en Santo Domingo de 
la Calzada. Apéndice con siete docu
mentos, sacados del archivo de la Em
bajada de España cerca de la Santa 
Sede y dos del British Museum. [ 2538 

Ordes religioses 

Bordoy-Torrents, P. M. Les grans 
expansions d_el monaquisme en la vida 
secular (cont.) [Par. cri3tiana 11 (1930) 
I16-122; 402-413; 12 (1930) 21-30). 

Segueix estudiant el monaqui3me in
fluint en la vida secular mitjanc;ant: el 
Ten; Orde de la Santíssima Trinitat: 
el Ten; Orde de la Mare de Déu del 
Carme i el Ten; Orde de Sant Francesc. 

[Pla 2539 

Zarco, J. Los Jerónimos de San Lo
nnzo el Real de El Escorü1l [Re!. y 
Cultura 1 r (1930) 5-25, 340-357; 12 
(1930) 5-47]. 

Discurs llegit a !'Academia de la His
toria. Documentada historia dels Jero
nims des de !'entrada a !'Escorial, l'any 
1561, fins a la dissolució de la comuni
tat per decret de la reina governadora, 
de 1'1 ele desembre de 1837. Vida exem
plar deis monjas, inconvenients del regi 
patronat, amor de la comunitat e.Is reis, 
rendes. privi1egis . estudis. ocupacions. 
músics, seminari, etc. [Rius 2540 

Jampy, lH. Principis de l'abcu/tia reial 
de Sant lvliquel de Cuixa (Conflent) 
[Par. cristiana II (1930) 2rn-224]. 

Compren des del 845. any en el qua! 
va ésser fundat el monestir de St. An
dreu d'Exhalada, que, destruit el 877, 
probablement per un aiguat, dona oca
sió a la fundació pels mateixos mon
j os del de la Va11 de Cuixa, fins al rn46. 
Fa menció especial de la fundació de 
l'abaclia del Canigó (1007) i de l'obra 
i personalitat de l'abat Oliva. [Pla 2541 

Alameda, T. San Benito. PP. Bene
dictinos de Estibaliz (Vitoria) 197 pá
ginas con siete grabados fuera de texto. 
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Obra escrita en Buenos Aires con 
ocasión del xrv aniversario de la Orden 
Benedictina 1 ex: Ciencia Tomista 42 
(1930) 279. [2542 

Tejera, L. de la El nwnasterio de 
San Juan de la Peña. [Bol. Soc. Esp. 
Exc. 38 (1930) 204-216, ocho láminas}. 

Continuación del historial de este mo-
nasterio (Cfr. n. l 728). [ 2543 

Sola, J. Historia de Sant Salvador 
de les Espases. Terrassa 1929, 12.º 130 
pagines, i!Iustra: amb dibui.xos i lami
nes fora text i un mapa 1 ex : Butll. exc. 
Catalunya 40 (r930) 67-68. [2544 

Sola, F. De "La Baronia de Bages" 
í Butli Centre exc. Bages 26 (1930) 
92-96}. 

Notes sobre les declaracions reg1es 
referents als drets del monestir de Sant 
Benet de Bages. [ 2545 

Arboleya, L. San Agustín y su Or
den [ Arch. Agustiniano 34 ( r 930) 55-
71, 170-195] . 

Fundació de l'Orde i la seva conti
nultat fins als nostres dies. 

[Rius 2546 

Rodríguez, A. El ideal de la Orden 
Agu.stinian.a, [ Arch. Agust. 33 (1930) 
5-16, 161-176, 321-334] . 

Ideal común de las órdenes religiosas 
y diversos modos de conseguirlo. Uni
dad y continuidad de la Orden. Exten
sión y comprensión del ideal agustinia
no. Medios para conseguirlo y obsticu
los que hay que vencer. Especialización 
en los estudios para mejor logro del 
ideal, que es el de la iglesia y su fin la 
paz. [Rius 2547 

Cavaller, J. Jqlesia y ex-convento de 
Ntra. Sra. del Socorro (Socós). Ciuda
dela. 

En Ciudadela se estableció la prime
ra comunidad agustiniana de España. 
Historial de la casa con rica documen
tación 1 ex: Rev. Menorca 25 (1930) 
55-56. [2548 

Vélez, P. M. El P. Jaime Jordán, el 
Torelli espafíol (cont.) [Arch.Agust. 33 
(1930) 243-272, 425-449; 34 (1930) 72-
85; 235-276; 381-424]. 

Continuació deis capítols anteriors de 
l'obra del P. Jordan, fent observacions 
a les apreciacions historiques errades o 
massa credules·. El capítol VIII parla de 
les cases agustinianes de Valencia, i el 
IX comem;a a parlar deis d 'Aragó. El 
XIII dels de Catalunya i principalment 
dels monestirs de Sant Pau, Santa Eu
lalia del Camp i Santa Anna. 

[Rius 2549 

Sanz, A. Los agustinos en los con
sejos y empresas de Felipe II [Arch. 
Agust. 33 (1930) 335-358] · 

Amb el nomenament de Sant Tomas 
de Villanueva, aconsellat per Felip II, 
comencen les relacions del rei Prudent 
amb els agustins. L'autor cita els pares 
de dita Orde que desplegaren la seva 
activitat a America, Filipines i Europa 
en relació amb Felip II. [Rius 2550 

Revuelta, J . Relación histórica. del 
convento e iglesia de las MM. Agusti
nas de Medina del Campo [ Arch. Agust. 
33 (1930) 31-46, 177-195, 359-3¡6; 34 
(1930) 195-2II, 362-369). 

Relació documentada - continuació 
dels sis capítols anteriors - del 1700 
fins al 1929. Ressenya de les priores. 
vida del convent, obres, etc. [Rius 2551 

Fundación del m<ma.sterio de Santa 
María J."\fagdalena, de religiosas agus
tinas, en la ciudad de Barcelona [ Arch. 
Agust. 34 (1930) l30-r4r]. 

Relación del origen del primer mo
nasterio ( 1372) y evolución de la comu
nidad en la calle Riera de San Juan. 

[Rius 2552 

Novoa, Z. Documentos históricos: 
Convento de Albacete. Colegio de Za
ragoza [ Arch. Agust. 33 ( 1930) 132-
158, 273-285; 34 (1930) 86-103, 277-
293] 
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Document reial de 1340 referent als 
privilegis dels agustins, i altTes instru
ments de la primera pedra posada al 
convent d'Albacete el 1579, de la ger
mandat de la Cinta de Sant Agustí, de 
1686 i reglament de la confraria de San
ta Rita, de 1753, PP. de la Consulta, 
de i613 a 1823, i dades biografiques 
d'agustins del susdit convent, de 1576 
a 1830. [Rius 2553 

X. Documentos histór·icos, conventos 
agustinwnos esf>añoles en I 8 3 4 [ Arch. 
Agust. 34 (1930) 425-257]. 

De l'arxiu del collegi de Valladolid 
copia l'autor la relació del nombre de 
religiosos que els agustins tenien en els 
convents de les províncies de Castella i 
Andalusia feta l'any 1834. [Rius 2554 

Ortega, A. De la antigua provincia 
de los Angeles: El convento de Niies
tra Señora de Agu-0s Santas [Archivo 
Ibero-A,rner. 33 (1930) 56o-581]. 

K otas sacadas de un códice del si
glo xvn sobre la historia <le este con
Yento (cercano a Sevilla) relacionada 
también con otro convento de la misma 
villa, San Francisco del Monte de Vi
llaverde. Particularmente se habla de 
los dos eminentes religiosos Fr. Andrés 
de Guadalupe, su cronista y comisario 
general de Indias, y Fr. Juan de Hie
rro, Ministro General de la Orden. 

[2555 

Carrión, A. Sagrada Orden de Pre
dicadores. Salamanca, Edit. Fides 1930, 
122 p. 

Resumen corto de las 
glorias dominicanas 1 ex : 
natural 20 (r930) 216. 

grandezas y 
Vida Sobre

[2556 

Altaner, B. Zur Beurteilu.ng der Per
sonlichkeit und der Entwicklung der 
Ordensidee des hl. Dominicus [Z. Kir
chengeschichte 46 (1928) 3g6-4o6]. 

Ataca principalrnent aquests tres punts 
del llibre de Schoeben, Der hl. Domi
nicus (Herder, 1927): 1. Sant Dome-

nec, el més tard ja en 1215, concebé la 
creació d'una Orde universal. - 2. La 
seva idea sobre la pobresa ja aquest any 
era com la que desenrotlla en 1220. -
3. El programa de reforma en c;o es
sencial fou empres per influencia de 
I'activitat de Pere Valdes. Altaner no 
admet els arguments de Schoeben per 
a provar aquelles afirmacions. Qüestió 
de cronologia. [ 2557 

Pardo, A. El convento de Santo Do
mingo de Betanzos [Bol. r. Acad. Ga
llega 19 (1930) 249-255]. 

Historial de este convento de domini-
cos, fundado en 1558. [2558 

Casado, R. Venerable Orden Tercera 
de Santo Domingo o }v[ ilicia de J esu
cristo. Madrid 1930. 

Breve historia de la Orden Tercera ! 
ex: Vida Sobrenatural 20 (1930) 216. 

[2559 

Gaibrois de Ballesteros, M. Fray lv!u
nio de Zamora [Festgabe F inke, p. 127-
146]. 

Fray Munio de Zamora, el séptimo 
Maestre General de los Predicadores 
(1285), destituído por Nicolás IV en 
1291, elegidp obispo de Palencia en 
1294, cargo que hubo de dimitir en 12g6 
por insinuación del papa Bonifacio VIII. 
No se ha dado una explicación satis
factoria de la enemiga de estos papas 
contra Fray Munio. La autora sospe
cha que hubo una acusación de carácter 
moral, verdadera o falsa, fundándose 
en una súplica que dirige la priora del 
convento de Santa María de las Dueñas 
de Palencia al cardenal don Ordoño. Es, 
sin embargo, seguro que, si hubo falta, 
fué anterior al tiempo de su generalato, 
pues desde su elección su conducta fué 
intachable. [ 256o 

López, A. Convento de francisca1ws 
de Castroverde de Ca.nipos ·[Rev. Clero 
Leonés 5 (1930) 515-19, 656-658, 676-
681]. 
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Historia la fundació de la província 
•e Sant Jtsep per Sant Pere d'Alcan
·ara i la cesmembració d'aquesta per a 
:undar la le Sant Pau, fent particular 
nenció, er: aquesta, de la fundació del 
mnvent df Castroverde de Campos. 

[Pla 2561 

Samuel ['Algaida, P. Nous documents 
>obre Fra Toan Fornells, fra-menor del 
~egle XIV, arquebisbe de Torres (Sar
i e11ya) [Et. Franciscans 42 (1930) 235-
238]. 

Cinc dcuments del rei Pere, refe
rents a aq1est fra-menor, servats a I'ar
xiu de la Corona d'Aragó, deis anys 
l 376 i I 3l5. [ Pla 2562 

Prado, E . Un ilustre Franciscano 
T ico descinoddo [ Arch. Ibero-Ameri
cano 33 (930) 439-452]. 

Es FraJoan Lluís de San Martín i 
Soto, nasat a Sant Bartomeu de Barba 
el 2 de no-embre de 1739 i mort a prin
cipis de r95. Publica la narració de la 
seva vida impresa abans a Madrid el 
22 de ma5 de 1789 i la defensa d'una 
acusació ae se Ji féu després de mort 

fRius 2563 

Pou y \fartí, J. M. Visionarios, be
guinos y .faticelos catalanes (s. x1n-xv). 
Vich, Edi. Seráfica, 1930, 8.0 , 536 p. 

Estudi locumentat i detallat d'aques
ta part dd.s heterodoxos espanyols que 
florí a Crnlunya en els segles xnr-xv 
sota la a.pa d'un franciscanisme des
viat. Biog-afia i doctrines principals de 
cada un 1els personatges, des d' Arnau 
de Vilan•va fins a Aníos Turmeda. 
Treball ptblicat en Arch. Ibero-Ameri
cano, pen ara retocat i perfeccionat i 
sobretot ompletat amb la més recent 
bibliografu. Bon índex alfabetic. 

[Rius 2564 

Bueno,L. B. Felipe IV y la elección 
del Rmo. P. Bernardino de Sena, }vfi
nistro geieral de la Orden Franciscana 
[Aren. I~ro-Amer. 33 (1930) 396-4~n] · 

Part que prengué Felip IV en el ca
pítol de 1625. L 'estudi és fet principal
ment a base d'un memorial que els fran
ciscans fer.en arribar a les mans del rei 
d'Espanya, en el qua! s'exposen les 
raons que els mouen a no consentir que 
Lluís XIII de Fran~ surtí amb la seva 
i els mitjans de que s'ha de valdre Fe· 
lip per tal que triomfi en l'elecció un dels 
seus súbdits. [Rius 2565 

Comandante García Rey La famosa 
pri-Ora doña Teresa de A :yala [Bol. r. 
Acad. Hist. 96 (1930) 685-773]. 

Natas históricas sobre el monasterio 
de Santo Domingo el Real de Toledo 
fundado en I 364 y biográficos sobre esta 
priora. Correspondencia íntima de ella 
con los monarcas. Transcripción de 44 
cartas. [ 2566 

Felder, H. Les études dans l'Ordre 
des e apucins au premier siecle de son 
hist'oire [Est. Franciscans 42 (1930) 
49-68; 455-492] . 

Continua l'estudi de les dues tenden
cies, una contraria altra favorable, a 
la implantació d'ensenyances superiors 
en l'Orde, fins que aquests foren regla
mentats per les constitucions de 1575 
recollint ordenances de capítols ante
riors i complimentant les presLripcions 
del concili tri<lentí. [Pla 2567 

Bartolomé, L. Fr. Gerardo de Odóti, 
i1finistro General de la Orden Francis
cana (1329-1342). Murcia, Tip. San 
Francisco 1928, 4.º, Vi-Io6 + 8 p. 

Tesi doctoral. Dibuixa la personalitat 
del P. Odón, tractant del seu llarg ge
neralat, ele la seva activitat literaria, i 
del govern de la diócesi de Catánia. En
tre les obres seves descriu el ms. 65 de 
la Bib. Nac. de Madrid, que és el co
mentari d'Odón al !libre primer de les 
Sentencies. [Rius 2568 

Bandín, M. Los orígenes de la Ob
servancia en la provincia de Santiago 
[Arch. Ibero-Amer. 33 (1930) 337-373, 
527-559]. 
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Vicissituds per que passa la provín
cia abans d'arribar a estar estabilitzada. 
Al principi, dues cases independents. 
del 1388, prioritat d'una d'elles i peri
pecies perque va passar en el cisma i 
en les lluites del temps d'Enric IV. 
Apendix de cinc documents del 1479 
al 1484. [Rius 256g 

Dühr, B. Geschlichte der Jesuiten i11 

den Lii.lider deutscher Zunge. Regens
burg 1928, 2 vol. rx-515 i v1-6o6 p. 

En el volum segon d'aquesta obra 
(p. j35-556) es tracta de la part que 
prengueren els jesuites alemanys en la 
civilització de les colonies espanyoles i 
portugueses el segle xv1n. L 'expulsió 
deis jesuites, en temps de Caries III, 
porta també greus conseqüencies pels 
jesuites alemanys de les colonies his
paniques. [ 2570 

Aicardo, J. 1'1. Comentario a las cons
tituciones de [a C ompai'iía de f esús, t. V . 

.Madrid, Tip. Blass, S. A. 1930, 4.º , 
II6J p . 

Aquest volum desenrotlla la part ter
cera : La c ompanyia de Jesús i el seH 
g.o'l!ern. Es descompon en cinc !libres : 
r. L'Institut de la Companyia.-2. Exa
men i admissió. - 3. Expulsió i sorti
da . - 4. Incorporació. - 5. La unió mú
tua. [Quera 2571 

I\fauricio, D. Os Jesuitas e Camoes 
fBrotéria IO (1930) 137-149, 226-237, 
357-368]. 

Tres. punts són desenvolupats : 1. L'ac
ció inquisitorial deis jesuites sobre !'obra 
de Camoens. Per bé que el jesuita Jor
di Serráo danés I'aprovació a l'edició 
defectuosa de Os Lusiadas, dita deis 
Piscos i eixida en 1584, és pales que 
aquesta edició no es pot atribuir a la 
Companyia de Jesús. L'únic que potad
metre's és que els jesu:tes difongueren 
aquesta edició que era fon;a pedagogica 
per a les escales. Vénen altres judicis 
favorables de l'obra de Camoens deguts 
a jesuites.-2. En el període 1589-1746 

eixiren de les escales de la Companyia 
els més entusiastes camoenencs. N om
brosos escrits de jesuites que manifes
ten l'apreci que feien de Os Lusiadas. 
-3. Defensa de Camoens empresa pels 
jesuites en 1746 contra els atacs de Ver
ney. Testimonis d'apreci a Os Lusiadas 
que han donat els jesuites portuguesas 
d'aleshores en<;a. [Quera 2572 

Seca, A. de la Colegio de jesuítas en 
Orense [Bol. Com. prov. Monumentos 
Orense 9 (1930) 7-17, 37-41, 66-72, 
103-104]. 

Publica la Fundación de la C omfxúíía 
instituída por don Pedro Mondragón 
Alcarreta Zaval, oriundo de Guipúzcoa, 
natural de la villa Imperial de Potosí 
del Perú (año 1687) y los principales 
acuerdos tomados por el Ayuntamiento 
sobre dicha fundación y colegio de je
suitas. [ 2573 

Iriarte, l\L de Poder y 1nisterios de 
la Compañía de Jesús [Razón y Fe 92 
(1930) 363-374]. 

Se dan a conocer algunas obras an
tijesuít:cas de las más características de 
los tiempos actuales, y principalmente 
E! 111-isterio del poder de los jesuitas de 

, Ludencorf y los desvaríos de su esposa, 
los escritos firmados por Recalde y lan· 
zados por la agencia clandestina Urbs, 
de Roma, y la obra de René Fülop Mi
ller que lleva por título Poder y 'mis
teri-0s de fa. Compaiiía de Jesús. 

[Quera 2574 

Solá, T. M. El Monasterio de Ve
rnela "t' -la Compañía de Jesús, 1877-
1927. - Barcelona, Imp Ibérica 1929, 
4.º, 375 p. 

Historial del colegio instalado en es
te monasterio en 1877. Descripción del 
antiguo monasterio cistersiense. [ 2575 

Llorens, A. Real Cartuja de Jesús 
Nazareno de Validcnwsa.. Palma de 
Mallorca, Imp. Francisco Soler Prats 
1929, 12.0

, loo p. y 7 láms. 
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Notas históricas sobre esta Cartuja. 
En 1309 se construyó en este lugar un 
castillo. El convento antiguo estableci
do aquí desde 1399 a 1717. El monas
terio nuevo de 1717 a 1835. Descrip
ción de la Cartuja, priores y monjes. 

[2576 

Pérez, Pero La encomienda de Ca
latrava [Rev. Centro Est. Extremeños 

.4 ( l 930) 233-242]. 
Noticias históricas sobre esta enco

mienda y especialmente sobre la igle
sia, sacadas de la visita que le hizo en 
1567 don Juan de Acuña. [2577 

Ribas de Pina, M. Los Grandes 
Ma.estres de la. Orden de San liw.n. 
Rafael }' Nicolás Cotoner y Oleza 
[Boll. Soc. arq. Luliana 23 (1930) 94-
102, 106-112, 171-173]. 

Notas biográficas. [2578 

Misslons 

Pérez, L. La monarquía indiana. del 
P. Juan de Torqueniada, O. F. M. 
1561-1624 [Rev. Exp. mis. Esp. 
(1929) 189-190]. 

Notas bibliográficas sobre la obra del 
P. Torquemada, sus fuentes, etc. Por
tada de la segunda edición de 1723. 

[2579 

Villalba, V. El beato Ranwn Lull 
[Rev. Exp. mis. Esp. (1929) 658-662]. 

Notas biográficas. El escritor misio
nero, el apóstol y mártir. Cuatro graba
dos. [2580 

Alip, E. M. Our debt to the Rev. Fr. 
F. Blancas de San José .. O. P. [Unitas 
9 (1930) 39-41]. 

Biografia - nasqué a Tarazona el 
156o, morí el 1614 - i bibliografia del 
P. Francesc Blancas, apostol deis Ta
gals. per instruir els quals compongué 
moltes d'obres en la llengua indígena. 

(Rius 2581 

\Vyngaert, A . van den Sinka Fran
ciscana. I: Itinera et relationes Fratru.m 

Minorttm. sacculi XIII et XIV collegit 
ad fidem c od·icum redegit et annota
vit ... Quaracchi 1929, cxv1n-637 p. 1 
mapa. 

Onze relacions des de 1245 a 1368. 
La vnr i la xi són respectivament dels 
menorets espanyols Pasqual de Vtoria 
(pp. 499-500) i d'un anonim (pp. 563-
65); el primer martiritzat en 1339 i el 
segon autor del discutit Llibre del co
neixement. [Rius 2582 

Wolfel, J. D. Bericht über eine 
stuáienreise in die Archive R(>ms ttnd 
Spaniens zur Aufhellung der Vor-imd 
Frühgeschichte der Kanarischen Insels 
[Anthropos 22 (1930) 7II-726]. 

Exposició del treball fet en el viatge 
a Roma i Espanya per a la documenta
ció sobre el poble primitiu de Canaries, 
abans del descobriment i evangelització 
al segle XIV; documentació extreta deis 
primers viatges i de la colonització de 
les illes; privilegis deis papes, reparti
ments de terres, etc. [ 2583 

\i\'olfel, D. J. Un jefe de tribu de 
Gomer.a y sus relacio-nes con la curia 
Romana [Inv. y Progreso 4 (1930) 
octubre]. 

Relacions de Pere Chimboyo, duc de 
la Gomera amb Roma. [Rius 2584 

\Volfel, J. D. La curia Romana }' la 
Corona de Espa'fía. en la defensa de 
los aborígenes canarios. Documentos 
inéditos y hechos desconocidos acerca 
de las primicias de las misiones y con
quistas ultramarinas españolas [ Anthro
pos 25 (1930) IOlI-1083] . 

Estudio histórico sobre la conquista 
y evangelización de las Islas Canarias 
(siglos xv-xv1) basado especialmente 
en 9 doc. inéditos del Archivo Vatica
no y 22 doc. del Archivo de Simancas. 
Resumiendo las intervenciones de la 
curia Romana, se puede decir que cum
plió con su deber para con los indíge
nas y que su práctica responde comple
tamente a la teoría y a la caridad cris-

443 



BIBLIOGRAFIA HISPANICA 

tiana. Notables són los métodos de mi
sión de este tiempo. Los indígenas eran 
catequizados por clérigos y laicos de su 
misma nacionalidad. La enseñanza, no 
sólo de la doctrina cristiana, sinó tam
bién de las artes y profesiones, formó 
una parte decisiva de la cristianización. 
Los misioneros se negaron a ser ins
trumento de la política de los goberna
dores, y solo sirvieron los intereses de 
la misión. ¡Un navío misionero dedica
do exclusivamente a su servicio ! ¿ N' o 
son éstos los métodos más modernos? 
En cuanto a la acción de la Corona hay 
que distinguir entre el comportamiento 
cruel de algunos subalternos desalmados 
y la directiva de los reyes que fué 
siempre de defensa de los indígenas y, 
dadas las ideas y costumbres de aque
llos tiempos, la colonización muy su
perior a la de otras naciones. Los do
cumentos hablan por sí mismos en es
te punto. [ 2585 

\Visser, l\'1. C. C. De katholieke Mis
sie van Jnd011esié Bd. I: Onder Portu
gesch-Spamische Vlag Amsterdam 
(1925) 337 p. 

Historia de les missions de !'lndia 
holandesa de 1511 a 16o5. Unes 30 
pagines dedicades al protectorat portu
gues, l'organització eclesiastica; les 
ordes missioneres, el seu metode i fruit 
de les missions 1 ex: Z. Missionswis
senschaft 17 (1927) 6o. [2586 

vVessels, C. De Geschiedenes der R. 
K. Missie in Amboina, etc. (Historia 
de les missions catoliques d'Amboina 
des de la seva fundació per Sant Fran
cesc Xavier fins a la seva destrucció 
per la Companyia de les fndies Orien
tals, redactada tenint en compte les 
fonts impreses i un gran nombre de 
documents inedits). Nymegen-Utrecht 
1926, XXVIII-204 p. 

Descripció historica de les missions 
catoliques en la regió d'Afnboina de 
l'fndia Portuguesa, especialment de les 

dels jesu!tes. A vantatges i desavantatges 
del Patronat hispano-portugues. Mate
rials importants per a la missiologia. 
Dignes d'esment aquests punts : La des
aprovació deis baptismes prematurs 
deis primers missioners ; la plantació i 
venda d'herbes aromatiques desaprova
da per la major part del;; missioners; 
diligencia en la formació de la derecia 
indígena; neces!;itat de coneixements i 
formació del missioner. [2587 

Venegas, Miquel, han ,U aria de Sal
'ltatierra of thtJ Company of Jesu.s; niis
sionary in the pr011ince of N e--..v Spain 
and apostolic conqiteror of the Califor
nws. Tr. and ed. by ?.farguerite Eyer 
\Vilbour. Cleveland 1929, 350 p. (Spain 
in the \Vest, v. 5) [ ex: Bib. Bleiblatt 
theol. Lit. 9 (1930) n. 8779. [2588 

Ulloa, Ll. El Pare Ranwn Pons ·i la 
Predicació del cristianisme a America 
[Butll. exc. Catalunya 40 (1930) 242-
245]. 

Fomuitant-st en un document de 
l'Arxiu de la Corona d'Aragó (Reg. 1.•• 
Divers. <le Renat d'Anjou, fol. 56 v. 57 
i 57.m) que reprodueix, i<lentifica a 
fra Ramon Pane, del qual parlen Fer
ran Colon i el P. Las Casas com a 
missioner del Nou Món, amb aquest 
P. Ramon Pons al qual anomena pri
mer missioner d'America. [Pla 2589 

Smitt, E. L . Raymundus Lullus. De 
eerste Zendeling onder 1lJ oha-mmedaner 
La Haya (1928) 72 p. [ ex: Z. Mis
sionswissenschaft 20 (1930) 192. [2590 

Leturia, P . Misioneros extranjeros 
en Indias según Diego Avendmío, S. J. 
[ReY. Exp. mis. Esp. (r929) 385-88] . 

Transcripción de un pasaje de la 
obra del P . Avendaño (s. xvn) sobre la 
exclusión de los misioneros extranjeros 
en las Indias españolas. [2591 

Torralba de Damas, B. Las reduccio
nes de los jesuítas en el Paraguay 
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[Rev. Exp. mis. Esp. (1929) r93-197]. 
Breve exposición histórica de la mi

sión de los jesuítas entre los guaraníes, 
su organización, régimen de propiedad. 
etc. (s. XVI-XVIII). [ 2592 

Navarro, M. Los fr:.anciscati.os espa
ñoles en. el .Jmpe,.io de los Incas [Rev. 
Exp. mis. Esp. (1929) 338-343). 

Sobre la conquista y evangelización 
del Perú. [2593 

García, B. Los Agustinos en Méjico 
d1trante el siglo XVI [Rev. Exp. mis. 
Esp. (1929) 24r-246 y varios graba
dos]. 

Breves notas históricas. El fundador 
de la Universidad de Méjico Fray Alon
so de Vera.cruz, teólogo y escritor. 

[2594 

Schurhammer, G. Die Reisewege des 
hl. Fra.nz X aver und die gcographischeti 
Kentn.isse seiner Zeit [Ibero-Amer. 
Archiv 3 (1929-30) 234-253). 

Xavier ja havia tractat a Lisboa amb 
<imbaixadors i sobretot amb estudiants 
del Sud de l'fndia i amb altra gent 
nobl-:! que Ji contarien coses útils per 
als seus viatges. F . Alvarez ja en r540 
havia escrit un llibre sobre aquelles ter
res: Verdadera inf orniación das terras 
do P,.este J oan.. Quan marxava cap a 
l'índia tornaven d'allí cap a Portugal 
dos geügrafs. A. Galviio i J. de Castro, 
autors d'altres llibres . El viatge durava 
generalment de 7 a 8 mesos i fins un 
any, com el de Xavier. Descripció deis 
viatges: r) cap a l'fndia Oriental; 2) 
dins de l'fndia generalment per la cos
ta, 5 mesos a Goa; 3) a l'arxipelag de 
Malaya en r545 ; 4) al Japó a iinals de 
1549 ; 5) a Xina. Relacions amb els per
sonatges principals europeus que li fa
cilitarien els mitjans. Fragments docu
mentals. (2595 

Schurhammer, G. i Voretzsch, B. A. 
Ceylon zur Zeit des Koaings Báhu. und 
Franz Xavers r539-r552. Leipzig 1928, 
xxxv111-728 p. en dos volums. 

CoJ:.lecció de documents referents a 
1 3 anys de la historia de l'illa de les 
perles. Publica 81 doc. sencers i 28 en 
fragments inedits en la llengua original, 
la major part en portugues. Les pagi
nes 1 -78 són una introducció historica. 
Les pags. 8o-670 textos, en total 142. 
Els números 3, 17-22, 49, 62, 103, 104, 
115 són lletres de Sant Francesc Xa
vier; els números 3, 28, 72, 126, 136, 
137, 138 lletres adre<;ades a Sant Igna
si. Les pags. 671-728 contenen índexs 
onomastics i de materies. [ 2596 

F1orencio del Niño Jesús, Cuadro his
tórico de las Misiones Carmelita-teresia
nas [Mens. Santa Teresa (1929) 226-
242]. (2597 

Pieris, P. E. i Fitzler, M. A. H. 
Ceylon und Portugal. r. Kings und 
Christia11s, I 539-1542. From the origi
nals documents at Lisbon. Leipzig, Asia 
Major r927, 4o8 p. 

Els documents originals de l'arxiu de 
Torre de Tombo de Lisbona, publicats 
en aquests treballs i en el de Schurham
mer (Cfr. n . anterior) proveo que el que 
tins ara es donava com Historia de 
Ceylan al segle xv1 era del tot insegur 
1 ex: Gütt. gel. Anzeigen 192 (1930) 
255-256. [ 25g8 

Alvarez, J. M.ª Formosa geográfica 
e históricamente. considerada. - Prólo
go de D. Dalmacio Iglesias. Barcelona, 
LI. Gili 1930, t. r, xrn-568; t. 2. 530 
págs. 4-º 

El tomo primero describe la geogra
fía de la isla. la fauna, flora, etc. El 
segundo la historia desde los tiempos 
prehistóricos hasta la actualidad ; espe
cialmente la historia de la evangeliza
ción de: la isla. Numerosos grabados, 
mapas antiguos, apéndice de documen
t0s sacados del Archivo de Indias, bi
bliografía e índice de materias ! ex: 
Ciencia Tomista 42 (1930) 4r6-417. 

[2599 
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Alonso, N. Vicariato de Anking. Ex
tensión y población de la frro'l/Í.ncia de 
Anhewet. Poblaciones importantes de la 
Misión de Anking Comillas (1929), 8.0

, 

i2 p. 1 ex: Reseña bibl. León, fase. 5 
n. 2o64. [26oo 

Alonso Lemas, J. Misiones Francis
canas en Oriente. Vich, Edit. Seráfica 
(1929) 8.0

, 31 p. 
Llibret que té per fi divulgar l'apos

tolat de la missió franciscana a terra 
santa en relació amb Espanya. 

[Rius 26o1 

Pérez. L. Los Fmnciscanos en las Is
las FiJipinas [Rev. Exp. mis. Esp. 
(1929) 97-103j . 

Breve resumen de la actividad mi
sional de los franciscanos en aquellas 
islas. [ 26o2 

Pérez, L. N oficias de las misiones de 
China y Conrhinchina en 1732 [Arch. 
lbero-Amer. 33 (1930) 6o4-610]. 
~ oticias sacadas de un ms. de 3 ho

jas del archivo del convento de Pastra
na: Resumen de las noticias extraídas de 
las cartas que han escrito los veintiuno 
misioneros españoles, etc., que se trans
cribe. [26o3 

Pérez Gómez, J. Las antiguas Misio
nes Agustinianas [ Arch. Agust. 34 
(1930) 339-361]. 

Parla del primer missioner Agustí 
P. Vicens Requesado, capella de l'exer
cit de Frederman ; de les primeres mis
sions organítzades que del Perú van 
cap a Santa Fe, l'any 1575; dels pri
mers missioners de Quito, San Martín, 
Santander i Meri<la. i de la seva obra 
apostolica i cultural. [Rius 2604 

Pardo .. A. Fr. Teodoro de la M~adre 
de Dios [Bol. r , Acad. Gallega 19 (1930) 
163-I68}. 

Notas biográficas sobre este misio
nero dominico nacido en Vivero en 
1599 y que pasó a Filipinas en 1628 y 
después a Ja isla de Formosa, muriendo 

en Manila en 1662. Escribió: Cromática 
)' diccionario de la lengua Tagala; D<><. 
trina cristiana, Confesionario; Catecis
mo a 'modo de diálogo y V ida del Alma 
en el Rosario. [ 26o5 

Pader, P. G. D01uingo de Sala.zar, 
erster Bischof von Manila, Philippinen 
(1581-1594) [Steyler Missionsbote 
( l 930) !>:ept. J 1 ex : Rev: Hist. Missions 
i (1930) 637. [26o6 

Olalla Villalba, R. Espmia en /,a His
toria de las misiones Madrid, Ed. Vo
luntad (1930) 34 p. [26o7 

Maas, O. Zum KonfHkt der spanis
chen }.fissior.are mit den franzosischen 
Bischof en in der c/ii'.nesischen Mission 
des 17. Jahrhunderts [Spanische Fors
chungeu 2 (1930) 185-195]. 

A Xina al segle xv11, encara que la 
major part de missioners eren espanyols 
i portuguesos, hi envia la Propaganda 
Fide bisbes francesos. Aixo origina 
conflictes i negociacions diplomatiques 
que exposa l'autor. [ 26o8 

Maas, O. Las órdenes reliofosas de 
España y la colonización de A~érfra en 
la segunda parte del siglo XVIII. Es
tadísticas )' otros docu,mento. Barcelo
na (1929) t. n , 216 p. 1 ex: Franz. Stu
dien 17 (1930) 239. [26og 

Maas, O. Documentos sobre las misio
nes dei Nuevo Méjico (con.) [Arch. 
Ibero-Amer. 33 (r930) 8T-III; 251-
270; 374-395]. 

Diari del Governador general de No
va Espanya, comte de Galve, del 10 de 
setembre de 1692 al 3 de gener de 1693. 
ilfostrat amb altres documents relacio
nats amb les coses, COIXJuestes, missions, 
etc. [Rius 2610 

López, J. M. Menwria del VicariaJo 
Apostálico Franciscano Español de 
M arrnecos con nioti:vo de la Exposición 
Misional de Barcelona (1929). Tánger, 
Jmp. Hisp-Arábiga de la Misión Cató
lica (1929) 8.0 , vrn + 177 p. 
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Aportació valuosa de la missió fran
ciscana del Marroc a l'Exposició Mis
sional de Barcelona, contenint les esta
dístiques de la missió, la biografia deis 
principals operaris en aquesta part de 
la vinya del Senyor, i una collecció de 
firmans amb la corresponent traducció 
castellana. (Rius 26II 

Carbia, R. de Fray Luis de Bolaiios, 
1629 - II de Octubre 1929. Aporte de 
elementos históricos para seruir al pro
yecto de su beatificación. Buenos Aires, 
Talleres gráficos Obra del Card. Fer
rari (1929) 4.º, 31 p. 

Biografía documentada del P. Bola
ños, el primero en formar el vocabula
rio de la lengua guarani 1 ex : Arch. 
Ibero-Amer. 33 (r930) 461-463. 

[2612 

López de Castaneda Historia de des
cobrimento e conquista da India pelos 
Port~gu,eses. Trenta tres capítols del 
"Livro 1x" de J'obra perduda, retroba
da i ara publicada per C. Wessels. The 
Hague (1929) xn-76 p. 

El llibre 9- IO de la interessant obra 
de Castaned~ contemporani de Francesc 
Xavier es donava per perdut; pero, en
tre els mss. deixats pel P. Maffei es 
troba una copia de 33 capítols del Ili
bre IX que tracten deis anys l 539-42 
i acaben amb !'arribada de M. A. de 
Souzas i la seva primera activitat. Espe
cialment interessants els capítols sobre 
les Moluccas; 2 facsímils j ex: Kath. 
l\.fissionen 59 (1931) coberta. [ 2613 

López, A. Los primeros franciscanos 
en Guatemala [ Arch. Ibero-Amer. 33 
(1930) 422-430). 
· Els primers franciscans arribaren a 

Guatemala l';:my I 539 i I' A. publica al
gunec; cartes dels primers comissaris 
Fr. de la Parra i J oan de Mansilla, !'úl
tima de les quals és de 1554. 

[Rius 2614 

Leturia, P. Bolfoar y la ,'\;fisión lvfu.zi 
[Razón y Fe 93 (r930) 426-448]. 

Juan Muzi , primer delegado papal en 
los países hispanoamericanos. Valor 
continental de la l\fisión Muzi. La co
rrespondencia de Bolívar con Mgr. 
Muzi. [Quera 2615 

Fray Francisco de Palou Historical 
M emvirs of N en• California edited by 
H. E. Balton. Berkeley, Univ. of Ca
lifornia 1928 4 vols. amb iHustracions 
1 ex: R. Hist. Francisc. 6 (1929) 189. 

[2616 

Lauvriere, Em. L'reitvre fra.nciscaine 
dans les deux Californies (1768-1786) 
[R. Hist. francisc. 6 (1929) 189-210] . 
~otes resum de !'obra publicada per 

E. Balton (cf. n. anterior). Acció mis
sionaria deis franciscans balears J uni
per Serra, F. Palou, Joan Crespi, espe
cialment [ 2617 

Bierman. B. NI. Die aufiinge der 
neueren dominicmier-mission in China. 
Münster, Aschendorf 1927, xx111-237 
pagines, 2 mapes (J\Iissionswissenschaf
liche Abhancllungen u. Texte, 10). 

Al segle xvu els dominicans espa
nyols passaren de Manila a Xina, on ja 
hi havia els jesuites portuguesos vin
guts de 11.Iacao, que aspiraven a un cert 
monopoli de missió. Divers procediment 
missional de les dues ordes religioses i 
lluites originades entre ells 1 ex : Theol. 
Literaturzeitung 53 (1928) 325. [2618 

Cascón, M . Influencia de los escrito
res jesuítas en la. cultura china [ Asoc: 
Esp. Progreso Ciencias, Congreso de 
Barcelona 8 (1929) 45-56]. 

Resumen biográfico y bibliográfico. 
Notas sobre el italiano P. Ricci (1552-
16rn) y su compañero P. Diego de Pan
toja, natural de Valladolid. Sus cono
cimientos matemáticos y astronómicos. 
P. Juan Adam Schall von Bell, de Co
lonia, muerto en Pekín en 1669; F. Ver
biest, flamenco, quien estudió en Sevi
lla (1655). [2619 

Castillo, A. del La Lui.siana española 
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y e! P. Sedella (Disertación presentada 
al Colegio Universitario de San Bue
"ª"-entura, en Allegany, N. Y., para su 
doctorado en Letras). Worcester, Mas
sachussets, Holy Cross College 1930, 
x-88 p. [2620 

Conde, R. Resumen de la vida del 
V. P . Antonio 11·forgtil de Jesús. Misio
nero apostólico de Nueva España en los 
siglos XVII y XVIII. Madrid, Imp. de 
Hijos de T. Minuesa 1929, 8.0 , 120 p. 

L'autor iHustra el naixement a Va
u~acia - 20 agost 1657 - i els princi
pals actes de la vida del missioner, i 
sobretot la predicació a I' America Cen
tral. Abunden les fotografies de les vi
des deis pares missioners, fins ara es
tampades, i deis llocs que serven records 
del P. Margil. [Rius 2621 

Cuetos, J. El R11w. Pro-Vicario P . 
E lías Sttárez [Arch. Agust . 33 (1930) 
17-30]. 

l.Tltim capítol - el vu - dels dedi
cats al primer pro-vicari apostolic de 
Hunan septentrional (Xina) . Les perse
cucions de que fou objecte, l'anada a 
Filipines i la mort que li sobrevingué 
a l'Illa de Luzón el 13 ele novembre de 
1885. [Rius 2622 

Gispert, M. Historia de las m.isiones 
dominicanas en Tungking. Ávila 1928, 
756 p. 1 ex: Z. Missionswissenschaft 20 
(1930) 193. [2623 

Florencia del Niño Tesús Biblioteca 
carmelitano-teresiana d; misiones. To
mos de 150 p. Tomo I: La misión del 
Congo (parte I.ª), Los cannelitas y la 
Propaganda Fide (parte 2.ª). -T. 11: 
A Persia. Pamplona, Imp. de R. Ben
garay 1929. 

En el primer tomo, parte primera, se 
nos descubre la solicitud misionera de 
Felipe JI que despide en persona a los 
misioneros en el puerto y aparece la fi
gura de Francisco de Jesús y en la se
gunda Los canne&itas y la Propaganda 

Fiae. En el tomo segundo se relatan las 
innumerables peripecias de una emba
jada pontificia, a Persia, en el s. xvu 
1 ex : Juventus 9 (1930) 307-3o8. [2624 

Delaney, F. X . A history of the Ca
tlrolic Church in Jama-ica., B. W. J. New 
York, Jesuit Mission Press 1930, xn-
292 p. 

Esplendid volurn docurnentant la 
historia del catolicisme a Jamaica del 
I 494 a i929. Embelleixen !'obra nom
brases iHustracions i faciliten la consul
ta copiosos índexs. [Rius 2625 

Engelhardt, Z. The M issions and 
Missionaries of Californ·ia. Santa Bár
bara, California 1929, xx1v-784 p. 

Historia de las misiones en Califor
nia. Períodos : jesuíta (1679-1767); 
franciscano (1767-1773) y dominico. 
!vfisioneros españoles 1 ex : Arch. Ibero
Arnericano 33 (1930) 6n-6q. [2626 

Fernández Ramos, R. Apuntes his
:.óricos sobre misiones. Madrid, Espa
sa-Calpe 1929, 3o8 p. 1 ex : Z. Mis
sionswissenschaft 20 (1930) 192. [ 2627 

Fernández Almuzara, E. San Boni
facio.. apóstol de Alema.nia, inuzgen y 
figura del misionero medieval. Estudio 
histórico. Burgos, "El Siglo de las Mi
siones", Imp. Aldecoa 1928, 8.0

, 64 p. 1 

ex : Reseña bibl. León, fase. 5, n. 2128. 
[2628 

Guerreiro, F. Rela,ao antuJl das co-i
sas que fizeram os Padres da Compa
nhia de Je.ras nas suas missoes nos an
nos de I6oo a I609 (>J"ova edi<;áo, diri
gida e prefaciada pro Artur Viegas), 
t. I (16oo a 16og) Coimbra, Imp. da 
Universidade 1930, xu-420 p. 

Obra missionaria de Portugal que 
tanta repercussió tingué en la civilitza
ció universal. Agafa només nou anys. 
pero amb referencia a totes les regions 
de missió 1 ex: Brotéria 10 (1930) 394-
395. f 2629 
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Hosten, H . The letters of Fr. Joseph 
de Castro and the last year of Jahan
gir (1626-1627) [Journal As. Soc. Ben
gal 23 (1927) 141-166] 1 ex: Bib. Blei
blatt theol. Lit. 9 (1930) n. 8130. 

[2630 

Huonder-Gobema San Ignacio y las 
misiones. Burgos, 166 p. 1 ex: Z. Mis
sionswissenschaft 20 (1930) 192. 

[2631 

Kilger, L. Die .Missionen in Ober
guinea und in Ostafrica nach den ers
ten Propaganda nroterialien (1622-1670) 
[Z . Missionswissenschaft 20 (1930) 
297-311]. 

Historia deis primers cinquanta anys 
de missió a la Guinea segons els mate
rials de l'arxiu de Propaganda Fide. Els 
primers missioners dels quals es parla 
eren els jesuites, en 1623. En 1644 s'en
carregaren de la missió deis negres els 
caputxins de la província d' Andalusia, 
onze pares i dos frares llecs. En 1651 
hi foren enviats dotze caputxins més. 
Després anaren caputxins de la provín
cia de Castella cap al regne d' Arda, i ca
putxins de Bretanya cap a l' Alta Gui
nea. Missioners jesuites cap a Mozam
bique, Sena i Tete. Dominicans i agus
tinians. [ 2632 

Lejarra, F. de El P. Lerchimdi y la 
Escuela de Medicina en Tánger [ Arch. 
Ibero-Amer. 33 (1930) 131-141]. 

El P. Lerchundi cregué que guanya
r ia la voluntat dels alarbs fundant una 
Escola de Medicina a Tanger, i !'autor 
enumera la part que hi posa el P. Ler
chundi des de 1886 i la vida efímera 
que tingué, segons cartes documenta
ció inedita. (Rius 2633 

UniversitatA, col-legis 

Huarte y Echenique, A. Los colegios 
1miversitarios de Castilla en tiempos del 
cardenal M e11doza. [Boletín r. Acade
mia, Toledo 11 (1929) 37-50] 1 ex: Rev. 
Hist. ecles. 26 (1930) 281*. [2634 

Barrio, M. de La colación de grados 
en las antiguas Universidades [Azul 1 

(1930) núm. 4, 92-111] 1 ex: Rev. Fi
lol. Esp. 17 (1930) 21892. [2635 

Herrera Oria, E. Los primitivos co
legios universitarios de Oxford [Razón 
y Fe go (1930) 136-149]. 

Se exponen en líneas generales los 
orígenes de los primeros colegios de 
Oxford, que fueron en el siglo XIII el 
University, el Balliol y el Merton. A 
continuación se describen ligeramente 
las primeras casas de estudiantes, se 
mencionan las fundaciones del obispo 
de Winchester, William de Wykeham, 
y en especial el colegio universitario lla
mado después New College, cuya cons
titución se compara con la de los cole
gios modernos. [Quera 2636 

Herrera Oria, E. El colegio imiver
sitario de Cristo, en Cambridge [Razón 
y Fe 91 (1930) 521-537] . 

Fundación del colegio de Cristo. Im
portancia y atribuciones del rector del 
colegio. Sistema para elegir el rector. 
Los decanos. El senescal y el prefecto 
de la caja. Elección del estado mayor 
del colegio, o sea de los doce f ellows 
o socios. Piedad y estudios. Los estu
diantes menores. Alumnos pensionados. 
El visitador del colegio. Síntesis de las 
orientaciones del colegir. de Cristo. 

[Quera 2637 

Bazaco, E . Historia del R eal Colegio 
de S . Jium de Letrán [Unitas 8 (1929-
1930) 265-270, 340-345, 405-413; 9 
(1930) 15-19, 60-69, 129-140, 218-238] . 

Hi:>toria documentada del més antic 
coHegi de Manila. Joan Guerrero fun
da a casa seva, l'any 1620, una institu
ció per a ensenyar els nens que Fe
lip IV, en 1623, rebia sota el seu pa
tronat i en 1632 Fra Didac de Santa 
Maria en fundava una altra similar que 
protegien els dominics, reunint-se totes 
dues l'any 1640 sota la direcció d'aquests 
religiosos. En 1641 es construeix el pri-
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mer edifici i en 1668 un é.ltre de nou. 
[Rius 2638 

Guía histórico-descriptiva de la Uni
versidad de C erzJera. Lérida, Imp. Ca
tólica 1929, 76 p. 

Guia amb notícies preses de les que 
deixa el P. Frederic Vila, més aviat de 
caracter turistic I ex: Par. Cristiana 11 
(r930) 438. [2639 

Ibarra, E. La política universitaria 
del fünperador Carlos V en España 
[Atenas, Madrid 2 (1931) 182). 

Resumen de una conferencia dada el 
26-v1-30 en el Centro de intercambio 
int. germ.-esp. de Madrid. [2640 

Valle Zarnudio, M. del Apentes his
tó-ricos del Seminario de Málaga (Dis
curso inaugural del curso académico de 
r927 a 1928). )!álaga, Ese. Salesiana 
de Arte Tip. 1928. 

Historial de este seminario erigido en 
1597 por cédula de Felipe ll 1 ex : Rel. 
y Cultura IO (1930) 133-135. [2641 

Revest Corso, L. La enseiianza en 
Castellón de I374 a I400 [Bol. Soc. 
Cast. Cultura 9 (1930) 161-190]. 

Aportación a la historia de la ense
ñanza en Castellón durante la Edad Me
dia a comenzar por el documento más 
antiguo de 1374 hasta el 1401. La in
tervención del Consejo, materia de la 
enseñanza y método, los alumnos, los 
maestros. Notas biográfica5 de algunos 
de éstos: Arnau de Peralta (1374-1417), 
Domingo Rodrigo (1379-1400), Juan 
Ferrándi<;, Pedro Orti<;, Ot de Llach y 
Pedro Fuster. [ 2642 

Varia 
Rullan, J. Noticias para servir a la 

historia eclesiástica de Mallorca (conti
nuació segle xvn) [Bol!. Soc. arq. Lu
liana 23 ( 1930) 6-8 i ns. ss.]. [ 2643 

Mugartegui, J. J. de La Co!e{fiata ác 
Santa Jfaria de Cenarruza. Monografía 
histórica. Bilbao, Imp. Prov. Vizcaya 
1930, fol. 189 p. con láms. 1 ex: Rev. 
Filo. Esp. 17 (1930) 21926. [2644 

Guiu, J. La parroquia de la Puríssi
ma Conupció. Monografia. Sabade11. 
Bibl. Sabadeltenca, vol. 21, r930, 8.0

, 

220 p. 
Notes historique; d'aquesta parrüquia 

moderna, creada e[ 1868. [ 2645 

Font i Gratacós, Ll. L'ern1-ita de Sant 
Elm de Sant Fcli11 de Guíxols (Notes 
históriques) . Barcelona 1929. 

L'actual ermita és de comem;aments 
del segle XVIII. ~otícies des del se
gle xv 1 ex : Est univ. Catalans 14 
(1929) 382-383. [ 2646 

Roselló Villalonga, J. Ris!o·ria de la 
caiiedral de Menorca. Ciudadela, 12.º, 
156 p. ron fototipias 1 ex : Sal Terrae 
19 (1930) 92-93. [2647 

Salarrullana, J. Estudios Jústóricos 
sobre la ciudad tie Fraga [Universidad 
7 (1930) 37-58]. 

Natas históricas de carácter eclesiás
tico : Templos pan::iquiales de San Mi
guel y San Pablo. El Priorato de Fra
ga (1323). Bulas de San Pío V y Be
m·dicto XI. .Antiguas Ordenaciones por 
que se :-egía aquella comunidad (r554). 

[2648 

l\farch, J. M. La. confraria. dels cor
reus a Catalur.}'<J. [ An . . sac. Tarrac. 6 
(1930) 107-126). 

Transcripció de les constituci'ons o 
estatuts de la conf raria esmentada tal 
com es traba en 1ma confirmació feta 
per !'emperador Carles V ea r519. La 
copia es traba a l'Arxiu del Palau, a 
Barcelona. Documentada introducció 
histórica sobre !'origen i organització 
<l'aquesta confrariG. [ 2649 

Sanxo, P . A. Crmfraria de la Sacra
tísima V erge, porroquia de Valldc
mossa ( 1483) [ Boll Soc. arq. Luliana 
23 (1930) 246-24i. 

Docurnent de fundació i aprovació de 
la confraria er: 1483. [ 2650 

Bori, P. Api.mtes para la hisibria de 
Fontilles. Valencia, Tip. Moderna. 
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Notes sobre el sanatori fundat pel 
P. Ferri ! ex: Juventus 9 (1930) 363. 

[2651 

Arboleya Martínez, ~1. Otra Masone
ría. El integrismo contra la C ompatiía 
de Jesús. Comp. Ibero-Americana de 
Publ. S. A. Mundo Latino. 

La lluita de l'integrisme contra les 
adaptacions dels catolics a les demo
cracies modernes 1 ex: Par. Cristiana 
12 (1930) 530-531. [2652 

Arboleya y Martínez, M. La Iglesia 
')' el Siglo. Scplo de Tolerancia. Madrid, 
Mundo Latino. 

Com a continuació --le la tesi exposa
da en el volum anterior fa aquí notar el 
canvi notat a Fram;a seguint les direc
tives de Lleó XIII i que ja comem;a a 
donar molt de fruit 1 ex: Par. Cristia
na 12 (1930) 531-532. [2653 

Ivon l'Escop La llengua de l' Esglé
glésia . Barcelona, Llib. Catalonia 1930, 
416 p. 

Origen de la llengua en general, la 
de l'Església a través deis temps i es
pecialment la llengua catalana en ses re
Jacions amb l'Església 1 ex: Par. Cris
tiana 12 (1930) 526-527. [2654 

Un conflicto entre el a.ymitamiento 
de Mahón y don Vicente de Lafitente 
[Rev. Menorca 25 (1930) 87-95. 

Lafuente en el t. 3 y p 493-94 de su 
Historia eclesiástica insertó una noticia 
sobre el arzobispo de Santiago confina
do en ~fenorca en 1835 quién había, 
según ella, sido insultado por demago
gos de Mahón. El regidor de la ciudad 
protestó de esta afirmación y se cruza
ron varias cartas entre él, Lafuente y 
el ministerio. La.fuente había tomado la 
noticia del Boletfn del Clero Español 
(1849) p. 35 y 62. [2655 

Castro, A C erva-ntes y la I nqu4.sición 
[Modern Philology 27 (1930) mayo). 

En el índice expurgatorio del carde
nal Zapata (Sevilla 1632) se dice que 

se borre del Quijote la frase: "Las 
obras de caridad que se hazen tibia y 
floxamente ni tienen mérito ni valen 
nada". La razón de esta supresión orde
nada por la Inquisición debe buscarse 
en el ambiente de la Contrareforma y 
en l.a.s exageraciones de algunas escue
las místicas como "los iluminados". 
Otra alusión a la Inquisición en una 
referencia de Cervantes al Orlando fu
rioso del Arios.to. [ 2656 

Herculano, A. History of the origi'.n 
and establishem.ent of the lnquisition in 
Portugal. California, Stanford Univ. 
Press 1926. 

Traducció anglesa de J. C. Branner. 
Historia de la Inquisició a Portugal, bon 
xic sectüia i poc imparcial, si bé funda
da en documents 1 ex: English hist . 
Rev. 42 (1927) 284-85. [2657 

Beltrán de Heredia, V. Estudios Te
resianos. El licenC'iado Juan Calvo de 
Padilla y su proceso inquisitorial [Cien
cia Tomista 42 (1930) 169-198]. 

Notas biográficas de esta interesante 
figura apenas registrada en la historia, 
sacadas de los papeles de la Inquisición 
(A. H. K.). Nació en 1520-22 en Revi
fla Vallejera. Estudió tres años en Bar
celona con el maestro Roca ; fué a In
dias e!'. I 539 con Alonso de Fuenmayor 
donde fué ordenado, pasó a Roma y 
después a Portugal con el rey D Juan 
hasta 1557; diez años otra vez en Barce
lona. tratando especialmente de Ja re
forma de religiosos y lo mismo hizo 
después en Madrid y Sevilla. Esto le 
valió un proceso. Relaciones con perso
najes importantes de su tiempo. Para 
reformador le faltaron cualidades fun
damentales. B. de H. cree que valdría 
la pena de ampliar este estudio acu
diendo a otros archivos (Barcelona, Va
ticano, de Indias, Burgos, Portugal). 

[2658 

Entrambasaguas, J . de Varios datos 
referentes al inquisidor Juan Adam dtr 
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la Parra [Bol. r. Acad. Esp. 17 (1930) 
rr3-131, 2u-225, 539-570, 705-720) · 

Biografía y bibliografía de este in
genio nacido en 15g6 (Soto en Came
ros). Apéndice con 36 documentos. 
Muerto en r644. [2659 

Sanabre, J. Los sfoodos diocesanos 
en Barcelona [Reseña ecles. 22 (1930) 
5-17, 191-202] . 

Continuació (Cfr. n. 1670) de les no
tes historiques sobre els sínodes fins 
l'any 1617. Continuara. 

[266o 

Vila i Sala, A. Biografia de Roque 
Garáa de la Encina, rector que fou de 
Balsarewy (1775-18o7). 57 p. i IO gra
vats 1 ex: Butll. Centr. exc. Bages 26 
(1930) r35-36. [2661 

ARQUEOLOGIA, ART 

Obres generals, arquitectura 

Rafols, J. F. Die K1mstarisse1ischaf t 
Spaniens in Jahre r925 [Kunstw. Jahr
buch d. Gorresges. l (1928) 142-150]. 

Passa revista dels principals treballs 
publicats a Espanya en 1925. especial
ment a Barcelona i :Madrid, sobre art 
antic i modem, i després dóna algunes 
notes sobre obres d'art i artistes con
temporanis. [ 2662 

Libro de Oro .fbero-Amerimno. Ca
tálogo oficial y numu.mental de la Ex
posición de Sn·illa, tomo r. Santander 
1930, XL-8oo págs. ilustradas con pro
fusión de grabados, XVII láms. en co
lor, fol. 1 ex: Rev. Filol. Esp. 17 (1930) 
21921. [2663 

Richert, G. El arte espmlol m la 
Exposición Ibero-Americana de Se--uiíla 
[Inv. y Progr. 4 (r930) 63-64, 1 grab.]. 

Brevísimas notas sobre pinturas re
ligiosas y otros objetos expuestos en 
Sevilla. [ 2664 

Post, Ch. R. A hi.story of spanish 
Paint-i.ng. Cambridge, Harward Univ. 
Press 1930, t1es vals. 2g8, 466, 356 p., 
368 figures intercalades en el text. 

Divideix la materia en aquests pe
ríodes: pre-romanic, romanic, franco
gotic i italo-gotic. C'.apítol preliminar so-

bre els cad.cters de la pintura hispanica 
medieval. Bibliografia, índex d'artistes 
i de llocs. [ 2665 

Onluña Viguera, E. Arte español. La 
talla. ornamental en nta.dera. Est1~dio 
histórico descriptivo. Madrid-Barcelona, 
Comp. Ibero-A.mer, de Publicaciones 
i930, Lvr-360 págs., 157 :áminas. 

En la introducción, índice de láminas 
y figuras, y otro muy nutrido de tallis
tas por orden cronológico y alfabético. 
Breve capítulo (p. 13-33) dedicado a las 
obras anteriores al siglo xv y largos 
capítulos sobre los siglos posteriores. La 
mayor parte de las obras son de carác
ter religioso. Rica ilustración. [ 2666 

Pé:-ez y Pando, J. Icono grafía ma
riami esp<J.ño!a. Vergara, Ed. de "El 
Santísimo Rosario" 1930, 234 p. 

Estudio y reproducción de 2o6 imá
genes, ordenadas cronológicamente, des
de el siglo x al xx. Predo:ninan las de 
Asturias y Burgos. En España no exis
ten estatuas de la Virgen anteriores al 
siglo x 1 ex: Ciencia Tomista 42 (r930) 
4r9-420. [2667 

Street, G. E. La arquitectura gótica 
en España, trad. de R. Laredo. Santan
der 1926, 576 págs., 107 grabados y 25 
láms. 1 ex: Bib. Bleiblatt (1930) 2go6. 

[2668 
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Filangieri di Candida, R. Architettu
ra e srnltura catalana in Camf>ania ne/ 
secolo xv [Bol. Soc. Cast. Cultura 9 
(1930) 121-136). 

Obres de l'arquitecte catala Guillem 
Sagrera i els seus successors : el Castel 
Nuovo i alguns edificis de Campania. 

[2669 

Santos, R. dos Portugal. A a.rqu-itec
titra ein Portugal. Lisboa, Imp. Nacio-
11al 1929, 41 p. 

Síntesis histórica 1 ex : Brotéria IO 

(1930) 130. [2670 

García y Bellido, A. Estudios del ba
rroco español. Avances para una tnono
grafí.a de los Churrigueras [ Arch. Esp. 
Arte Arq. 6 (1930) 135-188, xxxu lá
minas). 

II. Nuevas aportaciones (Cfr. n. 1848) 
Documentos y 32 láminas fuera de texto. 

[2671 

Barreira, J. Portuga.l. A Escultitra 
Lisboa, Imp. Nacional 1929, 50 p. 

Resum historie de !'escultura portu
guesa des de les icones romaniques fins 
a la de Teixeira Lopes 1 ex : Brotéria 
IO (1930) 130. (2672 

Zarco, J. Unas cuantas notas relati
vas a maestros de arte en España [Re!. 
y Cultura 9 (1930) 65-83). 

De les informacions sobre la patria 
i vida deis jeronims que professaren a 
!'Escorial i dels estudiants d'humanitats 
en el seminari que allí funda Felip II 
n 'ha tret !'autor la llista d'artistes, que 
publica dividida per professions i din
tre aquestes professions ordenada alfa
beticament. Fusters, brodadors, tapis
~ers, organers, arquitectes, escultors, 
entalladors, platers, pintors. etc. 

(Rius 2673 

Roma 

\Vhishaw, E . M. Atlantis in Anda.lu
cia. A Study of Folk Memory, 284 p. 

Es manifesta una civilització avan-

<;ada a Espanya almenys deu segles 
;-,.bans de Jesucrist. vVhishaw creu que 
fou implantada per colonies d ' Atlantis. 
Altres teories sobre les races primiti
ves. El matriarcat a Líbia i a Andalusia 
1 ex: Times lit. Suppl. 39 (1930) 70. 

[2674 

Jornet, M. Arqueología. de Bélgida 
[A'n. Centro Cult. Valenciana 3 (1930) 
202-204). 

Indice de las estaciones arqueológi
cas acompañado de un mapa. Las hay 
de todas las épocas. [ 2675 

Morán, C. La colección prehistórica 
del Colegio Alfonso XII de El Esco
rial [Rel. y Cultura 9 (1930) 415-431) . 

Resum de les fases de la primitiva 
vida de la humanitat, descrivint la suc
cessió de dimes, atuells i armes que te
nia l'home, amb la descripció - acom
panyada de tres lamines - deis objec
tes neolítics que es traben en el reial 
monestir. [Rius 2676 

Grosse, R. Deutsche Altertumsf or
schung in Spanien [Jahresb. Kaiser
Wilhelm Oberrealschule in Suhl, Wiss. 
Beilage 1928-29, 62 p.] 1 ex: Halbjahrs· 
verzeichnis 1 (1929) 222. [ 2677 

Berjón Vázquez Real, A. Theologia 
Archeologica sive Catlzolicwni Dogma ex 
antiquis, Catacumbarum praecipue, mo
Hument-is vi11dicatum. Tractatus prae
Iiminaris. De Protoeva:ngelio. cxx111 ta
bulis in textu illustratus. Matriti, Typ. 
"Alpha" 1929, 203, 4.º 1 ex: Ciencia 
Tomista 41 (1930) 132-133. (2678 

J unyent, E. La basílica sitpe1"ior del 
títol de Sant Clement a Ro·ma i les se
ves reformes successives [ An. sac. Tar
rac. 6 (1930) 251-294, 22 figs.]. 

Estudi historie de la basílica cons
truida al segle xn i de les reformes i 
restauracions posteriors. [ 2679 

Trilla, J. Muñeca. de tnarfil ha.liada 
en los terrenos de /,a fábrica de tabacos 
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de Tarragotw [ Arch. Esp. Arte Arq. 6 
(1930) 71]. 

Notas cortas sobre la muñeca hallada 
en Tarragona. "C na lám. con dos figs . 

[268o 

M. :M. Docuniento relativo a la lá
pida romana L. Pompeio Rebiwro que 
se conserva en La Rúa de V aldeorras 
[Bol. Com. prov. Monumentos Orense 
9 (1930) 18-19] . [2681 

Beltrán Vilagrasa, P . Lápidas roma
nas recientemente descubiertas en Ta
rragona. [ Butll. arqueologic 3 ( 1927) 
316-317] . 

Publicadas también por Serra i Vi-
laró (Cfr. n. 18o8). f 2682 

Espérandieu, E. Note sur une ins
cription chrétienne de Narbonne [Comp
tes Rendus Acad. Insc. (1928) 191-195]. 

És una inscripció, segurament de 
l'any 455, gravada en el dintell de la por
ta de l'esglé;;ia de Narbona dedicada a 
Sant Feliu de Girona, construida en 
temps del bisbe Rusticus. [ 2683 

Bauza Brey, F. Un preten.diáo epí
grafe ronumo existente en Villagarcía 
[Bol. r. A:cad. Gallega 19 (1930) 143-
144, un gravat]. 

Es un texto adulterado del L evítico 
y fué grabado en el siglo XVI. [ 2684 

Frischauer, A. S. Altspanische Kir
chenbau. Berlín-Leipzig, Walter de 
Gruyter 1930, 100 p., amb 115 gravats 
i 9 lamines (Studien zur Spatantike 
Kunstgeschichte, 3). 

Estudia la construcció deis monu
ments cristians hispanics del primer mi
lenari, especialment els visigotics en les 
seves diferents formes : a tres naus, a 
una nau, en forma de creu o d'estrella 
i mixtes, sempre amb abundosa illus
tració. Quant a !'origen d'aquesta ar
quitectura creu que les teories com la 
de Lampérez, origen bizantí ; la de Gó
mez :Moreno arabic ; la de Dieulafoy, 
oriental, i d'altres, només expliquen par-

cialment alguns punts. En el seu con
junt la construcció d'esglésies d'aquest 
temps entra en el quadro de l'antigui
tat classica deis darrers temps ; pero es
pecialment els elements decoratius reben 
altres diverses influencies; així els or
naments geometrics i bandes ornamen
tals estan emparentats amb elements 
prehistorics deis habitants primitius 
d'Espanya, deis íbers i celtes i també 
deis germanics. [ 2685 

Arabic 

Lambert, E. L es voíUes nervées his
pano-musulmanes du. xi" siecle et leur 
influ-ence possible sur l'art. chrétien 
[Hespéris 8 (1928) 147-175 et IO figs.] 
1 ex: Rev. Hist. écles. 26 (1930) 73*. 

[2686 

González Simancas, M. Las sinago
gas de Toledo y el Baño litúrgico judío 
(Publicaciones de arte español, tomo 1). 
Madrid, Tip. Regina 1929, 8.0

, 44 p. 
)J" otas histórico-artísticas acompaña

das de abundante ilustración gráfica so
bre las sinagogas de Santa María la 
Blanca y la del palacio de Samuel Leví 
{El Tránsito) y sobre unas construccio
nes con bóvedas que sirvieron para el 
baño litúrgico. [ 2687 

Terrasse, H. La grande Mosquée 
Almohade de Seville. París, P. Genth
ntr 1930 i ex: Cienc. Tomistta 42 (1930) 
427. [2688 

Hernández, F. U11 aspecto de la •in
fltten.cia del arte califal en Cataluña 
(Basas y capiteles del siglo x r) [A;rch. 
Esp. Arte Arq. 6 (1930) 21-50]. 

Estudio de los capitales y basas de la 
basílica de Ripoll, comparándolos con 
los de Córdoba. Estas basas y capiteles 
relacionan entre sí el arte del siglo XI 

de Camella, de Ripoll y de Roda y, a 
su vez, el de estas tres localidades con 
las cosas del Andalus. E stas relaciones 
ti~nen corroboración precisa en los tex
tos históricos. 15 figs. en el texto y 25 
en ocho láminas. [ 2689 
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Iñiguez, F. Arquitectwa mudéjar 
aragonesa. Iglesia parroquial de Santa 
Tecla, de Cervera de la Cañada (Zara
goza) [Arch. Esp. Arte y Arq. 6 (1930) 
:;7-64]. 

Sobre una antigua iglesia mudéjar de 
la cual quedan restos de ornamentación 
se hizo en 1426 otra gótica por el ar
quitecto Mahoma Ramí, 4 grabados. 

[2690 

Bevan, B. Early Mudéjar W oodwork 
[Burlington Mag. 57 (1930) 271-278]. 

Notes sobre treballs a la fusta deis 
mudeixars i detalladament sobre una 
caixa-arxiu del s. XIII conservada a 
la cat<:dral de León i unes portes de la 
mateixa catedral ; dues lamines amb 
gravats d'aquests objectes. [ 2691 

Sarre, Fr. A foorteenth-century 
S panish S 'ynagogue carpet [Burling
ton Mag. 56 (1930) 8g-90]. 

Estora conservada en el Musen de 
Hcrlín: és d'una sinagoga hispanica deis 
s. xu1-x1v. Comporació deis motius de
coratius amb els de capitells de Cordo
va i Saragossa, i amb estucs de la Casa 
de la Mesa de Toledo. El tema decora
tiu deu buscar-se en !'arca de la llei. 
Lamina amb 5 figures. [ 2692 

Romanic 

Puig i Cada fakh, J. La geografía i 
els orígens áel primer art romanic. Bar
celona 1930, xvr-6o4 p. (Institut d'Es
tudis Catalans, secció hist.-arqueol. Me
mories, vol 3). 

Estudi de conjunt de la teoria ja ex
posada en diversos articles anteriors de 
J'autor sobre el primer art romanic, il
lustrat amb 4 cartes geografiques fora 
de text i 701 figures en el text. Els 
elements generadors de l'estil: tradició 
d'un art anterior en el país, el fons ro
ma, influencies de Ravenna i Bizanci, 
lleis que regeixen l'evolució de les for
mes, iniciativa personal dels arquitectes. 
Els períodes <l'aparició deis monuments 
en les diverses formes poden així re-

sumir-se : a) Basíliques llises a l'exte
rior. - b) anys 814-817 basíliques or
nades de grans arcades (Lombardia, 
Suissa, Rin). - e) segle IX, basí
liques simples ornades d'arcuacions bes
sones (volta de canó a Catalunya en 
949, cobertes amb fusteria a Lombardia, 
Suissa, Provenc;a i Catalunya). - d) 
any 830, basíliques simples ornarles de 
fomaculs als absis (Lomb., Suissa, Ca
talunya): aparició d'arcs torals a Cata
lunya, 1oo6. - e) anys IOI5-rn23, ba
síliques ornarles en les naus i en els ab
si" i voltes per aresta a Lombardia en 
Ig30; cúpula a Catalunya i a Ita.Iia 
en 1930-140. - f) any rn70, aparició del 
segon rcmanic. [ 2693 

Puig i Cadafalch, J. La Géographie 
générale et la Chronologie dtt preniier 
art roman [Comptes-rendus Acad. Insc. 
et Belles-Lettres (1928) 73] . 

Límits geogra.fics de l'anomenat pri
mer art rornanic i caracter de les insti
tucions en els diversos paisos. Catalunya 
i part d'Aragó, Languedoc, Frarn;a cen
tral fins als Vosgos, Nord d'Italia i fins 
a Pescara i Terracina ; Dalmacia ; Is
tria; Veneto, part del Tirol i Suissa i 
altres petites zones isolades. Algunes 
iHustracions. [ 2694 

V alery Radot, J. Le premier art ro
man de l'Occident méditerranéen d pro
pos d'ttn livre recent. 

Crítica de algunas ideas del libro de 
Puig y Cadafalch Le premier art roman. 
No acepta el origen bizantino de la 
cúpula sobre trompas, ni la aplicación 
riguros2 de la cronología de las iglesias 
catalanas o las francesas 1 ex : Arch. 
Esp. Arte A.rq. 6 (1930) 92-93]. 

[26g5 

Puig i Cadafalch, J. U 11 déf.ail de 
construction oriental dans le premier 
art roma.n [Byz. Z. 30 (1930) 540-547] · 

Sobre l'origen oriental (anneni) de la 
disposició constructiva dels maons o 
petits carreus en els ares ornamentals ro-
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minies que tant abunden a Catalunya. 
[26g6 

Puig i Cadafalch, J. El tipus de res
glésia coberta amb fusta, a Catalunya, 
al nord d'ltalia ~a la Franra meaiterra
nW. en els segles X i XI. Estudi de sos 
orígens [Festgabe Finke 1925, 52-6 I]. 

El període originari d'aquesta arqui
tectura (del primer art romanic) es des
enrotlla en les basíliques cristianes la ca
racterística de la qual és llur coberta de 
fusteria. Sobre d'eUes actua l'afany 
de cobrir-les amb volta. Extensió 
d'aquest tipus i notes sobre els monu
ments de Catalunya i nord d'Itaiia . 

[26g7 

Martínez, J. La. Iglesia y el Conven
to de San Pedro de las Dueñas [Rev. 
Clero Leonés 5 ( 1930) 1 g-2 I ] . 

Descripció arquitectonica d'aquest 
monestir que !'autor diu fundat de l'any 
973 al 976. [Pla 26g8 

Martínez Santa-Olalla, J. La iglesia 
Románica de Moradillo de Sedano 
[Arch. Esp. Arte Arq. 6 (1930) 267-
276]. 

Iglesia de finales del s. xn con una 
importante portada, cuya iconografía es 
en gran parte un comentario al texto del 
Apocalipsis: Vicit leo de tribu luda. 

[26gg 

Bouza Brey, F . Epígr<&fes tnedioevaes 
da eireja da Ourazo [Bol. r. Acad. Ga
llega 19 (1930) n7-119, 3 grabados] . 

Tres inscripciones referentes a la con
sagración de la iglesia, en ro85. ( 2700 

Rodríguez, R. En derredor de una es
cultura [Rev. Clero Leonés S (1930) 
711-715]. 

Escultura del siglo x en alto relieve, 
encontrada hace poco en León. Repre
senta un canónigo que tuvo el oficio de 
tesorero. La estatua lleva capucha y dos 
llaves en la mano, lo cual dió motivo a 
que se creyera una figura de San Pe
dro. [2701 

Orueta, R. Las esculturas del siglo 
XI en el claustro de Silos [ Arch. Esp. 
Arte Arq. 6 (1930) 223-240). 

Presentación de tres nuevos capite
les encontrados en Silos en 1915. Con
sideraciones sobre el arte románico en 
España en relación con el de Francia. 
Ninguna obra ejecutada en piedra, ni 
en España ni en ningún país, alcanza la 
belleza de Silos, ni llega en su arte a 
tan exquisita perfección : Hay sí obras 
parecidas en marfil todas con influen
cias bizantinas. El autor encuentra una 
inspiración musulmana bastante clara en 
el claustro de Silos. El escultor pudo 
ser un e::clavo musulmán o mejor un 
español criado en la corte del imperio 
musulmán que se derrumbaba a fines del 
s. XI. Doce láminas con 30 figuras. 

[2702 

Knapp, F . Die Bedenttmg Spa11iens 
und der Wallfahrten nadt Sa-ntiago fi¡r 
das frühe Mittelalter der :Jbendla.n
dischen K imst fK eue J ahrbuch f. 
Wiss. u . Jugendb. S (1929) 543-557 
amb 4 lamines] . 

Valora-ció de la influencia que Espa
aya pogué exercir en l'art de l'alta edat 
mitja tenint en compte especialment la 
plastica de Santiago de Compostela i 
també la pintura catalana. Santiago es 
convertí en la Jerusalem d'Occident, on 
acudien rr:ilers de pelegrins de tots es
taments i naturalment també artistes. 
Al segle XI es crea allí una gennandat 
de canvi, es construiren hospitals per 
als pelegrins, ponts en les rutes, ca
pelles, Les catedrals de les principals 
rutes de Fram;a estan en íntima rela
ció artística amb les d'Oviedo, Burgos, 
León, Sahagún. La de Santiago es co
menc;a en ro78 ; en I 168-88 el mestre 
Mateo acaba el famós pórtic. Importan
cia de !'obra d'aquest mestre. Relacions 
amb l'orient per mitja deis arabs. Hom 
es preguntara si l'esperit del gotic no 
nasqué a Santiago on hi bullia l'esperit 
religiós. Hom ha volgut buscar els 
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originals deis principals monuments his
panics a Fram;a. Una cosa és certa. 
l'unitat de la cultura artística de Fran
<;a i el Nord d'Espanya i que hi juga un 
paper important Santiago, especialment 
l'obra del mestre Mateo. [ 2703 

Gaillard, G. Notes sur la date des 
scultures de Compostelle et de Leon 
[Gaz. Beau..x Arts (1929) 341-378 et 17 
fig.] . 

Aportación al estudio de las relacio
nes entre el arte románico español y el 
del Mediodía de Francia. El pórtico de 
Santiago no fué levantado antes de 
1120. Algunas esculturas serían del 
templo anterior incendiado en II l 7. 

[2704 

Pinedo, R. de El simbolismo en la es
cultura. medieval española. Bilbao, Es
pasa-Calpe 1930, 205 p. 

Aplica las fórmulas rnelitonianas 
(Melitón de Sardes) a esculturas de Es
tihaliz y Silos, especialmente, y en nú
mero reducid0 a otras iglesias románi
cas 1 ex: Arch. Esp. Arte Arq. 6 (1930) 
290. [2705 

Mendoza, F. de El ornato arquitec
tónico de Estíbaliz [Rev. int. Est. Vas
cos 21 (1930) 29-00 + 23 figs.]. 

Santuario del 1200, más o menos. Su 
ornamentación animada y vegetal. In
teresante iconografía. Su filiación artís
tica. 8 láminas con 23 figuras. [27o6 

Cook, Y.l. S. Romanesque spanish 
mural painting (JI) San Baiuielio de 
Berlanga (Art Bull. 12 (1930) 21-42]. 

Descripció de l'església erigida en ho
nor de Sant Baudelius, martir de Nimes, 
ja descrita per Gómez Moreno (Iglesias 
mozárabes p. 309-320). És del segle XI. 

Els frescos han passat al Museu de Bos
ton. Exposició de la interessant icono
grafia d'aquests frescos; 7 lamines amb 
2r figures. [2707 

Richert, G. Les fresques de Tahull 
[Gaz. Beaux Arts 72 (1930) 65-79]. 

Descripció de les pintures murals de 
Tahull, ara al museu de Barcelona. In
terpretació de les diverses escenes i ins
cripcions, amb 13 figures i 1 lamina 
fora de text. Un resum en angles és 
donat a les pagines 1-2 del suplement. 

[27o8 

Gudiol, J. Els primitius. Segona part: 
La pintura sobre fusta (La pintura mig
eval catalana, vol. n) . Barcelona 1929, 
582 pags. 

Historial metooic j}.]u;;trat amb 228 
figures de la pintura catalana primitiva 
(Cfr. n. 499). Estudia en aquest vo
lum la pintura deis paHis (antiper_dis i 
altres taules que cobrien els costats de 
la mesa de !'altar) ; cimboris; retaules. 
L'escultura i el moble pintat. El brodat 
i els teixits. Acaba amb dos capí:o~s so
bre els ternes iconografics i els temes 
decoratius. fnclex alfabetic molt deta
llat i índex de figures. (2709 

Folch i Torres, J. Jmitation de l'or
fevrerie da.1is les devants d' auter <Jt les 
retables ca.talans de l'époqu.e romane 
[Gaz. Beaux Arts 3 (1930) 248-256, 9 
figs. i Iam.] . 

Els primers assaigs de pintura sobre 
fusta de Catalunya a !'epoca rominica, 
tenen per principi la imitació de l'orfe
breria. La pintura posterior de totes les 
escotes fins al XIV j adhuc en alguns ca
SOS fins al xv, conserva rastres d'aquest 
origen. L'evolució de la pintura bizanti
na concorda amh aquesta evolució. Pe
ro no cal pas cercar per ]'origen de 
la pintura catalana un anteceder_t en la 
bizantina. La pintura catalana romanica 
vol imitar els esmalts de les escales mo
nastiques del Rin, de la Meuse i de Li
moges. Comparació i examen d'ambdues 
produccions. Ilfastració amb 9 figures i 
una lamina fora de text reproduint el 
reliquiari de la Cánlllra Santa d'Oviedo. 

[2710 

Kuhn, L. Romanesque mural painting 
of Catalonia. Cambridge, Harward 
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Univ. Press 1930, xv11-I03 p i IX-LXIII 

lamines. 
Sobre les pintures murals romaniques 

de Catalunya l'autor es dol de les res
tauracions fetes, adhuc a les de les es
glésies de Terrassa ja que, almenys pel 
color, donen una nota falsa. K otes so
bre el procediment tecnic d'aquelles 
pintures. Les influencies són italiane.;; i 
bizantines. Pelegrins italiam que retor
nant de Santiago p~saren ¡:::er Montser
rat i Ripoll . Poca influencia o nulla de 
Santiago de Comp05tela 1 ex: Times 
Lit. Supp. 30 (193(1 23. [27II 

Ciutats, monument& 

Desvizes du Desert, G. Barcelone et 
les gra·ndes sanctuaires c(lf1lans París, 
Laureas 1930, 176 p. (Les villes d'art cé
lebres). 

La descripció de les esglésies i san
tuaris catalan~ forma la major part de 
l'obra, especialment Montserrat i :M:an
resa 1 Rev. des Lectures 19 (1931) 
w6-rn7. [2712 

Conde de Cedmo HoyuefrJs [Bol. Soc 
Esp. Exc. 38 (1930) 1-18). 

Descripción del palacio e iglesia pa
rroquial (primer período román.leo, re
tablos, cruz parroquial). ermitas. etc. 

[2713 

\Veingartner, J. Spanisclie Kathedra
lrn [Hochland 25 (1927-28,1) 481-502]. 

Notes historiques i impressions ée 
viatge sobre les cate<lr.:.ls hispaniques 
especialment sobre les de Santiago i 
Burgos [ 27 r4 

Covarsi, A. ErtrerMidura. artística. -
Las pinturas nmrales de Ta.lavera la 
Real. - Impresiones de un ¡·iafe pcr 
la "Siberia extremeña''. - Orel!a.na la. 
Vieja, NavaJi.¡jfar y Casa.s de Don Pe
dro. - El gran retablo parroquial de 
Casas de Don Pedro [Rev. Centro Est. 
Extremeños 4 (1930) 1-16; 219-232; 
277-290, láms.] [ 27 I 5 

Floriano, J'\ . C. G'IÚa histórico
artí.stim de Cáceres. Cáceres, García Flo
riano 1929, 8.0

, 142 p. XL láms. 1 ex: 
Rev. Filol. Esp. 17 (1930) 21923. 

[2716 

Conde de Polentinos Ezca.ra)' y su 
iglesia [Bol. Soc. Esp. Exc. 38 (1930) 
217-227]. 

Notables puertas talladas del s. xv1, 
retablos. [2717 

Conde de Cedillo Mart.in J.foñoz de 
las Posadas (Segmtia) [Bol. Soc. Esp. 
Exc. 38 (1930) 229-2jI]. 

Natas artísticas sobre la villa, iglesia. 
retablos, etc. Un Greco desconocido, 
q_ue representa la Crucifixión, de la 
-cual se da por prime:-a vez la fotogra
fía. En ella hav el retrato del Cura Nú
ñez; . [2718 

Ferra. M. Piahna de Mallorca, de la 
collecció "Catalunya Artística", amb 64 
:amines i portie. 

De3cripció artística de la ciutat de 
Mallorca i de la Catedral 1 ex : Par. 
Cristiana 12 (1930) 55. [2719 

Bassegoda y Amigó, B. La Catet!ral 
de Ba~celona ("El Arte en España", 
tom. 28). Barcelona, H ijos de J. Tho
mas 1930, 16.", 28 p. 48 gravats \ ex: 
Rev. Filol. Esp. 17 (1930) 21925 

[2720 

F. B. Els claustres de Santa Anna 
[Vida Cristiana 18 (1930) 53-59]. 

Servint-se de documents inedits dóna 
dades precises de la construcció del 
claustre actual, CJmenc;at a principis del 
seg le :xvI. [ Pla 2721 

Sacs, J. La Seu v~lla de Lleida [D'ací 
d'alla 19 (r930) 334-335] . 

Notes iHustrades sobre el monurnent i 
les clesccbertcs de la catedral lleidatana. 

[2722 

Gallego Armesto, H. La iglesia. de So
brado de Tri:z:es [Bol. Com. prov. l\fo
:mmentos Orense 9 (1930) 59-64]. 
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La cita documental más antigua es 
de 1287. La iglesia antigua es, en bue
na parte, románica. [ 2723 

Santos Olivera, B. Guía ilustrada de 
la Catedral de Sevilla Madrid, Talleres 
"Voluntad" 1930, 12.0

, 152 p. 
Hay dos apéndices sobre "el baile de 

los Seises" 1 ex: Sal Terrae 19 (1930) 
566-567. [ 2724 

Pemán, C. Sobre la capilla de la Quin
ta Angustia, de Sevilla [ Arch. Esp. Ar
te Arq. 6 (1930) 205-2o6]. 

Contestando a la pregunta que se ha
cía Gutiérrez Moreno sobre la época 
de las cúpulas de esta capilla dice que 
los escudos en ellas pintados han de 
ser de pocas décadas después del 1390. 

[2725 

García \Tillada, Z. Restauración del 
Jfonasterio de Santo Toribio de Liéba
r..a [Rev. Clero Leonés 5 (1930) 493-
496]. 

Reprodueix aquest article publicat ja 
<1 "El Debate" sobre l'oportunitat de la 
comem;ada restauració del monestir de 
''Santo Toribio de Liébana". 

(Pla 2726 

Luengo, J. M. Monumentos Militares 
Leoneses: El Castillo de Ponferrada. 
León 1929 [ ex : Bol. Com. prov. Mo
rumentos Orense 9 (1930) 22-23. 

[2727 

Conde de Cedillo Santa l1Jaría la 
Real de l1lieva [Bol. Soc. Esp. Exc. 38 
(r930) 73-rn7; 153-188]. 

Historial del Santuario (s. x1v) y 
c'escripción de la iglesia y de sus depen
dencias, del claustro y del monasterio en 
su estado actual. Procesiones, cofradías 
y fiestas. Otros monumentos. Hijos ilus
tres. 4 láminas [ 2728 

Menéndez, J. F. El lugar donde fué 
confinado Alfonso JI! el Ma.gno [Bol. 
r. Acad. Hist. 96 (ICJ.30) rn2-1o6]. 

En Puelles (Asturias) se ha.n descu
bierto, al construir una carretera, unos 
hipocaustos quizá romanos. Esta cons
trucción quizá podrá servir para datar 
mejor la basílica de San Salvador de 
Val-de-Dios que se halla muy cerca. 
Cuatro láminas con el plano y detalles 
del edificio. [2729 

Escultura, pintura (des del segle XIII) 

Heilmeyer, A. La escultura. moderna 
y contempvránea. Barcelona-Buenos Ai
res, Colección Labor, S. A. 1928, 8.º, 
288 p. y numerosas ilustraciones 1 ex : 
Arch. lbero-Amer. 33 (1930) 311. 

[2730 

Castillo, A. del Hallazgos arqueoló
gicos en el antiguo palacio de los An
drades, en Puentedeume [Bol. r. Acad. 
Gallega 19 (1930) 136]. 

Capiteles pertenecientes a dicho pa
lacio construído en el siglo XIV. { 2731 

Igual, A. Un artista i una obra [Cult. 
Valenciana 5 ( 1930) 9 I -96, un gra vat] . 

Nota ref@rent a la imatge del Sa11-
tíssim Crist del PriV1"Jegi, existent a la 
capella deis Reis del convent de Sant 
Domenoc, i al seu autor l'escultor ma
llorquí Nicolau Giner. [Pla 2732 

Castillo, A. del El Santo Cristo de 
Villanueva dé los Infantes [Bol. Com. 
prov. Monumentos . Orense 9 (1930) 
l-6]. 

Descripció d'aquest Sant Crist, pro
vinent del monestir fundat a mitjans 
del segle x. [ Pla 2733 

Carreres Zacarés. S. Cruces termina
les de la ciudad de Valencia. Valencia 
1929, Tip. Moderna (tirada aparte del 
archivo de Arte valenciano), 4.º, ant.
port., 47 p. 

Estudio desde el punto de vista ar
tístico e histórico de todas las cruces de 
término que han existido o existen en 
Valencia 1 ex: Ain. Centr. Cult. Valen
ciana 3 ( 193º) 79. [ 2734 
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Tarré, J. Els escuts del Toisó d'Or 
a la Seu de Barcelona [Vida Cristiana 
17 (1930) 155-165). 

Origen de l'orde de cavalleria del 
Toisó d'Or, 11ista deis capítols celebrats 
historie! especial del de Barcelona cele~ 
brat del 2 al 8 de marc; de 1519, pia
fan!> Jel chor amb les inscripcions i al
gunes anotacions. [Pla 2735 

Navarro, J. G. La escultura en el 
Ecuador Siglos xvr al xvm. Madrid 
1929· 

Historia de la escultura en aquellos 
países no sólo de imágenes religiosas 
sino también de retablos, púlpitos, te~ 
chos y artesonados y otros detalles de 
ornamentación 1 ex : Bol. Soc. Esp. Exc 
38 (1930) 149-lSI. [2736 

Agapito y Revilla, T. De Pedro de 
Mena '.V .1\.fedrano [B~l. Museo prov. 
Bellas Artes Valladolid (1929) 56-571 · 

Nota sobre las influencias que sobre 
Mena pudo ejercer el vallisoletano Gre
gorio Fernández. [ 2737 

Agapito y Revilla, J. Obras de Pe
dro de la Cuadra (del museo de Valla
dolid) [Bol. Mus. prov. Bellas Artes 
(1929) 39-47]. 

Obras de este escultor de principios 
del siglo XVII. f 2738 

Vázquez de Porga, L. La puerta del 
reloj en la catedral de Toledo [Bol. Soc. 
Esp. E.xc. 37 (1929) 241-265]. 

Historia del portal y descripción de 
las 24 escenas del tín:pano. de la vida 
de Jesús y de la Virgen, y de los más 
numerosos relieves de la bóveda de en
trada. Estudio de la iconografía. Dos 
láminas. [ 2739 

Agapito y Revilla, J. Los grupos de 
"La Piedad" de Gregori.o Fernández 
[Bol. Museo prov. Bellas Artes Valla
dolid (1930) 97 ss.]. 

Un grupo del Museo y otro de lapa
rroquia San Martín. Fotografías de los 

conjuntos y detalles en nueve láminas. 
[2740 

Domínguez Fontela, J. Sepulcro del 
bachiller Alfonso de Padrón, en /,a ca
tedral de Orense [Bol. Com. prov. Mo
numentos. Orense 9 (1930) 32-37] . 

Historia i descripció - amb un gra
vat - d 'aquest sepulcre, del 1460. 

[Pla 2741 

Duran i Sanpere, A . El portal renai
xentista de l'antiga església de Sant Mi
guel, de Barcelona [Vida Cristiana c7 
(1930) 3o6-3II) . 

Fonamentant-se en un document, de 
poc ingressat a 1' Arxiu Historie de la 
Ciutat, esclareix algun punt referent a 
l'antiga església de Sant Miqttel, avui 
desapareguda. [ Pla 2742 

Duran i Sanpere, J. L'escultor D.a
mia Fornumt i l'altar major de Sant 
lust, de Barcelona. [Vida Cristiana 17 
(1930) 215-224]. 

Estudia la participació del mestre 
Forment en la construcció de l'esmen
tat retaule, copiant dos contractes, de 
1531 i 1532. [Pla 2473 

Gómez-Moreno, M. Obras de Miguel 
Atzgel en España [ Arch. Esp. Arte Arq. 
6 (1930) 189-1g8]. 

Estatua en mármol que representa 
San Juan Bautista, existente en la ca
pilla de San Salvador de Ubeda. Un 
crucifijo, que sirvió de modelo a varios 
otros en bronce, v un David obras de 
11.figuel Angel. Ci:iatro lámin~s . [ 2744 

Kleinschrnidt , B. San Francesco imd 
das Pu,rgatorium [ Spanische Forschun
gen 2 ( 1930) 3g8-402] . 

Relleu del cementiri de Jerez de la 
Frontera, esculturat en 16g4 per Pie
tro A. de Pietri. [2745 

López, J. M. Arte y 1mcióH m-í.stic() 
[Arch. Agust . 33 (1930) 313-316]. 

Descripció del gran retaule de l'esglé
sia dels agustins de Valencia de Don 
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Juan (León), atribuit a l'escola de Ber
ruguete. [Rius 2¡46 

Sá:ichez de Rivera Un manuscrita in
teresante (Arte Esp. 10 (r929)]. 

Se transcribe parte de una relación 
de la carga :>reciosa que dos bajeles in
gleses hicienn en Nápoles con destino 
a España en !:686 (de un ms. de El Es
corial). Se da noticia en el original de 
ucos 500 cuadros. El autor identifica 
algucos de ellos, hoy conservados. 

[2747 

Agapito :y Revilla, J. La pintura en 
V allcdolid [Bol. :Museo prov. Be'..las 
Artes, Valladolid (1929-30)]. 

Se publica como anexo del boletin. 
Continúa. [ 2748 

Angulo, D. La ;Jintura en Bu.rgas a 
principios éel dgl.o xv1 [ Arch. Esp. 
Arte Arq. E (1930) 75-77]. 

Una tabla dtl Pren<!imiento de Jesús, 
de Burgos, está i::tspirada en una es
tamra de Schongauer. Notas sobre otras 
pinturas de la escuela burgalesa. [2749 

Angulo fñiguez Maestro castellano de 
la c'1.tedral de Barcelona [ Arch. Esp. 
Arte Arq. 6 (1930) 284-285]. 

'Tabla De¡posari-0s de la Virgen de la 
sala capitular de h catedral de Barce
lona que está en íntima relación con la 
Presentació11 de la Virgen del museo de 
Budapest (r .. 296 e). [ 2750 

Sacs, J. Uf'.. nau. retaule catald. del 
qv.,atrecents [D'ací d'alla 19 (1930) 300-
303] . 

Retaule ~ue es traba en una capella 
de la catedral d' Anvers i és d'autor ca
ta la, de Lluís Borrassa , segons Sacs. 

[2751 

Sarale~i . L. de La Virgen de la L e
che. Subsii!a iconográfica. Valencia 
1928. 

Tablas valenciar.as con este tema de 
los siglos XIV-XVI 1 ex: Bol. Soc. E sp. 
Exc. 38 (r930) 149. [2752 

Fold: i Torres, J. Dues tau/es de la 
callecció Soler i March [Gaseta Arts 3 
(1930) 6-8]. 

Aquestes taules, que serien les late
rals d'un tríptic d'altar, pertanyen pro
bablement a la primera meitat del se
gle xn. Representen un sant reí i una 
santa; ambdós tenen Ja testa en relleu 
i són una mostra més d'aquelles tec
niques de !'escultura en estuc i en talla 
i la pintura damunt taula, que es prac
ticaven a Catalunya per imitar les obres 
d'orfebreria. [ 2753 

Alvarez Cabanas, A. El descendi
miento de la Cruz. Tabla de Roger van 
der W eyden [Rel. y Cultura II (1930) 
78-g8 ; 206-224] . 

Teologia popular del tema, manera de 
disposar els grups, tecnica i colors, del 
Descendiment a través de l'art i de la 
crítica i historia del quadro. [Rius 2754 

Cavestany, J. El retrato de Fra)' 
Alonso de San Vitares, pintado por 
Fray Juan A ndrés Ricci [Bol. Soc. 
Esp. Exc. "38 (1930) 267-273]. 

Notas biográficas sobre San Alonso, 
abad benedictino, y sobre el fraile pin
tor. La pintura, de San Juan de Bur
gos, de gran fuerza expresiva, repre
senta el abad obispo sentado. En el 
fondo hay la silueta de Burgos. Lámina 
del conjunto y otra con dos detalles. 

[2755 

Pemán, C. Un retablo se'l:illano en la 
colección Orleans de Sanlúcar f Arch. 
Esp. Arte Arq. 6 (1930) 65-70] . 

Políptico de Sanlúcar de Barrameda 
de finales del s. xv, quizá obra de Die
go Sánchez de Guadalupe. Cinco esce
nas de la pasión de Jesús. 4 láminas. 

[2756 

Las obras de restauración 1·ea!izadas 
en la Iglesia Parroqu1'.al de Sati P edro 
de J{ cmtagut. Gerona, Tip. Carreras 
1930, 8p. + 6 láminas. 

Retaule del segle xvr restaurat en fer 
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aquelles obres 1 ex : Bol. Soc. Cast. Cul
tura 9 (1930) 365. [2757 

Alvarez Cabanas, A_ La Pasiót1 y los 
Santos Sacramentos, tríptico de Roger 
Van der Weyden [Rel. y Cultura 12 
(1930) 72-So]. 

L 'A. descriu aquest tríptic, primorós 
i discutit d'En Van der Weyden estu
diant-ne els elements arquitectünics, la 
tecnica pictórica i vicissituds del quadro 
i per fi l'autenticitat. [Rius 2758 

Agapito y Revilla, J. Tabla de la 
C rncifi.úón [Bol. l\'.lt:seo prov. bellas 
Artes Valladolid (1929) 79-8o]. 

Tabla de la escuela de Juan de Bor-
goña del museo de Valladolid. [2759 

Agapito y Revilla, J. Relieve del ncv
cimiento, méll atribitído a Berrugu:ete 
[Bol. ~Iuseo prov. bellas Artes (1929) 
77-79]. 

Relieve en nogal blanco con la Ado
ración de los Pastores que debe ser de 
escuela italiana. [ 276o 

Catálogo de la Sección de esrnltura 
del lvfoseo de Bellas Artes de Valla
dolid. Se publica como anexo en el Bo
letín de este museo. [2761 

Agapito y Revilla, J. Los mczestros de 
la esculturcr, cont. 

Atribuciones de esc-ctlturas en docu· 
mentos antiguos referentes al :.\foseo, 
continúa. 

Pijoan, J. El Greco A Spaniard 
[ Art. Butl. 12 (1930) 13-18]. 

Defensa la formació i el caracter es
panyoJ de El Greco. Dues lamines amb 
4 figures. [ 2763 

Rutter, F. El Greco (1541-1614). Me
thuen, xvn-II4 p., 85 láms. ! ex: Ti
mes lit. Supp. 39 (1930) 857. [2764 

C. P. Sobre el S<m Francisco del 
Greco en Cádiz [Arch. Esp. Arte Arq. 
6 (1930) 77-78]. 

Esta pintura ya había sido reprodu-

cida en 1921 en el Bol del Museu de 
Cátloiz. )J°o es, pues, exacto Mayer al de
cir que la publica por primera vez en 
1929 en Der Cicerone. [2765 

Lemaitre, H. Un Saint Franroi.s du 
Greco [R. Hist. francisc. 6 (1929) 
363-364] . 

Aquest quadro forma part de la col
lecció Scouloudis i entrara a la Pinaco
teca d' A tenes. Presenta Sant Francesc 
meditant, amb un crani a les mans. És 
una de les moltes repliques del quadro 
de Toledo amb el mateix tema. [ 2766 

Tejada, A. El retablo de la iglesia de 
VentosillcJ [Bol. Soc. Esp. Exc. 38 
(1930) 49-53]. 

Las cuatro principales escenas son de 
la vida de San Andrés según la "Le
yenda áurea". Quizá es su autor Anto
nio de Medina. Notas sobre una cruz 
románica, y sobre una imagen de la 
Virgen (s. xrn) [2767 

Castillo, A. del Descubrimiento de 
pinturas nm.rales en la iglesia de Pol 
[Bol. r. Acad. Gallega 19 (1930) 172-
178, 4 gravats]. 

La iglesia primitiva era románica y 
del s. xn ; las pinturas descubiertas en 
el arco triunfal son del s. XVI. [ 2768 

Saralegui, L. de Sobre dos tablas va
lencianas del .Museo de Artes Decora
t1'.vas de París [Bol. Soc. Cast. Cultura 
9 (1930) 288-292]. 

K otas sobre el artículo publicado por 
G. Bazín en Gazette des Beaux Arts. 
enero-febrero de 1929. [ 2769 

Tavera, A. Q. Retrato de Clemente 
X/.! en la Utiiversidaá de Salamanca 
[Rev. Arch. Bibl. Mus. 34 (1930) 5-15]. 

Conclusión del estudio reseñado en n. 
1891. El autor del retrato parece fué el 
pintor francés Pedro Subleyras. [ 2770 

Alvarez Cabanas, A. Murillo y sus 
lnniaculaáa.s [Rel. y Cultura 12 (1930) 
342-36o] . 
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Murillo, pintor clar, seductor, de 
fons apacibles i lluminoses, repeteix el 
mateix tema amb variació dels accesso
ris en les 25 ~fadones plenes de gra
cia i de candor. L' A. segueix aquestes 
obres de Murillo descrivint primer les 
del museu del Prado de Madrid i des
prés les de Sevilla, Leningrado i París. 

[Rius 277r 

Angu1o fñiguez, D. Alejo Fernández. 
La Adoración de los R eyes, del Conde 
de la V iñaza. A launas obms dudosas 
[Arch. E sp. Arte~ Arq. 6 (1930) 241-
250]. 

Reproducción y estudio de esta obra 
de la colección del Conde de la Viñaza. 
JO láminas. [ 2772 

Francés, L. Cuadros del Museo del 
lv!arqués de Comillas [Asoc . Esp. Pro
greso Ciencias, Barcelona 9 (1929), t. 8, 
p. 173-76] . 

Catálogo de los 21 cuadros del museo 
del l\farqués de Comillas en Cádiz. H ay 
ejemplares de las escuelas de Murillo 
(uno de este autor), del Greco, de Vin
ci, de Morales, de Ribera, de escuela 
flamenca y alemana. 7 láminas. [2773 

Herráez de Escoriche, J. Antonio dt 
A lfián ; aportacione.s al estv..dio del arte 
pictórico Sfn'Íllano del siglo XVI [Bol 
Soc. E sp. Exc. 37 (1929) 270-3201 . 

Notas biográficas y estudio del re
tablo, de este pintor, hallado en Osuna : 
2 láminas y 6 documentos. [ 2774 

Manurovsky, V. Zurbarán in the 
Uoscou Museum [Burlington Mag. 67 
(1930) r6-21] . 

Petit quadro (o,42Xo,27) de Zurba
ran representant Sant Joan Baptista in
fant. Havia estat atribuit a Meneses 
Osorio, deixeble de Murillo, pero és 
de Zurharan. [27i5 

Martí, L. L. Una oúra notable del 
pintor Bou..zas [Bol. r. Acad. Gallega 
r9 (1930) 230-232]. 

Cuadro que repregenta a la Santísima 

Virgen que en unión de Santa Catalina 
y Santa Magdalena de Paf.s hace en
trega de un retrato de Santo) Domingo 
a un lego de un convento, pintado en 
172r. [2776 

Pemán, C. Sobre las tablas de Sope
trán [Bol. Soc. Esp. Exc. 38 (1930) 
I 28- I 30, 1 lámina] . 

Analogías de estas tablas con las de 
maestros bruseleses de 1470-1500 (Cfr. 
n. 1874). [ 2777 

Sánchez Cantón, F . J. Antonio R. 
Mengs. No·ticia de, su vida y de su.s 
obras con el catálogo de la Exposición 
celebrada m ma)'o de 1929. Madrid 
1929 / ex : Arch. Esp. Arte Arq. ó 
e 1930) 289-290. r 2778 

Sánchez Cantón, F. J. El retablo de 
la R eina Católica [ Arch. Esp. Arte 
Arq. 6 (r930) 97-134]. 

Quince tablitas flamencas que se 
guardan en el Palacio Real de Madrid 
y desde hace muchos años no visibles. 
Son restos de un retablo que fué de la 
reina catóEca. Historia del retablo des
de 1505 a 1930 siguiendo los datos de 
varios inventarios que hablan de ellas. 
En l 504 había 47 tablas, de las cuales 
hoy se conocen 26 o 27 existentes en 
varias colecciones. Su autor probable 
f ué Juan de Flandes. Reproducción en 
láminas de las pinturas conservadas. 
Otras tres obras inéditas de T uan de 
Flandes procedentes de Palen~ia. 

[2779 

Trens, M. El retaule cata/a de Scr..t 
Miquel d'Awvers [Vida Cristiana r8 
(1930) 7-10] . 

Descripció i transcripció de les ins
cripciom, llatines i catalanes i :letalls 
iconografics. [Pla 2¡8o 

Vegue y Goldoni, A. GerarrJo Star
nina en Toledo [ Arch. Esp Arte Arq. 
6 (1930) 199-204]. 

Notas sobre la estancia en Toledo del 
pintor florentino. [ 278 I 

• 
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Vegue y Goldoni, A. La dotación de 
Pedro Fernández de Burgos en la ca
tedral de Toledo y Geranio Starnina 
[ Arch. Esp. Arte Arq. 6 (1930) 277-
28o). 

Apéndice a un artículo anterior. 
(2782 

V. y G., A. lv!engs, Bayeu y Maella. 
en la catedral de Toledo. El caniffligo 
Pérez Sedano ( Arch. Esp. Arte Arq. 6 
(1930) 281-284]. 

Notas sacadas de un manuscrito del 
tiempo del arzobispo Lorenzana refe
rentes a pinturas encargadas para la 
catédral. Otras sobre Pérez Sedano, sa
cadas de la Información de limpieza. 

[2783 

Arts menors 

Castillo, A. del Restos de una arqueta 
111.edioe'i1al existente en el convento de 
Santa Clara. de Santiago [Bol. r. Acad. 
Gallega 19 (1930) 137-142, 1 lám. y l 

grabado]. 
Arqueta con 17 figuritas de marfil de 

8 a 10 cm. de altura con inscripciones 
grabadas y pintadas de rojo; represen
tan: David, Roboam, Salomón, Adam, 
Abraham, Noé, el Salvador y los após
toles. Las iiguras no tienen rasgos ca
racterísticos que los individualicen, ex
cepto la de Jesús. Puede ser de mitad 
del siglo xrv. El convento había sido 
fundado en 1260. 2784 

Ostrogorsky, G. y Schweinfurth. Ph. 
El relicario de los déspotas del Épiro 
[Arch. Esp. Arte Arq. 6 (1930 213-
2221. 

Díptico bizantino 385 mm. X 275 
mm. cada hoja, conservado en la cate
dral de Cuenca. En la portezuela iz
quierda la figura de la Madre de Dios 
rodeada por los bustos de catorce san
tos, cada uno con una reliquia y un le
trero con su nombre. En la de la de· 
1 echa el Salvador con otros catorce 
santos. Además al pie de la Virgen se 

• 

ve la iigura de la donante con inscrip
ción, y al pie del Salvador había la del 
donante, pues se conserva la inscrip
ción. Éstos t:ran I\faría Angelina Du · 
kaina ?alaiologina y su primer marido 
Joannina Tomás Preljubovic (1367-
1384) déspota de Épiro. Debe conside
rarse c::nno una obra segura del arte bi
zantino del último período y su exce
lente estado de conservación y la subi
da calidad de la pintura permiten cele
Lrar su aparición como un precioso en
riquecimiento del material de iconos bi
zantinos auténticos. . [ 2785 

Sureda i Blanes, F. Sobre l'art de 
r esmalt [Boil. Soc. arq. Luliana 23 
(1930) 183-186 continua]. [2786 

Aguirre, R. de Una casulla de la 
Cartuja del Paular [Arte Esp. rn 
(1929) 5220] 

Casulla hecha en 1740 estilo Luis A.'V 
para la Cartuja. Lámina con dos gra
bado5. [2787 

El frontal f lorentí de la 1wstra Sei' 
(1vlanresa) [Butll. Centre exc. Bages 
26 (1930) 6o-6I]. 

Frontal florentí brodat, de mitjans del 
.::egle xrv de l'escola giottesca, potser de 
Bernat Daldi o de Butfalmacco. Esta 
fet amb un diminut nzig ptmt de creu 
sois perceptible amb una lupa. ( 2788 

García Merchante, E. Los tapices de 
Alfonso V de Portugal que se gMrdan 
en la extingu·ida Colcgia!a de Pastrana. 
Edit. Cat. Toledana 1929. 

Breve monografía sobre los tapices 
flamencos del siglo xv '. ex : Rel. y Cul
tura 10 (1930) 281-283. [ 2789 

Couto, J. Port1t.gal. Ottriversaia Por
tug1tesa. Lisboa, Impr. Nacional 1929. 
42 p. Orfebreria litúrgica i ex : Broté
ria ro (1930) r30-13r. [2790 

García Rey, comandante, Rejeros to
ledanos del siglo XVI [Arte Esp. IO 

(1929) 458-4¡1]. 
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Documentación sobre maestros rejeros 
y sus obras: Martín Goozález (1579), 
Pablo (1484), Juan Francés (s. xv), 
Osornio (1505), Domingo de Céspedes 
(s. xv1), Jerónimo de San Román; Her
nando Bravo ; Joan Lópe:!: (1501); Lo
pe de Talavera; Francisco Gaytán; 
Francisco AJtomirado, y Juan de Pe
rotón, francés ; Diego Martínez; Pedro 
de Tordesillas ; Francisco de López, 
Bartolomé Rodríguez. Tres láminas y 
seis documentos. [ 2791 

García Rey, comandante !1la11elo Tu
rria.JUJ , matemático y relojero [Arte 
Esp. 10 (1929) 524-526] . 

)J°otas biográfic:>.s so1>re Turriano, 
natural de Cremona, lle,ado a España 
por Carlos V. Se estable::ió en Toledo. 

[2792 

Ramón María, P. La <:e1"á·mieia alco
rmse del Desierto de las Pa!nias {Bol. 
Soc. Cast. Cultura 9 1)930) 7-21, 1 I 
lám.]. 

Cerámica del siglo xv1 u : dos colec
ciones de placas con el Viacrucis ; <Jtra 
de los siete dolores de la Virgen; otra 
con siete estaciones del ermitaño; cru
cifi j ién; Santc.. Teresa y algunas esta
tuas de barro cocido. Ocho Ja.minas con 
1 1 figuras. [ 2793 

Lladó Ferragut, J. Datos para la his
toria de las bdias artes e-a Mallorca. -
Los artistas M iguel Fuster, Mateo Su
reda. y !aúne Bfrbal [B-::111. Soc. Arq. 
Lulia!l?. 23 (1930) 177-178]. 

Document de 1781 so·Jre els artistes 
esmentats que feren les sacres de pla
ta ; epujada de la parrüquia de Bunyola. 

[2794 

Castillo, A . del La Cruz procesional 
de Baanwrto [Bol. r . Arad. Gallega 19 
( 19~0) n3-117, I lám. y 1 grab.]. 

Cruz del último período del estilo 
ojival, de chapa de plata ricamente gra
bada y en parte repujada con 9 asun
tos iconográficos en el '-nverso y otros 
nueve en el reverso. [ 2795 

lO 

Gudiol, J. La creu dels lleonets de la 
catedral de T<>rlosa [Bol. Soc. Cast. 
Cultura 9 (1930) 1-6]. 

Aquesta creu del tresor de la ca
tedral de T ortosa és d'art italia, si bé 
fou venuda al Capítol de Tortosa per 
l'artista de Morella, Bernat Santalínea. 
Potser 3.quest }'adquirí a Penyíscola en 
temps del Pc.pa Lluna. [ 27~ 

Igual úbeda, A. Dietario del platero 
Suárez. Colección Benter. Vol. l. Valen
cia, Im;:>. Sucs. de A. López 1930, ~ 
págs. 1 ex: Cultura Valenciana 5 (1930) 
1~8- 189 [ 2797 

Miniatura 

Domínguez Bordona, J. La 111i11iat~ 
ra espaiiola. Firenze, ed. Pantheon, Bar
celona, G. Gi~i 1930, vol. I ; 54 p. y 
8c láminas; vol. n, 88 p. y 8o láminas, 
fol. 

Historia general de la miniatura es
pañola, dividida en estos capítulos : Pe
ríodo visigótico, mozárabe, siglo XII; 

miniatura románica catalana, siglo XIII, 

siglo x1v en Castilla y en Cataluña; si
glo xv en Castilla-Andalucía y en Cata
luña-:~favarra, siglo xvi. Introducción, 
notas e índices. Ilustración escogida y 
esplénd: da. [ 27g8 

Liell, J. Early book illKStra:tion in 
Spain. London, Gafton et Co. 1926, 
xxv1-331 p. 1 ex: Moyen Age, 37 
(1927) XXVI. [2799 

l\forais, F. Da miniatura medieval e 
si.a relc(ao com os códices miniaturados 
da Bibl. da Un-ii•. de Coimbra [Biblos 
4 (1928) 485-508; 632-657; 5 (1929) 
209-23¡] 1 ex : Zentralblatt f. Bib. 46 
( r929) 5 30. [ 28oo 

Rojo Orcajo, T . El " Beato" de la 
Biblioteca d~ Santa Cruz de Valladolid 
[Bol. r . Acac . Hist. 97 (1930) 257-330]. 

Estuc io minucioso de este interesan
te manuscrito. Descripción externa. 
Descripción interna con un extracto de
tallado de los folios, con el principio y 
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fin de cada uno de los capítulos (págs. 
266-288). Parte ornamental y pictórica 
de Ja obra, descripción sumaria de cada 
una de las ilustraciones con la letra del 
texto sagrado a que se refieren. 17 lá
minas. [ 2801 

N euss, vV. Eine katala·nische Bil
derhandschrift úi Tu.rin [ Spanische 
Forschungen 2 (1930) 36-46]. 

El codex J II I de la Bib . Nacional 
de Torí és un Beatus. Estudi paleogra
fic i icor..ografic del manuscrit. És en 
lletra carolina de finals del s. XI o co
mem;arnents del xn. Iconograficament 
esta més emparentat amb el Beatus de 
Giror.a que amb cap altre. És d'origen 
catala i així pot servir per a prova que 
també ho és el de Girona. Quatre la
mines amb 13 figures. [2802 

Neuss, \V. El Apocalipsis en el ar
te a.ntig1•0 cri~imi.o y en el de la Alta 
Edad Mdia [Inv. y Progr. 4 (1930) 
81]. 

Importancia de Jos manuscritos espa-
ñoles del Apocalipsis. [ 2803 

Blondheim, D. S. Additional note on 
"And old portu.guese work on m.anu.s
cript illuminations" [The Jewish Quart. 
Rewiew 20 (r930) 283-84] [2804 

Domínguez Bordona, J. La.s miniatu
ras de Iuan de Carrión [Arch. Esp. 
Arte Arq. 6 (1930) q-20]. 
~ueve miniaturas ilustrando las mi

sas De terri.pore y D e sanctis. El arte de 
Carrión fluctúa entre F1andes e Italia 
(finales del s. xv). Reproducción en 12 
láminas. [ 2805 

::\1orais, F. Da 111iniatiu-a medie-val e 
sua relariio com os codices niiniatu.rados 
da Univ. de Coimbra [Biblos 4 (1928) 
487-508, 632-637; 5 (1929) 209-237, 
341-363] 1 ex: Int. Bib. Buchs Bibl. 4 
(1929) 126. [ 28o6 

Kurth, B. Eine lNldtrliar.dschrift des 
osterreicheschen ~finictitrmalers Mar
tinu.s opifex in Spanien [Belvedere IO 

(1931)] . 
El manuscrit Histori2 na.tura/is d'Al

bert ~fagne de la Biblioteca de Grana
da, ja prou conegut, té mi:J.iatures que 
Mayer considera d'es:ola austríaca i 
Kurt prova són obra de .Martin:u op:
fe.x compara:rt les miniatures d'aquest 
manuscrit amb les del cod. 2775 de la 
Staatsbibliothek de Viena que conté la 
Hi.>toria troi.ana de Guido de Colonna. 

[2807 

Vescher, P. An ilh:nrinated nis. by 
Itwn de Carrión in Brrlii! [Burlington 
l\ilag. 55 (1929) 231]. 

Aquest manuscrit (Eerlín 78, A, 26) 
és un !libre d'hores i conté aquestes il
lustracions : Empreson:i:numt de Cr-ist, 
Crist davant Pilat, Cam.f del Cah.:ari, 
crucifixió, Da,,uall.ani.ent de !a creu, Da
vid en oració i Enterra11-ier.t d'it.n nümjo. 
Comparant-les amb iHustracions de Car
rión, publicades per Mayer, es veu que 
també aquestes Ji perta:ryen. Gravat.s de 
la crucifixió i de J'e'.lterrament d'un 
monjo. [ 28o8 

Tbomas, H. i l\forrison, S. Andrea 
Bnuz, calligrapher of Saragvssa.. Lon
dres 1929, 48 p., 4.º 1 ex: Zentralblatt 
Bib. 46 (1929) 327. [28o<) 

·woodruff, H. The iil.ttstroted mss. of 
Pritdent-ius [Art Studies 7 (1929) 33-
82]. 

Deis mss. anteriors al segle x111, vint 
contenen iJ.lustracions de la Psicoma:.gia 
de Prudenci. Abundosa iHustració (242 
gravats) comparant el tema de les il
lustracions amb els dels mosaics de San
ta Maria Maggiore, .,;oris de !'Albert 
Museum, Saltiri d'Ut~echt, etc. 1 ex: 
Int. Bibl. Buchs Bibl . .i. (r929) 127. 

[2810 
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Rodríguez, R. Actas de San Marcelo 
Centurión [Rev. Clero Leonés 5 (1930) 
623-630]. 

García Vil1ada havia publicat aques
tes actes en Historia eclesiást-ica de Es
paña, 1, p. 377-379. Rodríguez hi afe
geix algunes variants d'un códex de 
León del segle XII. [ 2811 

Sabbe, M. Démelés de Moretus a.vec 
les R. P. fér<nnites de l'Escurial azt 
xvrn• siecle [Compas d'or 7 (1929) 
119-145] / ex: Rev. Hist. écles. 26 
(1930) 85*. [2812 

Sola, D. Martirologio ro-mano. Va
lladolid, Tal!. Tip. Cuesta, xn-400 p. / 
ex: Sal Terrae 19 (1930) 854-855. 

[2813 

Vives, J. S<mt Agustí i els martirs 
fBon Pastor 8 (1930) 108-123, 298-308, 
403-412]. 

Recull metodic dels textos de Sant 
Agustí referents al martiri i a les notí
cies historiques que dóna sobre els mir
tirs, especialment en els seus sermons. 

[2814 

Roca Lletjós, S. Els orígens de la 
festa de Sant Anastasi (1587-1627) 
[Vida Lleidatana 4 (1929) i61-65, 224-
226, 256-259] . 

Si bé Antonio Agustín, bisbe de Llei
da, cregué que no existí un Sant Anas
tasi, fil! de Lleida, pocs anys després, 
en 1587, el Consell General de la ciu
tat proposa al bisbe la institució de la 
festa d'aquell qui consideraven fill de la 
ciutat. Proposició renovada en 16o8. 
Historial d'aquesta festa fins l'any 1627. 

[2815 

Múnera, J. Eulalia.na [Reseña ecles. 
22 (1930) 36-56, 210-224). 

El himno de Prudencio ayudó a la 

confusión entre la Eulalia de Barcelo
na y la de Mérida. Notas sobre este 
punto. Himno de San Quírico con la 
versión castellana. El autor del himno 
parece que fué el abad y obispo de Bar
celona y después arzobispo de Toledo. 

[2816 

Cwnont, F. Les syriens en Espag11e 
et les adonies a Sév,ille [Syria 8 (1927) 
330-341). 

Les actes de les Santes Justa i Ru
fina de Sevilla en la millor recensió, 
consen•ada en el breviari d'Evora, con
ten que, mentre venien terrissa a la pla
c;a, passaren unes matrones demanant 
caritat per la deessa Salambó de_ la qual 
duien l'estatua, que elles tiraren per ter
ra, per la qua) cosa ioren empresona-

Molts detalls d'aquestes actes donen 
notícies interessants per a coneixer el 
culte d'aqudla deesa siriana. En elles hi 
veiem exposada una part del ritual de 
les Adonies. [ 2817 

Sandoval, A . de El Pobrecillo de Asís 
(Estudio histórico-social). Madrid, Edit. 
Hernando 1930, 8.0

, 382 p. / ex: Rel. 
y Cultura II (1930) 454-456. [28r8 

Steinen, vV. von den Franziskus imd 
Don-1.inicu.s. Leben und Schriften. Bres
lau 1926, 125 p. / ex: Moyen Age 37 
(1927) XXXIX. (2819 

Pepler, H. St. Dom.inic [Blackfriars, 
august] / ex : Cath. hist. Review 16 
(r930) 375. [2820 

Vinyolas i Torres, P. Santa Inés Pe
randa de Asís y Santa Clara de Jaima 
ei! Ba.rcelona y s11- culto inmemorial. 
Barcelona, Tallers Grafics Vila-Aleu i 
Domingo 1930. 

Notes historiques sobre aquestes dues 
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monges fundadores del convent de San
ta Clara, de Barcelona. N ou apendixs. 

[282! 

Seidlmayer, M. Ein Gehilfe der h!. 
Biraitta van Schweden: Alfons van 
¡a,;,. [Hist. Jahrbuch 50 (r9jo) i-r8]. 

El bisbe Alfons Pecha de Jaén fou 
l'ajut principal de Santa Brígida en les 
seves lluites amb la Cúria romana i amb 
els :Prínceps de Fram;a, Napols, Xipre 
i Espanya. N otícies documentad es so
bre la seva activitat al costat de la san
ta de la qua! era el confés. La santa, per 
mitja d'ell, tingué relació amb molts al
tres espanyols. Una Praxedis de Yspa
nia i una Elmira de Yspania l'acompa
nyen a Jerusalem. Fra Angel de Y spa
nia, ermita de Monte, Ii demana a Xi
pre una revelació sobre l'Orde dels Fra
menors, etc. Alfons morí en 1388 en 
un monestir de Quarto, prop de Genova, 
del qua) fou fundador. [ 2822 

Gomes Teixeira, F. Uma santa e u.ma 
sábia. Lisboa, Liv. Clássica Edit. 1930, 
IV-340 p. 

Comparació de les dues figures, San
ta Clara d'Assís i Sofia Kovalewsky, 
russa ortodoxa 1 ex: Brotéria IO (1930) 
386-387. [2823 

Fussenegger, G. Sobre u11~1 reliquia 
de San Pedro de Alcántara. [Archivo 
Ibero-Amer. 33 (1930) 141-142]. 

Cbpia autenti<:a de la relíquia enviada 
a· Jordi d'Ettenhard per al convent deis 
franciscans d'Hal (Austria), segurament 
<:remada en l'incendi que en 28 d'octu
bre de ! ;6o va enrunar el susdit con
vent. íRius 2824 

Bordoy-Torrents, P . M. La. santa de 
Florencia [Par. Cristiana 12 (1930) 
224-233]. 

Comem;a un estudi sobre Sant2 Ma
ria :\1agdalena de Pazzi i la seva devo
ció en la nostra terra, i dóna un assaig 
bibliografic referent a la santa i la tra
ducció de les seves vint regles famoses. 

[Pla 2825 

Rojo del Pozo, A. Santa Gertri,dis. 
LG primera confide1ite del Corazón de 
Jesús. Salamanca, Edit. Fides, 364 p. 

Historia del alma de la santa. Su es
píritu, su vida interior, su vida litúr
gica 1 ex: Vida Sobrenatural 20 (1930') 
143-144. • [2826 

Rohr, E. · Franziskus m1d lgnatfos. 
Bine vergleichende Studie. Munich 1926, 
84 p. (Zur relig. Lage d. Gegenwart, 
H. 14) ! ex: Moyen Age 37 (1927) 
XXXV. [2827 

Schüller, A. Die lgnatius-Verehrung 
in '1er niederrheinischen J esititenprm1inz 
[ Annalen hist. Vereins Niederrhein II 5 
(1929) 283-309]. 

Jgnasi morí en 1556. pero en 1553 
fou portat, pel P. Bernard Oliverius, al 
CoYegi de Jesuites de Colonia un seu 
vestit talar. Fou dividit en diversos 
fragrnents. En 16o<J, quan el duc Gui-
1lem de Baviera visita el coHegi de Co
lonia li'n fou donat un tros. En 1622 
fou portat en processó i en 1642 fou 
posat en un gran reliquiari. Sois en oca
sions solemnes fou obert. També porta 
el P. Oliverius alguns cabells, pero des
aparagueren en un incendi. Part del ciri 
que tenia a la ma Sant Ignasi en morir 
i vuit escrits del sant escampats en els 
convents de la província. Festes solem
níssimes celebrades amb motiu de la ca
nonització. Altars i estatues a ell dedi
carles. La devotio ignatiatia hi és insti
tuida al segle xvn1; es celebrava deu 
diumenges abans de la festa, amb co
munió i sermó a la tarda. Intervenció 
deis jesuites en la renovació eclesiástica 
del país del Rhin. La devoció de l'aigua 
de Sant [gnasi. Ignasi , protector de ma
lalties greus, especialment úlceres i tisis 
i contra bruixes. r 2828 

R isco, A. El 11wrqués de Loml>ay 
(Estudio sobre esta época de la vida de 
San Francisco de Borja) íEstrella del 
:Mar TI (1930) 518-520 y ns. ss.]. 

· [2829 
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Giovannozzi, J. Il C a.lasa1izio e rope
ra sua. Floren ce, F. Le Monnier l 930, 
8.0

, II8 p. 
Compendi historie trobat entre els pa

pers del P. Giovannozzi i publicat per 
D. Mossetti. [2830 

Athanasius a S. Paulo, Fr. De primo 
officio Beatae Theresia-e [Anal. Ord. 
Carm. disc. 5 (1930) 15-17). 

Pau V va beatificar a Santa Teresa. 
A la biblioteca del marques de Benavi
des, d'Avila, hi ha l'ofici de la santa es
tampat a Saragossa l'any 1615. A la 
cúria generalícia deis carmelites descal
c;os de Roma hi ha altn:s dos oficis es
tampats l'any 1617. Tots tres són dife
rents. No és possible saber quin és el 
primer. [Rius 2831 

Mauricio, D. O Infante Santo e a 
Cúr1a Pontifícia [Brotéria ro (1930) 
20-28]. 

L'autor d'aquest article malda per do
nar-nos una lleu mostra de la veracitat 
historica del cronista-abat de Pac;o de 
Sousa, a qui es deu la hiografia de l'in
fant Ferran de Portugal, fill de Joan l. 
Aquest cronista ens re¡:;resenta l'infant, 
martir de Fez, afanyós d'acomeguir 
grades espirituals per a si i els seus fa
miliars. Confirmen aquesta idea dues 
cartes i un memorial del seu ti.del secre
tan-cronista Fra Joan Alvares, que duu 
una transcripció d'aquests documents. 

[Quera 2832 

La madre _i\-f aría del Santa Patr:arca, 
en el siglo Simona Barba, religiosa del 
Inst·ituto de Morfa RefJara.dora. Tole
do, Tall. gráf. de S. Rodríguez 1930, 
8.0 , 242 p. 1 ex: Reseña bibl. León, fas
cículo 5, n. 2269. [ 2833 

Thomas, A. Vita di S. Caterina Tlw
m.as. Trad. di Luigi Giambene. Roma, 
Tip. Guerra & Mirri 1930, 8.º, 197 p. 

Biografia, traducció italiana feta amb 
motiu de la canonització de la santa ma
llorquina nascuda a Valldemosa en r 53 I. 

[2834 

Llorens, A. Santa Catalina Tomasa i 
els seus amics. Barcelona, Fornent de 
Pietat 1930, 224 p. 

Notes i transcripció d'un manuscrit: 
"Scripturas originals clel molt l. y R. 
Sr. Joan Salvador Abrines, confesor de 
la serventa de Deu Sor Catharina Tho
masa; deis Rev. Pares D. Vicent Mas 
y D. Pere Caldes, monjes de :a Car
thuxa y d'altres persones ... " [ 2835 

Alcover, A. M. Vida abreviada de 
Santa Ca.talina Tomasm (amb dibuixos 
de Pere Céfano i de Francesc de B. 
Moll). ~fallorca, Estampa de Mn. Al
cover 1930 r ex: Rel. y Cult. II (1930) 
449-450]. [2836 

González, T. El centenario de S. Juan 
de Prado (Rev. Clero Leonés 5 (1930) 
331-334, 361-365, 423-426, 481-484]. 

Aprofitant el centenari del martiri 
d'aquest beat (1631) estudia, particular
ment, l'origen de la seva familia i esta
da seva a Morgobejo i León. 

[Pla 2837 

González, J. La vid(], póstuma -:iel bea
to Juan de Prado [Rev. Clero Leonés 
5 (1930) 51I-514). 

Acaba la historia d'aquest beat, par
lant de les seves relíquies i procés fins 
a la heatificació. [Pla 2838 

Duro González, J. El siervo de Dios 
P. Bernardo F. de Hoyos de la Com
pañía de Jesús (17r 1-1735). Primer 
apóstol de la devoción al Sagrado Co
t azón de Jesús. Valladolid, Imp. Casa 
Soc. Cat. 1928, 2.ª ed., 8.0

, 92 J>. 
El apéndice m: Valladolid, cuna y 

centro de la devoción al Corazófi de Je
sús en España, es del P. Camilo M.ª 
A;bad, quien preparó y propagó esta se
gunda edición 1 ex : Reseña bibl. León, 
fase. 5, 2059. [ 2839 

Blanco, J. M. Historia docu.mentada 
de la vida y gloriosa ·muerte de los pa
dres Roqu.e González de Santa Cruz, 
Alonso Rodríguez y Juan del Castillo, 
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de la c om.pa.ñía de Jesús, mártires del 
Caaró e Yjuhí. Buenos Aires, S. de 
. .<\morrortu 1929, 4.º, 472 1 ex : Razón 
y Fe 92 (1930) 184-185. [2840 

Heredero, Sor Maria de la Ene. Ilus
tre hija de Toledo. Priniera misionera 
de Oceanía. Toledo, Edit. Católica To· 
ledana 1929, 4.º, 254. 

Es la vida de la ruare J eronima de 
l'Assumpció, coneguda també sota el 
nom de Jeronima de la Fuente, que 
l'any 1620 féu un viatge a Manila per 
a fundar-hi un convent de clarisses. Pu
blica, a més, el retrat de la ven. reli
giosa, de Vel:lzquez, i els acords i lle
tres de l'Ajuntament de Toledo de 1632 

1633 demanant la seva beatificació. 
[Rius 2841 

Foguet, J. Vida del beat loan de San
ta Marta., martir. Vich, Edit. Serafica 
1929, 8.0

, 86 p. 
Biografia popular d'aquest missioner 

del J apó 1 ex : Arch. Ibero-Amer. 33 
(1930) 16r. [2842 

María Serafina del S. C. de Jesús, 
Sor Flor del claustro. Vida edificante 
de Sor 1\!faría Celina de la Presentación. 
Vich, Edit. Seráf. 1929, 8.0

, xxx-322 p. 
1 ex : Arch. Ibero-Amer. 33 (1930) 485. 

[2843 

La fundadora de Hijas de Jesús. Re
·uerenda Madre Cándida María de Je
sús, fundadora de las Hijas de lesús 
(1845-1912). Salamanca, Imp. Calatra
~a 1929, 8.0

, 16 p. (extracto de Vida 
Sobrenatural) 1 ex: Reseña bibl. León, 
fase. 5, n. 2246. [ 2844 

Rahillv, A. O. Vida del P. Giúllerin.o 
Doy/e, S. J. (Traducción del P . Aurelio 
Ubierna). :.\fadrid, Apostolado de la 
Prensa, 4.º, 438 p. [ 2845 

Rodríguez de Prada, A. U na gloria 
mllisoletana. Escorial, Imp. del Real 
Monasterio 1929, 154 p. 

Resumen de la vida y virtudes de la 

sierva de Dios, Rda. M. Agustina de 
la Consolación Saez, natural de Valla
dolid (12 de abril de 1847), reforma
dora de la comunidad y monasterio de 
Agustinas de Sancti Spiritus de la mis
ma ciudad. Murió en 27 de septiembre 
de 19ro. [Rius 2846 

Remigi de Papiol, P. La fesoniia 
francisoana de Santa Teresina de Jesús 
lnfa.nt [Est. Franc. 42 (1930) 2o6-234]. 

Aquest estudi compren : semblanc;a 
espiritual entre Sant Francesc i Santa 
Teresina en la vida d'amor, en la set 
d'animes i en l'aspecte evangelic de llur 
fesomia mística ; confirmant les parau
les de !'autor amb l'argument d'autori · 
tat. En el segon capítol estudia la in
fluencia franciscana en la reforma car
melitana, primer, i en !'anima de San
ta Teresina, després, especialment per 
mitja del P. Alexis. fra-menor recolet. 

[Pla 2847 

Roa, M . de Vida, y m·a.ravillosas vir
tudes de doiia Sancha Carrillo. :}ladrid, 
Ap. de la Prensa 1 ex: Sal Terrae 19 
(1930) 86r. [2848 

F. T. D. Vida 'V virtud es del v enera
ble sierv o de Dfo;, ilfp.rcelino Chanip~ 
gna.t, fundador de los HH. 1\.f aristas. 
Barcelona. Edit. F . T. D. 1929, 4.º, 
339 p. j ex: Rev. Hist. ecles. 26 (1930) 
276*. [2849 

J arnés. B. Sor Patrocinio, lo ltfonja 
de las Llaq.as. Bilbao, Espasa-Calpe 1929 
l ex: Bull Spanish Studies 7 (1930) 95. 

[2850 

Maria, santuaris 

La Mare de Déit del castell de Cu
!Tera f Cult. Valenciana, núm. almanac 
(1930) 9-14. amb gravatsj. [2851 

González, J. La Virgen del Ca.mino, 
de L eón íRev Clero Leonés 5 (1930) 
37~-576]. 

Historia del santuari d'aquest nom 
del culte i veneració amb que és ho-
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noracia la patrona principal de la regió 
lleonina. [Pla 2852 

Guiu, J. Nostra Senyora de Bell
vitje [Juventus 9 (1930) 15-2r, 82-85, 
147-r52J. 

Historial d'aquest santuari, de prop 
d'Hospitalet. Les primeres notícies són 
del segle xv, amb notes documentals. 
L'ermita, el cloquer, els altars, les joies. 
Els Goigs, aplecs i festes, ermitans. 

(2853 

Lama Sanz, M. de Noticias de 1Vues
tra Señora de Castro':Joda. Burgos, Imp. 
Aildecoa r930, 8.0

, 80 p. 
Historia, hasta el momento descono

cida, de la V irgen patrona de IVlade
ruelo (Segovia) 1 ex : Rel. y Cultura ro 
(1930) 455. (2854 

Martí Albanell, F. La Mare de D éii 
de Rocaprevera [Juventus 9 (1930) 275-
278]. 

Notes breus sobre aquest santuari de 
prop de Torelló. El primer fou cons
truít al seg le XIII. [ 2855 

Yfartí Albanell, F. Santa lv!aria de 
Fine,-tres [Juventus 9 (1930) 522-525, 
fotos] . 

Santuari consagrnt en 947 pel bisbe 
Godmar de Girona. En els segles xvn
xrx hi existí un priorat independent. 
Actualment és parroquia. [ 2856 

rvfartí Albanell, F. La ,nvlare de Déu 
de Bellmtmt [Juventus 9 (r930) 705-
7II]. 

Breus notes sobre aquest santuari de 
prop de Sant Pere de Torelló. [ 2857 

Perancho, P. Histo1·ia del Real Con
vento de Ntra. Src. de Atocha. Madrid 
1929. 

Resumen sintético de las Historias 
escritas sobre Ntra. Sra. de Atocha 
1 ex: Vida sobrenatural 19 (1930) 359. 

[2858 

Pérez, N. Apimtes históricos de la 

de11oción a l•.fuestra Señora, la Santí
sinw Virgen del Pilar de Zaragoza. 
Zaragoza, Impr. Lib. Cat. La Editorial 
1930, 8.0

, 400 p. 1 ex : Reseña bibl. 
León, fase. 5, n. 2219. [2859 

Pérez, N . Peregrinación a Nuestra 
Señora la Antigua, de Sevilla [Estrella 
del l\far rr (r930) 46-47; 384-386; 
421-422]. 

Historial de esta famosa imagen que 
se creyó mozárabe y que probablemente 
es del siglo XIII. 286o 

Basté, N. Breve historia y milagros 
de la SantísinlQ. Virgen del Puig. Va
lencia, Imp. Domenech 1929, 16.º, 54 
págs. 

Historia de la patrona del reino va
lenciano 1 ex: An. Centro Cult. Va
lenciana 3 ( r 930) 78. [ 2861 

Litúrgia 

F. B. Litúrgia Hütorica [Vida Cris
tiana r8 (1930) 40-42]. 

Transcripció de dos fragments del 
"Llibre del nort de la present ./ glesia de 
Santa Anna dit de la. llanza fet en lo 
an31 r609 per Pere loan Comes, Canon.
ge" referents a la litúrgia de la festa 
de Nada! i a la de la Candelera. 

[Pla 2862 

Pardavé Amado, G. La restauración 
de la sociedad moderna mediante la Li
turgia Católica. Madrid, Estanislao 
:Maestre, 4.º, 2 tomos, 420 y 400 págs. 
! ex: Est. ecles. 9 (1930) abril. [ 2863 

Alameda, S. La piedad antigua [Vi
da Sobrenatural 19 (1930) 40-52 y nú
meros siguientes]. 

Notas sobre la piedad de la primiti
va iglesia: Asambleas, fiestas, vigilias 
(lecturas, cantos, oración); Eucaristía 
(la oblación, la pre.r, la comunión). 
Termina con una nota sobre la piedad 
ideal. [ 2864 

Leturia, P. Consernencia ·inesperada 
del m.oi:imiento litúrgico benedictino 
(Est. ecles. 9 (1930) 539-553]. 

471 
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Era corriente la .teoría de una in
fluencia más o menos profunda del 
Ejercilatorio del monje de Montserrat 
Cisneros en los Ejercitj,os de San Ig
nacio. EJ movimiento litú=gico bene
dictino moderno se encuentra .en con
tradicción con esta teoría, como es fácil 
suponer. [ 2865 

Kiene, H. Von der .Mozarabischen 
Liturgie [Ben Monatschrift 12 (1930) 
299-310]. 

Sobre l'origen i historia de la litúr
gia mossarabiga, les seves relacions amb 
les orientals i occidentals i amb Ja de 
l'Orde Benedictina i valor de les seves 
preces propies del temps deis grans pa
res de Toledo. [ 2866 

Vasconcellos, A. de Frag-mento pre
cioso d'itm codico vi.sigotico. Coimbra 
1929, 16 p. 

FuI.1 d'u11 cantoral visigotic trobat a 
Coimbra. Indica que la litú=gia visigo
tica s'estengué fim; a aquesta ciutat 1 ex: 
Ephem. lit. 44 (1930) 129. [2867 

Serra i Vilaró, J. Missal de la Cole
giata de Sant Vicens de Cardo11a [ An. 
sac. Tarrac. ti (1930) 286-3co, r lam.] 

Notec; historiques i descripció d'nn 
petit missal de la noble familia de Car
dona escrit l'any 1412, propietat de 
l'autor d'aquestes notes. [ 2868 

Marty, J. Le b~évi,aire de Cu.za du 
XIII siecle et Saint Ermengol d'Aygt«J
tébia [Rev. hist. Dioc. Perpignan 1926, 
3ro-341] i ex: Rev. Mabillon 20 (1930) 
16¡*. [286<) 

Capdevila, S. A;itif onari ael segle X 
[An. sac. Tarrac. 6 (1930) 295, 1 lam.]. 

Notes descriptives d'uns fulls amb 
notació musical existents a I' Arxiu ar
xidiocesa de Tarragona. [ 2870 

Cañas, C. La poesía del breviario 
[Rev. ecles. 2 (1930) 1g8-208, 578-Sgo]. 

Importancia del conocimiento de la 
métrica clásica, para justipreciar la bim-

nodia sagrada. Historia de la versifi
cac10n griega y latina. Sistemas de 
versiiicación. ¿Conocieron los antiguos 
el sistema de versificación litúrgico
acentual y el llamado vulgar de los 
pueblos neolatinos? [ 2871 

Varia 

Castillo, A. del De la antigua consa
gración de la, iglesia monástica de Cam
bre [BoJ. r. Acad. Gallega 19 (1930) 
185-197, S grah.]. 

Haciendo reparaciones en el altar de / 

esta antigua iglesia (del siglo x) se ha
IJó parte del fuste y capitel de una co
lumna que sería el pie del altar antiguo ; 
en el centro del capitel y tapado con un 
ladrillo había un receptáculo en el que 
se halló una curiosa anforita contenien
do reliquias. El ánfora en forma de taza 
mide 75 mm. de altura por 105 mm. 
de ancho. Entre las reliquias había hue
sos, un tubito con restos de papel y una 
cruz de chapa de cobre dorado con aJ
ma de madera, de brazos desiguales y 
con cinco chatones o vidrios. Recuerda 
por la forma y tamaño los pectorales 
de nuestros grabados. [ 2872 

Cavestany, J. De los ·uia.jes retrospec
tivos. - I. El equipaje [Bol. Soc. Esp. 
Exc. 38 (1930) 131-142, ro láminas). 

Entre los objetos descritos, un altar 
portátil de los siglos xvn-xv1n. 

(2873 

Ribó, A. M. La Dogmatica litúrgica 
de la Festa de Crist Rei [Reseña ecles. 
22 (1930) 81-87]. [ 2874 

Orígenes de la devoción al Corazón 
de Jes1ís e1i España. Valladolid, lmpr. 
Casa Soc. Cat. 1929, r6. 0

, 16 p. 1 ex : 
Reseña bibl. León, fase. 5, n. 2056. 

[2875 

Fogués, F. Como $e celebran las fies
tas de Ncwi.dad en Carcagente [An. 
Ce~tro Cult. Valenciana 3 (1930) 178-
rgo¡. 

Notas folklóricas de costumbres re-

472 
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Jacionadas con las fiestas litúrgicas. 
[2876 

Amades, J. Refrans referents a Roma 
!Vida Cristiana 17 (1930) 367-36g]. 

Relació, acompanyada de notes acla
rint-ne el significat, de refrans cata
lans en els qua1s hi entra el nom de 
Roma. [ Pla 2877 

Música 

Spanke, H. Die Theorie Riberas über 
Zusamme11hange zwischen früroma
nischen Strophenf ormen imd andalu
sisch-arabischer Lyrik des l'v! ittelalters 
f Volkstum u. Kultur. d. Romanem 3 
(1930) 258-278). 

Examen de la teoria de Ribera sobre 
~·origen arabic de la lírica dels Min
nesingers. El punt capital és el de les 
CántZgas del rei savi. [2878 

Angles, H. Dos tractats m.edievals de 
niúsica figurada. Extracte del Fests
chrif t J. W olf M artin Breslauer. Ber
lín 1929, pags. 6-12. 

Es troben aquests tractats a1 ms. 
5-2-25 de la Colombina de Sevilla, !'un 
és anonim i l'altre de Nicolau de Senis. 

[2879 

Angles H. Els cantors i organistes 
franco-flamencs i alema.nys a Catalun:ya 
els segles x1v-xvr. Extracte de la mis
ceHania oferta a D. F. Scheurleer. La 
Haya 1925, pags. 49-62. 

Transcripció de 35 documents dels 
arxius de la Corona d' Aragó i del Reial 
Patrimoni de Barcelona referents als 
esmentats músics que servien a la reial 
capella. [ 288o 

Subirá, J. La Música. Sus evolucio
nes y estado ·actual. Editorial Paez, Ma
drid 1030 (Bibl. de Ensayos, n. 17). 

La forma, el espíritu en la evolución 
musical ; las tendencias formales v es
pirituales de la música contempo~ánea 
! ex: Rev. mus. Cat. 27 (1930) 485-487. 

[2881 

Ursprung, O. Neucre Literatu.r zur 
spar.ischen Musikgeschichte [Z. Mu
sikwiss. 12 (r929) 93-104]. 

Bibliografia crítica de la literatura 
hispanica musical als darrers temps : 
Obres de Pedrell, Angles, Sunyol, Obra 
del Canc;oner de Catalunya, Wagner. 

[2882 

Gibert, V. M. de Les obres de !'or
ganista loan Cabanilfrs [Rev. mus. 
Cat. 27 (1930) 100-1of.]. 

Comentan a les obres publicades per 
H. Angles. Cfr. n. 1934. [ 2883 

Jepessen, K. Die neuentdeckten Bu
cher d. Laudrn d. Ottaviano dei P e
tru.cci u. muiere ]v/usik Seltenheiten d. 
Bibl. Colommna zu Sevilla [Z . Mu
sikwiss. 12 (1930) 73-¡9]. 

Consideracions generals sobre algunes 
rareses musicals conservades i perdu
des de la Cok1mbina, especialment de ]a 
primera música impresa en el segle XVI. 

fndex tie les composicions incloses en 
dos llibres, 74 i 6o cam;ons de Laudes o 
cants sagrats impresos a Venecia per 
Petrucci en 1507 i 15o8, una de les joies 
d'aquesta biblioteca. Transcripció de les 
quatre peces : A1 bel fonte, Salve sacra
ta, A ve panis angelorum i Que debb'io 
far. L'autor prepara l'edició crítica dels 
dos llibres. [ 2884 

Ripollés, V. Fragmentos del Episto
lario Pedrell [Bol. Soc. Cast. Cultura 9 
(1930) 314-321]. 

Sobre el Canto de la Sibila en la 
noche de Navidad. Dos versiones de 
este canto en el Canc~onero de la Co~ 
lombina. [ 2885 

Martínez Hemández, A. Antología 
musical de cantos popvlares españoles y 
un suplemento de Cantos populares 
portugueses. Barcelona 1930, 246 p. 

Anto!ogía de 241 cantos populares, 
muchos de carácter religioso, de los dis
tintas regiones de España y algunas de 
Portugal. Prólogo de J. Subirá. [2886 
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Ribera, J. The music in ancient Ara
?ia and Spain, trad. a l'angles per E. 
Hague i M. Leffinwell. California 1930, 
xvII-283 p. 1 ex: Times lit. Supplement 
3939 (1930) 623. [2887 

Sunyol, G. M. Els Cants de la Ge
tu:aloqia. de J esucrist [Vida Cristiana 
r7 (1930) 54-58]. 

Transcripció del cant inedit del 
"initiu.m sane!; e•lJangelii secundum ilf at
thaeu·m" tal com el canta l'abat de 
}fontserrat a: bell punt de la mitja nit 
de Nada!, juntament arnb una altra me
lodia de la mateixa narració historica 
segons Sant Lluc; tot plegat precedit 
de note:. aclaratories. (Pla 2888 

\Vagner, P. Untersuchunge11 zu den 
Gesangstextet'. und zur responsorischen 
Psalmodie der altspanischen Liturgie 
[ Spanische Forschungen 2 (1930) 67-
n3]. 

Comparació deis textos cantats de la 
litúrgia mossarabiga. Predomini deis 
textos de I' Anti e Testament i en parti
cular del saltiri en la litúrgia de la mis
sa i també en els responsoris deis noc
turns; insinua com a possible explica
ció la importancia de l'element jueu en 
l 'església rnos3arabiga. El cant era dia
tonic. com el gregoria. [ 288g 

Angles. H. La Música a Catalun}'ª 
cls ser.tles x-xr. - L' Escola. de Ripoll 
[Rev. mus. C ct. 27 (1930) 156-1571 . 

Programa ce la conferencia donada a 
la Sorbona de París el 18 febrer 1930: 
Reminiscencie3 litúrgico-musicals visi
gotiques a Catalunya. Els monuments 
musicals a Catalunya i el fet d'una no
tació neumatica catalana alternant amb 
l'aquitana. Caracter especial de la cul
tura musical a Catalunya. L'escola de 
Ripoll. [ 289<> 

Angles, H. El "Chansonnier fran-

rais" de la C olo111b-i11a de s rrvi/l.a [ Est. 
univ. Catalans 14 (1929) 227-258]. 

Descripció del manuscrit 5-1-43 de 
Ja Bib. capitular de Sevilla, comprat a 
Roma l'any 1515, donant els incipits de 
cada una de les peces que conté, ano
tant si són o no publicarles, nombroses 
il-lustracions musicals i 4 fotocopies del 
codex. [Rius 2891 

Angles, H . Orgelmusik der Schola 
Hispanica vom XV bis XVII. Ja.hrhun
dert. Festschrift P. vVagner, Leipzig 
1926, p. II-z6. 

Conferencia llegida en el Congrés de 
música de Leipzig. Notes historiques 
sobre: I. Els orgues i els mestres cons
tructors d'orgues a Espanya als segles 
xv-xvn, ja estrangers, ja hispanics. -
2. Els organistes. - 3, 4. Teories sobre 
música i monuments musicals d'aquells 
segles. [ 2892 

Subira, J. La participación musical 
en el Antiguo TeaJro Espatiol. Pub!. de 
l'Inst. del Teatre Nacional. Diputació 
Prov. de Barcelona. 

El primer capítol va dedicat a la mú
sica en els antics misteris i representa
cions i en les eglogues d'Encina 1 ex: 
Rev. mus. Cat. 343-344. [ 28g3 

Geis, C. Nou, aplec de velles Nadales 
[Juventus 9 (1930) 683-6<)0]. 

Transcripció de text i música de cinc 
nadales, algunes de conegudes, altres 
amb variants noves. [ 2894 

Gibert, V. ~L El roma.nticisnie en /,a, 
musica religiosa. Conferencia [Rev. 
mus. Cat. 27 (1930) 390-402]. 

El romanticisme no determina en la 
música religiosa catolica un corrent re
novador, per bé que, en alguns sectors 
de l'activitat romantica, es produiren 
hells escrits de caracter sacro-musical. 

[28g5 
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Filosofia 
Palacio, J. M.' Boletín de Ética 

[Ciencia Tomi~ta 42 (1930) 222-236]. 
[2896 

Miranda, C. de Boletín de Metafísica. 
Tratados generales, monografias [Cien
cia Tomista 4r (1930) 375-397]. 

[2897 

Palmés, F. 1L Boletín de Psicologia 
pedagógica [Ei:t. ecles. 9 (1930) 69-86; 
257-267]. [28~ 

Femández, A. Boletín de Pilosafía. 
l. Lógica [Ciencia Tomista 42 ( 1930) 
78-86]. [ 2899 

Ortega Rodríguez, E. Logicismo }' 
psicologismo [Rev. ecles. 2 (1930) 
301-3r2]. 

Principios supremos y fundamentales 
de la Lógica : principio de contra.dirn~ón, 
identidad, razón suficiente }' tercero ex
duído en las discusiones de los siglos 
XIX-XX. (2900 

Miguel d'Esplugues Que pot ésser 
a•mti la filosofia f' [Criterion 6 (1930) 
191-195 i 3 figs]. 

Extreu, gairebé sense comentari, al
guns punts de vista del darrer dels tres 
articles que amb el títol generic "Cien
cia i Filosofia" foren publicats a 
Scientia (F. de Sarlo. I-Iv-1930) 

[Pla 2901 

Hellin , J. M. A propósito de un libro 
(Thomis·me et m éthode de Rinuiud, !.) 
[Est. ecles. 9 (rn30) 268-275]. 

S;ntesi de !'obra del P. Rimaud, S. J. 
És examinat el metode tomista en els 
seus antecedents d'educació, actitud i 
esperit, i també en si mateix, investi
gant les regles que serva en filosofar 

per fer-ho "recte et facilite::". Són es
catides les regles d'invenció i després 
les c_ue el tomisme segueix en fer la sín
tesi o construcció de doctrina. L'autor 
de !'obra analitzada és un tcmista rígid , 
per bé que es permet algunes reserves i 
fins i tot crítiques. [Quera 2902 

Xirau, J. La teoría de lo.> valores en 
relación con la Ética y el derecho [Aso
ciación E sp. Prog. Ciencias 8 (1929) 
57-é2]. [2903 

Ugarte de Ercilla, E . ;7 1,elta a la 
His1oria de la Fif.osofía M edieval [Est. 
ecles. 9 (1930) 48-68]. 

Es tracta d'escatir les raons en pro 
i en contra d't:na filosofia escolistica 
medieval. Són exposades primer les 
raons dels qui la neguen, i després la 
replica i solució de \Vulf. S 'estudien 
els caracters d'aquesta escolastica me
dieval a) caracters comuns; b) caracters 
privatius: essencials, qua~i essencials. 
sub>tantius i acci::lentals. [Quera 2904 

Segarra, J. A . Iustif~cación del rea
lismo crítico [Criterion ó (1930) 123-
138]. 

E.xposició de la. solució intermitja en
tre escepticisme i dogmatisme, idealis
me i realisme extrems deis prob!e:na de 
l'ob~ ectivitat. - [Pla 2('.;05 

G2rcía, D. D e rebus me:aphisice per
f ectis seu de ndu-ra et .>uppcsi!o se
~un!Íum prúnum totil.r,s Philosophiae 
pri11cipiwm. Barcinone, typ Claret 1930, 
vnr-r3tí p. 

Exposició detallada de les opir.ions 
deis teolegs, dividits en dos gn:ps, i es
pecialment ele Sant Tomas i Caieta so
bre el tema inclicat i deie:Jsa de la teoria 
propia. [ 29o6 
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Saz, E. El hilemorfismo y la ciencia 
química moderna [Est. ecles. 9 (1930) 
48o-517]. [2907 

Sarri, J. L'ide_al de la ciencia en la 
filosofía cristiana [Criterion 6 (1930) 
¡6-8o]. 

Estudia la posidó d'En Comellas en 
el procés logic de la filosofia cristiana. 

[Pla 2908 
Samuel d' Algaida, P. Documettts per 

a la HistOria de la Filosofia catalana 
ICriterion 6 (1930) 305-311]. 

Biografia i bibliografía de Fra Ra
mon Strauch, fra menor i bisbe de 
Vich. [ Pla 2909 

Robles Dégano, F. Novedades metafí
sicas (Rev. ecles. 2 (1930) 658-662]. 

El concepto de relación "in genere". 
[2910 

Puigciessens, J. La personalitat [Par. 
Cristiana, 12 (1930) 211-216]. 

Estudia i precisa el concepte de per
sonalitat escolastica, examinant el Kan
tia i el nietzschea. [Pla 2911 

Puig, l. Determinació de l' edat de la 
Terra [An. sac. Tarrac. 6 (1930) 3II-
334]. [2912 

Pérez del Pulgar, J. A. Trascende~ 
cia fi!Dsófica de las investiaaciones de 
la física matem.dtica sobre la const1'.tu
ción de la materia [Est. ecles. 9 (1930) 
367-378] . [ 2913 

Alonso Bárcena, F. Labor filosófica 
dt D. Alberto Gómez Izquierdo [Ra
zón y Fe 91 (1930) 32-42). 

Se presentan los rasgos más salien
te; de este malogrado profesor de Ló
gi·::a en la Universidad de Granada. As
pi:-aciones científicas. Sus vastos cono
cimientos de los sistemas filosóficos 
modernos. Sus manifestaciones neo
escolásticas. Su labor de maestro. 

[Quera 2914 

Heimsoeth, H. Los seis grandes te-

mas de la Metafísica occidental. Madrid 
1928, 325 p. 1 ex: Bib. Bleiblatt theol. 
Lit. 9 (1930) n. 7384. [2915 

Manya, J. B. Qüestions de gnoseolo
gia [An. sac. Tarrac. 6 (1930) 61-106). 

Sobre la teoría de l'inteHecte agent 
en els t>scolastics i en Balmes. [ 2916 

Garcia, D. El princifri de causalitat i 
les teories relativistes i qua•ititatives 
[Par. Cristiana II (1930) 101-n5). 

Estudi del principi de causalitat en si 
mateix i en les teories relativistes i 
quantitatives. [Pla 2917 

Bertran i Güell, J. Documents per a 
la Historia de la Filosofia catalana 
[Criterion 6 (1930) 6<r75; 175-183]. 

Segueix amb la influencia del Siste
ma combinatori de Ramon Lull sobre 
la filosofia cartesiana. [Pla 2918 

A.sin Palacios, M. Un aspecto itiex
plorado de los origines de la filosofia 
escolástica. Melanges Mandonnet, Pa
rís 1930, t. 2 p. 55-67. 

En los siglos x1-xn hav un salto de 
continuidad en la cultma teológica dog
mática : desde Abelardo, San Anselmo 
y Pedro Lombardo hasta Alberto Mag
no, Santo Tomás v Escoto medía un 
abismo de proíun&s diferencias. ¿ Có
mo llenar este vacío? Propone esta se
gunda hipótesis: el súbito progreso de 
la Teología escolástica del siglo xm 
podría atribuirse, no sólo a la intro
ducción de las obras meramente filosó
ficas de los musulmanes, sino también 
a la de algunos tratados estrictamente 
teológicos de dogmática musulmana. Co
te jos entre las doctrinas del I ctisad de 
Algazel y la escolástica. De él se dedu
ce que no solo la actitud peripatética 
exagerada de los averroístas latinos tie
ne sus precedentes islámicos, sino tam
bién la intermedia o modelada de los to
mistas, es decir, que en la síntesis alber
tino-tomista entraron también elementos 
islámicos, no solo filosóficos, sino tam-
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bién teológicos, con ciertas salvedade:>. 
[2919 

Domínguez, D. ¡Qué pensar del teo
sofismo? [Sal Terrae 19 (1930) 55-67 
y ns. ss.]. 

Historia del teosofismo, doctrinas, re
laciones con otras sectas, valor doctri
nal, dogmas particulares. El teosofismo 
'; el catolicismo. [ 2920 

Carreras Artau, J. La psicología in
dividual y s14S problemas [Asociación 
Esp. Prog. Ciencias 8 (1929) 176-190]. 

[2921 

Carreras Artau, T. Problemas actua
les de la psicología colectiva y étnica y 
su trascendencia filosófica. Asociación 
Esp. Prog. Ciencias, Barcelona 1929. 
Discurso inaugural de la sección 6.ª. 

[2922 

Carmona Nenclares, F. Notas pa.ra 
un ensayo sobre Edmundo Hifsserl 
[Criterion 6 (1930) 241-265] . 

Posició d'aquest filosof en la tradi
ció fi.losofica i notes doctrinals peculiars 
tot seguint ~es seves I nvestigaci.on~ l-O
giq11es. [Pla 2923 

Dogmatica, Apologetlca 

Humilis de Génova, P. De Sccrae 
Theologiae scientifica natura [Estudis 
Franciscans 42 (1930) 165-180]. 

Per a resoldre si és o no és ciencia 
la Teología, proposa primer el concepte 
filosofic ciencia, exposant diverses de
finicions i opinions, entre elles la seva, 
que és : Ja Teologia és ciencia vertadera 
encara que sub(ú,ternada i imperfec:a. 

[Pla 2924 

Marxuach, F. Compendium Th~!Olo
giae naturalis sive Theodiceae. Madrid. 
ed. Razón y Fe 1929, 188 p. [2925 

Teixidor, A. De doctrina circa. revi
viscentiam meritoru1n nza.xime digna, 

quae a.b mnnibus fiáelibus cogttoscatur 
[An. sac. Tarrac. 6 (1930) 7-40]. 

Amb doctrina del Tridentí de l'Es
criptura i Sant Tomas defensa aquesta 
tesi : Merita apud Deum, per pee cata 
mortificata, per seque11tem qua•n.cumque 
i~st1'.ficatior.e111 ad integrum proemium 
reZJfr.:isrnnt. [ 2926 

Dalmau, J. Voluntariedad de! pecado 
crigina! y explicaciones que de ella da 
Santo Tomás [Est. ecles. 9 (1930) r88-
212]. 

Aquest treball malda per exposar amb 
la major exactitud possible el procés 
teologic en l'explicació del pecat origi
nal, bo i investigant els elements de so
lució que es troben en les obres del Doc
tor Angelk. Es per aixo que estudia el 
retoc de la concepció agustiniana que 
donaren Sant Anselm, Sant Tomas i 
sobretot els teolegs post-tridentins, els 
quals es fixaren més en la voluntarietat 
del pecat original. Divers camí seguit 
per Billot. Posició de Sant Tomas en 
la qüestió de la voluntarietat del pecat 
original. [Quera 2927 

Pumar Comes, C. De Oeconmnia 
Theologica . Pars Prima: De forma sa
cramenti 1'f atrimonii. Santiago de Com
postela, l1:1p. del Seminario, 4.0

, xx
::023 p. 1 ex: Rev. ocles. 2 (1930) 487-
503. [2928 

Michaet a Neukirch, P. Concordia 
triimi sententiarum de materia et forma 
in Ordine Presbyteratus [Est. Francis
ca.ns 42 (1930) 438-444]. 

Exposades les tres sentencies refe
rents a quina sia la materia proxima del 
presbiterat, explica com, ben enteses, hi 
ha perfecta concordia entre elles. 

[Pla 2929 

Laures, J. La Escolástica '\/ la lÍen
cia moder11a [Razón y Fe 93 (r930) 
225-230]. 

J uk:ios favorables que hoy en día el 
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mundo ilustrado va formándose de la 
Escolástica. Bastantes de las innovacio
nes modernas, aun en las ciencias eco
nómicas, aparecen ya enseñadas, más o 
menos rudimentariamente, por Santo 
Tomás y por aquellos grandes escolás
ticos de los siglos xv1 y xv11. 

[Quera 2930 

Teixidor, L. Del concurso innurd·iato 
de Di.os en todas las acciones y efectos 
de sus criaturas [Est. ecles. 9 (1930) 
321-350). 

Continuació d'una serie d'articles an
teriors. Aquí ]'autor dóna cinc argu
ments de raó natural, per tal de provar 
la tesi del concurs immediat de Déu. 
Després mostra detalladament com 
Sant Tomas defensa completíssimament 
aquesta mateixa tesi en la q. 3 De Po
tentia a. 7, adés en propasar les dificul
tats, adés en resoldre-les, adés en la de
mJstració del cos de l'article. 

[Quera 2931 

Urbano, L. La predicación contem
poránea. La libertad. El milagro. El es
piritualismo. Conferencias predicadas 
en la iglesia de San Ginés, de Madrid, 
en las cuaresmas de 1927, 1928 y 1929. 
Madrid, Bruno del Amo, editor 1 ex : 
Ciencia Tomista 41 (1930) 135-136. 

[2932 

Broch. P . Preparación intelectual 
para la fe [Ciencia Tomista 41 (1930) 
3E-49, 166-187, 323-342; 42 (1930) Hj9-
221] . [2933 

C garte de Ercilla, E. V a/ores evan
gélicos en la realización del milagro 
[Razón y Fe 90 (1930) 403-422] . 

Exposición de las dos teorías opues
tas referentes a la naturaleza del mila
gro: la de Santo Tomás y la de Be
nedicto XIV. La primera exige para 
que haya verdadero milagro que supere 
las fuerzas de toda la naturaleza crea
da; la segunda se contenta con que ex
ceda las fuerzas de la naturaleza sen-

sible, y por tanto admite que hay mila
gros realizados por los ángeles, aunque 
con la autorización de Dios. Se expla
nan las pruebas de cada una de las dos 
teorías, y la solución que cada una da 
a los argumentos de la otra. El autor, 
si bien concede a ambas teorías gran 
probabilidad, parece indinarse por la de 
Benedicto XIV. [Quera 2934 

Trancho, A. Boletín de Apologética 
[Ciencia Tomista 42 (1930) 87-98] . 

I. Tratados generales. - II. Cuestio
nes concernientes a la primera parte de 
la Apologética: a) Naturaleza de la 
Apologética. b) El milagro.-III. Cues
tiones concernientes a la segunda par
te: a) Jesús. b) La Iglesia. - IV. Asun
tos varios. [ 2935 

Marxuach, F. El dogtna católico acer
ca de Dios y sus tres personas. Barce
lona, E. Subirana 1928, 2r7 p. 1 ex: 
Arch. Ibero-Amer. 33 (1930) 482. 

[2936 

Colunga, A. La vida de un dogma 
[Ciencia T omista 41 (1930) 5-35]. 

Conclusió del treball ia ressenvat en 
el n. 1975. - ' [2937 

Lama, M. de Cuestiones teológicas 
[Rel. y Cultura 12 (1930) 250-267]. 

Crítica de la exposición que hace el 
P. H . Longe (De gratüi) de la doctrina 
de San Agustín sobre el libre albedrío, 
según el cual habría variado en el de
curso del tiempo. [ 2938 

Climent, J. De crítica. histórico-teo
lógica [Rev. ecles. 2 (1930) 647-657] . 

El primer que propugna la Concepció 
Immaculada de Maria no fou Eadmer 
- 1150-, ni Lull, ni Duns Scott, sinó 
Pere Micha, anomenat Pere el Compos
tela. Cita el text en que defensa el pri
vilegi de Maria, prova que el codex de 
]'Escorial R-rr-14 és del mestre Pere 
Micha, i dedueix que fou escrit en 1140. 

[Rius 2939 
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~fodest ée 1.·fieres, P. La 1nediació 
1mive,.saJ de la V erge Santis.l"in1a [Est. 
Franciscans 42 (1930) 181-205). 

Exposició, no tesi, de la doctrina de 
la me<liació corr:prenent l'estudi del con
cepte essencial ée la media.ció amb les se
ves di verses divisions: ontologica i mo
ral, natural i graciosa, primaria i secun
daria, absol:.Jta i participada, necessaria 
i de pura conveniencia. Analitza la me
diaciÓ de Uari:t comparada amb la del 
Crist i la deis angels i sants; els diver
sos aspectes d ':tquesta mediació: la co
operació dt Maria a l'cbra de la re
dempció, la seva maternitat espiritual i 
la seva interce~sió actual en el cel. Ex
plica les tres 1•ropietats característiques 
de la medié.ció de Maria : universal, ac
tual i directa i acaba manifestant com 
tot l'estudi de la Mariología pot reduir
se a l'estudi de Maria mitjancera de ta
tes les gracies. [Pla 2940 

Gomá, Excmo. I. El XV Centenario 
de Éfeso. Tarazona 1931 , 58 p. 

Carta pastoral en h cual se trata es
pecialmentf de la maternidad divina de 
la Virgen y de las e.xcelencias que de 
ella derivan: señora, corredentora y me
diadora universal. [ 2941 

)Gberta, B. F. M. L'escapulari del 
Carme i :a Teologia [Bon Pastor 8 
(1930) 29~-297]. 

Notes toologiques sobre l'aparent con
tradicció e:itre la incertesa de la nostra 
salva.ció i la promesa feta als qui por
ten l'escapulari. 2942 

Bover, J. 1\L Sín.tesis o,.gánica de la 
1nariología en función. de la Asociaciótr 
de J1aria a le obra redentora de J esu
cristo (Conferencia). Madrid 1929, 27 p. 
(Est. Ecles.). [ 2943 

Lugar prefi rente que ocupa la San
tísima Virgen en la ascética y en la mís
tica cristi«na. Memoria n. 72 so~re el 
tema 9.º ée la sección primera. Crónica 
afie_ Con6f. :vlariano Hisp.-Amer. Se-

villa. Madrid, Imp. Sáez Hnc•s. 1930, 
762-779 1 ex : Reseña bibl. León, fas. 5, 
n. 2249· [ 2944 

Asee ti ca 

Hernández, E. Boletín de Teoloc¡ía 
ascética 1: mística [Est. ecles. 9 (19Jo) 
87-103].- [2945 

Els Exe-rcicis de Sm1t I gnasi 

Calveras, J. Exero:icis espirituals de 
Sant ./ gr..asi de Lo yola.. Text i versió 
(Bibl. d'Exer:::icis, n). Barcelona, Fo
ment de Pietat 1930, 300 p. [ 2946 

Casanovas, I. lntroducció ~ls E .r er
cicis espirituals de Sant lgna:i de Lo
yola. Teoria i preparació (Bibl. d'Exer
cicis, m). Barcelona, Foment de Pie
rat r93r, 8 .º, 335 p. [2947 

Casanovas, I. El método de San frl

nacio en los Ejerócios f Manresa 5 
(1929) 3-7 y sigue en los otrcs núms.]. 
Exposición detallada del mébdo igna
cia:io en los Ejercicios. [ 2948 

Pons, J. ,r.,f editaciones seg·ín el 1né
toa'o de S an ]qnacif! sobre la: verdades 
.fundmnet1tales ~para. la em n.ie•ida ée fo 
7,-ÚÍa .• Barcelona, Lib. y Tip. ·:::'.at. 1930, 
8.0

, 3 vols .. 679, 687 y 628 P· I ex: Rev. 
Filo!. Esp. 17 (1930) 22268. [2949 

Ignazio de Loyola Esercizi spiri~uali. 
Versione italiana completa :on intro
duzione e note di Pio Bond:oli, e con 
il :esto spagr.uolo e latino a fronte. Pre
faúone de G. Filograssi. Milano 1929, 
52, 351 p. J ex: Bib. Bleiblatt theol. Lit. 
9 (1930) n. 8144. [2950 

Ignazio de Loyola Esercizi. sp-irituali 
preceduti della suo autobiografía, pre
fazione de G Papini. Croncfogia e bi
bliografia. Firenze 1928, 32-200 p. J ex: 
Bib. Bleiblatt 9 (1930) n. 8141. [2951 

Bover, J. l\:I. La contemp:ación para 
akanzair amor y la doctriHa de Sa.n Ber-
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nardo sobre el amor de Dias [ Manres2 
6 (1930) 320-326]. 

Textos del De diligendo Deo de San 
Bernardo que justifican e ilustran el 
modo cómo San Ignacio enfoca el amor 
de Dios en su contemplación para al
canzar amor. [ 2952 

Bover, J. :\1. D< la meditación a le 
contemplación segz4n S. Igna.~io. Apén
dice : algunos textos más importantes 
sobre la aplicación de sentieos [Man
resa 6 (1930) 104-122]. [2953 

Bubatscher, Th. Die Exerzitien un
sere Ret!ung. Innsbruck, Rauch 1930, 
151 p. 1 ex: Theol. u. Glauhe 22 (1930) 
13*. [2954 

Buck, J. M. de Un 111a.nuscrito inédi
to referente a los Ejercicios [Manresa 
6 (1930) 65-66] . 

Descripción de un códice de Bruselas 
con unos ejercicios de 30 días, com
puestos por el P. Pablo Campanus en 
158o, una especie de Diario. del cual 
~e ocupará en otra ocasión, y un docu
mento que ocupa 6 folios y se reprodu
ce : Brevis responsio R. P. Laurentii 
Nm-weqii_. pbri. S. J. ad interrogatio
nes qiwsdam de ratione tradendi Exer
citia spirifaalr.a. [ 2955 

Codina, A. Rectificación [Manresa 6 
(1930) 236]. 

El autcr, en su obra Los orígenes de 
los Ejercicios p. 250, había dicho que 
V eg-2. copió de Montesinos la :raducción 
de la Vita Christi, pues repite siempre el 
uror licos por litos, pero ahora en un 
incunable de Venecia de 14g8 ha ha
llado este mismo error. [2956 

Codina, A. Un comentario de San 
J gnacio a la anotación r8 [Manresa 6 
(1930) 314]. [2957 

Laversi.,, F. de Au rythme des Exer
cices, Paris, Spes 1930, 219 p. 

Propasa exf:mples de Sant Lluís Gon
zaga, Claudi de la Colombiere, martirs 

canadencs, PP. Doyle i Lenoir inBuen
ciats deis "Exercicis" 1 ex: Rev. des 
Lectures 17 (1930) 1216. [2958 

Longridge, W. H. Retreats for Prit;st 
according to the method ancl. pla of the 
Spiritu.al Exercices of S. Ignatius. Lon
dres, Mowbray 1930, 12.0

, xxv-367 p. 
Grups de meditacions per a tandes 

d'exercicis de 12, 4 o 3 dies. Apendix 
amb instruccions practiques 1 ex : Rev. 
AS<:. Myst. n (1930) 212. [2959 

Ratti, A. Saint Charles Borrotnée et 
les E:urcices de saint J gnace, 3.c edit. 
augmentée d'une :introduction et de l'en
cyclique "~fens nostra". Paris, Spes 
1930, 82 p. [ ex: Rev. des Lectures, 17 
(1930) lQ91. [2g6o 

March, J. M. Colección importante 
de Ascética.. Plática sobre la indif eren
cia [Manresa 6 (1930) 250-253]. 

El ms. 3620 de la Bib. Nacional de 
Madrid, grueso infolio de 76o folios, 
del s. xv1, contie:i.e una importante co
lección manuscrita de tratados ascéticos, 
unos en castellano y otros en latín. No
ticias sobre siete de estos tratados, al
gunos inéditos del P. Ávila. [296r 

Brémond, H. Adieux a la cantroverse 
[Vie Spirituelle 23 (1930) 1-28]. 

La controversia és sobre el valor deis 
Exercicis Espirituals de Sant lgnasi. 
Contesta especialment a l'article del 
P. Picard publicat a la mateixa revista 
t. 22 ( 193º) 50-79. [ 2962 

Picard, G. Sai,,.._t lgnace et les Exer
cices [Vi e Spirituelle 22 ( I 930) .so-79] . 

Controversia sobre els articles de 
Bremond. [ 2963 

Pottier, A. Pov..r Saint I gnace et les 
Exercius contre f off ensive de M. Bré
mond. París, Téqui 1930, 183 p. 1 ex: 
Rev. Se. phi!. theol. 19 (1930) 43*. 

[2964 
Peters, J. Die lgnatianische Exerzi

tie11 in den Missionem des r7. und r8. 
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Jahrnnderts [Kath. Missionen 54 (1926) 
337-339; 375-378). 

t\otícies breus, extretes de les princi
pa1s obres im¡:ireses sobre aquest tema, 
d 'exierdcis donats a Xina, Japó, índia 
i America els segtes XVII-XVIII, el me
tode, els fruit;. 

n:.e lgnatia11ischen Exerzitien in den 
Mis.~ionen von I8oo Oís Gege'n"..wrt 
[ Kath. MissiClDen 56 ( l 928) 106-II2]. 

C:mtinuació del treball anterior des 
del 180::> fins al present. [2g65 

P:mllier, L. Reflexions sur la Se1nai
ne di:s Exercices. Toulouse, Apost. de la 
Priere 930, 48 p. 1 ex: Rev. des Lec
ture:>, 17 (I930) 1o89. [2g66 

s :erp, w. lqna~ianisclre w egweisung 
dimh r!as Erdenleben. Freiburg, Her
der I930, xu-326 p. 

Reflexions i meditacions sobre el fo
nament deis Exercicis de Sant lgnasi 
1 ex: Z. Asz. ~ystiK:, 5 (1930) Ig<>-191. 

[2967 

T~ixidor, L. San Aqustín y los 
Ejercicios (Manresa 6 (r930) 337-364]. 

Textos de San Agustín que parez
can de mayor provecho a,:;i para el que 
áa los Ejercicios ~orno para el que los 
recibe. ( 2968 

T~ixidor, L Srntido teológico de las 
peticioMs que seiiala Sa1i Ignacio en 
los_ Ejercicios [Manresa 5 (1929) ro1-
123; 6 (1930) 25-45; 202-2I7). 

Estudio teológico de las peticiones 
que se prescriben como propias de las 
diversas Meditaciones o Contempla
ciones. [ 2g6g 

VJ!er, M. L'ascese des Exercices de 
Saini lgnace (Rev. apol. 46 (1928) 
498-499]. 

Comentari a !'obra de E. Bomen
ghai.:s, Die Aszese der Jgnatianischen 
Exe;-cit-ien-, Friburg, Herder I927. 

[2970 

31 

Moral, Dret 

Goller, E. Das sf'at.isch-westgatische 
Busswesen vom 6. bis 8. lahrhundett 
[Rom. Quartalschrift 37 (I929) 245-
314). 

Examina la doctrina sobre la peni
t&rrcia: r. En les disposicions deis síno
des hispánic~ del segle VI, de Barcelona 
( anY. 540) ; Giro na (Sr 7) ; Lleida (540); 
Toledo (589) relacionant-la amb Ja doc
trina anterior, del concili d'Elvira i de 
S_::i~t ~acia. ---: 2. La ¿octrina de la pe
n!tenc1a .en Is1dor de Sevilla, llarg ca
p1tol (pags. 255-26g) coHacionant els 
diver:,·:>s textos. - 3. Doctrina dels sí
nodes posteriors a Isidcr. També estudia 
la doctrina de Pirmini, l'apostol deis 
alemann·i qui, com és sabut, sortí d'Es
panya en temps de la invsaió mahome
tana, i al de Teodulf, també de pro
cedencia hispanica. ( 2971 

Virgil, E._ P. Boletín de Teología 
.M eral: l. Libros de texto o manuales 
para confesores.-2. M:onografías.-3. 
Estudios sobre moralistas cristianos 
[Ciencia Tomista 42 (r930) 377-392]. 

12972 

Ferreres, J. B. La ;n.uerte real y la 
muerte aparente con nlación a las Sa
cratnentos. Barcelona, Subirana ed. 
r930, 8.0 , 312 p. 1 ex: Est. ecles. 9 
( 1930) 557-559. [2973 

Fe:~ere~, J. B. Los Esponsale.!" y el 
J!atnmonio. l\fadrid Razón v Fe 1927 
8.0

, xn-578 p. 1 ex: 'Est. ecle~. 9 (1930) 
555-557. [ 29¡4 

Alonso, S . Indisolubilidad del nwtri
monio [Ciencia Tomista 41 (I930) 
343-374). 

~~posición de la doctrina técnica y 
practica de la Iglesia sobre este tema. 

(2975 

Negrete, E. Los Moralistas Cristia
nos [Rel. y Cu!tura ~2 (I93o) 59_7I). 

Algunes cons1deraetons sobre aquest 
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tema motivades per la publicació de la 
coHecció que porta aquest mateix títol, 
en frances, i que ara es publica en cas
tella. [ Pla 2976 

Muñiz, F. A. Boletín de Sociología. 
r. Sociología. - 11. Cuestwnes sociales 
[Ciencia Tomista 42 (1930) 237-256] · 

[2977 

Miquel Rosen, F. J. Análisis de la 
encíclica. "Rerum nova.rum" de León 
XIII [Rev. ecles. 2 (1930) 432-438; 
555-569; 682-686]. [ 2978 

Gomá y Tomás, l. La autoridad de la 
Iglesia e:i las cuestiones todas de orden 
social [Rev. ecles. 2 (1930) 1-35]. 

Lección o conferencia leída en el 
Congreso Nacional de A~ción Católica 
celebrado en Madrid los días 13- l 7 de 
nov. de 1929. [2979 

Blanco Nájera, F. La lglesic., la Fa,.. 
milia 31 el Estado en la Escuela primaria 
[Rev. ecles. 2 (1930) 525-542, 663-681]. 

Estudio de la legislación económico
social sobre la educación religiosa de la 
niñez. [ 2<)80 

Fuster, F. Boletín Canónico: Exposi
c:ón y disrn.sión de los principales p1m
tos de Derecho Canónico trata.dos en la 
Prensa técnica [Est. ecles. 9 (1930) 
104-117; 378-396; 518-530]. [2<)81 

Alonso, S. Boletín de Derecho Canó
nico [Ciencia Tomista 42 (1930) 364-
376]. 

Sobre disposiciones o respuestas da
das por las Congregaciones de la Curia 
Romana. [ 2982 

Pérez, R. Boletín Canónico. - Reso
lución de algunas dudas. - La nueva 
lJitla de Cruzada. - Un documento in
teresante del Episcopado Español. -
Duda sobre el ayuno en la Consagra
ción de iglesias y anotaciones a la 
misma. - Exequias de los postulantes 
y alumnos de una religión. Congreso 

catequístico de Zaragoza. - Sagradas 
Congregaciones del Concilio, de Reli
giosas, Pro Ecclesia Orientali. - La 
enajenac1on de bienes eclesiásticos. 
El tesoro artístico de España. - La 
colación de h primera tonsura. Com
petencia del juez en las causas matri
moniales por el título de quasi-domici
lio [Rel. y Cultura 9 (1930) 109-129; 
432-446; IO (1930) 266-28o; 11 (1930) 
99-104; 417-437; 12 (1930) 420-435). 

[2983 

Beneyto Pérez, J. Instituciones de 
Derecho Histórico Español. Barcelona 
1930, 8.0

, 2 vols. de 29ó y 302 p. 1 ex: 
Anal. Centro Cult. Valenciana 3 (1930) 
234. [2984 

Sierra Corella, A. Las p;irroqu.ias 
mozárabes de Toledo [Rev. ecles. 2 

(r930) 641-646). 
En Toledo hay 6 parroquias de rito 

latino o romano y 2 de rito mozárabe. 
Para los fieles de este rito la j urisdic
ción es personal, es decir, sobre 1as per
sonas, aunque residan en territorio de 
parroquias latinas. Por una bu:a de Ju
lio III de marzo de 1553, se a probó un 
acuerdo entre los párrocos latinos y mo
zárabes. Sus principales dis¡:oúciones 
son: Los párrocos mozárabes deberán 
hacer la matrícula de todos sus parro
quianos y de todos sus descendientes 
masculinos para conferirles los sacra
mentos y recibir de ellos los derechos 
y obligaciones. Las mujeres mozárabes 
solteras o latinas casadas con mozára
bes siguen este rito. Casadas con lati
nos siguen la condición del marido; pe
ro la primera hija de un mozárabe con
serva esta tradición y la pasa a su ma
rido y a toda su descendencia. Mujer 
mozárabe, viuda de latino, vuelve a la 
parroquia de su padre, pero no rns hi
jos. Mujer latina viuda de mozárabe 
conserva el rito mozárabe; a no ser que 
pase a segundas nupcias con latino. 
Otras disposiciones parecidas referentes 
a los domésticos y amos. [ 2<)85 
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Le Bras, G. Sur la. part d'Isidore de 
Séville et des espagnols dans l'liistoi
re des collections canoniques, a propos 
d'tm livre recent f Rev. Se. religieuses 
JO (1930) 218-257]. 

Examen minuciós amb exposició de 
doctrina prcpia de l'obra de Sej.:mrné 
(Cfr. n. 146o) seguint les quatre parts 
j'aquesta: sa vida i obra literaria; ac
tivitat jurídica; la qiiestió de la Hispa
na i influencia postuma del gran doc-

•tor. Sobretot, s'entreté a examinar el 
punt tercer, o sia la formació de la 
Hispana. En general s'inclina a eixam
plar el radi territorial d'influencia so
bre ella com sobre l'Epitmne. f 2986 

Bidagor, R. La./ glesw. propia medie
'Ml española [Razón y Fe 90 (1930) 
481-499] . 

Importancia de las iglesias medieva
les que Stutz llama " iglesias propias". 
Qué son : Escritura de fundación y do
tación. Reparos a la concepción de 
Stutz, en lo que atañe a las iglesias 
propias españolas. Incor:testable unidad 
de la Iglesia desde sus orígenes. Proce
so de organización local autó:ioma. 
Desarrollo de la iglesia privada. Dispo
siciones conciliales contra las preten
siones de sus dueños. En España la 
iglesia propia no tuvo el carácter inde
pendiente, ni en lo patrimonial ni en lo 
jerárquico, como en otras naciones. Si 
es verdad que en España los propieta
rios de las iglesias propias tomaron co
mo modelo para sus pretensiones de in
dependencia a Jos monasterios, con tooo 
no hay duda que la iglesia propia se 
orientaba dentro del marco jerárquico. 

[Quera 2rj3¡ 

Esch, A. Die Ehedispe11s J ohannes 
XXII und ihre Bezielmng ztt Politik 
[Hist. Studien (1929) Heft 183, II p.] . 

Per a estudiar les relacions de les 
dispenses matrimonials concedides per 
Joan XXII amb la política, aprofita 
especialment informacions aragoneses i 

les taxes ar.otades en els registres de 
la Cúria [ z9B8 

Finke, H., Jaffé, E. Die gefalschte 
Ehedispens für Konig Sancho IV von 
Kastilien ur.d Maria de Mof.ina [Arch. 
Kulturgeschichte 29 (1928) -39-157]. 

Cfr. el núm. 1999 que dóna notícia 
de la traducció d'aqucst treball. [ 2g8g 

Garrán y J\foso, J. La provisión de 
Sedes Episcopales. Tolosa, Edit. Gui
puzcoana 1930, 4.º, 131 p. 

Monograf;a con una parte histórica, 
falta de crítica, otra sobre la disciplina 
vigente y otra acerca las bases para una 
reforma J ex: Razón y Fe 93 (1930) 
472-473. [ 2990 

Ramos y Loscertales, J. M. La for.:. 
mación del tirnninio y los privilegios del 
monasterio de San luan de la Peña en
tre IOJS y 1094. Madrid 1929, 1 ro p. 

Estudio comparativo de Jos fueros y 
privilegios del monasterio de San Juan 
de la Peña ;;obre el tema indicado. Re
laciones en cuanto al dominio de pro
piedades del monasterio con los parti
culares, con el señorío real y con los 
obispos de Zaragoza. [2991 

Palacio, J. M. La pena de mu.erte an
te el Derecho natttral [Ciencia Tomista 
42 (1930) 309-326]. 

Doctrina sobre la pena de muerte en 
S. Tomás, Báñez Bartolomé de Medina, 
Domingo de Soto, Suárez. La guerra 
como argumento "ad hominem" a fa
vor de la pena de muerte. Como corola
rio general se infiere que en el sistema 
filosófico tomista no se puede impug
nar la licitud de tal pena. [ 2992 

Montserrat, C. Els títols cld.ssics de 
l'esclavatge [Criterion 6 (1930) 5-10). 

L'autor es proposa, són ses mateixes 
paraules, remarcar l'angúnia que hom 
experimenta en observar com alguns 
llibres de text donen encara com a bo 
- o almenys el proposen sense comen
taris - un deis títols amb que antany 



BIBLIOGRAFIA HISPAKICA 

era legitimat l'esclavatge. Es refereix al 
títo! provinent del fet que un infant 
neixi de pares esclaus. [Pla 2993 

López Ortiz, J. El derecho Musul
mán eu la Investigación. Alemana de 
la Postguerra [Rel. y Cultura IO (1930) 
412-424]. 

RecensiÓ bibliografica del rnés sobre
so:1int deis estudis alemanys, referents 
-a dret rrusulma, de la guerra enc;a. Hi 
ha petites indicacions sobre aquests ma
teixos estudis a altres nacions. 

[Pla 2994 

Regatillo, E. F. Interpretación '}' fu
.,-isprudencia del Código Canónico. San
tander, Admón. de "Sal Terrae" 1929, 
4.0 , 568-xx p. 1 ex: Est. ecles. 9 (1930) 
554-555. [ 2995 

García Suárez, E. Labor jurí.dico
pe11al del P . J. Aí antes [Rel. y Cultura 
9 (1930) 211-234]. 

Ressenya crítico-bibliograf ica d'al
gunes obres del P. Montes: Precurso
res de la. ciencia. penal en España ; 
Cri1nen de H erejía; d'algunes mono
gra f ie.; i principalment del Derecho P e
nal Español. [Pla 2996 

Blanco Kájera, F. En torno del anti-

gua axio-ma jiirídico " Ubi tumulus ibi 
fwnm.;" [Rev. ecles. 2 (1930) 4g-72]. 

Estudio canónico en el cual se expo-
• ne lo más sal~ente que se ha escrito so

bre e5ta materia tan debatida y de tan 
práctica!' consecuencias. [ 299¡ 

Fuster, F. Legislación ca11ónica y ci
vil sobre el tesoro artistico y literario de 
la Iglesia [füt. ecles. 9 (1930) 5-31] 

L'Església católica ha acabat un 
tresor ingent de valor artístic i literari 
inestimable. E5 tracta de dilucidar els 
límits de ]'esfera jurisd:ccional del po
der civil i eclesiastic en les obres d'art. 
Dues part.> té l'article: r. Principis ju
rídics generals pels quals es regeix 
aquesta materia. n . Legislació eclesias· 
tica general i particular per a Espanya. 

[Quera 2998 

Ria!, S . . Cánones del Código Canó
nico sobre las Religiosas. Tarragona, 
Imp. Suc. de Torres & Virgili 1929, 
3.0 ed., 8.º, 362 p. [ 2999 

Concilium Plenarium Lusitanun~ OH
siponc act1m1. anno r92Ó. - Acta et 
Decreta (Editio officialis). Lisboa, Ex 
Typis Uniiio Gráfica, 1goX26o mm. 
r6o p. '. ex: Brotéria IO (1930) 323. 

[3000 
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Colunga, A. y Berecibar, V. Boletín 
de Sagrada Escritura: Introducción ge
neral, exégesis del Antig1w y Niuvo 
T esf'J::nento [Ciencia Tomista 41 (1930) 
04-92. [3oor 

Páramo, S. de Los cuatro Evangelios 
de Nuestro Seiior Jesucristo, traducidos 
als castellano por el Ilmo. Dr. D. Félix 
Torres Amat. Con notas sacadas de los 
Santos Padres y expositores sagrados. 
!\ ueva edición. Madrid, "Ap. de la 

Prensa" 1930, 16.0
, 5o6 p. 1 ex: Rese

iia bibl. León, fase. 5, n . 2201. [3002 

Ohiols, S . La Bíblia vol. xxr. 
Epístoles de Sant Pa.11. Monestir de 
Montserrat 1930, 4-º, 475 p. 

Text llatí , versió catalana i abundoses 
notes. Continuació de l'esplendida edi
ció montserratina de la Bíblia. (3003 

\Viese, L. Los Hbros de los Macabeos 
[ Spanische F orschungen 2 (1930) 300-
~6o]. 

484 
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Acurada ed!ció d'aquesta versió cas
tellana inedita, segle x1v, ::onservada 
rn el ms. I-i-6 de !'Escorial. L'havia 
preparada \Viese i la publica ara Th. 
Heinerman. [3004 

Bover, J. M. Para la h:is:oria de la 
Vulgata en Espaífo [Est. bíblicos 1 

(1930) 89-93): 
)J" otas sobre estos tres puntos : 1, los 

problemas que principalmente hay que 
estudiar ( oríger:es, su desenvolvimiento 
hasta el s. xn y diferentes centros o 
focos de nuestra tradidón manuscrita). 
2, elementos que se pueden utilizar (a 
más de los bíb:icos deberían estudiarse 
los autores). 3, método que puede em
plearse (comparación de las leccione; 
con las ediciones de Dom Quentin y de 
Wordsworth-Wite). [3005 

Revilla, M . La controvers:.a sobre las 
.... ersi<mes vern6rnlas de la Bíblia e11 el 
Concilio de Trento [Rel. y Cultura JO 

(r930) 88-rn4]. 
A base de la documentació que pt

blica la Corres sobre el Concili Trider.
tí l'A. ressenya les opinions de Didac 
d' Alaba Esquivel, Alfons de Castro, 
Bartomeu Carranza, Andreu Vega, Vi
cens Luna o. f. m., i card. Pacheco ma
nifestades en el citat Concili sobre aques
ta qüestió. [Rius ~oc6 

Allgeier, A Das afrikanische Ele-
1nent im altspani.rclren Psa/ter [ Spani
sche Forschungen 2 (1930) 196-228] . 

Estuciia la influencia africana en el 
saltiri mossarab. Compara especialment 
les dues recensions de Lorenzana i Xi
menes de Cisneros (ed. Ortiz) amb el 
cooex Veronensi; (R), e,;sencialme:1t 
afrid. segons Capelle. De primer fa la 
comparació de R amb les lfü;ons con
cordants de les <lues recensions i con
clou que una pila de lfü;ons .de R no 
secundaries, sinó primitiYes, passaren al 
salti:·i mossarab. Que les dues recen
sions tenen com a fonament un altre 
text hispanic més antic influenciat se-

gurament pel saltiri roma. Després com
para R amb cada una de les recensions. 
La d'Ortiz esta en més estreta relació 
amb R. És, dones, manifest que en el 
saltiri mo;sarab hi ha elements africans 
i que aquests eleme:1ts ja hi penetraren 
abans de la divisió en les dues recen
siom. [3007 

Bover, J. M. Critica textualis ·"·lovi 
Testanumti in crüim re'uocata. [Est. bí
blicos r (1930) 329-353] · 

~ecess i tat d'adoptar principis verda
ders i sólids, la seva aplicació logica. 
Valor de's docurr.ents i manera de dis
cernir la valor crítica d 'aquests docu
ments. [3~ 

Blondteim, D. S . Glemúzgs from tlu 
Bible cf Alva. Medieval Studies in me· 
mory oí G. Schoeperle, New York 
i927, ?· 317-327 . 

Aprofita aquesta traducció de 1' An· 
tic Testament de l'hebreu en castell3. 
feta per un rabí, per a complementar 
el seu Essai d'mi vocabulaire del- par. 
lers nmtans juifs aii moyen age j ex: 
Romania 54 (1928) 293. [300? 

Bov~r, J. M. Dos papiros egipcios del 
]\T. T. recién pttblica.dos [Est. ecles. ~ 
(1930) 289-320] . 

Papiro n. 1570 de la colección de :Mi
chigan y el Oxyrhyncus Papyri n. 847 
que a~rojan mucha. luz sobre los pro
blemas referentes principalmente a 11 
crítica textual de los Evangelios : el lla
mado grupo Cesariense y valor del cé
dice B. [301:> 

Solalinde, A. G. Los 1101-n.bres rle an:
mdes pu.ros e i1npuros en las traduccit
nes ne.fievafrs españolas de la Bibfrl 
[1\'.Iod~rn Philology 27 (1930) 473-485; 
28 (1930) 83-9B]. 

En c:spañol tenemos cuatro bibfüs 
tr<>- ducidas del hebreo; dos versiones 
más del hebreo con contaminación del 
texto de la Vulgata y dos versiones d~l 
texto de San Jerónimo. Mientras las 
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traducciones de la Vulgata muestran 
entre dlas y su original una dependen
cia absoluta, lo que las hace coincidir 
en el vocabulario empleado, las versio
nes del hebreo tropezaban con la inse
guridad de la interpretación que pueda 
darse a las voces hebreas de estos pa
sajes y de ahí que rara vez una misma 
palabra española sirve para traducir la 
misma voz hebrea. Examen de los he
braísmos, latinismos y palabras españo
las sobre la nomenclatura de animales. 
Vocabulario comparativo entre las di
versas biblias y escritos de los autores 
medievales. Los nombres de animales 
que se estudian son los mencionados en 
los dos pasajes paralelos del Levítico 11 
y Deuteronomio 14. Aprovecha cuatro 
traducciones: r) la de la General Es
toria de Alfonso X escrita en 12 ¡o ; 2) 

la del ms. Escorial I. j. 8 copiado en 
región aragonesa en el siglox1v; 3) la 
del rabí Mosé Arragel de Guadalajara, 
1422-1433; 4) la llamada Biblia de Fe
rrara, impresa en 1553· [3011 

Obiols, S. El grec del ."v' ou Testa
ment. II. Fragni.ents escollits (Publica
cions Biblia de 11ontserrat, serie A, vo
lum 1). l\fonestir de Montserrat 1929. 

En el primer volum s'ha donat la 
preceptiva gramatical. En aquest s'hi 
donen passatges deis diversos autors del 
Nou Testament amb una breu introduc
ció filologica i diverses notes filologi
ques al peu de la plana 1 ex : Par. Cris
tiana 11 (1930) 538. [3012 

Farré, A. L'estil biterari de la Bíblia 
(Bon Pastor 8 (1930) 484-499]. 

Característiques literaries de la Bí
blia més exposades a la incomprensió: 
l'espont2.neitat, la sublimitat, la vehe
mencia, l'exageració i el realisme. 

[3013 

Colunga, A. La inspiración divina de 
la Sagrcda Escrit11ra [Ciencia Tomista 
4-2 (1930) 58-77]. 

La impiració de la Sagrada Escrip-

tura respecte de les paraules enteses 
com a dictat mecanic, no s'ha d'adme
tre, n: tan sois la nació mecdnica, que 
anorrea la cooperació de l'home. La ins
piració és positiva, antecedent i conco
mitant, s'extén a totes les potencies i 
actes de l'escriptor, inaccessible al tes
timoni de la consciencia de J'hagiógraf, 
és dfrino-humana, tota l'Escriptura és 
inspirada i no exclou cap forma litera
ria apta per expressar la veritat. 

[Casanelles 3014 

Casanelles, J. El Pentateuc. I. La Ge
nesi [Bon Pastor 7 (1930) 196-199]. 

El llibre de la Genesi enclou tres ge
nesis : la del món, de l'houe i del po
ble escollit. Si ho mirem en el text deis 
Setanta trobarem d'aquestes tres gene
sis a Gen. 2, 4; 5, 1, i 32, 2 respecti
vament, de manera particular. La pa
raula de Déu creadora del poble la tro
barem a Gen. 12, 1-3. Si Déu troba 
bona la seva obra creadora i la beneí, 
clou l'obra creadora del poble en la be
nedicc:ió de Jacob. [3015 

Diego, S. Trabajos recientes sobre el 
Penta:euco [Est. ecles. 9 (1930) 122-
133 l. 

Notas críticas sobre las obras recien
tes de Beas, Institutiones biblicae; Mu
rillo, El problema pentatéutico y Goetts
berger, Einleitung in das A . T. (3016 

Mu:-illo, L. La restauració11 de Israel 
en los discursos de Isaía.,·, 40-80 fEst. 
bíbliccs l (1930) 16g-178). (3017 

Herranz, A. El profeta Mal.aquías y 
el sa.crificio de nuestros altares [ Est. 
bíblicos 1 (1930) 283-300, 3¡¡-389]. 

[3018 

Fernández y Femández, J. El supli
cante individual en el antigito Israel 
[Est. bíblicos 1 (1930) q3-154, 212-
223]. [3019 

Santos Olivera, B. El Deseado de las 
gentes fEst. bíblicos t (1930) 94-roo. 
179-183). [3020 
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Sangrán y González, J. de La ¡wof e
cfa. del Apocalipsis y los tiempos actito
les. Madrid, Ed. Voluntad 1929, 228 p. 
1 ex: R<..zón y Fe 93 (1930) 89-90· 

[3021 

Ribó, A. M. Els cari.smes en la ¡wi
mitfra Església seg011s la doctrina. de 
l'Apostol (1 Cor. 12-14) [Reseña ecle
siástica 22 (1930) 18-23]. 

Tenen el seu origen en Déu. Cal dis
tingir alguns carismes deis dons de l'Es
perit Sant i de les gracies del sagra
ment de l'ordre. Són definits els caris
mes. [Casanelles 3022 

Quiroga, F. Personalidad divina del 
Espíritu Santo en San Pablo [Est. bí
blicos l (r930) u3-121]. 

Emeñanzas del Apóstol acerca de El 
Espíritu Santo j.' el hombre, El Espí
ritu Santo y Dios, El Espíritu Santo y 
Cristo. [3023 

M urillo, L. La Parusia; en el apóstol 
San Pablo [Est. bíblicos I (1930) 264-
282 l. [3024 

Jiménez Lemaur, C. ¿Cristianisnio de 
Sa11 Pedro o crútianismo de San Pa
blo? Estudio crítico-histórico acerca de 
San Pedro y las instituciones mosaicas. 
Carabanchel Bajo, Imprenta Parroquial 
1929, 8.0 , x1-r69. 

Propónese el autor patentizar que 
San Pedro creía firmemente que nues
tra justificación proviene tan sólo de Je
sucristo y no de los ritos legales del ju
daísrr:o / ex: Razón y Fe 91 (1930) 278. 

(3025 

Goñi, B. El milagro seg.ún le.. Biblia 
fRev. eclesiástica 2 (1930) 257-2()6]. 

Sirviéndose como guía de Santo To
más, examina brevemente lo que se en
cuentra en Ja Biblia acerca del milagro 
en estos cuatro puntos: a) su concepto; 
b) su posibilidad; c) su discemibilidad, 
y á) su fuerza probativa. [3026 

Gomá, I. El E-.,1angelio esplicado. Vo-

lumen l. Introducción. Infancia y ·vida 
oculta de Jesús. Preparación de su ·mi
nisterio público. - Vol. II. Atios pri
mero }' segundo de la vida j>~brica de 
leS1ts. - Vol. III. Año tercero de la 
vid11. pública de J es1!s. Barcelona, Bib. 
Balmes 1930, xxv1-464; 403; 424, con 
mapas. [ 3027 

Herranz _A..rribas, A. Expulsión de los 
profanadores del Tem.plo [Est. bíblicos 
1 (1930) 122-142]. [3028 

Bover, J. M. ¡En q14-é año de Tibe
rio mu.rió Jesucrüto! [An. sac:-a Ta
rrac. 6 (1930) 41-6o]. 

De la comparación de los diversos 
textos especialmente de las crónkas an
tiguas publicadas en .MGH se deduce 
que el año de la pasión de J. C. iué 
el 30. [3029 

Colunga, A. La tevlogia mL~ica. en 
las Evangeli-0s sinópticos [Ciencia To
mista 42 (1930) 145-168]. 

El sermó de la muntanva enclou el 
necessari per a la perfecció cñstiana. 
L'anruisi-estudi de les benaventurances 
confirma el títol de l'artide. També es 
dedueix de la reforma de la Llei. Es 
comparen les doctrines amb les de Sant 
Agustí, Sant Tomas i Sant J oan de la 
Creu. [Casanelles 3030 

Colunga, A. La teología nií.stica en 
San. Pablo [Ciencia Tomista 42 (1930) 
289-3o8]. [3031 

Castrillo Aguado, T. Remitt<.mtur ei 
pe.-cata mitlta, quoniam dilexit -multum 
[Est. bíblicos 1 (1930) 354-376] . [3032 

Bover, J. M. Les cartes de Scnt Pau 
[Bon Pastor 7 (1930) 20-27]. 

DisposiC:ó externa, cronologia, doc
trines i autenticitat de les cartes de Sant 
Pau. [3033 

Herrera Oria, E. Historia fr~ular de 
San Pablo. Madrid 1929, Est. Eclesiás
ticos, 8.0

, 157 p. con ilustr. 1 ex: Sal 
Terrae 19 (1930) 90-91. [3034 
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Berecibar, V. La legislación civil mo
saica y el Código de Ham.murabi [Cien
cia Tomista 42 (1930) 350-363). 

El poble d'Israel abans de Moises ja 
tenia les seves consuetuds. En fixar-les 
legalment Moises va codificar-les no 
sois en ordre a les propies consuetuds, 
sinó adhuc a les deis altres pobles velns 
i els . més antics. Comparació amb el 
codi d'Harnmurabi. Aquest és més dur ; 
com a fonament del dret penal té la 
pena del talió. Coincidencies. El de 
J..foises l'avantatja de molt en la part 
del coneixement de Déu i de la moral. 

[ Casanelles 3035 

Antoni M.ª de Barcelona, P. La le
qislació social del Pentateuc (acabament) 
·:Est. Franciscans 42 (1930) 145-164). 

Dret de propietat damunt la terra de 
Canaan davant la nació i el dret de l'in
dividu damunt el tros de terra que li 
lliuraren. L'organització social dins el 
poble nomada i dins el poble sedentari. 

Les lleis de guerra antigament eren ab
solutament inhumanes. Se'n ressenten 
les lleis mosaiques. Les ciutats de re
fugi eren per a evitar que les sancions 
judicials no esdevinguessin una injus
ticia moral. El dret penal no estalvia 
gaire la pena de mort i estableix una 
gradació de delictes amb les sancions 
proporcionad es. [Casan elles 3036 

Conde, P. J. El origen del lenguaje 
(Rev. eclesiástica 2 (1930) 313-317; 
421-431]. 

Examen de los datos en que se fun
dan los teólogos que sostienen la inter· 
vención preternatural de Dios · al for
marse la lengua hablada por nuestros 
primeros padres. [3037 

Voltas, P . El sionistne o la qüestió 
nacional hebraica, 2 vols. (Bibl. "La Pa
raula Cristiana", III i 1v). Barcelona, 
Tip. Occitania 1928-1929, 8.0

, 255 i 247 
pagines. [3038 

NOTA: Alguns números es troben fora de la secció que els pertocarl11. Algunes dlvlslons de materies 
podrlen especificar-se amb més precf sló. 
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